Ранобэ:  3650 дней выживаний в другом мире

Описание: Ты - безработный стример - наслаждающийся своей обычной, рутинной жизнью. Любитель ничего не делать, что уж говорить о выживание на дикой природе.
И думаешь, такое может продолжаться вечно? 
Как бы не так. В один из беззаботных дней, ты очухиваешься в совершенно незнакомом для себя месте. В дикой, корейской местости. И вот тут та, тебе уже придется поистине "выживать".
Доживешь ли ты до конца срока? 

Кол-во глав: 1-197

Глава 1. Пролог



- Думаю, это хорошее место! Хех, это вы называете лёгкой жизнью... – сказал Джунбам Янг, пока устанавливал штатив для своей камеры.


- Тут есть вода для мытья посуды...


Джунбам осмотрел местность в поисках ручья поблизости.


Территория вокруг представляла собой равнину с небольшим, пересекающим её, ручейком. Отличительной чертой этого участка было полное отсутствие людей.


- Ну, у меня есть разрешение, поэтому не думаю, что большой огонь станет проблемой. Пора начинать!


Джунбам начал действовать быстрее. Первым делом он настроил свою камеру.


Джунбам оставался безработным более года, поэтому стриминг стал для него скорее необходимостью, нежели обычным желанием. После нескольких удачных трансляций он заметил в этом хороший потенциал, поэтому начал искать способы улучшения качества стрима. Конечно же, для получения более высокой прибыли.


Он использовал популярный среди стримеров сленг только чтобы привлечь новую аудиторию.


- Хорошо, время начинать


Настроив технику, Джунбам в последний раз проверил камеру и встал перед объективом.


- Привет, Ютуб! Народ! Ваш мастер по выживанию Джунбам Янг снова с вами. Как я говорил в предыдущем эпизоде, я начинаю своё 30-дневное выживание в дикой природе. Конечно, как и обещал, я буду брать еду и воду только в экстренных случаях, то есть собираюсь брать от природы всё, что нужно для выживания, и покажу вам самые реалистичные впечатления от дикой природы. А это мой танец в знак благодарности Стоунхеду!


Джунбам начал издавать странные крики и непонятным образом крутить своей талией.


"Боже, снова он"


"Аааа"


"ОМГ, меня сейчас вырвет!"


"Кто ему платит за это?"


"Его танец ужасен, и сам он не лучше..."


Смартфон, расположенный прямо возле камеры, отображал сообщения от его зрителей. И, в основном, они содержали оскорбления.


- Ладно, я танцевал не слишком долго? Спасибо всем. Пожалуйста, присылайте свои донаты и подписывайтесь, если вам нравится, что я делаю! А теперь мы начнем настоящее выживание в дикой природе!


Вскоре загорелась заранее приготовленная им древесина.


- Вы это видите? Вам не нужен бензин или бумага, чтобы разжечь огонь. Не нужно никуда дуть со всей силы! Потребуется лишь зажигалка и факел! Легко, правда?


На секунду продемонстрировав увеличение пламени, Джунбам быстро отодвинулся и взял камеру в руки.


- Сегодня я приготовил нечто особенное. Мясо дикого кабана! Народ, вы это видите? Видите эту толщину? Этот кусок такой жирный... Вау, вы видите цвет дыма? Посмотрите на всё это: как оно приготовлено... и выглядит таким сочным и вкусным! Это просто искусство! Конечно же, мы должны добавить немного чеснока и кимчи, ведь ты не настоящий кореец, если не ешь кимчи, верно? Оу, спасибо за донат, Мистер Гурман! Я отвечу на него позже.


Звуки шкворчания мяса на гриле только улучшали атмосферу.


- О Боже... запах такой соблазнительный! Я не могу больше ждать. Я съем первый кусок без соуса, чтобы почувствовать натуральный вкус. Ой, горячо!


Джунбам, преувеличивая каждую деталь, схватил кусок мяса и положил его в широко открытый рот.


- Это лучшее, что я пробовал в своей жизни!


Его красные губы сверкали и выглядели более красными от обильного жира, блестящего на мясе кабана. Его губы и способ пережевывать все, что он ел, стали ключом к популярности его видео.


"О, я аж проголодался."


"Именно этого я и ждал! Он знает толк в поедании!"


"Ублюдок! Делает еду такой соблазнительной."


"Можно и мне кусочек?"


- Хей! ЭТО ЗАМЕЧАТЕЛЬНО! Теперь пора попробовать с соусом. А это наш специальный напиток!


Джунбам налил соджу, корейский алкогольный напиток, в свою прозрачную маленькую стеклянную чашку и выпил немного, чтобы зрители почувствовали это и отреагировали.


- Настало время для большого куска мяса.


Быстро приготовленное мясо кабана, завернутое в салат, с добалением перца, чеснока и соусом. Покрытое зеленым лучком, мясо наполнило рот Джунбама своим вкусом, как только попало на язык.


Зелёный лук и перец создавали приятный звук пережевывания. Всё это было услышано и запечатлено зрителями.


"Ух... Я не могу..."


"Я тоже хочу есть"


"Я обязан что-то себе заказать прямо сейчас!"


"От этого я ещё больше хочу есть"


Его видео взорвалось от донатов, а зрители засыпали стримера сообщениями. Джунбам продолжал реагировать на вкус мяса и соджу.


- Хех, на этом мы закончим! Спасибо, ребята, увидимся завтра. Оставайтесь с нами!


"Чего же мне поесть завтра?..."


Об этом по-настоящему беспокоился парень по прозвищу “Свинья”.


- - -


*Зевоок*


Джунбам открыл глаза и потянулся, оглядываясь по сторонам.


- Где это я?


Все еще полусонный, он не понимал, где находится. Вдалеке странно прокричала птица.


- Что это за звук?


Он никогда раньше не слышал такой звук. Он ошеломленно оглянулся, и его разум начал проясняться.


- О, верно, это первый день моего выживания в дикой природе.


Он начал вспоминать события предыдущего дня и внезапно почувствовал дрожь по всему телу.


- Холодно... Лето всегда было таким холодным?


Вокруг него стояла такая прохлада, которая казалась действительно странной для любого летнего дня.


- У меня мурашки по коже...


Джунбам посмотрел на свои руки и говорил так, будто вёл с кем-то диалог. Это стало его привычкой из-за стрима, так как он никогда ни с кем не разговаривал.


Трава колыхалась, и свежий холодный воздух дул ему в лицо. Было так холодно, что казалось, будто он только что погрузился на глубину в какой-то водоём. Он вздрогнул и почувствовал странное ощущение.


- Что это?


Дерево. Это было огромное дерево. Деревьев вокург оказалось слишком много – перед ним возвышался целый лес. Он не понимал, на что смотрит. Его смутило и поразило увиденное.


В этом лесу росли огромные деревья, которые могли жить до ста или двухсот лет. По коре ползали жуки размером с человеческую голову. Странные скрипы и жужжащие крыльев пронзали уши Джунбама.


Джунбам пришел в себя. В то же время сильный запах потревожил его нос.


- Что это такое?..


Он видел все перед собой довольно хорошо. Дерево было огромным, как и его кора, по которой ползали огромные жуки.


- Это сон? Да, так и есть... - пробормотал он, глядя на то, что видел перед собой.


Но всё это было настоящим.


Джунбам вздохнул. Даже мох на дереве показывал его возраст. Большой жук полетел откуда-то в сторону Джунбама, и он взмахнул рукой, сбивая жука на землю.


- Что это, чёрт возьми? Какой-то жук? Жук-олень? Жук-геркулес?


Он назвал все названия больших жуков, которые приходили на ум, но ни одино из них не подходило под внешний вид насекомого. Жук вонял. Его кишечник вывалился из раковины, и вокруг начало очень сильно вонять.


- Фуу...


Джунбам отступил и огляделся. Чем больше он оглядывался, тем большей путаницей становились его мысли.


- Где, чёрт возьми, я нахожусь?


Все, что он видел, казалось невообразимо, но в то же время было реально. Он не мог поверить своим глазам. Он не хотел верить всему, что видел.


Местность, где он решил разбить лагерь, являлась небольшим холмом, принадлежавшим его знакомому. Холм был настолько мал, что можно было наблюдать дом хозяина, его задний двор и даже маленькую собачку, бегающую вокруг дома.


Но сейчас он оказался в каком-то другом месте. Единственными вещами, которые можно было увидеть, оставались гигантские деревья, которые стояли так высоко, что вам пришлось бы лечь на землю, чтобы увидеть, насколько они на самом деле были высокими. Мало того, что они были большими в высоту... каждое дерево было настолько толстым, что понадобился бы десяток взрослых людей, чтобы обнять его.


- Я... я не могу в это поверить. Этого не может быть!


Пока он бормотал, его голова перебирала всё вокруг, пытаясь объяснить происходящее.


- Это не может быть правдой. Это не может быть правдой!


Ответ, пришедший ему в голову, ошеломил его. Внезапно все звуки вокруг прекратились. Только его тяжелые вдохи эхом пронеслись вокруг. Его лицо стало бледным, а кожа покрылась мурашками.


Казалось, что какие-то фигуры прячутся в лесу. Страшный запах дополнил атмосферу, изменив воздух.


- Ты должен двигаться... сейчас! - сказал себе Джунбам, поднимая ручной топор, который он принес вчера, и подбежал к дереву перед собой.


- Это должно быть...


Вокруг него зазвучал волчий рык. Не оглядываясь, Джунбам начал карабкаться на дерево максимально быстро. Хотя он не мог посмотреть назад на источник звука, но было понятно, кто мог его издавать.


Звук рычания и стука зубов эхом разносились по всему лесу. Позвоночник Джунбума задрожал от звука. Когда он залез достаточно высоко, то оглянулся и увидел гигантского зверя.


Это были волки. Серый, чёрный и коричневый, каждый из которых был покрыт мехом разной толщины. Они показывали свои зубы, готовые атаковать Джунбама в любой момент.


- Это... Это монстры... - прохрипел он.


Страх напугал его до такой степени, что мочевой пузырь не выдержал, и теперь его моча капала через штаны.


Волки или звери в форме волков выглядели не совсем обычно. Это были 16-футовые монстры, которые не могли существовать в реальности.


- Чёрт возьми!


Его нога, которой он держался за дерево, чуть не соскользнула от страха. Джунбам проклял себя.


Моча капала с его штанов на землю, и это привлекло внимание некоторых волков. Они подошли ближе к запаху и начали проявлять больше агрессии. Некоторые начали прыгать в сторону Джунбама, но он вскарабкался слишком высоко, чтобы звери могли его достать.


- Они слишком большие...


Прошло некоторое время, и Джунбам пришёл в себя настолько, что теперь мог адекватно мыслить. Но даже после этого волки казались ему слишком большими. Они были намного больше тех, что существуют в реальности. Внимательно изучив их, он заметил, что эти волки были около 16 футов в длину, и если бы не кусты и заостренные ветки, некоторые из них могли бы прыгнуть достаточно высоко, чтобы напасть на Джунбама. После того, как некоторые из волков, оглядываясь по сторонам и роясь в кемпинге Джунбама, потеряли интерес, они начали уходить. Достаточно скоро все волки исчезли в лесу.


Джунбам облегченно вздохнул. Его охватило чувство спокойствия. Затем у него в глазах внезапно потемнело, и его начало рвать. Часть вчерашнего мяса вышла через его горло, сопровождаемая запахом гнили.


Закончив блевать, он оглянулся вокруг. Его рот был весь в рвоте.


- Это не может быть реальным!


И вот... Это предыстория того, как я попал в другой мир.


Конец пролога.
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Глава 2. Выживание



- Другой мир!


Потребовалось всего около 30-ти минут, чтобы понять, что это не Земля. Легко было догадаться, что это не будущее и не прошлое, а мир, более широко известный как фэнтезийный.


- У меня нет слов, чтобы описать это...


Он буквально потерял дар речи. Все было слишком реально.


Желтое вещество, которым его вырвало, разлетелось в разные стороны, а недалеко от него находился лагерь, в котором до сих пор рылись волки.


- Будь вы прокляты! - сердито пробормотал Джунбам, думая о волках. Затем он почувствовал свои мокрые штаны, и запах мочи пронзил его нос.


- Я даже обоссался. Это могло бы принести больше прибыли, чем когда-либо.


Он говорил сам с собой, смотря в пустоту. В последний раз он мочился в штаны аж в детстве.


- Ну какой же я дурак, что думаю о донатах в таком состоянии, - отругал он сам себя. Хотя он и говорил, что принял то, что с ним случилось, но всё-таки оставалась небольшая мысль, будто это всё сон.


Джунбам метался между принятием и отрицанием того, что произошло, и был озадачен. Но затем его разбудил внезапный звук лесного ветра.


- Уух! Думаю, они ушли, верно ведь?


Это был просто ветер. Джунбаму стало стыдно, что его так напугал ветерок.


- Секунду, а который час?


Джунбам взглянул на часы. Уже прошёл целый час с тех пор, как он очнулся. Джунбам устал, как и его разум. Затем он нашёл сигарету и закурил. Сделав пару затяжек, он немного расслабился и начал думать.


- Ребята, что мне делать? - сказал Джунбам, будто он сейчас стримил. Его бледная губа дрожала во время разговора.


Но вдруг в животе у него заурчало.


- Уупс...


Джунбаму стало стыдно за то, что даже в таком состоянии он все еще хотел есть.


- Боже... ребята, это...


Он пробормотал несколько слов, но не смог продолжить, потому что его глаза наполнились слезами. Он опустил голову и начал плакать. Внезапный страх поразил его. До вчерашнего дня он знал, что держит жизнь в своих руках, но теперь все стало так туманно. Он не знал ничего вокруг, не мог избавиться от этой неопределенности.


- Мне нужно вернуться... Я должен вернуться!


Он зарыдал он начал думать о своей матери.


Его мать прошла через все страдания, чтобы вырастить сына. Он вспомнил, как она тайно плакала, когда жарила свиную грудинку во время окончания Джунбамом службы в армии. Он вспомнил, как она была счастлива, когда Джунбум стал серпантином, хотя это была непостоянная работа. Она не жаловалась ему и продолжала поддерживать, работая в полную смену на кухне ресторана.


Печаль поразила его. Слишком большая ноша упала ему на плечи.


- Секунду.


Внезапный звук животного заставил его замереть. Страх вернулся, и Джунбам быстро огляделся.


- Оружие. Мне нужно оружие!


Мысли о матери заставляли его не сдаваться, дабы он смог вернуться в свой мир. Он посмотрел на свои разбросанные инструменты в поисках какого-нибудь оружия. Сосредоточение немного ослабило его страх.


- Лопата... и нож!


Первым, что он увидел, была складная лопата для кемпинга. Валялись также многочисленные ножи, которые он принес для приготовления пищи. Он взял их с собой, чтобы показать своим зрителям различные методы приготовления мяса.


- Нож и... да! У меня же был арбалет!


Его мысли начали проясняться. Джунбам купил арбалет, утверждая, что покажет настоящую охоту своим зрителям. Он использовал его против вымышленной цели несколько раз на своём стриме. Иногда он пытался стрелять в рыбу.


Был также сигнальный пистолет и отпугиватель диких животных. Он получил отпугиватель в качестве подарка, когда приобрел другие вещи. Но тогда он оставался бесполезен.


- Как ты отпугнешь волков? Чего они боятся?.. Огонь. Точно, огонь!


Джунбам огляделся и посмотрел на область внизу.


- Они ушли? Они ушли, верно? Ребята, эти ублюдки ушли!


Джунбам бормотал, как сумасшедший. Он настолько быстро говорил, что рот не успевал закрываться. Он начал потихоньку спускаться.


- Ааай!


Боль пронзила его, когда он ободрал кожу об кору, но это помогло очистить его разум. Боль насторожила его и заставила сосредоточиться.


Он мог чувствовать все вокруг. Каждый поток ветра и посторонний запах будто касались его. Для него было очень необычно чувствовать всё в своих руках. Из-за этого он снова стал уверен в себе.


- Это здесь!


Инстинкты подсказывали, что впереди что-то есть, и он замер. Холод потряс его, и он посмотрел в глубь леса.


- Уух!


Джунбам закричал, быстро карабкаясь вверх. За тенью скрывался волк, ожидающий, когда Джунбам спустится, чтобы напасть на человечишку. Громкий вой эхом отозвался вокруг, и Джунбам почувствовал внезапный толчок в затылке. Было очень холодно, и все его тело дрожало, когда он снова потерял сознание.


- Ооой...


Внезапная боль разбудила его. Вокруг было темно. Над лесом нависла ночь.


- Волки. Где они?


Было слишком темно, чтобы что-то увидеть, но Джунбам с облегчением понял, что все еще жив. Он не был уверен в том, как долго лежал в отключке, но казалось, что волки уже ушли. Облегчение заставило его почувствовать боль в затылке, и он положил на него руку.


- Это кровь?


Он почувствовал что-то мокрое и липкое на голове. Было слишком темно, чтобы увидеть это, но по ощущениям он понял, что это кровь. Это также доказывал запах. Он чувствовал этот запах, когда во сне у него начиналось кровотечение из носа, и он просыпался из-за этого.


Его глаза наполнились слезами. Он осторожно прикоснулся к своим ранам.


- Ой, ой...


Почувствовав раны, он понял, что это не простая царапина на голове.


- Это следы когтей!


На коже ощущалось три толстых пореза. Они сочились кровью, что указывало на то, что рана была свежей. Хотя ему было больно, он перестал стонать. Угроза от волка и страх смерти сделали его хладнокровным. И, несмотря на все это, его живот снова заурчал.


Это было совсем не смешно. Даже когда он впадал в панику, даже когда неудержимо рыдал, его тело постоянно хотело есть.


- Я ничего не ел сегодня.


Мысли о еде сделали его голоднее, и он также почувствовал сильную жажду. Во рту у него пересохло, а губы уже стали похожи на пустыню.


- Ну, я мочился, плакал и кровоточил. Думаю, мне нужна вода.


Джунбам облизнул губы, глядя на свой кемпинг в очередной раз. Осматриваясь, он пробормотал:


- Ребята, теперь так темно, что я ничего не вижу.


Он не мог поверить, что говорил что-то вслух, как будто до сих пор стримил.


- Я точно сумасшедший.


Поначалу ему было трудно разговаривать самому с собой, но вскоре он привык, когда стрим вошел в привычку.


- Ой... ой...


Движения вернули всю его боль. Рана на затылке еще больше закровоточила. Ему показалось, будто из-за движений рана снова порвалась.


- Черт. Ааах!


В каждой части его тела, от руки, которой он держался за дерево, до ноги, было, вероятно, около десятка царапин, и ему было чертовски больно, когда он осторожно спускался вниз. Джунбам медленно двигался на землю, обращая внимание на окружающую обстановку.


- Я должен взять их, как только спущусь.


Джунбам посмотрел в сторону своей цели, как только оказался на земле.


- Бутылка с водой. И еда...


Чем ближе к земле спускался Джунбам, тем осторожнее он вел себя. Его сердце билось так сильно, что звучало, как гром, в ушах. Даже несколько шагов заставляли его тело потеть.


Спустившись на землю, Джунбам осторожно двинулся к своему лагерю. Он даже не знал, сколько времени ему понадобилось, чтобы пройти от дерева до лагеря, хотя расстояние было менее чем в несколько футов. Любой звук вокруг заставлял его замереть, и ему требовалось много времени на раздумья, чтобы снова начать двигаться.


Казалось, что все его чувства пришли в норму. Он мог ощущать все вокруг себя.


Наконец, Джунбам достиг бутылки с водой. Даже дыхание пугало его. Он открыл бутылку и сделал пару глотков. Холодная вода потекла по его губам, смочила язык и опустилась по горлу в желудок. Одного глотка воды оказалось достаточно, чтобы вдохнуть в Джунбама энергию. Жажда исчезала с каждым глотком.


- Я должен выжить!


Вода прояснила его разум. Он пришел в себя.


Он начал составлять список дел и мысленно перемещал свое уставшее тело вокруг лагеря. Он взял рюкзак и быстро начал складывать в него инструменты. Затем он побежал к дереву, оставил там рюкзак и вернулся к палатке.


Джунбам быстро опустошил палатку и переместил все, от палатки до инструментов, к нижней части дерева. Закончив готовиться, он снова поднялся на дерево.


- Это лишь дело времени - затащить рюкзак на дерево.


Он почувствовал облегчение, но это же чувство снова заставило его облениться.


- Может быть, я должен хоть немного перекусить...


Он знал, что нужно срочно поесть, но слишком устал. Вместо того чтобы поесть, он сначала решил немного отдохнуть. И потом уже что-нибудь делать. Вскоре Джунбам уснул.
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Глава 3. Вы серьёзно?



Джунбам внезапно проснулся, лихорадочно оглядываясь по сторонам.


- Как долго я спал?


Было темно. Настолько, что сколько бы раз он ни моргал – всё равно ничего не видел. Это была тьма без искусственного освещения, которую вы не найдете в обычной городской жизни.


- Это... Это всё настоящее?


Все было реально. Это был не сон, от которого можно легко проснуться. Вся боль и его тело, кричащее от воспалённых мышц, доказывали, что он не спал. Но часть Джунбама все еще хотела, чтобы это был сон.


- Где я? - сказал он себе, проясняя свои мысли. Джунбам ничего не видел, что заставляло его бояться темноты, но это также помогало ему не думать ни о чем другом. Но затем его живот снова заурчал.


- Хорошо, ребята, я выпью немного воды... черт, что я говорю...


Джунбам матерился во время своего привычного “разговора со зрителями”, открывая при этом бутылку с водой. Выпив всю бутылку, он поднял рюкзак и достал помидоры черри. Поедая всё больше и больше, он чувствовал, как сладость и свежесть наполняют его рот.


Начав обретать облегчение благодаря трапезе, Джунбам стал рыться в рюкзаке в поисках другой еды.


- Мне нужно больше сахара. Мне нужно... о, Сникерс!


Его рот переполняли слюни, когда он нашел шоколадный батончик. Он мгновенно разорвал упаковку и откусил. На лице появилась блаженная улыбка.


- Оооо... это охеренно! Так вкусно!


Он съел все помидоры черри, один Сникерс и выпил бутылку воды. Пока он жевал, то думал о поиске другой пищи, но вскоре остановился.


- Мне нужно оставить немного на потом.


Неизвестная земля. И дня не прошло после того, как он проснулся в этом странном месте. Ему нужно было сохранить свою еду и воду. Он вспомнил, что по ошибке съел все запасы в первые несколько стримов по выживанию в дикой природе. Вместо того чтобы просто наблюдать за тем, как он ест свою еду, Джунбам понял, что его зрители хотели совсем другого: научиться выживанию с минимальными запасами еды и воды в дикой природе.


- Так, что у меня осталось... Оой!


Внезапно он почувствовал боль в затылке. Его лицо сжалось, когда он приложил пальцы к своим ранам. Кровь больше не сочилась, так как она вся высохла, но теперь на затылке набухла шишка. Это могло быть заражением, поскольку даже легкое прикосновение принесло так много боли.


Джунбам быстро начал искать в своем рюкзаке дезинфицирующее средство и чистое полотенце. Аптечка была необходима для его трансляций, так как в дикой природе получить небольшие порезы - плёвое дело. Он тщательно вымыл свой раненый участок влажным полотенцем. Когда он коснулся раны, невыносимая боль потрясла его. Это доставляло слишком много проблем, но он сопротивлялся своему желанию остановиться и закончил чистить раны. Его знание первой помощи, которое он получил на своих трансляциях, несомненно, помогло.


- Так где же, черт возьми, я нахожусь? Как я вообще сюда попал? Если это фантастический мир, не должен ли я погибнуть в результате несчастного случая, и тогда какой-нибудь Бог или Демон скажет мне, что я не должен был умереть, но я не могу вернуться в свой Мир, так что вместо этого я получу некоторые классные навыки? У меня здесь ничего нет. Черт, здесь слишком темно.


Просто было слишком темно. Но появилась луна, пролив немного света, чтобы он смог увидеть некоторые размытые формы вокруг себя. Не имея источника света, кроме звезд и луны, он ощутил жуткое чувство спокойствия. Когда луна поднялась выше, то начала светить достаточно сильно, чтобы он мог осмотреться. Джунбам достал сигарету и закурил. Конец его сигареты светился, но без какого-либо искусственного источника света, он, казалось, светился очень ярко.


Но вскоре где-то вдалеке завыл волк. Казалось, что это действительно очень далеко, но звука было достаточно, чтобы у Джунбама пошли мурашки по коже, и он почувствовал, как пот стекает по его спине. Его дыхание стало поверхностным, как будто он вспомнил атаку волков.


- Ах, блин! Ну я и цыпленок, – сказал Джунбам, массируя свои дрожащие руки. Страх утих и вскоре сменился стыдом. Когда лунный свет осветил всё вокруг, лес начал просыпаться. Безмятежная тишина, царившая здесь, теперь оказалась сметена звуками диких животных или жуков. Случайный тихий крик животного означал его смерть, которая продолжалась с новой жизнью.


- Мокро...


Обратив внимание на изменения в обстановке, он внезапно осознал, что его штаны все еще мокрые после инцидента, из-за чего его зад ощущал зуд.


- Давай сначала снимем их... у меня есть только питьевая вода, но... ну, ладно.


Ужасный запах пронзил его ноздри, когда он стянул штаны. Он продолжил снимать нижнее белье, положил трусы на соседнюю ветку и налил на них воды. Затем он вынул полотенце и залил его водой, чтобы стереть с тела грязь, начиная сверху вниз.


- Ха, а это освежает!


Было невероятно освежающе чувствовать, как ветерок освежает его чистую, влажную кожу. Он достал еще одно сухое полотенце, чтобы вытереть оставшиеся мокрые места.


- Сейчас 2:30 утра.


Казалось, что прошло много времени, но это было не так. И дня не прошло с момента его прибытия сюда.


- Эй, Боже! Или Демон! Или кто-нибудь еще. Не хочешь дать мне какие-нибудь навыки? Суперспособности? Или, по крайней мере, объяснить мне что-нибудь?


Джунбам кричал, но только дикие птицы отвечали ему визгами.


- Черт возьми, я схожу с ума.


Он надеялся на небольшое чудо, но это были лишь надежды.


Наконец, он сердито вскрикнул:


- Почему я? Я просто неудачник! Почему?


Он, наконец-то, почувствовал то, что на самом деле должно было происходить на его стримах. Джунбам только что выяснил, как выживать, но при этом что-нибудь есть. Стабильность оставалась только вопросом времени для его канала, и он даже мечтал снять видео в чужой стране, как те известные телешоу по выживанию в дикой природе.


- Да, чужой, но не другой мир! Я не могу сделать это здесь! Никакого электричества, никакой еды, монстры вокруг меня. Почему ты меня сюда послал? Разве я не заслуживал того, что делал?


Он не просто кричал. Он ругал всё и вся вокруг, и время шло быстрее, а с горизонта начал подниматься свет, освещая всю темноту. Когда свет стал ярче и сильнее, то вскоре всё вокруг стало видно гораздо лучше.


Это была странная и великолепная картина. Все резкие чувства исчезли при виде того, где он находится.


- Ох, черт возьми! - прокричал он, уничтожая весь гнев в себе.


- Что есть, то есть.


Приняв решение, он, наконец, смирился с происходящим, и все вокруг начало кружиться. Он не закрывал глаз, но свет стал расплывчатым, и весь мир начал вращаться, как будто он был пьян.


- Что, черт возьми, происходит?


Он был в замешательстве, а кружение заполнило весь разум, и, прежде чем Джунбам успел испугаться происходящего, он начал видеть что-то знакомое.


- Что... где... что это?


Мир снова изменился. Он вернулся на холм, где разбил лагерь прошлой ночью.


- Я возвращаюсь? На самом деле? Никакого безумного пути? Что за дерьмо! Что?


Он упал на землю, говоря разные вещи, и выражая свое неверие. Он просто принимал реальность и пытался понять, как выжить в новом мире.


Но все-таки он вернулся в свой мир.


- Подожди... камера. Моя камера!


Он побежал к своей камере, пытаясь уловить происходящее. Его рана пульсировала, когда он резко двигался, но Джунбам проигнорировал это и потянулся к камере, чтобы запечатлеть хотя бы кадр того, что происходит.


- Нет! Подожди! Держись крепче, ублюдок!


Джунбам кричал, неистово перемещая свою камеру.


- Дерьмо! Черт!


Он проклинал себя, понимая, что отснятый материал был недостаточно длинным, чтобы его можно было считать стоящим. Единственный ответ, говорящий, что это обман, уничтожил бы его карьеру. Все случилось так коротко и неясно.


Он глубоко вздохнул и закричал:


- Эй, Боже, или Демон, или кто бы ты ни был! Ты издеваешься надо мной?! Правда?


Джунбам оглянулся на свой кемпинг. Крики потревожили его рану, и боль вернулась.


- Тьфу, я должен срочно идти в больницу.


Джунбам собрал свои вещи, загрузил в машину и уехал. Он знал, что ему нужно сначала позаботиться о своей ране.


Когда он включил свою любимую музыку и закурил в своей машине, то начал успокаиваться и понимать, что с ним случился невероятный опыт.


- Что это было на самом деле? Что произошло в конце? Может, я снова смогу вернуться?


Расслабившись, он купался в мыслях о произошедшем. Даже несмотря на все ужасы, которые он испытал, его разум оставался наполнен лишь одним: он хотел вернуться.
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Глава 4. Подготовка к завтрашнему дню



- Мистер Янг, у вас в общей сложности тринадцать швов, и вы не можете принимать душ хотя бы в течение двух дней. Вот рецепт лекарства на три дня. Пожалуйста, приобретите его в аптеке, и если начнёте испытывать что-то странное, например, зуд или появятся красные пятна, перестаньте употреблять лекарства и идите прямо сюда. Что касается стоимости...


Джунбам расслабился, услышав голос медсестры перед ним, которая объяснила детали лечения, и что ему нужно было делать, чтобы рана быстрее зажила. Ему казалось, что он привлекает внимание окружающих людей большим пятном на затылке.


- Значит, я действительно вернулся. Но это был не сон.


Он зашел в аптеку, чтобы купить нужные лекарства, и пошел в местную забегаловку, где продавали дешевый, но вкусный горячий суп. Он бездумно вылизывал тарелку с супом, а потом понял, что его больше нет. Он даже не помнил, как получил заказ. Если бы это было его обычное "я", то он, возможно, переусердствовал бы, говоря что-то, будто он на стриме.


Но лишь одна мысль не давала ему покоя.


- Могу ли я вернуться туда? Как я попал обратно в наш Мир? Да, мне повезло, что я вернулся, но как?


Он все еще думал обо всем этом даже после того, как вернулся домой и лег в своей комнате. Он все еще не мог понять, что случилось.


- Черт, это не то, что я мог бы объяснить, в любом случае.


Он говорил сам с собой, но все еще не мог избавиться от этой мысли. Он также не был уверен, зачем вообще размышлял о том, как вернуться в тот мир.


- Я пошел на холм после полудня и проснулся утром в другом мире. Там я пробыл целый день, а на следующее утро вернулся в наш мир... Так что, может быть, я могу попасть туда снова?


Думая о том, как попасть туда снова, он представил себе это место в голове. Это была местность, заполненная огромными деревьями, которые были такими высокими и столь широкими, что для того, чтобы обнять одно дерево, потребовалось бы несколько десятков взрослых мужчин. Вокруг было полно странных жуков размером с человека, и птицы точно были не из нашего мира.


И волки. Они были гигантскими. Даже самый маленький, казалось, имел длину не менее пятнадцати футов. Казалось, он был размером с дом. Может быть, он был даже выше слона. Обычный прыжок этого волка мог быть высотой в двадцать футов.


Джунбам вспомнил, как волк поцарапал его голову. Страх вернулся, и он почувствовал, как его рана пульсирует от боли. Все произошло только вчера.


- Черт возьми.


Он уставился в потолок с кучей перемешанных мыслей и начал засыпать.


- Выбери это! Выбери это! Выбери это, пока не стало слишком поздно!


- Чт...


- Выбери это! Выбери это! Выбери это, пока не стало слишком поздно!


Он проснулся от телефонного звонка. Поняв, что уснул, он проклял себя.


- Я снова спал? Когда я перестану засыпать, как только лягу?


Он побежал, как будто он не хотел спать слишком много, но знал, что это бесполезно. Он был морально и физически истощен тем необыкновенным опытом, который получил из другого мира. Более того, этот странный вихревой сдвиг мира был очень утомительным, хотя волнение на этот раз заставляло его двигаться. Это было похоже на чувство усталости, которое можно почувствовать после тяжелого рабочего дня на где-нибудь на заводе.


- Выбери это! Выбери это! Выбери, пока не стало слишком поздно!


Джунбам проверил номер звонящего и сердито нажал кнопку “Сбросить”.


- Будь прокляты эти холодные звонки. Мне не нужны эти чокнутые страховые мошенничества! Кто верит в эту чушь? Они перестали бы звонить, если бы никто не вёлся на их разводы. Люди такие глупые.


Джунбам также проверил свои смски. Большинство из них содержало просто спам, но одно сообщение отличалось.


[Эй, это Ли Янг-а, тоже стример. В основном я ем на трансляциях и наткнулась на твое видео. Было действительно интересно увидеть, как ты готовишь и ешь в дикой природе! Ты не против, если мы сделаем совместную трансляцию? Дай мне знать! Спасибо!]


- Ли Янг-а? Хах!


Джунбам знал, кто она такая. Она была новичком, и пыталась заработать зрителей, размещая сексуально привлекательные видео. Была только одна причина, почему она хотела сделать коллаборацию на стриме.


- Думаешь, я попадусь в твою ловушку?


Было очевидно, что она хотела переманить зрителей Джунбама. А их было довольно много.


- Я сталкивался с подобным раньше.


Джунбама разводили уже несколько раз. Все было в порядке, красивые девушки, но его просто использовали. Уже было поздно что-либо делать, когда он узнал об этом.


- О, нет. Я больше не стримлю вместе с ним. Это было просто ужасно... с ним было слишком скучно разговаривать.


- У нас были разные цели. Вы в курсе, что я хотел больше качественных видео?


- Есть в дикой природе? Это слишком неприлично. Я больше не хочу этим заниматься.


Джунбам думал о старых комментариях под стримами, но быстро стер эти мысли. Он вынул свою камеру и просмотрел записанное видео.


- Да!


Зрелище в записи было феноменальным. Он кружился, но когда вихрь заполнил всё поле зрения, то снова оказался в своём мире.


- Да! Это безумие! Это невероятно!


Запись показала, как другой мир быстро меняется на настоящий. У него в голове возникла идея.


- Этого видео... думаю, этого материала достаточно, чтобы оно завирусилось, верно? Да... да! Давай сделаем это!


Идея конкретно зацепила его.


- Хорошо, для начала мне нужно...


Он погрузился в раздумья, двигаясь туда-обратно перед окном, непрерывно бормоча под нос.


- - -


- Давай есть.


- Ладно...


Тушёное мясо кимчи, приготовленное перед Джунбамом, выглядело так вкусно... Мать Джунбама, вернувшись с работы, приготовила ужин, будто использовала магию.


- Это так вкусно...


Ужин был сделан из половины кимчи, сваренного в кастрюле. Также была куча нарезанного толстого мяса свинины. Из мяса сочился сок, который окрашивал рагу, делая его очень заманчивым.


- Да, это прекрасно!


Его рот наполнился супом. Еда была настолько густой и пряной, что просто пронзила его горло и направилась к животу.


- Вот, возьми это тоже.


- Мама, все в порядке, я могу...


Мать разорвала кусок кимчи и передала его Джунбаму, но он от стыда отказался.


- Что, ты не хотел, чтобы я так много кормила тебя ложкой? Тебе больше не нравится твоя мама?


- Нет, я не это имел в виду. Я просто...


- Да, я знаю. Продолжим.


Он перестал говорить и взял ложку риса с кимчи и свининой. Ощущение от пережевывания кимчи невероятно наполняло Джунбама, и сок, который наполнял его рот, был великолепен.


- Так вкусно...


Он немного стыдился, но поставил свою ложку перед матерью для добавки. Еда была просто слишком вкусной.


- Ты получил травму?


Он не ожидал, что мать спросит об этом, так как слишком много наслаждался едой. С большим куском марли на затылке было очевидно, что она спросит об этом. Удивительно, что она не спросила этого сразу.


- Извини...


- Только не переутомляйся. Деньги не нужны.


За столом стало тихо, поскольку Джунбама раздражали ее слова.


"Ты должна перестать переутомляться, а не я," - подумал примерный сын.


Он не мог сказать это вслух, поэтому быстро закончил есть и встал из-за стола.


- Я ухожу.


- Хорошо.


Когда он вышел из дома, весь жар, накопившийся от горячей еды, быстро остыл. Прибыв в соседний парк, он достал сигаретку.


- Это место реально, и я должен быть к нему готов.


Он думал об этом снова и снова, и к нему возвращалось легкое сомнение.


- Я должен поехать туда, - сказал Джунбам, потушив наполовину скуренную сигарету. Он запрыгнул в свой грузовик, как только вернулся домой, и уехал.


- Ха, какое подходящее название для такой местности, - бормотал он, глядя на дороги, когда проезжал мимо.


Пустые дороги были заполнены жутким присутствием, будто оттуда сейчас повалит куча призраков. Это жуткое зрелище и множество инцидентов и привели к тому, что область получила прозвище “Темная Территория”.


Он ускорился и вскоре свернул в переулок, где находился его пункт назначения.


- Эй, Джунбам! Заходи!


- Добрый день!


Когда он вышел из машины, его поприветствовал мужчина лет тридцати.


- Джинчул Ча!


Джинчул был владельцем оружейного магазина. Джунбам познакомился с ним, когда служил в армии. Джинчулу оставалось только две недели службы, когда Джунбам начал служить, и он стал ближе к нему, обучаясь у Джинчула.


Конечно, он не связывался с ним после этого. Однако когда он начал свою деятельность на Ютубе, то неожиданно столкнулся с Джинчулом, экспериментируя с контентом для трансляции.


- Это будет охотничий контент...


Затем он иногда встречался с Джинчулом, чтобы бухнуть.


- Что случилось в столь поздний час?


- Извини за неудобства.


Он пожал плечами, сказав:


- Нет, все в порядке. Я в любом случае одинок.


Джунбам посмотрел на него в замешательстве.


- А? Разве у тебя не было кого-то, живущего с тобой?


- Мы расстались. Я все равно не собирался жениться на ней, и шесть – достаточно долгий срок. Я думал, что в будущем всё может быть не так уж и гладко, поэтому мы расстались и стали друзьями. Я могу найти другую женщину.


- Ой.


Джунбам кивал, когда Джинчул махал руками, как будто это ничего не значило. Джунбам знал, что то, что он говорил, не было преувеличением. Он был высокий, красивый, с хорошим чувством юмора. Кроме того, он был очень разумным и заслуживающим доверия, когда тот с ним познакомился. С ежедневными тренировками он также оставался довольно строг. Джунбам знал, что вокруг Джинчула крутилось много женщин, которые смотрели на него как на кошку, которая стремилась к еде.


- Так что с тобой? У тебя ещё никого нет?


- Черт возьми, вот оно снова.


Джинчул протянул мизинец, по-детски улыбаясь Джунбаму.


- Нет, я слишком уродлив...


- Эй! Не то чтобы снова. Я сказал тебе это совсем не из-за внешности.


"Да, верно, это не так! Ты не видел, как лица этих девушек морщились при виде моего лица”, - подумал Джунбам, не принимая во внимание слова Джинчула.


- Джунбам, ты, конечно, не идеал со всеми этими прыщами и жабоподобным лицом, но все же хороший человек! Хорошо сложенный, высокий, сильный, молодой, и, самое главное, внизу у тебя тоже довольно большой!


- Н-нет, он не такой большой! - ответил Джунбам, стыдясь за такой комплимент, но Джинчул крикнул, когда вошел в свой магазин.


- Не большой? Это единственная часть, которой я завидую тебе, черт возьми. Ты, наверное, единственный корейский мужчина, которому наплевать на размер! Откуда у тебя такой большой?
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Глава 5. Вооружился, попаданец?



"Черт возьми, размер бесполезен, если я не могу им воспользоваться."


Это всегда было в центре внимания, когда он ходил в местный спа с друзьями. Он определенно имел что-то необычное и достойное зависти, так как никто из его друзей больше не хотел ходить в спа. Некоторые даже говорили ему, что его агрегат выглядел так, будто он вышел из порнофильма. Но хороший инструмент ничего не значит, если им не пользуются.


- Эй, нужен всего лишь поход в бар, чтобы стать королем. Нет? Почему бы нам не пойти сейчас? Помнишь Енхи? Она искала тебя с той самой ночи, помнишь? Она полностью изменилась, как только ты провел с ней ночь, верно? Это не очень по-мужски, не будь слишком деловым.


Джунбам вошел в магазин, небрежно кивая на слова Джинчула, но не обращая на них особого внимания. Много вещей привлекли его внимание. В задней части прилавка были выставлены пистолеты, а впереди - еще несколько пистолетов и боеприпасов. Слева лежали инструменты безопасности для охоты и навигационные системы для охотничьих собак.


- Мне понадобятся ружья, арбалет, лук и... всё. Мне также нужно кое-какое снаряжение. Этот жилет должен быть хорошим началом. Я уверен, что он может блокировать стрелу.


Джунбам оглядел глазами оружие, а затем перешел к снаряжению безопасности. Джинчул молча наблюдал, как он просматривает товар, и спросил:


- Пистолет, лук, арбалет и жилеты? Ты что, на войну собрался?


- Что?


Джинчул приблизился к Джунбаму, по выражению его лица было видно, что он пытается что-то скрыть.


- Эй, что происходит? Приходишь посреди ночи, ищешь пистолет и жилет... что ты задумал?


- Н-нет, ничего.


- Тебя бросили? Это месть? Пытаешься устроить засаду на интрижку? Это все, не так ли? Давай, скажи мне сейчас!


- Нет, нет, ничего подобного! Сержант Ча, остановись. У меня нет на это времени.


Джунбам прервал его, и Джинчул, казалось, был разочарован тем, что его прервали.


- Ничего особенного? Ну что ж. Ты такой скучный парень. Знаешь, ты мог бы немного приправить свое занудство.


Джинчул что-то пробормотал и перестал смеяться над Джунбамом. Затем он поднял подбородок, собираясь спросить, какое у него дело.


- Я просто пытаюсь добавить немного вспышки к контенту. Пытаюсь добавить охоту к дикому питанию.


- А, тот стрим, о котором ты говорил? Думаю, пора начинать?


- Да, у меня уже есть охотничья лицензия, так что сойдет.


- Значит, наконец-то?


- Да. Увеличение зрителя начало замедляться, поэтому...


- Конечно, конечно. Что же это должно быть? Хм...


Джинчул начал поглядывать на выставленные перед ним пистолеты, полностью веря в то, что только что сказал Джунбам.


- Полагаю, тебе понадобятся более сильные? Только не говори, что собираешься охотиться на диких птиц. Теперь это дикие кабаны. Это наверняка привлечет внимание. Да, и не забудь упомянуть, что от них тоже чертовски болит голова.


"Ну, мне нужно иметь дело с гигантским волком, а не с кабанами."


Он не мог озвучить свои мысли, но часть его хотела поделиться невероятным опытом, который он получил в другом мире.


- Насколько сильным он должен быть? - тихо спросил Джунбам.


Джинчул кивнул и начал объяснять.


- Ну, кабаны в наши дни - зверь что надо. Эти ублюдки из защиты прав животных прошли весь путь, чтобы остановить охоту на кабанов, и теперь мы остались с огромными переростками. Большие весят больше тысячи фунтов! Это половина веса твоего грузовика, ты знаешь? Это те, что в горах. Если кто-то встретит такого, он покойник.


Энергично объясняя, он потянулся к шкафу, достал большой коготь и положил его на стол.


- Это коренной зуб кабана.


- Коренной зуб? Я не знал, что коренные зубы такие острые?


- Правильно. Старик Чой охотился на него. Более 1300 фунтов, хищник. Он даже смог убить тигра! Смотри. Это божественно.


- Вау... это безумие.


- Один укус - и тебе конец!


Это определенно был большой зуб. Он был почти шесть дюймов в длину и очень толстый. Он также имел форму когтя, поэтому было легко представить, как будет выглядеть пасть кабана.


- О, я дам тебе мяса, которое дал мне старик. Если ты используешь его для трансляции питания, это будет здорово. Подожди, я сейчас принесу.


- Конечно, большое спасибо!


Джинчул прошел в заднюю часть магазина, а Джунбам вернулся к осмотру выставленного оружия. Перед им лежали арбалеты, составные луки и много видов мечей, используемых для охоты.


"Похоже, дела идут медленно."


На самом деле дела шли очень медленно. Это был обшарпанный оружейный магазин на границе города, куда никто по-настоящему не заходил.


"Уверен, он сказал, что унаследовал этот дом."


Джунбам вспомнил, что Джинчул упоминал об этом, когда они пили вместе. В этом не было ничего особенного. Когда Джинчул работал в компании, он не мог вписаться в типичный образ жизни. Через несколько циклов найма-увольнения он унаследовал магазин.


"Почти артефакт", - подумал Джунбам, разглядывая оружие, сложенное в углу. Там были сломанные ружья, арбалеты, луки и всякая всячина.


- Этот выглядит многообещающе.


Переведя взгляд со старой кучи на дисплей, он заметил там лучший пистолет.


"Этого будет достаточно?"


Самым опасным зверем в Корее был кабан. Пистолет перед ним, вероятно, означал смерть для этих кабанов.


- Он сказал, что трех чистых выстрелов будет достаточно...


Джунбаму представился гигантский волк, о котором он некоторое время старался не думать. Покрытый черно-серой шерстью, с глазами размером с кулаки взрослого человека, он также имел пасть, достаточно большую, чтобы проглотить взрослого человека за один укус. Его зубы выглядели такими большими, что даже зуб кабана, который показал ему Джинчул, по сравнению с ним казался игрушкой.


"Озноб по всему телу от одной мысли об этом. Еще одна встреча и я не смогу выжить."


От одной мысли об этих чудовищах его рана пульсировала болью. Самым ужасным было то, что они могли легко перепрыгнуть двадцать футов за один прыжок. Если бы путь не преграждали ветки и сучья, Джунбаму не удалось бы выжить.


"Это может сработать, но потребуется больше трех выстрелов, если я не попаду в глазное яблоко."


- Ты огляделся?


Джинчул вернулся с большим пластиковым пакетом, полным кабаньего мяса.


- А, этот хорош, не так ли?


- Да, этот крутой.


Джинчул гордо улыбнулся пистолету, на который смотрел Джунбам. Ему не терпелось показать его.


- Это Беретта-1301, 24-дюймовый полуавтоматический дробовик. Он надежен. Черный демонстрирует свою силу. Рядом с ним Бенелли 828U 12-го калибра, 28 дюймов. Это тоже хорошая модель. Рядом с ним Арабеска. Бенелли - красотка, верно?


Как он и сказал, она выглядела очаровательно. В отличие от Беретты, Бенелли был украшен ярким цветным дизайном.


- Беретта... э-э... сколько она стоит? - Джунбам поколебался и спросил цену за использованное ружье. Джинчул сверкнул улыбкой.


- Хм. Сколько ты можешь заплатить?


- Ты же знаешь, у меня денег немного. Чем дешевле, тем лучше.


Радостный, Джинчул спросил:


- Так ты действительно хочешь купить его? Ты знаешь, как им пользоваться?


Джунбам кивнул.


- Нет, научи меня. Разборка, чистка и все такое. Я только знаю, как использовать K2 из армии.


- Прямо сейчас?


- Да.


- Посреди ночи?


- О, и еще мне нужен шлем, жилет, наплечник, поножи и коленная броня... а также походные ботинки, мачете из джунглей, кинжал, точильный камень...


Джунбам начал перечислять вещи с прилавка, но Джинчул поспешно остановил его.


- Эй, погоди, погоди. Так ты собираешься купить все это? Конечно, я могу научить тебя прямо сейчас. Выбери, что тебе нужно, и положи на прилавок. Потом подойди к столу. Я подготовлюсь к разборке и уборке.


Джинчул вернулся к прилавку и открыл замок, чтобы достать использованную Беретту. После того, как Джунбам выбрал, что ему нужно, он подошел к столу, где Джинчул держал пистолет.


- Предыдущий владелец очень хорошо о нем заботился. Я тестировал его несколько раз и он был в хорошей форме. Итак, как это использовать...


Джинчул подробно объяснил Джунбаму все, что тот хотел узнать. Повторив его несколько раз и проверив сам, Джунбам довольно быстро научился им пользоваться.


- О'кей, значит, с чисткой покончено. Легко, правда?


- Да, это так.


Джунбам попытался закончить чистку, и Джинчул кивнул. Он был удовлетворен тем, как быстро Джунбам научился обращаться с оружием.


- Так сколько же всего?


Джинчул посмотрел на то, что выбрал Джунбам, и спросил:


- Эй, скажи мне. Зачем тебе арбалет и лук? Я не думаю, что тебе действительно понадобятся оба?


Если бы это был обычный магазин, они могли бы просто продать оружие, не спрашивая дважды.


- Ну, я думал показать зрителям другое оружие, чтобы они не скучали. Мне нужны вариации.


- Ты же знаешь, что не должен охотиться на то, на что не должен, верно?


Джинчул осторожно предупредил его, и Джунбам кивнул, понимая, что он имеет в виду.


- Да, я понимаю. Это в Интернете. Я буду осторожен.


- Верно. Всего два миллиона вон.


- Кредитная карточка?


- Конечно.


Джунбам погрузил все на грузовик и завел машину. Он посмотрел в окно.


- Спасибо за кабанье мясо!


- Конечно! Его может быть немного трудно жевать, поэтому сделай его помягче перед приготовлением.


- Понятно!


С бьющимся от волнения сердцем Джунбам выехал со стоянки.


"Я купил!"


У него были некоторые сомнения и много мыслей в голове, но теперь он стал полон решимости. Однако некоторые опасения все же оставались. В основном он не был уверен, что сможет вернуться.


- Если смена не произойдет, пока я буду в другом мире...


Погруженный в свои мысли, он все же смог поехать на рынок.


"Мне нужно много воды, лапши быстрого приготовления, других продуктов и аптечек."


"Вода, рис, консервированная пища..."


Сначала он наполнил тележку только питьевой водой, а потом вернулся. На этот раз он взял двадцать фунтов риса и кучу консервов. Странно, что человек покупал столько вещей сразу, даже кассирша смотрела на него с любопытством.


"Ой, это не слишком много?" - спросил себя Джунбам, но тут же проигнорировал вопрос. Это был вызов всей его жизни, и он не мог уклониться от подготовки к нему. Купив все необходимое, он быстро поехал в третий пункт назначения.


"Время на исходе", - подумал он, проверяя время по мобильнику. Он еще не закончил.


"Даже сейчас воздух не такой чистый."


Что потрясло его в другом мире, так это то, каким чистым может быть воздух. Даже если его резиденция не была близка к мегаполису, воздух не был таким же ранним днем.


"Он был удивительно чистым... Эта свежесть..."


Сначала это было больше похоже на холод, но со временем он понял, что воздух был действительно чист. Когда он вернулся, то понял, насколько грязен воздух в его мире.


Когда он наконец добрался до дома, было три часа ночи. Он осторожно открыл дверь и проверил спальню матери. Он слышал ее слабый храп, доносившийся из комнаты.


[Мам, я не вернусь домой на несколько дней для съемок. Не беспокойся обо мне. Я положил в холодильник мясо кабана, которое купил у друга. Оно немного жесткое, поэтому ты должна смягчить его перед приготовлением.]


Глаза Джунбама уже наполнились слезами, как он писал записку. Он не мог сдержать слез.


"Мне немного страшно, но я хочу уйти. Прости, мам."


Джунбам быстро вышел и запрыгнул в грузовик. У него снова потекли слезы. Как бы ему ни было грустно, он двинулся к своей цели. Это был старый хозяйственный магазин, но не обычный местный. Джунбам припарковал машину и закурил сигарету, ожидая снаружи, поскольку магазин еще не открылся. Довольно скоро пришел суетливый шум изнутри, и дверь была открыта.


- Ух ты, удивительно. Почему так рано?


Старик не выглядел удивленным, но, подойдя ближе, внимательно посмотрел на Джунбама.


- Сэр, вы меня помните?


- Кто ты? Я не помню.


- Что? - неожиданно для себя смущенно ответил Джунбам. Старик расплылся в улыбке.


- Ха-ха! Ты похож на жабу! Я тебя помню. Ты тот парень, который снимает видео или что-то в этом роде, да? Я просто пошутил. Итак, почему так рано?


Джунбаму было не до смеха.


"В прошлый раз он тоже сказал, что я похож на жабу. Тьфу."


Он был немного раздражен, но на это не было времени. Он нуждался в этом старике.


- Сэр, вы не возражаете...


Старик с любопытством посмотрел на него.


______________________


От переводчика (новенького): Ха-ха! Мы вернулись! Поехали!
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Глава 6. Оборона и наблюдение!



- Сэр, та ловушка все еще у вас на складе?


- Что? Ловушка? Зачем тебе это?


Старик Ким выглядел смущенным. Он не ожидал, что парень специально попросит об этом.


- Зачем тебе этот гнилой хлам?


Ким не был уверен, что его обладание чего-то стоит. Это был старый ржавый предмет, слишком тяжелый и трудный в обращении.


- Мне нужно им воспользоваться.


- Почему бы не использовать новый? Этой штуке нужно много работы, чтобы быть готовой. Даже если и так, она все равно будет плоха. Она слишком тяжелая! Есть много более легких и сильных ловушек.


Джунбам покачал головой на предложение.


- Нет, мне нужна именно эта ловушка.


- Зачем? Злоупотребление ей приведет к неприятностям, и ты можешь втянуть меня в эти неприятности.


Ким не хотел его отпускать, но Джунбам был настойчив.


- Пожалуйста. Не волнуйтесь, я не собираюсь использовать ее в опасных целях. Это только для видео. Ничего серьезного.


Ким недоверчиво посмотрел на Джунбама.


- Ну, ты не из тех, кто лжет, так что я могу тебе доверять. Следуй за мной.


Ким сказал это и повернулся, чтобы пойти на свой складу. Несмотря на раздражение, Джунбам последовал за ним.


"Проклятый старик!"


Ким был хорош в приколах над людьми с помощью слов. Он не хотел быть оскорбительным, поскольку это был каламбур, но многие люди раздражались этим, и он все равно продолжал троллить.


Когда дверь в кладовку со скрипом отворилась, и Ким включил свет, Джунбам без труда нашел кучу старых ловушек, сложенных, как мусор.


- Я использовал их, чтобы поймать кроликов, диких птиц, маленьких оленей или кабанов, когда еды не хватало... Но в наши дни повсюду есть еда, и со всеми этими группами защиты природы или что-то еще, вы больше не используете их. Вы никогда не используете их, чтобы охотиться на что-нибудь. Если кто-нибудь попадется и угодит в одну из этих штучек, вы отправитесь в тюрьму. Черт, тебя оштрафуют за то, что ты ими пользуешься. Когда закончишь стрелять, убедись, что все убрал, слышишь?


- Да, да!


Ким что-то бормотал себе под нос, а Джунбам разглядывал кучу. Немного поискав, Джунбам нашел то, что искал.


- Вот оно!


"Это должно сработать!"


Это была железная ловушка с железной цепью, предназначенная для захвата лодыжки ничего не подозревающей жертвы, достаточно прочная, чтобы поймать самых разных хищников, от кабанов до медведей. Кузнецы создавали их на индивидуальной основе, а не в массовом порядке. Даже несмотря на ржавчину, она выглядела тяжелой и прочной.


- Ну, она хорошо держится по сравнению с новыми... Он прочная, ее легко починить...


"О боже, опять начинается."


Джунбам поднял брови, когда Ким снова начал что-то бормотать. Ким пытался придать ловушке какую-то ценность, говоря, насколько хорош товар, чтобы он мог продать его дороже.


- Так как же быть со всем этим, сэр?


- Ты хочешь все это?


- Да, я возьму, если цена не кусается.


- Хм, как насчет трехсот тысяч?


- Я могу дать сто тысяч.


- Что? Я могу продать это на свалке!


- Это неправда.


Ким покачал головой.


- Не могу за такую цену.


- Тогда сколько?


- Двести пятьдесят!


- Я могу предложить сто пятьдесят.


- Двести!


- Сто семьдесят?


- Ага, ты победил!


Покончив со сделкой, Джунбам сложил все ловушки в небольшой деревянный ящик и погрузил его в грузовик. Ким с любопытством задавал ему вопросы, глядя на грузовик, загруженный различными вещами.


- Ха! Уезжаешь куда-то далеко, да? Зачем все это? Пытаешься стать коробейником?


- О, это просто необходимое для уличной видеосъемки. Никогда не знаешь, что может понадобиться в дикой природе.


Ким гордо кивнул, как будто знал все это еще до того, как спросил.


- Совершенно верно. Если хочешь выжить на открытом воздухе, тебе нужны всевозможные вещи. Когда я был в твоем возрасте...


Ким начал лепетать, как только увидел возможность. Ничего особенного. Просто рассказ старого пердуна о том, как он был молод. Он путешествовал вокруг горы в поисках редкого, дорогого женьшеня, а затем переехал на Ближний Восток для работы, которая принесла ему хорошие деньги, с которыми его жена сбежала из дома после того, как у нее случился роман на стороне.


Это была обычная тирада о жизни.


- Вот, держи!


Джунбам протянул деньги Киму. Ким плюнул на руку и начал пересчитывать деньги, подозрительно поглядывая на Джунбама. Было очевидно, что Ким не доверяет Джунбаму, когда тот дает ему нужную сумму.


"Ну, он видел меня всего несколько раз..."


Но все же сомневаться в этом было не слишком приятно.


- Хммм! Тогда прощай.


- Благодарю вас, сэр!


Джунбам запрыгнул в грузовик и тронулся с места. Настало время, чтобы отправиться в нужное место.


"Это повторится? Иначе..."


Его сердце заколотилось, когда он сильнее нажал на педаль газа.


- Ух ты!


- - -


Джунбам вздохнул и начал разглаживать землю. В нос ударил смешанный запах пота, грязи и травы.


"Дело почти сделано."


Он разгреб землю, чтобы сделать ее более ровной.


К тому месту, где он ночевал прошлой ночью и где тоже росло огромное дерево, для машины не было никакой дороги. Туда вела небольшая дорога, по которой можно было пройти, но валялось слишком много мусора, такого как ветки, врезанные камни и выбоины, через которые не могли проехать машины.


Джунбам вырыл лопатой камень, и это был последний. Он положил лопату обратно в машину и сел в нее. Вскоре, когда он осторожно миновал только что расчищенную дорогу, он оказался всего в минуте ходьбы от своего лагеря.


- Я должен был на какое-то время уйти. Давайте готовиться.


Джунбам начал вытаскивать ловушки, купленные у старика. Он надел рабочие перчатки и начал вынимать ловушки одну за другой, поливая каждую масляной смазкой. С нее капала красная ржавчина. Закончив мазать, он использовал железную единственную щетку, чтобы очистить всю ржавчину на всех ловушках.


- Еще тридцать минут.


Солнце вставало. Близилось время бурного мирового сдвига.


- Первое, что нужно сделать, это...


Джунбам начал рыть землю и расставлять вокруг себя ловушки. Он поставил ловушку и забил кол на конце цепи. Затем он покрыл ее грязью и травой, чтобы скрыть.


Во-вторых, он развел огромный костер. Уже горел небольшой костер, который он легко увеличил, добавив побольше дерева, и зажег газовую горелку.


- Одна минута.


Он внезапно почувствовал жажду, так как время почти пришло. Он быстро достал из переносного холодильника бутылку холодной воды и залпом выпил ее.


- Когда я туда доберусь...


Его разум начал лихорадочно соображать, что делать, когда он вернется, но ему нужно было расставить приоритеты.


- Прежде всего...


Он попытался сказать, но не смог. Водоворот начался.


- О черт, оно приближается! Оно приближается!


Его голос дрожал от возбуждения, и он смотрел на водоворот широко открытыми глазами.


- Ах!


Странные ощущения пронзили его, заставляя стонать. Мир погрузился во тьму.


- Он поменялся.


Он снова оказался в другом мире.


Все перед ним изменилось. Холодный свежий воздух щекотал ноздри. Вокруг него росла зелень. Воздух был таким холодным и свежим, что у него закружилась голова. Огромные жуки ползали вверх и вниз по деревьям, и слышался слабый птичий крик, которого он никогда раньше не слышал.


Здесь не было ничего знакомого. Все было слишком по-другому.


- Мне даже не нужно объяснять, что это какое-то потустороннее место. Одного взгляда будет достаточно. Время 6:30 утра. И... камера, моя камера!


Джунбам лихорадочно побежал за своей камерой и вздохнул с облегчением. Она работала нормально, записывая все, что происходит.


- Да, да! Пока я снимаю это и публикую...


Он на секунду задумался, но быстро пришел в себя. Следующее, что ему нужно было, это оставаться начеку. Район был забаррикадирован различными ловушками на случай, если кто-то побежит к нему, причем укус лодыжки был самой сильной ловушкой.


"Может, для этого монстра этого и недостаточно, но должно хватить, чтобы немного напугать его."


Осмотрев местность, Джунбам подбежал к грузовику и полез на дерево. Это было идеальное место. С помощью различных веревок и инструментов Джунбаму удалось забраться на дерево повыше.


- Это дерево такое высокое. Какой высоты эта штука?


Он был уже в ста футах над землей, но еще не пролез и полпути. И все же он не собирался подниматься выше. Это не только казалось слишком трудным, но и не было необходимым.


- Я займу место здесь.


После этого настала тяжелая работа. Он привязал веревку от пояса к дереву и начал тянуть ее вверх, поднимая различные предметы первой необходимости, которые он принес из своего мира. Когда его рюкзак был поднят, он вытащил палатку и начал устанавливать палатку на дереве. С ветками толще взрослого человека, с помощью веревок, он смог безопасно установить палатку.


- Вот так так...


Он тяжело дышал, обливаясь потом. Не прошло и часа, как он сильно вспотел.


- Это лютая работа!


Он сел на дерево и оглядел лес. Лес был густым и темно-зеленым. Это был не тот мелкий зеленоватый лесок, к которому он привык. Это был тип темно-зеленого цвета, который появляется только тогда, когда лес так густо заселен деревьями.


"А есть другое название для темно-зеленого?"


Джунбум немного помедлил с этой мыслью, а потом отбросил ее. Затем он открыл холодильник, который едва успел вытащить. Он был наполнен холодной водой и различными напитками.


"Вот здорово."


Это действительно было здорово. Джунбам подумал, что, если это то, чего можно ожидать в ином мире, любой захочет прийти. Он вытащил банку содовой и открыл ее.


- Ооо...


Он застонал, когда первый глоток проник в его горло. Приятная прохлада встретила его руку, и шипучая содовая выплеснулась через рот и горло. Освежающее чувство, которое пришло сразу после этого, принесло столько удовольствия.


Джунбам быстро прикончил банку и громко рыгнул. Даже отрыжка была такой приятной, что он улыбнулся.


"Сласть и благодать..."


- Ха, только посмотрите на эту жабью морду! Просто банка содовой, а его лицо так изменилось...


- Вы не знали, что он - живая человеческая жаба?


Чрезвычайно расслабленный, Джунбам скорчил гримасу, над которой всегда смеялись его друзья. Они всегда смеялись над ним, обвиняя в том, что он похож на жабу. Они были близкими друзьями, поэтому не хотели оскорбить Джунбама, и он тоже не обижался.


"Интересно, что они задумали."


Он задумался на долю секунды, затем стряхнул с себя эту мысль.


Джунбам достал сухое полотенце, чтобы вытереть пот со лба, и снова принялся за работу. Многое еще предстояло сделать. Стряхнув свои старые воспомниания, Джунбам посмотрел в камеру и крикнул:


- Ребята, вы видели это? Я только что закончил устанавливать палатку, которая сделана даже для утеса, но мне все еще нужна подвижная платформа для безопасности. Безопасность прежде всего, верно? Так ли это? Ладно, давайте вернемся к делу!


Он отрубил несколько толстых веток вокруг себя, чтобы заполнить брешь, где стоял, и закончил усиливать ее с помощью веревки.


- Ого, все оказалось лучше, чем я думал!


Это выглядело не очень красиво, но он смог сделать опору 10-футовой ширины и 16-футовой длины на дереве в 100 футах от земли.


- Хорошо, теперь я передвину палатку сюда и поставлю холодильник сюда. Видите эту веревку? Просто закрепите ее этим когтем на конце резиновой веревки и затяните ее! Она прочная. Это какая-то высококачественная штука!


Следующее, что он вытащил, была коробка с консервами.


- Это консервированный персик. Он хорош, особенно бульон. Я купил его по акции - получите одну бесплатно! А это Спам. Вы ведь это знате? Это обязательно наполнит вас хорошо, если вы съедите его вместе с миской риса и яичницей!


Бормоча что-то себе под нос, он собрал все необходимое и с помощью веревки, о которой говорил раньше, закрепил коробку с консервами.


- Ладно, это немного тяжело. Но это мой спаситель. Это мое снаряжение для безопасности! Это кинжал, а это мачете для джунглей. Шикарно выглядит? Оно немного скучно, зато более долговечно. Мне просто нужно немного заточить его, если оно станет слишком тупым.


Затем Джунбам вытащил топор и ударил рукояткой по заостренной части ближайшего дерева.


- Это мой верный старый топор, а это мотоциклетный шлем. Вот защита для плеча, колена и голени для катания на роликовых коньках. А этот черный костюм, который вы видите на мне, это тактический жилет! Его нельзя разрезать ножом. Может ли он блокировать копье? Может, но все равно будет больно. Если вас ударили сверху, жилет останется в порядке, но вам придется туго внутри. Он совсем не мощный. Поэтому я подумал о том, чтобы связать некоторые железки и укрепить его. Как доспехи! Вам не кажется, что это гениально?


Он закончил вытаскивать все необходимое, что связал, пока просматривал все на камеру. Теперь все было надежно закреплено и упорядочено.


Солнце уже висело над головой, и Джунбаму стало слишком жарко, чтобы выдержать температуру, не сняв рубашки и жилета.


- Если подумать, в этом лесу нет комаров! Не надо было покупать столько спреев от насекомых!
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Глава 7. Большие гости!



Джунбам вытер пот сухим полотенцем и достал из холодильника еще одну бутылку с холодной водой. Вода быстро исчезла, когда он проглотил ее. Выпив примерно половину содержимого бутылки, он глубоко вздохнул и закурил сигарету.


- Это здорово.


Дым во рту помог ему сосредоточиться. Сделав еще один вдох, он ощутил странное ощущение. Сигарета стала еще гуще от глубокого вкуса.


- Ого, почему она такая толстая?


Он несколько раз недоверчиво моргнул и посмотрел на небо. Когда ему удалось разглядеть небо сквозь небольшие просветы между деревьями, он понял, что оно очень синее. Даже если смотреть через такое маленькое пространство, оно было таким синим, что он не мог подобрать слов.


- Боже мой!..


Он пробормотал что-то в изумлении, пораженный зрелищем.


- Народ! Вы должны это увидеть! Вы просто должны это увидеть! Вы когда-нибудь видели такое голубое небо?


Джунбам схватил фотоаппарат и начал снимать. Голубое небо, контрастирующее с белыми облаками, было замечательным зрелищем.


- Даже в самый ясный день оно никогда не бывает таким синим! Ничего подобного!


Он продолжал возбужденно говорить во время записи. Он делал свое естественное, обычное дело.


- Ха, это так здорово, ребята. Я очень хочу поделиться этим опытом с вами, ребята, но это позор. Извините, ребята.


Он слегка подшучивал над будущими зрителями, пока включал камеру на себя. Он живо представил себе их реакцию.


"Это поднимет шум."


Он снова повернул камеру и сосредоточился на разных вещах, когда нашел что-то особенное.


- Эй! Вы это видите? Посмотрите на эти глаза! Вы их видите?


Это была птица. Просто птица с мрачными сероватыми перьями. Что делало его особенной, так это то, что у нее было три глаза вместо обычных двух.


- Ого, трехглазая птица! Вы смотрите на это?


У птицы было три красных глаза. Когда она расправила крылья, чтобы взлететь, он понял, что размах крыльев птицы составлял около 90 дюймов.


- Видите, какая она большая? Размером с белоголового орла! Боже мой!


Испуганная криками, птица взлетела и быстро улетела, а Джунбам продолжал:


- Помните, ребята, это реальность! Вы не верите? Думаете, это компьютерная графика? Хех.


Джунбам ухмыльнулся, записывая несколько мест. Ему удалось запечатлеть много необычных достопримечательностей леса. Через некоторое время он устал и вернулся к своему обычному образу жизни.


- Ребята, теперь я буду вести передачу о еде в дикой природе, в другом мире. Знаете, вам все еще нужно есть в другом мире. Самая первая съемка еды на дереве в ста футах от земли! Пожалуйста, подписывайтесь на канал, если еще не успели, и любой донат более чем приветствуется!


Джунбам достал переносную горелку и начал готовить.


В еде не было ничего особенного. Он достал банку с ветчиной, о которой упоминал ранее, и нарезал ее, прежде чем положить в кастрюлю и нарезать лук, чтобы приготовить с лучком.


- Это яйцо!


Когда ветчина и лук были приготовлены, он начал жарить яйцо. Это была яичница, о которой он упоминал ранее.


- Вы это видите?


Он продемонстрировал на камеру белый рис, который принес из дома, и широко улыбнулся.


"Только если бы это была прямая трансляция! Чат сошел бы с ума от этого! Все эти пожертвования... Нельзя быть слишком жадным."


Закончив приготовления, он не остановился и начал есть, как обычно. С заманчивыми чавкающими звуками изо рта он проглотил всю вкусную еду и быстро прикончил ее. Громко рыгнув, он потянулся за недопитой водой и проглотил остатки.


- Ха, удовлетворительно. Помните, что я сказал? Спам, яичница и белый рис? Это так хорошо.


Он набрал в рот воды, налил немного на пустые тарелки, сполоснул их и выпил все до капли. Он поковырял пальцем в зубах и огляделся.


"Я все еще их не вижу."


Он не ждал какого-то жука или странной птицы. Ему нужно было что-то особенное для его видео.


"Они мне нужны."


Ему нужны были волки. Они были великолепны. В его мире не было ничего подобного. Это было что-то, что существовало только в фантазии или в доисторическую эпоху. Он был готов к этому.


- Только если я смогу заснять их на камеру...


Джунбама трясло от возбуждения. Он и представить себе не мог, какой шум поднимет это видео.


"Оно мгновенно станет вирусным!"


Страх перед чудовищем исчез. Волки были чудовищного размера, но в его мире такие животные существовали давным-давно. Просто невозможно было встретить ходячее животное такого же размера в этот период времени, когда люди получили контроль над всем миром, и тем более с развитием технологий.


Вдруг Джунбам услышал издалека какой-то звук. Тряска деревьев и полет птиц могли означать только одно. На первом этаже что-то двигалось.


- Ребята, что-то приближается.


Джунбам тихо говорил в камеру, глядя на источник звука. Он молча ждал, что что-нибудь выскочит, но, к его разочарованию, ничего не вышло. Как только он закончил ждать, деревья снова затряслись.


- Чт...


Джунбам застонал, глядя на то, что показалось из кустов.


"Дубина? Это человек?"


Первое, что показалось из-за куста, оказлось большой дубиной, грубой отрубленной от разных деревянных частей. Она была около пяти футов длиной и толщиной в бедро взрослого мужчины. Даже ручка была толщиной с человеческую руку.


"Как ты можешь даже держать это?.. Погоди..."


Глаза Джунбама расширились от изумления. Он не был таким огромным, как те волки. На самом деле он был гораздо меньше. Но одно только присутствие сероватой кожи и чисто выбритой головы заставляло его изумленно таращиться.


"Орк."


Конечно, он не был уверен, что это орк, но это определенно было похоже на орков, которых он видел в фильмах. Орк выглядел большим и крепким - грубая морщинистая кожа покрывала безволосое тело.


"Все большое."


Когда он полностью показался из кустов, Джунбам внимательно осмотрел его. Он выглядел странно, но очень сильным и мощным. Первое впечатление было в том, что орк был большим. Он был не только высок, но и толще и выше по сравнению с человеческим телом.


"Наверное, больше восьми футов. Это бивень?"


Он посмотрел на четыре зуба, торчащие из бледно-голубой губы. Два больших глаза осматривали местность, а нос размером с человеческий кулак тяжело дышал.


"Ничего общего с коротышками орками из кино."


Конечно, он отличался от любого орка, к которому он привык. Он даже не был уверен, действительно ли это был орк, но просто решил назвать его так, ради того, чтобы назвать его.


У орка также были подходящие для его размера руки и ноги. Они были толстыми.


Когда орк потряс дубинкой, из кустов вышли еще двое. Не опуская своей камеры, Джунбам почувствовал неизвестное давление от своего присутствия.


"Это ужасно. Они... нюхают?"


Все еще защищаясь, орки начали оглядываться, пытаясь что-то вынюхать. Джунбам взглянул на дерево и понял, что они ищут. Это был грузовик, наполненный различными запахами, которые не исходили из этого леса.


- Запах масла и снаряжения...


Некоторые запахи могли даже усугубить его ситуацию, потому что он пах странно.


- Я кое-что скрывал, но...


Когда он закончил вытаскивать все, то принес части деревьев и накрыл грузовик. Он закончил укрытие колючей проволокой, которую также купил у старика Кима. Но этого было недостаточно.


"Против них это долго не продлится."


У орков не было ни одежды, ни доспехов, но у них было оружие. Это означало, по крайней мере, немного ума.


"Он заметил его?"


Джунбам внимательно наблюдал за происходящим, наморщив лоб - привычка, если он сталкивался с неприятностями. Серый орк фыркнул и большими шагами направился к грузовику. Затем сработали ловушки.


- Оаааарг!


Орк закричал, испугавшись ловушек. Двое позади него быстро последовали за ним, вызвав еще больше ловушек.


"Они... совсем не сработали."


Это вызвало некоторое беспокойство, но не более того. На орков это никак не подействовало. На их лодыжках не осталось ни единой царапины. Капканы разозлили орка - он с силой открыл капкан, висевший на его ноге, и вытащил его из земли, как будто это было ничто. Кол, который вбил Джунбам, оказался легко вынут.


"Это игрушка."


Это было похоже на игрушку. Даже если ловушка была предназначена для того, чтобы поймать тысячефунтового дикого кабана, для этих орков она ничего не значила. Но это отвлекло их внимание от грузовика.


Орки издали сердитые крики, а затем начали вылавливать каждую ловушку в земле по запаху.


"Дикари."


Это слово автоматически пришло в голову Джунбаму. Только рывок, куча ловушек и железные колья были вытащены из земли.


"Кажется, они не разговаривают?"


Он наблюдал, и ему стало любопытно. Орки в кино умеют говорить. По мере того как росло его любопытство, он настолько сосредоточился, что не ожидал того, что последует дальше.


- Что за...


Он вздрогнул от внезапного рева зверей, выскочивших из тени деревьев и напавших на орков. Одного орка повалил на землю волк, в то время как другой орк обрушил свою дубину на другого волка. Однако волки превосходили их числом.


В общей сложности четыре волка окружили орков. Серый орк истекал кровью из руки и ноги, а тот, что попал в засаду первым, испускал последний вздох, когда его душил волк. Вскоре он сдался - раздался ужасный звук ломающейся шеи, и из открытой раны брызнула кровь. Рука, державшая волка, упала на землю.


"Это они!"


Глаза Джунбама сверкнули.


Волк бросился на серого орка, повалившегося на землю, завывая от боли. Он снова попытался встать, но одна из его задних ног беспомощно болталась, сломанная. Он кричал от боли.


Но на одного волка меньше - для орков это мало что значило. Они все еще были в меньшинстве, а двое оставшихся в живых покрылись ранами. Несомненно, в короткой битве орки потерпели поражение.


Джунбам внимательно наблюдал за происходящим. Некоторое время волки собирались вокруг раненого волка, но вскоре подобрали трупы орков и ушли в лес.


Джунбам вздохнул. Он почувствовал, что весь в поту, а руки дрожат. Он думал, что преодолел свой страх, но встреча с настоящей дикой природой заставила его осознать, что то, чего он боялся, было лишь малой частью общей картины.


Он посмотрел вниз и увидел раненого волка, лежащего под деревом. Стая бросила его, потому что он был ранен и умирал. Дикое животное, которое не может охотиться, безнадежно.


"Черт."


Ему стало горько от этой правды.


Вздохнув, он лег лицом к небу и начал расслабляться. Его сердце, которое все еще колотилось, теперь замедлилось. Лес тоже нашел свое обычное пропитание. Когда пот высох, Джунбам почувствовал усталость и заснул.


Внезапно он проснулся от рычания животного.


"Я спал?"


Начинало темнеть. Он посмотрел на небо и увидел, что солнце прячется за горой очень далеко. Вскоре лес погрузился в полную темноту, и Джунбаму потребовалось некоторое время, чтобы привыкнуть к темноте.


"Хм. Я просто... камера! Ах, черт возьми, она села."


Он проверил камеру, которая сама себя выключила.


"В лесу ночь наступает рано."


Он подумал об этом широко известном факте и снова начал двигаться. Он вытащил очки ночного видения и надел их. Со звуком включения они показал ему мир в зеленом. Теперь он мог видеть все части окружающего мира, окутанные тьмой.


"Он немного пошевелился... Но, думаю, это все", - подумал Джунбам, глядя на волка. Он устроился на своем месте в глубокой траншее, проделанной между стволами больших деревьев.


- Место смерти...


Это пришло ему в голову, когда он молча наблюдал за волком. Вдруг волк зарычал, на этот раз в знак предупреждения и агрессии. Волк зарычал и уставился на Джунбама так, словно знал о его существовании с самого начала.


"Это так страшно."


Это действительно было ужасно, но не так, как раньше. Он знал, что это иронично, но сочувствовал волку.


- Ребята, я вам сочувствую, а не наоборот...


Он замолчал на середине разговора, поняв, что камера выключена. Он покачал головой и огляделся в очках ночного видения.


Вскоре он услышал новый звук из леса вокруг себя.


"Он проснулся."


Слова пришли ему на ум. Люди спали по ночам, но пришло время просыпаться для существ леса. Лес наполнился слабыми стонами и криками, сигнализирующими о жизни и смерти. Ночь в лесу не была спокойной и безмятежной. Это был жестокий собачий мир. С наступлением ночи все эти звуки пронзили уши Джунбама.
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Глава 8. Спасти рядового Раненого!



Низкое рычание волка спугнуло визжащую птицу неподалеку. Это также сделало лес вокруг него немного тише. Джунбам наблюдал за волком через очки ночного видения.


"Теперь, когда я думаю об этом, волк выглядит немного меньше, чем другие волки. Может, детеныш?"


Для детеныша он все еще был огромен. Он был размером с двух взрослых лошадей вместе взятых.


"Должно быть самка!"


Тем не менее, она была меньше, чем волки, которых он видел сегодня. В этот момент волчица начала стонать, так как боролась с собой, чтобы двигаться. Даже крик боли казался очень тихим. Казалось, она звала свою стаю, но ее бросили.


"Почему они бросили ее? Черт подери!"


Джунбам, стиснув кулаки, сдержал гнев.


- Черт побери!


Услышав стон волка, он снял очки и закурил сигарету. Он выпустил в небо густой дым.


"Господи, какая сладкая горечь!"


Джунбам посмотрел в небо, усыпанное звездами. Он никогда не видел неба, полного звезд.


- Папа! Папа!..


- Милый, пожалуйста! Не делай этого!..


Джунбам подумал об отце, вернее, о пидорасе, который отвернулся от Джунбама, когда тот был еще ребенком. У него была только одна причина покинуть семью.


- Я нашел ту, кого действительно люблю. Прости, но, пожалуйста, пойми. Я больше не хочу так жить. Я уверен, что не нравлюсь тебе так сильно? Пожалуйста, отпусти меня. И ей не понравится, если я приведу ребенка, так что позаботься о Джунбаме, хорошо? Мне очень жаль. Прощай...


И это все. Джунбам мог только ухватиться за юбку рыдающей матери и беспомощно смотреть ему вслед. То, что развернулось потом, стало адом. Остались только он и его мать, и мир был безжалостен к ним. Для них не было ни светлой, ни счастливой жизни. Он хотел стать взрослым быстро, но когда он стал им, это не изменило того факта, что он был беден.


- Ублюдок! Сучий обоссыш!


Он выругался и сплюнул на расплывчатое изображение отца. После нескольких вспышек гнева Джунбам пришел в себя и посмотрел на волчицу, которая все еще пыталась встать. Джунбам покачал головой и поднял пистолет.


"Должен ли я положить конец ее страданиям?"


Он видел это несколько раз в кино: владелец стрелял в собственную лошадь со сломанной ногой, чтобы облегчить ее страдания, или использовал кинжал, чтобы убить ужасно раненое животное, чтобы помочь.


После размышлений о выборе между пистолетом и кинжалом, Джунбам исподлобья глянул на зверя.


"Нет..."


Он никогда не убивал никого, кроме мух, тараканов и рыб. Даже мыши. Все, что он делал, это готовил обработанное мясо, приготовленное кем-то другим.


"Убийство волка - это слишком."


Одной этой мысли было достаточно, чтобы он вздрогнул. Несмотря на то, что он купил это оружие, чтобы убивать, этого казалось слишком много для него, чтобы справиться в реальности. Затем его остановил внезапный озноб. Атмосфера изменилась, и волк агрессивно зарычал. Стонов больше не было слышно.


"Что происходит?"


Джунбаму стало не по себе, он почувствовал, как волосы у него встали дыбом, когда он внимательно огляделся в очках.


"Вот оно!"


Джунбам заметил, что кусты дрожат. Волк тоже наблюдал. Между кустами высунулась маленькая голова.


"Это еще не все."


Как только из кустов высунулась одна голова, рядом появилась еще дюжина.


"Лиса?"


Джунбам покачал головой при этой мысли. У зверя была длинная морда, что позволяло с первого взгляда принять его за лису. Но это была не лиса. Когда зверь полностью вышел из куста, даже его форма очень напоминала лисью, но все же она отличалась. Его глаза сверкали в лунном свете, и он начал агрессивно лаять. Потом кто-то понюхал кровь на земле и спрыгнул, прячась за кустами, испуганный запахом. Но довольно скоро зверь вернулся, как будто узнал, что происходит, и приблизился к волку. Когда он приблизился, волчица подняла голову и издала низкое рычание, оскалив зубы.


Джунбам почувствовал, как страх вернулся к нему. Он почувствовал себя так, словно его ужалила игла, сделанная из дикого запаха смерти. Он почесал зудящую голову, когда существо, похожее на лису, придвинулось ближе к волку. В отличие от волчицы, которая издавала низкое страшное рычание, псевдо-лис испустил шумный, назойливый, пронзительный крик.


"Они ее проверяют!"


Казалось, эти существа проводили испытания волка, чтобы увидеть, насколько зверь слаб.


"Они умные."


Существа двигались взад и вперед, по очереди приближаясь к волку. Это была командная работа.


"Выживание наиболее приспособленных!"


Эта истинная сторона скрывалась за красотой природы.


"Началось!"


Приближаясь, существа начали быстро двигаться. Луна стала ярче, и стало легче видеть движение. В то время как некоторые привлекали внимание спереди, другие кусали сломанную ногу сзади и быстро отступали. Волчица каждый раз сердито рычала, но больше ничего не могла сделать. Как только существа обнаружили слабость жертвы, они начали фокусироваться на задней ноге. Волк не мог сопротивляться.


"Все кончено."


Как только Джунбам понял, что надежды нет, его рука двинулась. Он швырнул обрубленные ветки в тварей, заставив их вздрогнуть и рассыпаться. Увидев, что эти существа испугались его атаки, он почувствовал облегчение и бросил ветки сильнее.


"Черт, этого недостаточно."


У него быстро кончились снаряды, и твари вернулись. Когда они снова приблизились, Джунбам нахмурился. В руке он держал охотничье ружье.


- Убирайтесь, ублюдки!


Его голос заставил существ двигаться быстрее, когда они поняли, откуда исходит источник. Джунбам дважды выстрелил в зверя. За двумя выстрелами последовал пронзительный звериный крик. Его сердце громко стучало, когда от выстрела и прилива крови к голове у него закружилась голова.


Он выстрелил еще раз, и снова послышались крики. Вскоре существа побежали обратно в лес, исчезая, как будто их здесь никогда и не было.


Джунбам тяжело вздохнул, прислушиваясь к слабому крику боли, издаваемому подстреленными существами, и вскоре замолчал, оставив после себя только запах пороха.


"Что мне делать?"


Он глубоко вздохнул. Долгая ночь закончилась, и настало время для утра. Когда он закрыл глаза, перед его глазами все поплыло, и мир перевернулся. Когда он открыл глаза, то снова оказался в своем мире. Облегченно вздохнув, он услышал рычание.


Это был звук раненого волка, который вместе с Джунбамом переместился в его мир.


"Мне открыть выставку монстров? Как насчет продажи в зоопарк? Или снять фильм! Подождите, правительство может вмешаться и забрать ее! Должен сказать, что монстр принадлежит стране, потому что это скрытый корейский зверь, который давно считается вымершим! Или что-то в этом роде. Или люди запаникуют и скажут, что это мутант."


Он завис в глубокой задумчивости и пыхнул своей сигаретой. Пока он спокойно наблюдал за волчицей, она утихла в своей агрессии. Не потому, что знала, что человек не опасен, а потому, что слишком устала.


"Она не могла ни есть, ни пить со вчерашнего дня."


Волчица тяжело дышала, высунув изо рта длинный язык. Ей нужна была вода.


"Может, дать ей немного?" - подумал он. Наблюдая за волком всю ночь, Джунбам почувствовал себя ближе к волку, и страх отступил.


"Я бесстрашный или как?"


Джунбам достал бутылку с водой и выпил. Часть воды потекла через рот на землю. Волчица, казалось, среагировала на то, что он пьет, шевеля ухом, и, казалось, наблюдала за ним.


"Она проявляет интерес."


Джунбам осмотрелся и быстро двинулся, чтобы подготовиться. Он достал большой пластиковый таз и начал наливать в него воду.


- Держись крепче! Я дам тебе воды. Тише! - крикнул Джунбам рычащему волку.


Когда он закончил лить, то использовал длинную палку, чтобы подтолкнуть таз в сторону волчицы. Волчица зарычала, наблюдая за тазиком и Джунбамом. Жажда заставляла ее потерять агрессивность. Волк все еще колебался, выпивая воду.


"Должно быть, трудно не отдать! Хе-хе."


Волчица была очень осторожна. Ей было нужно время.


Джунбам оставил ее в покое и принялся убирать с некоторого расстояния, делая вид, что не замечает зверя. Вскоре волк сделал движение. Вытянув голову, он попытался напиться воды из таза, но тот находился дальше. Так как волк не мог двигаться, это было слишком больно.


Прошло несколько минут, и стоны стали громче.


- Тогда, наверное, самое время.


Джунбам сначала привязал шланг к длинной палке, а потом подошел ближе.


- Я дам тебе воды, хорошо?


Он заговорил с рычащим волком и медленно подвинул таз. Потом волк медленно перестал рычать, ожидая таза. По мере того как таз медленно приближался, волк задыхался все быстрее.


"Я не могу дать тебе это так легко."


Джунбам намеренно сделал это, чтобы ослабить его агрессию по прихоти. Когда тазик подошел достаточно близко, волк опустил голову в тазик с водой.


- Вот, держи! Еще воды!


Когда таз почти опустел, Джунбам прикрепил бутылку с водой к резиновому шлангу, который он приготовил раньше, и в таз потекло еще больше воды. Волк выказал подозрение, но быстро остановился при виде пресной воды.


- Вода - самая важная потребность как для людей, так и для животных.


Волчара перестал пить после пятой бутылки, медленно отодвинув голову от таза.


"И что мне теперь делать?"


Когда он закончил поить волка, мысли Джунбама вернулись к нему.


"Давай пока вернемся."


- Эй, съешь это!


Он снял крышку с грузовика, вытащил из холодильника мясо цыпленка и свиньи и бросил его волку. Волк зарычал, но понюхал мясо.


- Я скоро вернусь!


Съезжая с холма, Джунбам помахал волку рукой.
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Глава 9. Экспансия в сеть начинается!



Джунбам тяжело вздохнул и тронулся с места.


"Не знал, что волчица внутри периметра... Она пришла вместе со мной."


В голове у него кружились мысли. Нужно что-то делать с волком.


"Она не собирается двигаться в ближайшее время, но если кто-то найдет ее..."


Мысль о том, что кто-то случайно найдет волка, заставила его похолодеть. Это означало бы катастрофу.


"Все рухнет."


Сначала полиция, потом пожарные... Была также возможность военного вмешательства. Все специалисты будут направлены на поимку гигантского волка. Он окажется в клетке. Как бы велик он ни был, здесь он не представлял большой угрозы. Если зверь взбесится, это будет означать только быструю смерть.


"Это не единственная проблема. Дерьмо!"


Он открыл окно, чтобы закурить, но вонючий воздух заставил его нахмуриться.


- Фу, черт возьми. Им лучше сначала что-нибудь сделать с загрязнением!


У Джунбама пропало желание курить, и он прибавил скорости. После часа езды он прибыл на место. Это было корейское интернет-кафе PC bang, расположенное на втором этаже трехэтажного здания. Раньше он постоянно ходил сюда из-за их новейшего оборудования и качественного обслуживания клиентов.


- Приветствую.


Служащая приветствовала Джунбама, когда тот вошел в кафе.


- Привет. Место свободно?


- Конечно, номер 58, так?


Она вспомнила, где обычно сидел Джунбам.


- Две порции кимбап и кока-колу. Я заплачу в конце.


- Конечно.


"А, она опять на меня так смотрит. Я должен был пойти куда-нибудь еще."


Джунбам взял со стойки свой заказ и направился к своему месту, а служащая пристально наблюдала за ним, словно он сделал что-то не так.


- Ха, вот оно, - сказал он себе, сделав глоток ледяной колы. Затем он протянул руку к компьютеру.


"Я его немного отредактирую и сразу же загружу."


Джунбам открыл запись, полученную в другом мире, и начал редактирование.


"Мне вырезать лицо или нет?"


Он не был уверен, поэтому задумался.


"Ладно, я решил."


Он вспомнил, что в интернете было много видеороликов, в которых не было слов. Они просто показывали, что происходит, и этого было достаточно. Он улыбнулся.


"Да, это подойдет. Мне не придется беспокоиться о ненужном внимании. И не придется много редактировать. Я могу сделать это за несколько часов..."


Джунбам вырезал раннюю часть видео, где он много говорил, подвергнул цензуре несколько кадров, на которых было его лицо, и стер голос. Видео сократилось до двадцати файлов, и длина каждого видео составляла два часа, когда все было готово.


- Нечего редактировать, никаких объяснений, никакой фоновой музыки... Это кусок пирога! Вот так.


Он приготовил файл, чтобы загрузить его на сервер, затем внезапно остановился.


- Подожди, у меня еще нет названия. Исследование мира фентези? Отправка в другой мир? Охотник на монстров? Хм...


В голове крутилось множество названий, но он никак не мог найти нужное.


Пока Джунбам ел и пил то, что заказал, Джиюнг Ким, наблюдавшая за ним с самого начала, ухмыльнулась.


"Опять эта свинья. Кто пьет колу с кимбапом? Что за свинское мышление."


Для Джиюнг Джунбам не был завсегдатаем. Он был просто каким-то идиотом, который настойчиво требовал определенного места, приходя только раз или два и оставаясь там не более двух часов.


- Какой ты стример? Какой ты нафиг танкист? Пфф...


Владелец сказал ей, что он стример, и это привлекло ее внимание. Но он выглядел в лучшем случае рок-звездой гаражной группы.


"По крайней мере, он знает, что недостоин меня."


Однажды она попыталась приблизиться к нему, но быстро остановилась. По крайней мере, Джунбаму, похоже, было все равно, что он не достоин такой женщины. Но то, что Джунбам не обращал на нее внимания, раздражало ее еще больше.


"Он что, считает меня никем только потому, что я работаю неполный рабочий день в интернет-кафе? Эта свинья меня игнорирует?"


Как он начал курить, дым поднялся с его места и был поглощен вентилятором, на что Джиюнг смотрела с отвращением на лице. Без ведома раздраженной служащей мысли Джунбама были заняты чем-то другим.


-Путешествие в Другой Мир: Глава 1-


- Начну с этим.


Он переместил мышь, чтобы загрузить названное видео. Когда загрузка была завершена, он быстро вышел из компьютера и встал.


- Сколько с меня?


- Итого получается 7800 вон, пожалуйста.


- Держи. Прощай.


- Эй, подожди... Вот ублюдок!


Лицо Джиюнг покраснело. Она была недовольна тем, что Джунбам проигнорировал ее и ушел, как ни в чем не бывало.


- Этот парень просто проигнорировал меня? Как он мог? Не могу поверить!


Джиюнг орала на Джунбама, который был занят своими мыслями.


- У меня нет времени! Сначала мне нужно пойти к Джинчулу, потом снова на рынок. Я потом позвоню домой. Нет, сначала я должен сходить на рынок. Почему у меня такое чувство, будто уши горят?


Отъезжая, Джунбам потер ухо.


Он погрузился в дела. Купил еще припасов на рынке, потом в оружейной лавке и вернулся в лагерь в сумерках. Волк зарычал на грузовик и только что сошедшего с него Джунбама. Он не обратил на это внимания и вместо этого приготовил бутылку воды, вставив в водяной шланг, который он использовал ранее утром. Когда таз наполнился водой, волчица посмотрела на Джунбама и начала пить.


- Господь, она много пьет! Я бы сбежал, если бы не получил больше.


Коробка с тремя большими бутылками исчезла в одну секунду.


- Эй, это мясо утки и цыпленка!


Затем Джунбам бросил перед волком купленное на рынке мясо утки и цыпленка. Волчица показала Джунбаму зубы, удивленная брошенными предметами, но вскоре заинтересовалась, принюхиваясь. Вскоре она начала есть.


- Хорошо тебе? - спросил он. Волк не ответил, продолжая грызть мясо до костей. Пока волк продолжал ужинать, Джунбам достал переносную газовую плиту и начал готовить сам. Он приготовил кастрюлю с водой и добавил немного рыбного порошка, чтобы сделать бульон. Когда вода закипела, он добавил кимчи, свинину, перец и немного лука. Тушеное мясо кимчи с черным перцем было почти готово.


- Какой запах.


Он достал пакетик белого риса и начал есть. Он также открыл бутылку соджу и налил в стакан.


- Да, это оно!


Кимчи с соджу были его любимыми блюдами. Горький вкус соджу хорошо сочетался с пряностью тушеного мяса кимчи. Даже свинина в рагу была восхитительна. Это добавило необъяснимое послевкусие, которое просто уносило в облака. Его тело начало нагреваться, пока он пил соджу.


- Что? Ты тоже хочешь? - крикнул Джунбам, потрясая стаканом перед волчицей. Она спокойно наблюдала за Джунбамом, но ее глаза, казалось, блестели. Было очевидно, что волк заинтересовался.


- Ха, тебе повезло. Ты действительно счастливица, ты знаешь это?


Джунбам что-то пробормотал волку и допил последний стакан. Положив в рот кусок мяса, он встал.


[Флешбек:


-Что? У тебя есть охотничье ружье. Зачем это?-


-Мне нужно использовать его на охоте. Некоторые из зрителей упомянули, что слишком жестоко убивать животное из винтовки. Кроме того, на горе слишком много диких собак, и я должен застрелить их транквилизатором и передать в приют.-


-Вот как?-


-Да, мне обещали пожертвование, если я это сделаю. Так что я могу сказать?-


-О, тогда это как миссия.-


-Да. Насколько сильна эта штука?-


-Эта? Она должна заставить большую собаку спать в течение десяти минут или около того. Не стреляй больше трех. Это может убить животное.-


Джинчул дал объяснение, нажимая на спусковой крючок, чтобы показать иглообразную пулю.]


Джунбам закончил приготовления и вздохнул.


"Если это сработает, то сработает. Если нет, очень плохо."


Затем Джунбам направил транквилизатор на волка и, глубоко вдохнув, выстрелил. Пуля с красным пером, выпущенная поперек, попала волку в ягодицу. Волчица испуганно подняла голову. Секунду она наблюдала за Джунбамом, потом снова улеглась на землю.


- Эй! Что ты делаешь?


Неожиданная реакция удивила Джунбама. Затем он сделал еще два выстрела в волка. Волчица вздрагивала каждый раз, но не ответила. Она даже не подняла головы.


"Ты отказалась жить?"


Внезапно у него возникла мысль. Ему стало горько. Когда он впервые увидел этих волков, все, что он почувствовал, был страх и ужас, которые охватили его. Но когда раненую волчицу бросили и на нее напали лисьи твари, он проникся к ней сочувствием. Особенно он злился на существ, которые нападали на него в его ослабленном, беспомощном состоянии. Именно тогда он решил спасти зверю жизнь.


- Считай, что тебе повезло. Если бы тут был другой парень, тебя бы уже поджарили, ты знаешь это? Корейцы, как известно, едят все!


Джунбам еще несколько раз выстрелил в нее, бормоча что-то волчице. Как только стало казаться, что все бесполезно, волк начал реагировать на транквилизатор, когда он сделал восьмой выстрел. Он начал терять контроль над головой, как расслабленная собака, задремавшая.


- Хех!


Убирая транквилизатор и закуривая сигарету, Джунбам рассмеялся. Пока он курил сигарету, волчица, наконец, сдалась и заснула.


"Пора двигаться."


Джунбам внимательно осмотрел волка издали и медленно направился к нему с железными цепями и висячим замком. Это заставило его напрячься. Это был не просто волк. Перед ним лежал зверь не из этого мира.


Он почувствовал теплое дыхание зверя. Его тело дрожало от нервозности и возбуждения.


"Сначала я должен связать ей морду и ноги."


Когда он начал обматывать цепь вокруг ее морды, в нос ему ударил неприятный запах изо рта волчицы.


- Ух... как воняет!
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Глава 10. Это успех!



- Фух. Закончил.


Джунбам вздохнул с облегчением, запирая цепь висячим замком на морде волка. Он начал двигаться быстрее, укрепляя цепь, обмотав ее вокруг головы, чтобы она не отвалилась. Он вытер пот и отступил назад, чтобы еще раз взглянуть на волка, когда закончил запирать самое опасное оружие зверя.


- Она чертовски большая. Я не думаю, что кто-то поверит, что она самая маленькая из всех.


Джунбам покачал головой при этой мысли. Затем подошел поближе, чтобы осмотреть сломанные лапы. Две лапы были сломаны, одна спереди, другая сзади.


- Это было чистое попадание.


Раненая область выглядела слабой по сравнению с другими. Обе голенные части кости на лапах обломились наполовину. На заднем бедре виднелась небольшая припухлость.


"Давай сначала займемся ногами."


Хотя это была самая тонкая часть, она все еще была толстой, толще, чем большинство взрослых бедер. Вид такой величественной лапы, болтающейся самой по себе, был ужасен.


- Боже, это будет адская работа.


Он сдвинул лапу, чтобы соединить кости, и принялся за гипс. Аналогичный процесс был сделан с обеих сторон, где он наложил шину, чтобы стабилизировать лапу.


- Адская работа.


Он покачал головой, весь в поту и гипсовой пудре.


- Не думал в армии, что это пригодится.


Нужно было сделать еще кое-что. После того, как гипс высох, он принес накидки и деревянную палку, чтобы волчица не могла пошевелить ею, когда проснется. Он также осмотрел все тело и обработал все раны дезинфицирующим средством.


- Это должно сработать.


Применив широко распространенное красное лекарство, он в последний раз осмотрел самку волка. Ее большой живот двигался, когда она дышала, и он, казалось, не пропустил ни одной раны.


- Она чертовски большая.


Он сказал это еще раз, прежде чем снять замок и цепь, обернутую вокруг морды. Он взял свои вещи и отошел в сторону.


- Теперь я должен что-нибудь съесть.


Он включил плиту и налил воды в кастрюлю. Когда он выкурил сигарету, вода закипела. Он открыл пакет с лапшой и начал готовить.


- Фух, еда после тяжелой работы!


Поев, он достал из холодильника бутылку соджу. Потом он начал пить бульон из лапши и соджу, каждый раз крича от восторга.


- О, ты проснулась?


Он услышал низкое рычание волка. Казалось, волчицу смутило странное чувство, исходящее от его обращения. Но после некоторого колебания она переключила свое внимание на таз и начала пить воду. Затем она продолжила жевать десять цыплят, приготовленных Джунбамом.


- Хорошо, хорошо. Просто убедись, что ты не воешь, ладно? Нам не нужны неприятности.


Услышав слова Джунбама, волк на мгновение остановился и принюхался. Время пролетело быстро, когда наблюдавший волк и Джунбам начали чувствовать сонливость.


- Ладно, скоро пора... Давай спокойно проведем ночь.


На всякий случай он расставил ловушки и запрыгнул в грузовик. Убедившись, что ружье рядом, он закрыл глаза.


- - -


- Пятьсот тысяч?.. Более пятисот тысяч просмотров?


Его мозг замер перед экраном, затем он понял, что увидел. Последовали крики радости и возбуждения. Он кричал как сумасшедший. Ему было все равно, смотрит на него волк или нет.


- Пятьсот! Пятьсот!


Он прокричал это число несколько раз. Его тело дрожало от возбуждения. Прошла всего неделя, а счетчик все еще поднимался. Видео набирало скорость, так как стало вирусным.


- Ах! - застонал он. Первый ответ в тот день, когда он загрузил его, был, мягко говоря, не велик. Лилась куча оскорблений и больше ничего. После этого он не мог даже взглянуть на телефон. Но теперь...


-Это чертовски хорошо сделанное поддельное видео!-


-Это новая тенденция загружать такое видео на частный канал?-


-Это освежает. Большинство видео поддельные в эти дни в любом случае-


-Волк - это уже слишком-


-WTF ДРУГОЙ МИР LOL. Youtuber путешественник по другому миру LOL-


-У него кончился контент-


-Не ожидал этого, но все равно интересно, я думаю-


-Это слишком высокое качество, чтобы быть подделкой-


-Это хорошо сделанная компьютерная графика!-


-Omg этот парень находится на вершине уровня подделки-


-Это кажется таким реальным! Прямо как в кино!-


-Это кажется таким реальным. Это сыро, но реально. Только посмотрите на волка!-


-Ух ты, не знал, что у тебя такой талант! Продолжай в том же духе! Отличная работа!-


-Ха, у тебя талант! Но это на тебя не похоже-


-Видос хорош! Но начинай говорить. И покажи свое лицо. Мне нужно увидеть тебя, чтобы почувствовать себя лучше-


-Да! Мы должны увидеть тебя на видео!-


-Где прямая трансляция? Я буду донатить, если начнешь стримить. Не можешь? Потому что это подделка!-


-Это все равно отличная качественная работа. Он может получить несколько предложений работы с этим-


-Верно, но он провалит собеседование-


-ЗАБАНЕН!!-


Так много ответов появилось под видео. Он не мог прочесть все до единого, поэтому начал читать самые последние.


- Это... не сон, верно?


Счетчик и ответы увеличивались каждый раз, когда Джунбам обновлял страницу. Всего два дня назад их было всего пять тысяч. Но теперь их стало пятьсот тысяч, и они стремительно приближались к шестистам тысячам. Дрожащей рукой он выронил телефон и прислонился к грузовику, закуривая сигарету.


- Пятьсот тысяч...


Он выпустил в небо большое облако белого дыма. Сердце колотилось от волнения, и он чувствовал себя вялым из-за этого. Он глубоко вздохнул, чтобы расслабиться.


"Оно даже переполнено ответами," - подумал Джунбам. Его видео начало приобретать некоторый интерес только потому, что он выглядел смешно. Было несколько первоначальных просьб о совместном вещании, но на этом все закончилось. У него не было ни таланта, ни чувства юмора, чтобы состязаться в таком соревновании. У него больше не было заслуг для других стримеров работать с ним.


"Ну, это было очевидно."


Джунбам понимал их доводы, но замечания, которые они потом отпускали, злили его.


"Они издевались надо мной в своих видео ради контента."


Некоторые даже зашли слишком далеко, чтобы заинтересовать зрителей. Как результат, Джунбам был обозначен как извращенец.


"Я знаю, как выгляжу. Я должен был записать их. Черт побери!"


Он глубоко задумался, разгневанный этим воспоминанием.


- Если ты думаешь, что будет еще один шанс, то не так быстро! - закричал он, стряхивая с себя все воспоминания, которые его злили.


- Давай вернемся к работе!


Он хлопнул себя по щекам и установил камеру. Сначала он начал готовить еду для волчицы.


- Гальфис, пора обедать!


Джунбам потянул за цепь, привязанную сбоку. Колесо повернулось, потянув цепь, обернутую вокруг головы и шеи волка. Волчица, названная Джунбамом Галфис, казалась раздраженной, но не такой агрессивной, как раньше.


"Кажется, она узнает это имя."


Было странно называть ее "волком" каждый раз, поэтому он дал ей имя. Он не мог легко придумать ни одного, поэтому вспомнил знакомого по компьютерной игре волка и назвал ее в честь него. После того, как Джунбам назвал ее Гальфис несколько раз, волчица начала медленно реагировать на имя.


"По крайней мере, она больше не лает."


Когда ее движения были связаны натянутой цепью, Джунбам подошел поближе, чтобы проверить гипс и раны. Он должен был сделать еще одну вещь.


- Фу, ужасно.


Он взял лопату и подошел к ягодицам, где стояла ужасная вонь. Пришло время убрать огромное количество фекалий.


Говно немного затвердело, и он чувствовал, как оно переходит в его руку через лопату. После того, как он выбросил огромную кучу фекалий, он выкопал немного грязи и положил ее сверху, покрывая область, где первоначально была куча.


- Нет такого лотка на тебя, так что это единственный выход, Гальфис.


Гальфис слегка зарычала. Джунбам улыбнулся смягченному ответу. Когда он приблизился, волчица залаяла, как сумасшедшая, пытаясь отпугнуть его, но время шло, и она, казалось, поняла, что Джунбам не представляет угрозы.


- Ты умная крошка, верно, Гальфис? Пора немного поиграть!


Гальфис зарычала, показывая зубы, но больше ничего не сделала. Джунбам быстро двинул своей кистью руки. Волчица вздрогнула от неожиданного прикосновения, но, казалось, успокоилась, когда Джунбам продолжил расчесывать шерсть.


- Хех, хорошо, правда?


Джунбам улыбнулся и продолжил причесывать волчицу. Она уже привыкла к тому, что ее расчесывают.


- Я знаю, что тебе больше всего нравится, когда я чешу кожу под мехом! Не пытайся спрятаться. Я просто знаю это!


Как он и сказал, волк зарычал, когда Джунбам начал царапать кожу. Это было величайшим достижением Джунбама за последние несколько дней.


- Здесь? Здесь?


Волчица так наслаждалась, что, если Джунбам прекращал чесать, она, казалось, рычала от злости. Казалось, она умоляла о большем. Когда расчесывание было закончено, Джунбам отошел в сторону. Волчица казалась такой расслабленной, без малейших признаков агрессии или враждебности.


Джунбам был так доволен своим достижением, что улыбнулся. Он наполнил таз водой и принес в другой таз десятки цыплят.


- Пора ужинать! Ха, это слишком дорого для меня. По крайней мере я получаю от оптовика...


Он недоверчиво покачал головой. Приготовив еду и воду, он ослабил цепь.


- Эй, Гальфис, как ты умудрялась есть так мало в начале?


Гальфис с жадностью поглощала сразу трех цыплят, когда Джунбам крикнул это. Она повернулась, чтобы взглянуть на него, и снова принялась за еду.


- Ты же знаешь, что я потратил целое состояние на то, чтобы приготовить всю эту еду, верно?


Понаблюдав, как она ест, Джунбам вернулся к своему грузовику, чтобы тоже приготовить себе еду. Он поставил кастрюлю на плиту и приготовил пять яичниц. С сушеными водорослями, растворимым белым рисом, кимчи и яичницей он съел свою еду. Он продолжал смотреть на волчицу с каждой ложкой, улыбаясь.


- На этот раз я добьюсь успеха.


Он с нетерпением ждал ответа на новое видео, которое загрузил.


Закончив трапезу глотком воды, он громко рыгнул. Уже настала ночь. Его глаза блестели от мыслей, когда он смотрел на звезды над небом.


- Я загрузил "Лечение волка", так что дальше? Расширение? Или исследовать окрестности?


Довольный едой, он бросил последний взгляд на Гальфис и запрыгнул в грузовик.


"Сначала я укреплю лагерь и начну исследовать местность. Мне нужно больше материалов."


Он начал планировать следующий шаг.
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Глава 11. Трактор в другом мире?!



-Джунбам, это я, Минсук. Давай как-нибудь встретимся!-


-Эй, похоже, ты популярен в последнее время! Давайте сделаем совместную трансляцию!-


-Привет, Джунбам, это Сонджун. Позвони мне, когда увидишь это-


-Давно не виделись, это Янг-ах Ли, помнишь меня? Однажды мы выступали в совместном эфире. Звони в любое время. Давайте сделаем это снова!-


-Здравствуйте, Мистер Джунбам. Это Джихи Сео. Помните меня? Пожалуйста, позвоните, когда сможете-


-Ух ты, придурок. Ты изменился, потому что стал большим, да?-


-Помнишь, я заставил тебя начать, когда ты был никем-


-Меня зовут Донгил Сон. Вам нужен редактор? Ваше видео выглядит так, как будто ему нужна профессиональная помощь. Дайте мне знать-


-Привет. Я Джонгил Ким. Я действительно очарован вашей работой. Я хочу работать с вами, если это возможно-


-Я связываюсь с вами из Тай Медиа Компани. Мы хотим обсудить возможность трудоустройства в связи с видео-


-Джунбам, мы из рекламы...-


"Фу, опять полно писем."


Он проверил электронную почту, и там было в общей сложности 43 письма. Как только его видео начало набирать популярность, его всегда бомбардировали электронной почтой каждый раз, когда он проверял. Что касается текстовых сообщений, он даже не мог проверить их все, потому что их было слишком много. Просмотры все еще росли в геометрической прогрессии. Первое видео, которое было загружено 14 дней назад, теперь составило 1,7 миллиона просмотров. Другие видео, которые последовали за ним, также имели более 1,6 миллиона просмотров, и было около 20 видео в общей сложности. Он загрузил слишком много сразу, поэтому представления не коррелировали с порядком, в котором они были загружены.


"1.4 миллиона подписчиков..."


Число подписчиков также увеличилось в геометрической прогрессии. Видео никогда не просили нажать кнопку "Подписаться", поскольку они не включали никаких голосов или слов, но почти каждый зритель, который смотрел видео, подписался. Оно было вирусным.


- Так вот каково это - быть звездой?


Джунбаму стало не по себе, и он закурил сигарету, чтобы расслабиться. Когда его разум обрел покой, он начал думать.


"Как мне ответить?"


Он ухмыльнулся при мысли о письмах. Он мог бы обидеться, но не обиделся.


- Так вот что значит быть победителем.


Во многих письмах содержалось достаточно сообщений, чтобы оскорбить Джунбама, но вместо этого они просто смешили его.


"Дурак, всего несколько недель назад тебя оскорбляло все."


Он думал про себя, снова просматривая почту. Он разделил письма на три типа. К первому типу относились те, кто связывался с ним раньше, но порвал с ним, когда он перестал их интересовать, а теперь снова захотел вступить с ним в контакт. Вторая состояла из тех, кто хвастался своими брендами, предлагая Джунбаму поддержку, чтобы он мог расти. Если бы это было в прошлом, он бы с радостью согласился.


"У них, вероятно, кончился контент."


Он знал, что это было единственной заботой этих громких имен. Джунбам знал, что они хотят сделать его видео своим конетном.


- Хехехе.


Он хихикал над сообщениями. Третье - сообщения от медиакомпаний. Все, что они хотели, это больше информации о других мировых видео.


- Ну, я не могу принять это, и это невозможно.


Некоторые даже предлагали коммерческий контракт с солидной суммой денег.


"Пока нет," - подумал Джунбам. Всего за месяц число подписчиков увеличится до трех миллионов, и у него будет больше власти над вещами. Он был честолюбив.


- Остался всего час. Гальфис, пора завтракать!


Знакомый крик, звук цепей и топот разбудил Гальфис. Она немного сопротивлялась натягиванию цепи, но вскоре сдалась, молча наблюдая за Джунбамом.


Джунбам наполнил гигантский таз водой и перешел к мясу, в котором было 50 цыплят и одна огромная свиная нога.


- Подожди! Подожди! подожди... хорошо! Ешь!


Джунбам повторил свои слова, чтобы Гальфис подождала нескольких приказаний, и потянул за цепь, давая знак, что теперь можно есть. Гальфис направилась прямо к свиной ноге и начала жевать ее целиком. При виде этого лицо Джунбама расплылось в улыбке.


"Теперь гораздо лучше."


Конечно, она не отреагировала на приказ. Казалось, так оно и есть, но он надеялся, что волчица научится, если он будет повторять это бесконечно. Волчица все еще скалила зубы, когда он подходил ближе, но теперь все было по-другому. Она даже виляла хвостом, когда ее кормили или чесали. Она не была похожа на собаку, виляющую хвостом, и в ней все еще было что-то дикое, что время от времени вызывало у Джунбама озноб.


Было одно обстоятельство, от которого Гальфис не отступала.


"Она нервничает перед винтовкой."


Кормить Гальфис было трудно. На один прием пищи ей требовалось не меньше пятидесяти цыплят, и кормить ее нужно было не менее двух раз в день. Даже тогда казалось, что этого недостаточно, поэтому она ела больше, если могла. Джунбам подумал, что теперь она больше похожа на свинью, чем на волка.


Когда какие-нибудь животные приближались к Гальфис в другом мире, Джунбам использовал свое ружье, чтобы отбиваться от них, и те, кого убивали из ружья, становились пищей для Гальфис.


"Наверное, она боится, потому что она видела, на что способна винтовка. Какая умная собачка."


Гальфис доела последнего цыпленка, медленно выпила воду и легла. Джунбам знал, что это значит.


- Что? Ты думаешь, я твой слуга или что-то в этом роде?


Джунбам что-то пробормотал, но быстро приготовил инструменты и направился к Гальфис: новые железные грабли и самодельная пятифутовая палка.


- Посмотрим, раны в основном зажили. Кости нужно еще немного времени... выглядит хорошо.


Джунбам использовать грабли, чтобы расчесать волчий мех.


- Это была хорошая покупка. Хороший выбор.


Это был сельскохозяйственный инструмент, но Джунбам использовал его, чтобы расчесывать и царапать волка. Когда он начал чесать бок, волк перевернулся, чтобы показать зад. Джунбам улыбнулся.


- Ты теперь как собака!


Какое-то время он царапал ее граблями, а потом перешел на палку. Гальфис, казалось, получала от этого удовольствие, время от времени издавая странные стоны и подергиваясь.


- Тебе нравится, правда?


Пятифутовая палка продолжала царапать кожу под гипсом. Гигантский агрессивный волк куда-то исчез.


- Это хорошо, правда? Любой, у кого когда-либо был гипс, поймет. Правильно? Ха-ха.


Когда Джунбам перестал двигаться, волчица даже сердито зарычала, прося добавки.


- Ладно, самое время. Остальное мы сделаем, когда доберемся туда.


Как только Джунбам ослабил цепи, Гальфис пошла к воде. Она попыталась положить голову на ногу, на которой впоследствии лежал гипс.


- Оно приближается!


Гальфис напряглась, услышав крик Джунбама. Вихрь налетел и пронесся, перевернув мир. Странное чувство прошло через тело Джунбама.


"Странно."


Количество усталости, которое он чувствовал после смены, уменьшалось каждый раз, когда он испытывал это.


"Мне даже легче. Может, потому что я похудел?"


За две недели он похудел на десять фунтов. Его толстая щека тоже немного утратила пухлость.


- Я много упражнялся, - сказал Джунбам, глядя на ствол большого дерева. Все было по-другому. Дерево, на котором Джунбам разбил свой лагерь, теперь было окружено деревянным забором высотой около пятнадцати футов.


- Давай сначала разведем костер.


Он поднес факел к камину. Сухое дерево загорелось очень хорошо, и запах дыма начал заполнять площадь.


- Огонь лучше всего.


Его главной целью была безопасность. Огонь ненавидели и звери, и чудовища.


- Огонь в камине разгорелся, пора убирать какашки.


Джунбам энергично поднялся, но его подвело то, что он должен был сделать дальше.


- Кто сказал мне, что мир фантазий полон сокровищ и приключений? Я тут какашки сгребаю! - орал Джунбам, подходя к куче испражнений, которую создала Гальфис.


Куча жуков, от очень маленького размера до размера человеческой головы, пировали на куче. Эти жуки не были тем, что вы хотели бы увидеть в своем мире.


- Теперь, когда я к этому привык, это даже не удивительно.


Увидев перед собой множество жуков, Джунбам прокомментировал увиденное и сгреб фекалии с землей в тележку.


- Воняет! Но это работает хорошо, так что я могу сделать?


Причина, по которой он проходил через такие хлопоты, заключалась в том, чтобы использовать навоз как границы территории. Необходимо было сохранить его базовый лагерь в безопасности.


"Лучше избегать неприятностей, чем справляться с ними."


Джунбам толкнул тележку, полную экскрементов, и разбросал их за забором. Он уже несколько раз исследовал местность, так что передвигаться было нетрудно.


- Я должен позаботиться о некоторых из этих ветвей.


Когда Джунбам завел мотор, взревела бензопила. Гальфис отреагировала мгновенно.


- Ты боишься? Хех, иногда не полезно быть слишком умной.


Для животного Гальфис казалась очень умной. Она легко вычислила силу бензопилы и испугалась при виде того, как она с легкостью все срезает.


Джунбам начал пробираться сквозь ветви. Различные ветви разной толщины были довольно быстро срезаны. Лес стал шумным, привлекая внимание некоторых животных и отпугивая других.


"Ну, большинство боится. По крайней мере, это помогает хищникам двигаться вместе."


С помощью экскрементов Гальфис и тяжелой работы Джунбама лес стал для него гораздо безопаснее, чем раньше. И все же он не терял бдительности. Винтовку он всегда носил за спиной, а нож - на поясе. Он также носил шлем и жилет, куда бы ни шел. Его также защищала Гальфис, которая происходила из этого самого места.


- Лес!


Большое дерево перевернулось и упало на землю, издав громкий грохочущий звук.


- Это бесконечно! Мне остановиться здесь?


Прояснилось. Из-за поваленных деревьев обзор стал лучше. Но это был еще не конец. Джунбам принялся срезать с дерева упавшие ветки. Когда ему удалось срубить все ветви, он принес толстую веревку, чтобы обвязать все деревья вокруг и отодвинул их в сторону.


ВРУММ


Когда Джунбам завел трактор, взревел мотор. Он привязал конец веревки, которой связывал деревья, к трактору и начал тянуть.


- Притащить сюда трактор было лучшим решением!


Трактор очень помогал ему в работе. Он не только хорош в перемещении тяжелых предметов, но и чрезвычайно полезен для выравнивания земли и копания, когда это необходимо. Закончив перетаскивать деревья туда, куда он хотел, Джунбам вытер пот и достал немного холодной воды.


- Ха, это хорошо.


Он никогда не знал, насколько вкусна холодная вода после тяжелой работы.


"Я никогда не переезжал с места на место."


Было трудно даже потеть, если он не занимался активными упражнениями. Даже в очень жаркий день трудно было найти место, где не было бы кондиционера. Это место отличалось. Не было никаких признаков передовой технологии. Единственное, что он мог использовать, было то, что он принес сам.


- Было бы неплохо, если бы я принес генератор, чтобы пользоваться холодильником или кондиционером...
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Глава 12. Злодей не дремлет!



Жар спал, когда Джунбам выпил достаточно холодной воды. Он достал сигарету, закурил и лег на рабочий стол. Дым выплыл из его рта и поплыл вверх в голубое небо, вскоре исчезнув.


- Это потому, что воздух такой чистый, а сигарета такая вкусная?


Он посещал это место через день и все еще был поражен чистотой воздуха. Он даже чувствовал себя немного виноватым за то, что привез сюда вещи с Земли.


- Очень мило.


Кроме отсутствия современных технологий, здесь все было хорошо.


- Давайте снова двинемся.


Джунбам встал, приготовил газонокосилку и завел ее. Ее лезвие вращалось, когда он срезал любую траву, мимо которой проходил, и местность была быстро очищена, когда солнце поднялось высоко в небе. Джунбам собрал всю траву и бросил ее в огонь. Мокрая трава испускала темный дым, который начал распространяться во время горения.


- Это отпугнет почти любое животное.


Он решил сделать перерыв и, прежде чем сесть, достал банку содовой.


- Уже обед! Время летит.


Время шло быстро, и Джунбам начал расчищать местность, чтобы использовать ее в качестве базового лагеря. В животе у него заурчало, он встал и покачал головой.


- Живот точно знает, когда обед. Пора есть, значит.


Теперь у Джунбама появилась большая печь, которую он принес, чтобы готовить. Он умело вынул все, чтобы приготовить еду, как делал это уже несколько раз.


- Огонь - это хорошо!


Огонь горел синим пламенем, и вода быстро закипала. Он вспомнил, что сначала принес газовую плиту и заявил, что она работает неправильно, потому что горит желтым огнем, а это значит, что она недостаточно прочная.


- Откуда мне знать, что есть разница между газовыми плитами LNG и LPG? - пробормотал он.


- Ах, как вкусно!


Перед ним лежали кимчи, сушеные водоросли, жареные анчоусы, соленая икра минтая, жареные баклажаны и ветчина, оставшиеся с завтрака. Этого было более чем достаточно, поэтому он немедленно проглотил три пачки растворимого риса и замедлился на четвертой.


[Ты свинья, ты отправился в другой мир на каторгу? Что за дела со всеми этими вырубками и выкапыванием деревьев?]


[Взять трактор в другой мир... это что-то новое]


[Он также взял бензопилу! Вероятно, первая бензопила, появившаяся в другом мире]


[Он также взял лебедку! Все в новинку]


[Кому придет в голову приковать волчью морду висячим замком? Чудак]


[Сумасшедшая свинья. Если ты будешь так работать, то очень скоро разбогатеешь]


[Я понял. Он бог труда]


[Как будто недостаточно быть сторожем Гальфис, он начинает каторжные работы. Можешь начать говорить? Пожалуйста!]


[Он скопировал невербальные видео от кого-то и использует его слишком много! Да, и ты можешь перестать строить дома и начать охотиться на монстров. Не просто на каких-то диких собак!]


[Ах, он снова копает. Ты прекратишь это? Ты разрушаешь естественные места обитания! Поохоться или еще что-нибудь! Я задоначу, если ты поохотишься]


[Привет, я стример Янга Ли. Ты не возражаешь против совместной трансляции?]


[Ублюдок, не игнорируй нашу богиню Янгу. Ответь ей!]


[Эй, он крут сейчас в своем другом мире. Кого волнует Янга Ли]


[Почему ты хочешь вести с ней совместное вещание? Она теперь никто. Поначалу она казалась нормальной, но теперь... я предпочитаю смотреть на новых людей]


[Ты можешь прекратить снимать документальный фильм о ферме? Ты пытаешься там обосноваться?]


[ОСТОРОЖНО, СПОЙЛЕР! Этот говнюк начнет заниматься сельским хозяйством, когда выровняет землю]


[Я тоже это сделаю! СПОЙЛЕР! Это дерьмо будет выбирать либо сладкий картофель, картофель или кукурузу!]


[Я ожидаю тыкву]


[Ха, он делает кучу этих видео]


[Защити окружающую среду, защити ее от глобального потепления! Ты дерьмо]


[Видео называется "Выживание в другом мире", но он берет все отсюда. Что теперь будет? Генератор? Холодильник? А?]


[Эй, садись на вертолет! Знаешь, разведать небо, найти королевство и править как Бог]


[Чтобы построить империю, тебе понадобится танк. Как насчет империи свиней?]


Видео, которые он загрузил, полнились ответами под ними. Он внимательно прочитал ответы, которые записал перед тем, как прийти сюда, когда закончил четвертую упаковку растворимого риса. Он не смог скрыть улыбки.


- Ха-ха, даже оскорбления приветствуются.


Он собрал оставшиеся жареные анчоусы и принялся жевать их, наслаждаясь соленостью, исходящей от них, и все еще улыбаясь.


- Ха-ха, началось. Я должен выкопать немного земли, которую я расчистил сегодня днем.


Джунбам посмотрел на северную часть базового лагеря, где он утром закончил уборку. Пришло время использовать трактор, чтобы выкопать глубокую яму, чтобы он мог посадить дерево. Он достал сигарету, обернул полотенце вокруг шеи и поплелся к трактору.


Джунбам оснастил трактор землеройным оборудованием и начал копать. Он широко улыбался.


- Я, должно быть, сошел с ума, если думал, что все это можно сделать вручную.


Трактору просто требовался проход, чтобы выкопать землю. Но, она должна быть глубже. Тракторное оборудование не могло вырыть яму глубиной в три фута сразу. Требовался другой метод. Джунбам вырыл вокруг него большую площадку, чтобы можно было ездить туда-сюда, пока не наберется нужной глубины.


Закончив копать, он использовал блок и веревку, чтобы поднять деревянный кол, который он подготовил и удерживал на месте, пока делал опору.


- Я стал намного быстрее.


Он вспомнил свою первую попытку. Все было новым, поэтому ему пришлось пройти много испытаний и ошибок, а также получить незначительные травмы. Его мышцы болели каждый раз, когда он заканчивал работу. Но по мере того, как он повторял это снова и снова, ему становилось все лучше, и он стал гораздо эффективнее использовать то, чему научился в армии.


- Все это в прошлом. Ха!


Джунбам гордо ухмыльнулся и снова принялся вбивать кол в подставку, которую только что установил. Вскоре территория была окружена деревянным забором, который Джунбам присыпал землей, чтобы укрепить.


- Мне нужно больше дров, чтобы оградить другое место, поэтому я должен срубить больше деревьев заранее. Мне также кое-что нужно. Небольшой генератор должен быть первым, затем некоторые инструменты...


Джунбам бормотал,отпивая немного воды, чтобы освежиться.


- - -


- Джинпок, ты уже говорил с ним? Хе-хе.


Женщина с красивым голосом поднялась с кровати, завязывая волосы лентой. Потом достала сигарету и закурила. Грудь женщины колыхалась при каждом ее движении. Она была больше среднего размера и красивой формы, на что мужчина рядом с ней смотрел с искушением.


- Нет, еще нет. Дурак вне зоны доступа.


Когда Джинпок сердито ответил, отношение женщины внезапно изменилось, она подняла бровь.


- Что? Ты сказал, что можешь связаться с ним! Ты солгал мне? А? Ты солгал, чтобы спать со мной бесплатно? Ты сказал, что устроишь ему встречу!


Женщина сердито сплюнула. Ее сладкий, красивый голос сменился раздражающей, пронзительной злой насмешкой.


- Чего ты от меня хочешь?! Черт побери! Я не какой-то Бог! Я даже не знаю, где он, а он не берет трубку! И что значит "бесплатно"? Ты хотела этого! - сердито крикнул Джинпок.


Атмосфера напряглась, когда они уставились друг на друга. Вскоре женщина отвела взгляд и расслабилась.


- Это ты не сдержал своего обещания! Это я должна злиться, а не ты!


Настроение женщины внезапно изменилось, она сунула руку под одеяло и медленно водила рукой.


- Помоги мне, пожалуйста. Мои подписчики сильно упали, так что мои донаты тоже упали. Я не могу так жить. Пожалуйста! Я знаю, ты можешь мне помочь. Он ничто по сравнению с тобой, да?


Женщина говорила тихо, продолжая работать рукой под одеялом. Лицо Джинпока медленно покраснело.


- Эй, перестань болтать и сосредоточься.


- А если я это сделаю?


- А, ладно! Ты победил. Сосредоточься.


Женщина, Янга Ли, улыбнулась и прижалась к нему губами.


"Ха... С этой сучкой покончено. Ты должен был поступить лучше, пока не стало поздно. Цк," - подумал Джинпок, глядя на Янгу, которая изо всех сил старалась угодить ему.


- Ах, это хорошо. Продолжай.


- Вот так? Да?


"Но этот парень... Он справляется лучше, чем я ожидал. Это немного замедлилось, но он все еще набирает больше подписчиков. Я думал, это просто старая тенденция... она возвращается?"


Джинпок подумал о Джунбаме, чувствуя, как в нем поднимается радость. Все завистливые стримеры насмехались над Джунбамом, говоря, что это старая тенденция. Раньше в лесу многие стримили, и это стало популярным на некоторое время, но эта тенденция вскоре исчезла.


Самое смешное в Джунбаме было то, что, хотя он и говорил, что это другой мир, он использовал все, что было доступно в этом мире. Количество инструментов, которыми он пользовался, все увеличивалось.


В этом не было никакого смысла.


"Какая свинья. Почему ты хочешь принести все виды современных вещей и притвориться, что это "Другой мир, исцеляющий жизнь"? Даже не смешно."


Но в этом-то все и дело. Зрители любили видео Джунбама из-за ерунды, и хотя они насмехались над ним, они все равно смотрели его снова каждый раз. Им даже нравилось, если Джунбам делал то, что они предсказали, что он будет делать.


- Джинпок!


Янга уже сидела на нем, двигаясь вверх и вниз. Глядя на Янгу, Джинпок застонал.


- Я близко! Еще! Еще!


- Ааа...


"Этот дурак игнорирует мой звонок? Он отрастил яйца."


Чувства Джинпока смешались с удовольствием и гневом. Он не привык, чтобы на него смотрели сверху вниз. Это был топ-стример с хорошо сложенным мускулистым телом и огромной татуировкой. Люди вокруг автоматически избегали смотреть ему в глаза, и ему достаточно было немного повысить голос, чтобы что-то решить.


Он подумал, что на этот раз так и должно быть.


Приятно было видеть, как Джунбам, не обращая внимания на обнаженных женщин вроде Янги, сидящей на нем, смотрит вниз. Эти стримеры хотели использовать Джунбама снова, как они делали это раньше, создавая контент из его уродства. Джинпок тоже увидел в этом возможность.


"Все они... Сеолджи, Ларричан... они голодны."


Джинпок подумал о Сеолджи, с которой спал накануне, используя Джунбама в качестве приманки. Все эти женские стримеры были лучшими звездами в конце своей популярности. Большинство начали с сексуально привлекательных видео, чтобы привлечь зрителей, и копировали некоторые популярные материалы, чтобы набрать поклонников, но не могли обновить новый контент.


- Хм!


Джинпок сосредоточился, испытывая непреодолимое удовольствие.


"Я встречусь с ним лично и попрошу присоединиться. Он получит свою долю женщин и поблагодарит меня."


- А-а...


Движения Янги становились все более интенсивными, а воображение Джинпока - все более диким. Вскоре Джинпок издал короткий стон, и все его тело затряслось. Янга лежала на нем, целуя в шею.


- Джинпок, ты обещал.


- Я понимаю.


Джинпок положил руку на грудь Янги.


- Эй, полегче! Я все еще чувствительна!


Джинпоку было все равно.


- - -


Новое видео Джунбама не обмануло ожиданий зрителей.


[Вау, он действительно делает документальный фильм о сельском хозяйстве!]


[Эй, что это? Генератор? Это пневматический молоток?]


[Посмотри на все это. Он все еще растет! У него теперь даже холодильник есть! И панель солнечных батарей! Я слышал, они вредны для окружающей среды?]


[Джунбам, избегай этих дешевых вещей]


[Ха, он уже успокоился. Тебе просто нужна девушка]


[Так когда ты собираешься заняться сельским хозяйством?]


[У тебя там какая-то крепость]


[Там везде колючка! Это хорошо сработает против орков или волков]


[Он потрясающий, строит все это]


[Он забрал туда все. Любой может это сделать]


[Нет, это не так. Ради этого он работал весь день]


[Я смотрю на Бога Труда. Пожалуйста, научи меня своим обычаям]


[Это выглядит безопасным. Но когда ты собираешься снять гипс с Гальфис? Уже месяц прошел!]


[Да, кажется, самое время]


[Его голова будет откушена в тот момент, когда он снимет гипс]


[Я думаю, Гальфис просто проглотит его целиком]


[Я думаю, она просто убежит своим путем]


[Зверя нельзя приручить]


[Хотя в эти дни волк кажется достаточно дружелюбным]


[Да, волк просто съест его медленно за два дня, а не сразу]
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Глава 13. Иди под струю мойся!



Во многих комментах упоминалась предстоящая гибель, но большинство из них были шутками. Зрители, посмотрев видео, поняли, что гигантский волк прекрасно ладит с Джунбамом. Нетрудно было заметить, что волк больше не проявляет враждебности к Джунбаму, но зрители по-прежнему заполняли пространство для размышлений.


Прочитав все ответы, Джунбам посмотрел в камеру и усмехнулся.


"Они будут кричать, как сумасшедшие."


Он повернулся спиной к камере и, ухмыляясь еще шире, взял в руки бензопилу.


- Эта ухмылка пойдет им на пользу. Хехехе.


Джунбам хихикнул, представив, как все эти раздраженные зрители при каждом удобном случае стараются обругать его. Возможно, ему не следовало дразнить своих зрителей, но это был его способ выпустить пар.


- Да, я тоже приветствую любую враждебность. Но, говоря об этом, я действительно сильно изменился.


Джунбам пробормотал это, потягиваясь и изгибаясь, готовясь к ежедневной работе. В желтом защитном шлеме, с загорелой кожей, в грязно-белой колотушке и ремне с инструментами он выглядел настоящим строителем.


Он напрягся, медленно приближаясь к Гальфис.


- Гальфис!


Он швырнул в Гальфис свиную кость, и она разжевала ее в порошок, как конфету.


- Давай снимем эту штуку сегодня!


Крепко скованная, Гальфис издала низкое рычание. Это казалось ужасным, но она не пыталась быть враждебной.


"Похоже, она не сердится. Может, ей просто неудобно? Или это просто привычка."


В целом это звучало похоже, но Джунбам постепенно смог различать каждое рычание. Гальфис не проявляла враждебности, даже когда ее тело было связано цепью, которая соединялась с деревом. Скорее, она ожидала, что ее почистят.


- Эй, я сначала сниму гипс.


Джунбам заговорил с Гальфис, зная, что она не поймет. Он достал железный кол и пилу. Гальфис, казалось, насторожил неизвестный инструмент, но она все же позволила Джунбаму сделать свое дело. Джунбам принялся за гипс, и тот разваливался на куски, пока он осторожно распиливал его, медленно открывая лапу Гальфис.


- Фу, ужасно!


Страшное зловоние исходило от лапы, когда гипс открылся больше. Джунбам уже привык к запаху Гальфис, но этот запах был еще хуже.


- Подожди! Подожди! - крикнул Джунбам, когда Гальфис начала реагировать на открытие своей лапы. Услышав этот крик, Гальфис прекратила попытки пошевелиться и успокоилась, молча наблюдая за ним.


Наконец первый гипс был снят.


- Ух, как плохо пахнет.


Джунбам отступил от вони. Лапа была размером со взрослого человека и издавала ужасную вонь.


- Эй, это твоя нога!


Забавно было видеть, что даже Гальфис вздрогнула от запаха и перестала осматривать собственную лапу.


Следующий снимался легче. Когда Джунбам принялся кромсать гипс на передней лапе, Гальфис отвернулась от ужасного зловония, исходившего от передней лапы.


- Ой, как воняет! Ты тоже так думаешь?


Гальфис зарычала. В нормальных условиях животное при первой же возможности зализывает собственную рану. Но она была здесь, игнорируя рану, насколько это было возможно, и избегая запаха, насколько это было возможно.


- И готово! Ха, просто воняет.


Джунбам быстро отступил и перевел дыхание.


- Что происходит?


Гальфис вела себя странно. Даже после того, как все было сделано, она не двигалась. Несмотря на то что ее освободили, она все еще лежала, поглядывая то на лапу, то на Джунбама, и рыча.


- Эй... только не говори, что хочешь, чтобы я позаботился о запахе.


Все, что делала Гальфис, явно указывало на это.


- Что?! Не могу поверить!


Гальфис зарычала на Джунбама, явно раздраженная тем, что тот ничего не делает, а только говорит, вместо того чтобы действовать.


- Ха!


Джунбам громко вздохнул и осмотрел лапу. Даже без гипса Гальфис почти не двигала ей.


"Кость, может, и зажила, но ее потребуется время, чтобы свободно передвигаться. Думаю, тогда мы можем устроить день купания."


Ветер унес часть запаха, но мех все еще ужасно вонял.


- Давай посмотрим.


Джунбам достал сигарету и сделал перерыв. Он огляделся и нашел то, что искал.


- Должно хватить.


Он поднялся к резервуару с водой, который установил внутри крепости, на строительство которого ушло примерно месяц и десять дней.


- Точно хватит, - подумал он, проверив крышку.


Самой большой проблемой в жизни здесь была вода. Поначалу он брал с собой только питьевую воду, но потребность в ней росла очень быстро. В конце концов он купил большой резервуар для воды, который установил на дереве и наполнил его, передвигаясь туда-сюда на грузовике.


- Что ж, наверное, пора купаться! - крикнул Джунбам, слезая и готовясь нагреть ванну. Он подошел к котлу и включил его.


- Ладно, работает.


Сначала он проверил, работает ли котел нормально, и подключил его к водяному шлангу за пределами крепости.


- Пора мыться... Что?


Гальфис легла на спину, очевидно, прося, чтобы ей почесали живот, еще до того, как Джунбам закончил свою речь.


- Вау, ты должно быть шутишь. Сегодня у нас есть кое-что получше.


Джунбам сказал это и нажал на кнопку, установленную на столбе.


Какая-то машина тронулась с места и потянула Гальфис за цепь. Сначала Гальфис напряглась, но вскоре расслабилась, как будто привыкла к этому.


- Кто бы поверил, что она так сильно извивалась в тот первый раз?


Джунбам нахмурился. Вскоре Гальфис повисла в воздухе на высоте трех футов. Джунбам привез эту машину, чтобы Гальфис больше месяца не лежала на одной стороне, следуя советам его зрителей.


Затем он проверил температуру воды и начал опрыскивать Гальфис. Вода смывала грязь с Гальфис и капала на землю. Поначалу она казалась слегка обеспокоенной, но вскоре начала наслаждаться этим, рыча от удовольствия.


- Тебе нравится? Тебе нравится? Это ванна. ВАННА!


Джунбам несколько раз повторил это слово, обрызгивая ее собачьим шампунем. Затем он начал расчесывать ее граблями, что понравилось Гальфис. Когда он поднес грабли к ее шее, Гальфис подняла голову, прося помыть ее.


- Ты должна быть собакой, а не волком. Хотя и умная, - пробормотал Джунбам, скребя Гальфис граблями, где хотела Волчица. Он был уверен, что видит глаза Гальфис, сияющие счастьем.


- Теперь лапа!


Гальфис зарычала, когда грабли двинулись к ее раненой ноге, но расслабилась, так как грабли двигались осторожно. Пузыри здесь появлялись желтые, а не белые. Это было связано с грязью, которая накопилась за месяцы заключения в гипсе.


Когда Джунбам принялся за работу, Гальфис издала стон, похожий на рычание. Ей, казалось, доставляло удовольствие очистка зловония.


"Это должно быть намного приятнее, чем тереть большим скребком."


Джунбам немного поработал над лапой, счистил с ней грязь, а затем опрыскал теплой водой, чтобы смыть.


- Ты уменьшилась.


Гальфис, казалось, стала гораздо меньше из-за шерсти, пропитанной водой.


- Теперь время реабилитации.


Джунбам перенес Гальфис в приготовленный им переносной бассейн. Когда цепь опустилась до того места, где лапы зверя коснулись земли, он остановился. Бассейн был достаточно низким, чтобы Гальфис могла встать сама, если бы захотела. Джунбам опрыскивал теплой водой раненую лапу.


Сначала Гальфис не двигала ногой, но постепенно начала проверять. Джунбам немного понаблюдал за ней, вернулся к своему зонтику и сел.


- У меня перерыв.


Гальфис продолжала двигаться, а Джунбам достал сигарету и пиво. Время шло быстро, и детский бассейн наполнился водой, когда Гальфис окунула в него ноги.


- Детский размер и близко не подходил!


Волчица была слишком велика для бассейна, так что у нее не было другого выхода, кроме как брызгать прямо на ногу.


- Она умна. Очень умная.


Сказал Джунбам, открывая вторую банку пива. Гальфис уже стояла на четвереньках, и вода стекала по ее раненой ноге. Он даже металась между ранеными ногами, демонстрируя свой интеллект.


[Дерьмо! Ты только сейчас это понял?]


[Он просто такой тупой. Я думаю, он знал это физически, но потребовалось время, чтобы понять]


[Ты был слугой Гальфис с самого начала. Не притворяйся, что ты только что это узнал!]


[Ты называешь Гальфис свиньей? Свинья!]


[Эй, я глянул в первом видео, и волк действительно набрал вес]


[Я знал это, когда он кормил ее как свинью. Он кормил ее три раза в день, как человека!]


[Не время разглагольствовать на слугу! Ты только что погубил дикого волка!]


[Я думаю, он просто выпендривается]


[Что? Что злобный сукин сын...]


[Он хорошо пьет пиво]


[Он свинья. Разве вы не знали?]


[Я тоже этого хочу! Если подумать, он всегда пьет спиртное]


[Он говорит, что нет. Это Спрайт. Спрайт с пузырьками]


[Думаешь, его запретят, если мы подадим жалобу?]


[Эй! Наша богиня Янга хочет тебя видеть! Отвечай, свинья!]


[Убирайся отсюда, неудачник. Кого, по-твоему, ты спрашиваешь? Он на другом уровне]


[Правильно! Даже Миньчжун Чхве на днях хотел сделать совместное вещание. Кого волнует Янга Ли?]


[Разве она не смеялась над нашей свиньей в своем видео в прошлый раз?]


[УБИРАЙСЯ ОТСЮДА!]


На новом видео мелькало множество откликов, и за день было опубликовано более десяти тысяч. Его популярность была на пике.


"...и сообщения тоже."


[Генеральный директор Донгсан Медиа...]


[Генеральный директор Джунджин Медиа...]


Он не мог прочитать все сообщения, так как их становилось все больше и больше. Большинством были комплименты о видео, как оно выглядело так естественно, и они хотели купить у него этот навык.


"Пропустить."


Это была не компьютерная графика, как предполагали эти компании. Он ни за что не откроет свою тайну общественности и не подпишет никаких контрактов.


[Предложение коммерческого спонсора рисового торта...]


[Коммерческое предложение спонсора Удон...]


"Рисовый пирог? Удон? Неа..."


Он не хотел быть грубым, но это даже отдаленно не было связано с его контентом.


"Раньше выбирать было не мне, но теперь я могу."


Если бы это случилось до того, как он начал все это, он бы подписал контракт, не оглядываясь назад. Но теперь все стало иначе. Он имел больше вариантов, которые мог бы принять, и которые соответствовали бы его вкусу.


"Я бы не стал добавлять рекламу, которая может раздражать зрителей."


[Привет, это Джинпок. Неужели так трудно встретиться? У тебя хватило наглости]


[Неужели ты стал таким высокомерным при всей своей популярности? Игнорируешь меня?]


[Ответь мне, черт возьми!]


[Ты думаешь, что можешь продолжать стримить после того, как унизил меня?]


[Это мое последнее предупреждение. Даю тебе два дня. Если ты не свяжешься со мной к тому времени, я начну ограничение]


[Ха! У тебя есть яйца. Джунбам, я слежу за тобой]


Джунбам хмуро посмотрел на текст.


"Джинпок!"
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Глава 14. Беги, лес, беги!



Джинпок славился тем, что был мудаком. Он был шести футов ростом, выше среднего корейца, с хорошо сложенным мускулистым телом. С самого начала своей карьеры стримера он демонстрировал свою лысую голову с татуировками по всему телу, быстро набирая популярность. Из-за такого стиля его прозвали физиотерапевтом, или "психотерапевтом по управлению гневом", но это продолжалось недолго. Его контент не изменялся, и зрители вскоре потеряли к нему интерес.


Он прибегал к угрозам бывшим знакомым или бывшим подружкам делать совместные трансляции и прямые трансляции. Плохие слухи о его образе жизни быстро распространились.


"Он, должно быть, сошел с ума, думая, что помог мне в прошлом."


Джунбаму стало не по себе при мысли о Джинпоке. Джинпок всегда считал его неудачником, и его даже публично принижали в передаче Джинпока, что затрудняло ему любое вещание. Это он прозвал Джунбама свиньей.


"Ты называешь это помощью?"


"Мудила."


Джунбам покачал головой и выключил телефон. Это абсурд. Он ясно понимал, что Джинпок не помогает ему, а использует для собственной выгоды.


- Как ты можешь быть таким самонадеянным?


Джунбам закурил сигарету и подошел к Гальфис.


- Угощение! - закричал он, бросая свиную ногу, которую Гальфис схватила еще в воздухе. Вскоре Гальфис уничтожила ногу в пасти.


- Тебе это нравится, да?


После снятия гипса прошли недели. Джунбам продолжал осматривать лапы и тщательно контролировал потребление пищи волчицей. Казалось, она чувствовала себя немного странно, двигая ногами, но в остальном все было в порядке. Прикончив сигарету, Джунбам начал двигать машины. После того, как одна цепь, связывавшая Гальфис, была ослаблена, все цепи последовали за ней и упали на землю. Гальфис остановилась и посмотрела на Джунбама.


Казалось, она была озадачена своей внезапной свободой. На мгновение между Гальфис и Джунбамом воцарилось молчание.


- Ты можешь идти. Возвращайся к своей семье.


Джунбам перестал бормотать, когда вздрогнул от внезапного движения, которое сделала Гальфис. Она прыгнула на Джунбама и повалила его на землю. Придя в себя, он обнаружил, что лежит на земле, а передняя лапа Гальфис придавила его так, что он не может пошевелиться. Он не мог ничего сказать, и у него не оставалось выбора, кроме как смотреть на Гальфис. Вскоре вокруг него сомкнулась большая пасть.


Он почувствовал запах чего-то дурного через раскрытый рот.


"Это свинья, которой я его кормил?"


Он подумал о свиной ноге, которую бросил раньше.


"Должно быть, я сошел с ума."


Он не мог поверить, что будет размышлять о таких мелочах даже в этой ситуации между жизнью и смертью. В этот момент пасть Гальфис открылась, и ее язык сомкнулся вокруг него. Джунбам в ужасе не мог пошевелиться. Сопротивляться было невозможно. Он закрыл глаза и сжал кулаки. Вся его жизнь мелькала перед глазами.


- Фу, фу!


Большой язык лизнул все его лицо, заставляя почувствовать его грубую текстуру. Язык покинул Джунбама, намочив лицо, и лапа, давившая на него, тоже вскоре исчезла. Когда ужас прошел, Джунбам открыл глаза и ничего не увидел перед собой.


"Она ушла."


Он был рад, что остался жив, но в то же время чувствовал себя одиноким и опустошенным. Он ощутил странное чувство потери.


- - -


- Входите. Пожалуйста, садитесь сюда.


- Извините, соджу, пожалуйста.


- Можно мне "свиной" бульон?


"Черт побери!"


Выпив стакан соджу, Джунбам нахмурился.


- Можно мне два "свиных" бульона? О, один очень большой.


"Дерьмо. Я выбрал не то место."


Джунбаму это слово было почти незнакомо, поскольку он уже привык к нему. Но после ухода Гальфис его настроение испортилось, и теперь его раздражала каждая мелочь. Это оставило огромную рану в его сердце, и он чувствовал, что его сердце было разрезано пополам.


"Проклятый волк убежал, не оглядываясь. Я помог тебе прожить больше полутора месяцев! Сбежать вот так? Ха! Дерьмо!"


- Эй, уже началось?


Джунбам посмотрел на другую сторону стола, но человек просто сел и придал своему лицу более спокойное выражение.


- Сунь Чжэ, ты здесь.


Сунь Чжэ кивнул и прикрикнул на официантку.


- Один поросячий бульон и стакан, пожалуйста! О, и побольше мяса!


- Иду!


Сунь Чжэ повернулся к Джунбаму, когда заказал свою еду.


- Я слышал, ты в последнее время хорош!


Джунбам усмехнулся на комментарий Сунь Чжэ. Он знал, что Сунь Чжэ не ревнует и не завидует, это было истинное счастье для его друга.


- Мне повезло.


Джунбам улыбнулся и покачал головой, на что Сун Чжэ взволнованно ответил:


- Повезло? Это называется результатом! Это не удача. Но посмотри на себя. Каково это? Это должно помочь тебе остепениться, верно?


Сунь Чжэ налил соджу в стакан и выпил.


- Ой, какая горечь.


Он встряхнулся от горечи, взял кусок мяса и принялся жевать.


- О, этот довольно хорош!


Его лицо покраснело от жары, и он принялся за бульон. Сунь Чжэ шумно жевал кимчи из красной редиски.


- Эта редиска кимчи такая вкусная. Она хорошо смешивается. Но где ты научился такому мастерству? Я видел некоторые из этих ответов, но они были так безумны. Где ты этому научился? О, а ты заметил другие ленты? Этот ублюдок, Джинпок или как его там, сходит по тебе с ума. Я помню, как он использовал тебя раньше, а теперь говорит, что ты предал его! О, и я слышал, ты игнорировал Янгу Ли? Хорошая работа! Эта девушка теперь вне игры. Хаха, молодец.


Сунь Чжэ говорил без остановки, поглощая еду. Много вопросов задавались Джунбаму, но некоторые из них выражали сочувствие и гнев по поводу того, как с Джунбамом обращались в прошлом.


- Еще одну соджу, пожалуйста.


- Два свиных бульона!


Пока они ели и пили, Сунь Чжэ не умолкал. Но, Джунбам обнаружил, что не мог уделять много внимания истории Сунь Чжэ.


"Это скучно."


Он не мог найти никакого интереса слушать.


- Я слышал, как эти девушки пытались стать проститутками. Сеолджи, кажется, уезжает из страны с какими-то старыми директорами. Они все притворяются чистыми, но они все шлюхи. Я имею в виду, как они могли не быть разочарованы всеми этими молодыми девушками, появляющимися на сцене?


Одна и та же история повторялась снова и снова. Джунбам знал эти истории и чувствовал то же самое.


"Мне и раньше нравились эти истории."


В прошлом он был таким же, как Сунь Чжэ. Это был единственный способ снять стресс, поговорить о вещах, на которые он постоянно жаловался, проклинать и тыкать в слабости других людей.


- Неужели? Я больше не возражаю против них, - сказал Джунбам, жуя кимчи из редиски. Сунь Чжэ замолчал, выглядя искренне удивленным.


- Что? Не против? Ты серьезно? Ты тот самый Джунбам, которого я знаю? Ты та самая ядовитая жаба? Что насчет этого ублюдка, Джинпока?


Сунь Чжэ в шутку поддразнил Джунбама. Джунбам налил себе еще соджу в стакан, наблюдая за шаловливым выражением Сунь Чжэ.


- Да, я проклинал их всю ночь, но с меня хватит. Они просто не стоят моего времени. Джинпок? Он может угрожать мне сколько угодно, но что он может сделать? Он не настоящий гангстер. Он просто притворяется им. Мне не нужно иметь с ним дело. Если он переборщит, я просто заявлю на него в полицию.


Джунбам заговорил, не задумываясь, и Сунь Чжэ несколько раз благоговейно моргнул, а потом просиял.


- Ух ты! Ты вырос! Бип, бип, ядовитая жаба превратилась в золотую жабу! Давай выпьем.


Они продолжали пить, пока не допили третью бутылку, не вышли из магазина и не направились в бар на открытом воздухе. Он пожаловался, что соджу горький, но напиток вернулся к своей сладости, когда его съели с рыбным пирогом и рыбным супом.


- Это восхитительно.


Джунбам выпил горячий суп. Он был действительно вкусный, и его тепло передалось в желудок Джунбаму.


"Но все равно скучно."


Джунбам осушил стакан. Холодный соджу превратился в огонь внутри него, но на этом все закончилось. Его разум все еще оставался холодным.


- Донгрюл должен отбывать срок в армии. Я слышал, Чжунсу работает на фабрике своего отца. Ну, по крайней мере, у него есть фабрика.


Сунь Чжэ рассказывал Джунбаму обо всех своих друзьях, а их было очень мало. Если бы все было как раньше, Джунбам ответил бы вопросом: "почему?" или "как это так?". Однако, сегодня он отвечал в основном "да" или "нет".


- Кажется, тебе скучно, - сказал ему с неудовольствием Сунь Чжэ. Он не был доволен тем, как Джунбам реагировал.


- Вовсе нет.


- Тогда что это за лицо? Ты не хочешь говорить со мной, потому что ты теперь богат?


Сун Чжэ казался раздраженным. Он был немного пьян.


"Я совершил ошибку."


Сунь Чжэ переживал трудные времена. Однажды он пытался стать стримером, но сдался и начал учиться, чтобы сдать экзамен на государственную работу. Это Джунбам вызвал его во время занятий. Он должен был хотя бы попытаться провести приятное время.


Джунбам покачал головой.


- Нет, дружище! Вовсе нет! Я просто подумал, что все сейчас делают все, что в их силах, и это похоже на то, что мы стали старыми, понимаешь? Мне становится немного грустно. Без девушки...


- Ой, как больно.


Услышав Джунбума, Сунь Чжэ переменился в настроении и преувеличил свои действия.


- Парам место в аду! Давай выпьем!


"Ух ты. Это было близко."


Шатаясь, они выбрались из бара.


- Давай еще! Еще! - закричал Сунь Чжэ, но Джунбам потащил его в расположенный неподалеку тайский массажный салон.


- Можно я переночую у тебя?


- Конечно. Ты можешь поспать во время массажа и остаться на ночь. Если ты слишком пьян, утром тебе сделают массаж. Как тебе это понравится?


Мужчина протянул ему маленькое меню.


- Нам обоим сделают массаж маслом на полтора часа. Он может получить его, когда проснется утром. Я получу его сейчас.


- Сто тысяч вон. Сюда, пожалуйста.


Джунбам заплатил своей кредитной картой и потащил Сунь Чжэ, который уже уснул и его уложили в комнате. Затем он переоделся в халат и пошел в душевую.


Холодная вода, умывшая ему голову, быстро отрезвила его.


"Гостиница слишком дорогая."


Вот почему он пришел сюда. Местный трактир слишком сильно подорожал, это было абсурдно. Джунбам думал, что массажный салон был лучше, так как он включал полный массаж. Приняв холодный душ, Джунбам вошел в комнату, снял халат и переоделся в огромное полотенце. Затем он лег лицом вниз на массажной кровати.


Минут через пять после стука в дверь вошла невысокая женщина.


- Савади кап, - сказал спокойный голос.


- Савади кап.


Женщина развернула полотенце и, взобравшись на него, начала массировать шею до плеча. Сквозь полотенце он чувствовал мягкие руки женщины.


- Ух.


Когда она надавила ему на шею, он почувствовал, как с его губ сорвался стон. Каждый напряженный мускул кричал от боли, когда женщина массировала их. Когда начался более интенсивный массаж, полотенце сняли, и женщина смазала маслом все тело Джунбама, массируя каждый мускул.
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Глава 15. Они встретились!



- НАК-НАК!


Женщина надавила на Джунбама, как он и просил. Она включила вентилятор, когда поднялась температура.


- Мистер, повернитесь!


Джунбам проснулся, когда она шлепнула его по заднице, прося повернуться.


"Когда я заснул?"


- - -


"Освежает."


Окончив с холодной водой, и проверив, чтобы убедиться, что Сунь Чжэ крепко спал, Джунбам вышел из салона. Внезапно он ощутил пустоту, какой никогда не испытывал, посещая это место.


"Это было неплохо, но..."


В этом не было недостатка, но Джунбам не мог не чувствовать, что чего-то не хватает, и точно знал почему.


"Ты всегда чувствуешь пустоту, когда она уходит."


Уход Гальфис оставил большую дыру в его сердце. Он чувствовал себя виноватым перед Сунь Чжэ, и сегодняшняя тусовка должна была ослабить его чувства, а не поощрять Сунь Чжэ на его борьбу с экзаменами. Но даже под воздействием алкоголя посещение салона ради удовольствия не помогло, так как только заставило его почувствовать себя еще более опустошенным.


Джунбам открыл маленькую бутылку с водой, которую получил в салоне, и выпил.


- Ха, ублюдок!


- О? Кто у нас тут? Давно не виделись, придурок.


Как только Джунбам выругался про себя, раздался неприветливый голос. Он повернулся на голос.


"Что это за клише?"


- Ты только что сказал мне "ублюдок"?


Джунбам нахмурился. Джинпок секунду смотрел на него, потом глубоко вздохнул и уставился на Джунбама.


- Ублюдок, да? Ты только что это сказал? Ты назвал меня ублюдком? Ты что, с ума сошел? Меня? У тебя действительно выросли яйца! Ты свихнулся, да?


Джинпок взорвался на Джунбама. Его лицо покраснело, как будто это была бомба, готовая взорваться. Коренастый мужчина, выкрикивающий проклятия, был, мягко говоря, устрашающим зрелищем.


- Эй, это что, драка?


- Они дерутся!


- Гангстерская драка!


Крики Джинпока становились все более дикими, пока он чувствовал внимание окружающих его людей.


- Ты неблагодарная сука, как будто мало того, что ты меня игнорируешь! Ты думаешь, я никто? А?


Джинпок схватил Джунбума за воротник и начал угрожать.


- Джинпок, я не знал, что ты здесь. Я думал о другом. Это недоразумение.


Джунбам подумал, что это такая неудачная отговорка, и невольно нахмурился.


"Ха, он сдается! Просто немного больше."


Джинпок вспомнил извинения Джунбама и выражение его лица.


Джунбам был неуловим в те дни, когда его популярность росла. Никто не мог связаться с ним, и была очередь женщин-стримеров, желающих сделать совместную трансляцию с ним. Джинпок воспользовался этим, воспользовавшись своим прошлым знакомством с Джунбамом и заявив, что может связаться с ним, когда захочет, но вскоре это вызвало негативную реакцию, так как он не смог сдержать своего слова.


-Ты лжец-


-Ты почти всем так говоришь-


-Я разочарована в тебе-


-А? Ох... У меня нет времени прямо сейчас. Извини, может позже-


Люди начали избегать его, когда поняли, что он солгал. Джинпок засучил рукава, чтобы найти самого Джунбама, так как он потерял всякое доверие. Но даже это оказалось не так просто, как он думал. В отличие от прошлого, он не мог просто ударить, не избежав тюремного заключения. В конце концов, все, что он мог сделать - это выпендриваться, как всегда.


[Эй, Джинпок, свинья появилась!]


[Кто-то видел, как он пил!]


[Хочешь знать где?]


[Я не думаю, что он будет искать. Теперь он просто хвастун]


[Физиотерапевт, твою мать! Ты ничего не имеешь против настоящей русской мафии]


[Я думал, ты собираешься поймать Джунбама? Нет?]


Джинпок не хотел уходить. Он собирался пропустить это мимо ушей, притворившись пьяным, но по мере того, как новости о появлении Джунбама быстро распространялись, число зрителей росло.


"Я сделаю вид, что ищу его."


Джинпок объявил своим зрителям, что найдет его. Это возбудило зрителей.


[Черт, да! Давай найдем эту свинью!]


[Он становится слишком самоуверенным в эти дни. Взять его!]


[Время для охоты! Пойдем на охоту, Джинпок!]


Ответы взорвались, и Джинпок стал напыщенным. Он следил за показаниями свидетелей и осматривался. По мере того, как он безуспешно искал, сообщения становились все громче, и Джинпок почувствовал облегчение.


- - -


"Этот дурак такой несчастный."


Это была его первая мысль, когда он увидел спину человека. Зрители взорвались от восторга. Подойдя ближе, он услышал, как Джунбам что-то сказал.


"Это мой шанс."


В голове у Джинпока роились мысли, он делал вид, что не понимает, и угрожал Джунбаму.


- Недоразумей мою задницу! Думаешь, я не знаю, что ты сказал? Я правильно расслышал. Ты игнорировал меня, потому что ты теперь большой после всего, что я для тебя сделал? Я вырастил тебя! Вот почему ты должен заткнуться, безродный ублюдок, мать твою.


- Слезь с меня!


- Что...


Джинпок отступил назад, а Джунбам яростно стряхнул его руку.


- Ты ничего для меня не сделал. Кто кого вырастил? Ты не моя мать, ублюдок!


- Ч-что? Ты охренел?


Неожиданно сильное сопротивление сбило Джинпока с толку.


"Что с ним происходит?"


Джунбам всегда был большим, мягким и слабым человеком. Но Джинпок сразу понял, что что-то изменилось, когда Джунбам крикнул ему в ответ.


"Я его боюсь?"


Враждебные действия Джунбама и его яростное поведение вызывали тревогу.


- Это ты игнорировал меня, как только использовал. Я знаю, что ты использовал меня в своей передаче, чтобы выставить дураком. Хочешь еще раз посмотреть это видео? Покажи его своим зрителям, и пусть они поймут. Ты использовал меня при каждой возможности и никогда не заботился обо мне. Я знаю, ты считал меня неудачником. Я ошибаюсь?


- Ч-что. Проблема была в твоем уродливом лице!


- Теперь уже нет.


Джинпок едва успел придумать ответ, но тотчас же получил его обратно. Джунбам холодно продолжал:


- Да, я знаю, что я урод. Я знаю, что это проблема. Так что не пытайся связаться со мной. Мне неинтересно с тобой разговаривать. Зачем цепляться за уродливого парня, которого ты так презираешь? Ты грязный паразит.


Джунбам повернулся и пошел прочь, не обращая внимания на толпу зевак, которые смотрели то на него, то на Джинпока.


Глаза Джинпока горели яростью, когда он смотрел на Джунбама, исчезающего в тени.


- - -


"Ах ты, сумасшедший дурак!"


Как только Джунбам скрылся из виду, он бросился бежать. Сейчас его лицо выглядело так, словно он потерял душу.


- Я, должно быть, сошел с ума, если так с ним разговариваю! Зачем я это сделал? Тьфу.


Он вернулся в свое нормальное самоуправления. Алкогольное влияние уже покинуло его.


- Причина...


Это было невообразимо, то, что он только что сделал - вот так разговаривать с Джинпоком. Какое-то время он бормотал себе под нос, что сошел с ума, пока, наконец, не стряхнул с себя это чувство.


- Эй, такси!


- Привет. Куда бы вы хотели поехать?


- Инчхон, пожалуйста.


Джунбам сел в такси, как только добрался до Большой улицы. Он сказал водителю, куда ехать, и сел.


- Пусть Инчхон. Пошло-поехало.


- Вот так так.


Водитель такси посмотрел на Джунбама на секунду, затем поехал. Уличные фонари вспыхнули в окне такси, когда оно набрало скорость.


"Это... это пустяки."


Он почувствовал, как его нервозность рассеивается, когда такси тронулось с места. Он начал растить ухмылку по крупицам, думая о Джинпоке с хмурым взглядом на его лице. Причина, по которой он проигнорировал Джинпока, была не в страхе. Все, что он делал, всегда было пугающим.


Джинпок был похож на гангстера. Он всегда смотрел свысока на всех, кого встречал, хвастался, куда бы ни шел. Он также никогда не проявлял уважения к официантам в ресторанах и делал это с гордостью.


"Ничего особенного."


Несмотря на все это, никто не сказал ему ни слова. Все, что они делали, включая Джунбама - это несли чушь за его спиной. Но сегодня все было по-другому. Пустота, вызванная Гальфусом, вместе с его долгими страданиями взорвалась, когда Джинпок оскорбил его семью.


А может, он просто хотел, чтобы его избили.


"Он замялся. Мне повезло."


Он вспомнил сжатые кулаки Джинпока, когда тот в гневе набросился на него. Он ожидал удара кулаком в лицо, но голоса и внимание вокруг заставили Джунбама понять это.


"Думаю, он колебался из-за этого. Я был бы покойником, если бы это случилось в каком-нибудь переулке. Давай больше не будем с ним встречаться. Никогда!"


Сидя в такси, Джунбам собрался с мыслями. Он устал, когда нервозность улеглась, и почувствовал катарсис. Он ухмыльнулся.


"Ха, альфа-самец, черт возьми. Этот лживый засранец."


- - -


- Я выйду здесь.


Джунбам выпустил большой выдох, когда вышел из такси. Его лицо выглядело посвежевшим.


- Давай все стряхнем и начнем сначала.


Джунбам потянулся всем телом немного и пошел к своему грузовику. Он проверил, не осталось ли на нем алкогольного влияния.


- Кажется, я все еще немного воняю.


Джунбам откинулся на спинку сиденья и закрыл глаза. Он не мог перестать ухмыляться при мысли о испуганном взгляде Джинпока.


Прошло немного времени, и зазвонил его телефон.


- Джинчул!


- Эй, у меня есть то, что тебе нужно. Хочешь приехать прямо сейчас?


Спокойный голос в трубке удивил Джунбама.


- Ух ты, ты действительно нашел их?


- Да, именно этого ты и хотел. Я нашел магазин с закрытой продажей, так что оно оказалось также дешево. Я вспомнил, что ты просил меня позвонить тебе сразу же... Ты приедешь прямо сейчас?


- Да, конечно. Я скоро буду. Спасибо!


- Не благодари меня. Я буду ждать.


- Конечно!


Джунбам завел автомобиль, когда повесил трубку. Он осторожно вел машину по дороге, и холодный утренний воздух удалял остатки алкоголя из его тела.


"Он действительно нашел их!"


Джунбам был взволнован. Он попросил Джинчула найти доспехи, щит или оружие Средневековья. Он также специально попросил его купить это, только если оно будет по сниженной цене.


- Я не ожидал, что это возможно. Это было больше похоже на "если возможно"...


[Зачем тебе это?]


[Моя концепция видео - это мир фентези. Ты видел этих орков или больших волков? Я думаю, что снаряжение Средневековья было бы подходящим для такого мира, не так ли?]


[Хм, возможно. Я думаю, что не осталось бы никаких монстров, будь там оружие. Но разве ты уже не носишь винтовку?]


[Да, это правда.]


[Ну что ж, я смогу найти их, если люди закроют свои магазины. Я дам тебе знать, если что.]


[Спасибо. Дай мне знать, если что.]
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Глава 16. Да он чистюля!



Направляясь к магазину Джинчула, Джунбам улыбнулся, вспомнив разговор с Джинчулом о его просьбе.


- Ты здесь.


- Привет!


Джинчул ждал с сигаретой во рту.


- К чему такая спешка?


Джунбам заметил, что Джинчул нахмурился, и поклонился.


- Сожалею об этом.


- Они в углу. Но не жди слишком многого. Они хранились на складе, и о их не заботились из-за медленного бизнеса.


- О.


У Джунбама перехватило дыхание.


- Ублюдки, отменяют приказы направо и налево. Не помогает бизнесу. Я слышал, что он шел хорошо какое-то время, но сейчас трудно даже поддерживать бизнес. Есть и оружие из японского аниме. Я слышал, что есть набор полных бронежилетов из этого аниме.


- Ух ты!


Джунбам приблизился к груде оружия и доспехов, пока Джинчул объяснял ему, что к чему. Большинство из них были в плохом состоянии - ржавые и покрытые пылью.


- Ого!


Джунбама поразило это зрелище. Джинчул покачал головой, не понимая, почему Джунбам так разволновался. Он не возражал, что товар в таком плохом состоянии.


- Тебе нравится? Это все хлам. Но мне это тоже стоило барахла.


- Хлам? Ты купил их так дешево?


Услышав его вопрос, Джинчул нахмурился.


- Думаешь, я бы заплатил за них больше? Металлолом сейчас как мусор. Бумага стоит дороже. Это легко сделать в наши дни. С помощью нескольких лазеров и шлифовальных станков на закаленной стали у тебя есть меч. Посмотри на это. Будет стоить больше денег, чтобы заставить его заново сиять, чем сделать новый.


Джинчул постучал по ржавому мечу, который взял из кучи. Глаза Джунбама сверкнули в ответ на такое зрелище.


- Ух ты! Это! Ух ты!


- О, ты узнаешь это? Это знаменитый меч Короля-Лича из игры. Я слышал, что это была самая популярная вещь в то время, поэтому они принесли больше. Конечно, ажиотаж не продлился достаточно долго, так что осталось слишком много мечей. Большинство из них таковы.


Это был меч из некогда популярной компьютерной игры. Были времена, когда оружейные магазины или магазины клинков несли эти анимационные реплики, чтобы идти в ногу с тенденциями. Но тенденция исчезла, когда экономика приняла удар, заставив магазины избавиться от своих старых товаров.


- Клинок зеленого Полумесяца Дракона... меч Генерала Ли... он весь заржавел, но все равно выглядит круто.


- Да, вроде того. Ты знаешь, естественная красота, наверное? Я думаю, что меч Генерала Ли - это все о надписях на клинке. Оглянись вокруг и возьми то, что ты...


- Я возьму все.


- Что?


- Я забираю все.


Джунбам кивнул, и Джинчул снова нахмурился.


- Все это? Некоторые слишком ржавые. Лучше выбросить.


- Мне больше нечего делать. Они могут пригодиться мне на какое-то время для работы с ними на видео.


Джинчул приложил руку к голове, поняв намерения ухмыляющегося Джунбама.


- Ну, ты, кажется, целыми днями снимаешь. Тогда забирай.


- Сколько это стоит?


- Хм. Хватит и пятисот тысяч вон.


Это было дорого, учитывая, что это был хлам, но это было намного дешевле, чем ожидал Джунбам. Джунбам удивился цене и уставился на Джинчула.


- Всего? Этого достаточно?


- Конечно. Это не стоит дерьма. Не думаю, что это даст мне больше десяти-двадцати тысяч. Но я не мог заплатить так много, когда покупал его. Я знал этого парня и не мог просто игнорировать его борьбу. Цена в основном включает мой труд и стоимость доставки. Мне пришлось привезти его из Пусана. Это суровый мир. Экономика сейчас так плоха.


Джинчул, казалось, испытывал смешанные чувства. Это было доказательством того, что у него тоже не очень хорошо идут дела. Глядя, как Джинчул закуривает сигарету и делает длинную затяжку, Джунбаму показалось, что морщины у него стали глубже.


- Ха, неважно. Возьми и это.


Он указал на маленькую деревянную коробочку.


- Что это?


- Это для технического обслуживания. Я слышал, что тебе нужно просто покрыть его, чтобы избежать ржавчины. Хотя сначала нужно убрать ржавчину.


- Спасибо.


- Тогда давай загрузим его.


- Конечно.


Джунбам ощущал его гостеприимство.


- - -


[Ах, этот парень выплескивает свой гнев на окружающую среду!]


(Он казался потрясенным. Но все же это слишком]


[Думаю, это необходимо. Тебе нужен четкий обзор]


[Большое дерево спилил. Разрушитель окружающей среды]


[Сколько еще он собирается отрезать?]


[Он скоро исчерпает свои навыки лесоруба. Настоящий лесоруб!]


[Ты можешь сделать что-нибудь еще? Во имя свиньи!]


[Он снова рубит деревья?]


[Эй, теперь есть несколько хороших видов. Было душно видеть все эти деревья]


[Ширина около 150 метров]


[Теперь он хорошо вытаскивает стволы деревьев трактором. Не такой любитель, каким был раньше]


[Эта свинья строит деревню? Это все?]


[Что! Может, и так. Он, должно быть, строит деревню!]


[Игра моделирования города сейчас?]


[Какой злой план... страшно...]


[Успех! Вы только что создали пограничную деревню!]


[Давай! Построй город!]


Джунбам просмотрел все ответы. После небольшой прокрутки его внимание привлекли более свежие комменты.


[Эй! Это то, что я думаю? Это Меч Короля-Лича?]


[Это броня из того аниме?]


[Это из другого аниме...]


[Что это за средневековые доспехи? Почему старые вещи теперь, после того, как ты притащил все эти современные вещи?]


[Где винтовка? Жилет? Строительная каска работника? Почему доспехи?]


[Он начал строить деревню, а теперь оружие...]


[Как будто он планирует вторжение]


[Он чистит эти вещи]


[Да, наконец-то что-то подходящее для другого мира]


[Средневековые вещи для фентези в другом мире? Разве это не клише?]


[Но они подходят. Только не Меч Короля-Лича! Слишком много оборок]


[Эй! Не смей трогать меч Генерала Ли своими свинячьими руками]


[Генерал Ли, пожалуйста, простите его]


[Теперь строить свино-королевство?]


[Это круто! Не забудь оставить немного ржавчины. Будет выглядеть фальшиво, если будет слишком блестеть]


[Да, позволю мечу показать свой возраст]


[Это скучно. Я ухожу]


[Я тоже. Чертовски скучно. Рубить деревья, чистить меч...]


[Используй мясорубку, чтобы сделать его более подлинным и грубым]


[Иди и завоюй мир! Сделай что-нибудь!]


[Нет! Ты умрешь, если выйдешь. Просто продолжай копать]


[Салат уже вырос? Давай снова сделаем передачу о еде]


Джунбам вытер пот со лба и закрыл ноутбук. Большая часть этого ожидалась. Некоторые утверждали, что перестали смотреть видео, но это было не так уж важно.


- Время летит.


Джунбам достал из холодильника пиво. Ледяное пиво текло у него изо рта.


- Ха, как мило.


Джунбам взял паузу, прежде чем встать и направиться в сторону своего рабочего стола, чтобы начать уборку оборудования, которое он принес.


В куче Джинчула лежало много разных предметов. Сегодня выбор пал на кольчугу.


Джунбам использовал железный коготь, чтобы вытащить металлическую кольчугу, которая была смочена удаляющей ржавчину жидкостью, которая капала с красной ржавой водой. Кольчуга показала немного своего первоначального серебряного цвета, когда часть пыли и ржавчины сошли с нее.


"Сначала я должен ее потереть."


Он разложил ее на столе и принялся тереть железной щеткой. Он продолжал тереть, и ржавчина начала оседать. После первоначальной чистки он снова окунул доспехи и еще раз их почистил. Они быстро возвращались к своей первоначальной славе.


Джунбам вернулся к своему первоначальному "я", сосредоточившись на работе над ним, как тогда, когда он впервые появился в этом мире.


- Этого должно быть достаточно.


Джунбам смыл кольчугу чистой водой, с которой тоже капала ржавчина, но вскоре она стала прозрачной. Он побрызгал на нее водой и поставил на кол, чтобы высушить. Затем он взялся за другую броню.


Вскоре он был нагружен холодными мечами и готовыми к бою доспехами.


Звук Джунбама, скребущего землю, выкапывающего ржавчину и работающего на точильном двигателе, распространился по всему лесу.


- Готово! Ой, спина болит.


Говоря это, Джунбам положил шлем, последний из принесенной им кучи. Он встал, массируя плечо и талию.


- Время обеда уже прошло! Время летит слишком быстро.


День пролетел так быстро. Было легко пропустить обед, когда он был сосредоточен.


- Надеюсь, у него все хорошо.


Джунбам повернулся к тому месту, где обычно сидела Гальфис, и, усмехнувшись, покачал головой. Он взял корзину с рабочего стола.


- Он хорошо растет.


Салат, который он посадил месяц назад, полностью вырос до последней стадии.


"Мне говорили, что он растет сам по себе, но это правда. Я не думаю, что это из-за воздуха. Наверное, так всегда."


Джунбам собирал полностью выросший салат, пока он думал.


"Красный перец тоже выглядит неплохо."


Красный перец еще не был готов к уборке, но тоже хорошо рос.


Джунбам собрал немного салата, промыл его водой и принес в беседку, где начал готовить обед. Он достал из холодильника кимчи, анчоусы, бобы и икру минтая. Затем он открыл электрическую рисоварку, зачерпнув полностью приготовленный горячий рис в большую кастрюлю. Он принес его и начал есть. Ложка риса дала ему удовлетворение, в котором он нуждался, а затем он добавил зеленый перец, смоченный в бобовой пасте.


- Приятно.


Он завернул в салат бобовую пасту и принялся жевать, ощущая солоноватый привкус.


- Ах, никто не узнает, как это хорошо!


Икра минтая тоже была восхитительна. Особенно хорошо она смешивалась с белым рисом. Анчоусы давали ему большую смесь сладости и солености, что придавало ему и другой вкус.


Горшок опустел в кратчайшие сроки.


"Они скажут, что я ем как раб."


Он усмехнулся, подумав о старых корейских рабах, которые, как известно, ели огромное количество риса.


"Как угодно. Это потому, что я много работал?"


Еда была слишком вкусной. Ничего особенного, но все равно это было лучшее, что у него когда-либо было. Он понял, что ест гораздо больше, чем раньше. Он никогда не ел так много, даже когда его прозвали свиньей. На это была только одна причина.


"Я много работал."


Он работал день и ночь. Один из телезрителей заметил, что после ухода волчицы он начал строить деревню. Зритель был прав. Он сосредоточился на работе, чтобы забыть о пустоте, заполнившей его после ухода Гальфис.


- Неплохо, - подумал он. В результате его базовый лагерь стал намного безопаснее.


Джунбам пожевал зеленый перец с ложкой белого риса, потом завернул в лист салата. Он определенно ел и работал в огромных количествах.


"Другой мир рабовладельческой еды реализован!"


Покончив с последней ложкой, он громко рыгнул и начал глотать холодную воду.


"Но я теряю вес."


Он посмотрел на свой живот. В нем больше не было свиного жира.


"Я сильно похудел."


Как раз в тот момент, когда Джунбам ощупывал живот, размышляя о том, сколько он потерял в весе, что-то привлекло его внимание.
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Глава 17. Это война!



На лице Джунбама отразился ужас. Этот звук он никогда не забудет.


"Орки!"


Орал орк или что-то похожее на него. В лесу раздался рев десятифутового монстра. Этот монстр взмахом дубины раздавил переднюю и задюю лапы Гальфис. Джунбам вспомнил, как он сражался с гигантскими волками. Услышав его рев, он застыл от страха.


Громкий, раскатистый голос эхом разнесся по лесу. Голос, который научил его жестокой правде другого мира, начал приближаться.


- Аааа... Аааа!


Джунбам закричал от страха. Он побежал к сторожевой башне, которую построил внутри крепости. Он быстро вскарабкался по лестнице, словно в ускоренном видео.


- Ааа! ААА!


Он не мог перестать орать. Раз за разом он готовился к этому моменту, но забыл большую часть того, что знал, когда действительность обрушилась на него. Крепость была укреплена для защиты от такого монстра. Орк, как он предпочитал называть его, не мог легко напасть на такую подготовленную крепость.


Но даже сейчас один только звук заставил его потерять сознание и вместо этого наполнил страхом и ужасом. Его мысли беспорядочно метались.


- Ааа! Где оружие? Оружие!


Он надел тактический жилет, как только поднялся на башню, надел пояс с привязанным к нему мечом и взял винтовку. Его лицо стало мокрым от пота, он тяжело дышал. Он почувствовал облегчение, глядя на лес, готовый к бою.


Толстый тактический жилет, а также вес меча на поясе и винтовки в руке давали ему чувство безопасности, которое помогло ему преодолеть страх.


- Я... мне нечего бояться. Это как дикий кабан, - пробормотал Джунбам, дотрагиваясь до винтовки. Он почувствовал, как страх отступает по мере того, как он говорил.


"Он приближается!"


Глаза Джунбама широко открылись, когда он заметил, что лес сотрясается вдалеке. Что-то приближалось, неся с собой шумный грохот.


- Он приближается! Он приближается!


Что-то бежало к нему. Джунбам направил свою винтовку.


- ВУ-УАА!


Джунбам закричал, когда из леса выскочила черная темная фигура. Он едва не нажал на спусковой курок винтовки, прежде чем с криком выронил ее.


Он быстро встал.


- Гальфис!


Это была Гальфис. Он не мог спутать ее с чем-то другим. Она, казалось, немного похудела, покрылась шерстью и получила еще несколько ран, но Джунбам быстро узнал волчицу.


"Она похудела! Я так и знал. Это не то же самое вне дома? Думаешь, я приму тебя после стольких лет? Ха!"


В голове у Джунбама роились мысли. Однако громкий, ужасный звук и сотрясение леса заставили его остановиться. Он был озадачен - раздалось несколько звуков.


"Сигнал?"


Со всех сторон послышался громкий рев, и вскоре Гальфис окружили пять чудовищ, выскочивших из леса.


- Чудовища!


Это были монстры, которых он впервые увидел во время своего первого визита в этот мир. Темно-зеленая кожа покрывала ужасное лицо и десятифутовое тело. Гальфис зарычала на чудовищ, сжимая зубы. Это не было похоже на дружеский жест, который она показывала Джунбаму в плену. Это было предупреждение.


Он почувствовал, как каждый волосок встает дыбом, а по коже побежали мурашки. Это был ужасающий рев. Гальфис приготовилась к схватке с врагом, словно в любой момент готовая укусить его за шею.


Потом что-то изменилось. Орки остановились и огляделись, принюхиваясь. Пятеро орков, приближавшихся к Гальфис, казалось, не беспокоились о ее агрессии. Их дубины были красного цвета запекшейся крови по всей длине, когда они их подняли.


- Что это?..


Джунбам заметил ожерелье на орке. Оно было сделано из волчьих клыков и когтей. Казалось, он сшил его вместе с волчьей шкурой, как боевой трофей. Этот орк был больше остальных, со множеством шрамов по всему телу. Это означало, что он был опытным бойцом, и все эти орки были в значительной степени одинаковы с количеством шрамов.


"У них должен быть хоть какой-то разум."


Может, он и не был умным зверем, но, по крайней мере, обладал каким-то интеллектом. Он казался умнее тех, что он видел раньше.


"Они выше по званию!"


Инстинкт подсказывал ему, что он сильнее. Хотя Джунбам никогда раньше не встречался с этими чудовищами и ничего о них не знал, ему было легко узнать в них воинов.


- Черт, он только что меня увидел?


Джунбам не мог громко закричать. Монстр, или орк, видел Джунбама насквозь. Пока орки осматривали местность, он активно искал необычный запах и, наконец, заметил его.


"Ну, это должно быть очевидно... они, кажется, не считают меня угрозой."


Было очевидно, что орки заметили Джунбама. Это место сильно отличалось от того, где он появился в первый раз. В лесу было большое пустое пространство шириной в 150 футов. На земле не было ни одного ствола дерева или камня, так как она была покрыта дикой травой. Его оправданием служило то, что он мог получить хороший обзор для безопасности, но на самом деле он сделал это, чтобы забыть о Гальфис. Деревья, окружавшие это место, были срублены снаружи. Они перепутались с другими деревьями, образуя внешнюю линию обороны.


Мало того, искусственной деревянной баррикады, окружавшей огромное дерево, было более чем достаточно, чтобы привлечь внимание. Это было не то, что существовало в этом лесу. Чужеродный запах, который он содержал, тоже выдавал его.


"Очевидно, они заметят."


Орки должны были заметить такое незнакомое зрелище или запах в тот момент, когда вошли. Джунбам также вспомнил, что оставил в крепости немного собственных экскрементов.


"Как вам нравится запах моего дерьма? А?"


Эта мысль быстро улетучилась.


Орки начали приближаться к Гальфис. Гальфис, в отличие от своего страшного прошлого, выглядела такой слабой по сравнению с теми орками. Но даже в критической ситуации Гальфис не выглядела испуганной; она не теряла бдительности по отношению к врагам.


Джунбам взял вувузелу и подул в нее. Она издала громкий звук, достаточный, чтобы встряхнуть лес и напугать орков.


"Его достаточно, чтобы прорваться сквозь тысячную толпу!"


У нее был звук, не похожий ни на какой другой, и с такой силой он привлекал внимание. Джунбам снова дунул, издав громкий, ужасный звук, пронзивший уши орков.


Один из орков закричал от ярости, бессмысленно размахивая дубинкой.


- Что?! Хочешь кусочек меня?


При виде этого Джунбам усмехнулся. Он также прыгал вверх и вниз, выкручивая свою талию, чтобы как можно лучше дразнить монстра.


Орк закричал в гневе, показывая острые зубы, достойные страшного монстра.


- Возьми это!


Джунбам спустил курок и выстрелил в орка. Его глаза расширились, когда он увидел большое темное существо, летящее к нему через прицел, и закричал. Он упал на спину, лицо его побледнело. Это была дубинка, которую орк бросил в него на полной скорости.


- Аххх!


Он почувствовал, как по щеке течет кровь. Дубинка была в два раза больше ступки человеческого размера, окрашенной в кроваво-красный цвет. На ней также было сушеное мясо, и она никогда не чистилась. В него бросили дубину такого размера, что она сломала половину сторожевой башни.


Повреждения от удара разрушили сторожевую башню.


"Кровь? Откуда? Это моя кровь?"


Кровь капала ему на подбородок, потом на руку. Когда он понял, что капает его собственная кровь, то почувствовал внезапный зуд на лице.


- Ух!


Он закричал от боли, ощупывая лицо. Затем послышался сердитый рев. Не только Джунбам получил травму. Орк получил более серьезные повреждения. Часть его лица была разорвана, кровь била фонтанами из нескольких мест.


Время, которое, казалось, остановилось, снова пришло в движение. Джунбам пошевелился. Он отреагировал на свой инстинктивный страх. Все было не так, как раньше, когда он просто наблюдал, надежно спрятавшись, подальше от места преступления. Он раскрылся и стал мишенью.


И было еще кое-что.


"Я их дразнил!"


Он понял, что только что насмехался над умным монстром. Но он не мог долго думать. Он был наполнен страхом, чтобы даже правильно думать. В этот момент Гальфис прыгнула.


- Гальфис!


Джунбам кричал во время быстрого перемещения, чтобы забрать винтовку, которая упала на пол.


Гальфис прыгнула на орка справа, откусила ему шею, и Джунбам выстрелил в испуганного орка. Раздалось несколько выстрелов, и орки закричали. Пули из дробовика пробили орков насквозь.


Гальфис яростно взревела, сокрушая голову орка.


Наступил хаос. Один из орков воспользовался случаем, чтобы замахнуться на Гальфис дубинкой, но она быстро отступила в сторону, словно зная, что приближается дубина. Джунбаму хотелось крикнуть Гальфис, но вместо этого он выстрелил.


Один из орков снова метнул дубинку в Джунбама. Сторожевая башня начала отказывать.


- Гальфис!
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Глава 18. Поперло!



- П - пули! Пули!


Услышав щелчок опустевшего оружия, Джунбам пришел в себя и побежал к складу с боеприпасами.


- Черт побери!


Территория была разрушена, завалена обломками. Он заметил, что пули разбросаны повсюду.


"Успокойся... успокойся..."


Джунбум подобрал все пули, какие нашел поблизости, и начал перезаряжать.


- Дерьмо!


Он невольно выругался. Он думал, что был хорошо подготовлен после более чем месяца повторяющейся практики, но теперь чувствовал, что он был ужасно медленным. Разочарование постепенно превратило страх в ярость.


- Ты, кусок... продолжай двигаться!


Дрожь прекратилась, освобождая его от оцепенения, охватившего тело.


Он сумел перезарядить три пули и повернулся к выходу, где на Гальфис стояли два орка. Один из орков яростно замахнулся дубинкой на Джунбама.


Орк попытался бросить дубинку, но получил пулю в лицо и упал на землю, крича от боли. Его крики разнеслись по всему лесу. Джунбаму повезло с этим выстрелом. Казалось, пуля пронзила глаз орка, заставив его корчиться от боли, покрывшись кровью. Он больше не представлял собой угрозы.


"Осталось двое!"


Одному орку Гальфис раздробила череп, и его трясло, как в припадке. Двое других были застрелены Джунбамом и катались по земле, корчась от боли.


- Иди сюда! Тьфу.


Его голос был хриплым. Он почувствовал горький привкус во рту и жжение в горле.


Гальфис отреагировала на его голос и подошла к деревянному забору, уворачиваясь от орков. Орки яростно следовали за ней, держа дубинки над головой.


"Еще два выстрела."


Орк, лежавший на земле, вскочил, словно тоже реагируя на голос Джунбума, и побежал к крепости.


- Срань!


Из глаз орка хлынула кровь. Мало того, он истекал кровью от огнестрельных ран по всему телу, но все равно атаковал вслепую. Железная колючая проволока обернулась вокруг атакующего орка, но даже это не могло остановить его продвижение.


Однако на этом все и закончилось. Крепость также была защищена железными кольями, обращенными наружу для защиты от незваных гостей. Орк бросился прямо на колья, насаживаясь на них. Он закричал от гнева и боли, но вскоре умолк.


Это было похоже на сцену из фильма, но не испугало Джунбама, как раньше. Он боялся, но в нем закипала ярость.


- Подожди!


Джунбам вздрогнул от крика Гальфис и обернулся. Гальфис лежала на земле, пошатываясь от удара.


- Ублюдки!


Джунбам, сам того не зная, громко выругался и нажал на спусковой крючок, как только увидел широкую спину орка.


Орк пошатнулся. Пуля вонзилась ему в спину, но слабо. Потребовалось два выстрела из винтовки, но они оказались не смертельны.


К счастью, это помогло Гальфис. На единственном неповрежденном орке сиял явный страх. Он колебался, ища возможности. Раненый орк бросил дубинку и изо всех сил попытался атаковать, но не пострадавший орк этого не делал.


"Он?.."


Джунбам увидел злобу в его глазах. Но легкого колебания было достаточно. Гальфис неожиданно прыгнула.


- Ах!


Он вздохнул, пораженный величественным волком, летящим в воздухе на врага.


Гальфис наступила на орка, раздавил ему голову, и потащила к забору. Другой орк, не замахиваясь дубинкой, отступил назад. Он взглянул на Джунбама, который все еще держал ружье, повернулся и побежал к лесу. Не звучало никакого страшного рева, как когда он появился. Теперь по лесу бежало только испуганное, как трусливое собака, существо.


Джунбам некоторое время молча наблюдал за ним, потом упал на колени.


- Ха... ах... я... я...


Он тяжело дышал, взмахивая руками, как кошка, бросающая комок шерсти. Его дыхание стало прерывистым, потом его начало рвать. Его плечи вздрагивали, когда его рвало всем, что было внутри. Закончив, пока ничего не осталось, он повернул голову.


Гальфис, только что откусившая голову едва живому орку, победно завыла. Она завыла, как будто орк, на которого она наступила, был боевым трофеем. Это было захватывающее дух величественное зрелище.


"Крутые девчонки круты, что бы они ни делали", - подумал он, глядя на Гальфис.


Его дыхание вернулось в норму, когда он посмотрел на Гальфис. Его руки и ноги медленно перестали дрожать. Когда его бледное лицо немного порозовело, а руки и ноги задрожали, как у старика, он нахмурился. Внезапно его щеку обожгло, и он приложил к ней руку.


- Уф! Моя щека!


Он почувствовал, что небольшая рана на щеке все еще кровоточит.


- Тьфу.


Встав, он почувствовал, как все его тело кричит в агонии. Как будто его огрели дубинкой по всему телу. У него было такое же чувство, как когда он один день работал поденщиком, а потом несколько дней не мог встать с постели.


"Сначала я должен нанести дезинфицирующее средство."


Он думал об этом, спускаясь по лестнице. Дубина была вся в крови и вяленом мясе. Это было оружие, полное микробов. Рана от него означала бы смерть, даже если бы вы избежали первого удара из-за инфекции.


"Ты ослабеешь, если не умрешь."


Слабость означала только смерть в пустыне.


"Даже Гальфис тут же бросили."


Он вспомнил, как Гальфис бросили, когда ее ранили. Казалось, волки проявили немного милосердия, но все же ушли. В этой покинутой стране не было возможности ухаживать за ранеными.


- Вот дерьмо!


Джунбам взвизгнул, брызгая дезинфицирующим средством на щеку. Он нахмурился от боли, осматривая рану в зеркале.


- Ух!


Кровь и лекарство смешались и закапали розовой пеной. Рваная кожа начала проступать, когда он очистил ее чистой марлей.


- Ах!


Он тяжело дышал, стонал. Его охватил страх. Он тщательно очистил рану от крови и пены, обнажив красную плоть.


- Черт возьми, все в порядке!


Джунбам облегченно вздохнул. Порез был около трех дюймов длиной. К счастью, на щеке не было дыры, как он опасался, но его раздражало то, что получил травму.


"По крайней мере, я не порвал свой рот."


- Мне нужен гемостат.


Джунбам посыпал кровоточащую рану белым порошком и перевязал ее чистой повязкой. Он также принял антибиотики и обезболивающие. Закончив, он взял винтовку и вышел из крепости.


- Г-гальфис.


Гальфис тяжело дышала, высунув язык, все еще чувствуя себя победителем. Пока Джунбам ошеломленно смотрел на нее, Гальфис приблизилась. Внезапно его снова охватил страх.


"Ух."


Запах почти лишил его сознания. Это был запах зверя, тяжело нагруженного кровью. Джунбам закрыл глаза и почувствовал на себе дыхание Гальфис. Звук его дыхания доказывал, что она все еще возбуждена после битвы.


"Надеюсь, она не размозжит мне голову, как этим оркам."


Он лихорадочно соображал. Огромная морда приблизилась к нему, обнюхала и вдруг отступила.


"Точно? Хорошо."


Гальфис не ушла. Джунбам не открывал глаз, но отчетливо представлял себе эту картину. Он не мог открыть глаза.


"Это... стон?"


Джунбам удивленно открыл глаза. Он стоял с открытым ртом, ошеломленный.


Джунбам все еще держался за рану и закричал в замешательстве:


- Эй, ты... ты!


- - -


- Джунбам Чан!


- Да, здесь.


- С вашей раной, кажется, все в порядке. Итого 5700 вон. Покажите этот рецепт в аптеке.


- Окей. Спасибо.


Выйдя из больницы, Джунбам заехал в ближайшую аптеку, чтобы купить лекарства по рецепту врача, а затем запрыгнул в грузовик.


- Лечение закончено, пора встретиться с ним.


Заводя машину и отъезжая, он взглянул на часы. Вскоре он пришел в маленькое кафе.


- Приветствуем.


Когда он вошел в кафе, у стойки его встретил служащий. Джунбам посмотрел вокруг.


"Думаю, это он."


Там сидел человек, одетый в чистенький костюм, и глядевший на него. Встретившись взглядом с Джунбамом, он поднял руку.


- Мистер Джунбам Чан? Сунджунг Ким от сельскохозяйственного оборудования Бурим.


- Да, конечно. Приятно познакомиться. Я Джунбам Чжан.


- Почему бы нам не присесть?


- Да, пожалуйста.


Как только Джунбам сел, к нему подошел официант.


- Могу я принять ваш заказ?


- Холодный американо, пожалуйста.


Джунбам повернул голову к Сунджунгу Киму. Мужчина лет тридцати пяти, классический пример бизнесмена. Сунджунг откашлялся и начал говорить.


- Гм, я хочу поблагодарить вас за то, что вы ответили на наше предложение.


- О, конечно, я благодарю вас тоже.


- Вот наша просьба о предоставлении вам нашего оборудования.


Он достал пачку бумаг. Джунбам быстро просмотрел их, как в первый раз просматривал по электронной почте.


"Это здорово."


Как следовало из названия компании, Бурим специализировалась на сельскохозяйственных машинах. Если все было так, как обещал контракт, то эта сделка имела действительно хорошие условия. Сунджунг говорил спокойным голосом, а Джунбам продолжал читать контракт.


- Суть в том, что мы предоставляем все оборудование, которое может понадобиться вам в вашем новаторском путешествии, и несем полную ответственность за любые неисправности или техническое обслуживание. Мы также решили передать право собственности на такое оборудование на ваше имя, которое также указано в договоре.


- Большое вам спасибо.


Джунбам увидел, что в новом контракте его просьбы в основном выполняются, и поблагодарил. Сунджунг покачал головой.


- Мы просто просим вас использовать наше оборудование в полной мере.


- Прошу прощения?


Сунджунг продолжал, а Джунбам смутился.


- Мы хотим, чтобы вы использовали его как можно жестче.


- Жестче?


- Да. Наше руководство желает выгравировать зрителям сильный образ, соответствующий концепции видео. Это их решение показать, что наше оборудование выдерживает такие условия и использование, доказывая свое отличное качество. Как упоминалось ранее, все расходы на техническое обслуживание или ремонт будут на нас, поэтому вам не нужно беспокоиться.


- О, это замечательно.


Джунбам несколько раз кивнул. Они предлагали также дополнительное спонсорство в размере десяти миллионов вон наличными. Все это должно было продолжаться до тех пор, пока Джунбам продолжал использовать их оборудование в видео.


- Мы с нетерпением ждем нашего совместного бизнеса.


- Спасибо.


Сунджунг ушел после того, как они заключили сделку.


- Это не мое.


Джунбам покачал головой, также стряхивая неловкость от такой формальности. Он выпил кофе и посмотрел на часы. Было уже одиннадцать утра.


- Так занят.


Он понял, что сегодня у него еще три встречи, и устал.


"Другого выхода нет."


Ему удалось прожить на деньги, которые он накопил, и на новый доход от видеозаписей, но его расходы продолжали расти, поскольку он покупал больше вещей. В финансовом отношении у него снова заканчивались деньги. Он нахмурился, вспомнив, сколько денег осталось в банке, но тут же расплылся в улыбке.


- Дальше идет Тяжелая Техника Мирим. У меня сейчас так много таких предложений.


Следующей была компания тяжелого оборудования. Пока он ждал, просматривая свой новый контракт, в кафе вошел мужчина лет тридцати с небольшим. Человек огляделся и увидел Джунбама.


- Вы мистер Джунбам Чан?


- Да, это я.


- Я Парк Сунгчил из Тяжелой Техники Мирин.


- Приятно познакомиться.


- Приятно познакомиться, сэр.


Сунгчил сел. Эта сделка была похожа на сделку с Сельскохозяйственной Техникой Бурим. Единственная разница заключалась в том, что машины Мирим были очень дорогими, так что они могли только сдавать их в аренду, вместо того чтобы раздавать.


- Мы заплатим тридцать миллионов вон за три месяца коммерческих сборов. Мы можем обсудить продление еще на три месяца во время повторных переговоров...


Это была похожая сделка. Джунбам подписал переданный ему контракт и после еще трех контрактов покинул кафе.


Джунбам подъехал на грузовике к оружейному магазину Джинчула, где тот удивленно приветствовал его.


- Эй, ты ранен?


Джинчул приблизился.


- Да, порезался веткой.


- Ой, ты должен быть осторожен. Думаю, с тобой все в порядке, раз ты ходишь, - озабоченно сказал Джинчул.


- Все в порядке, не волнуйся.


Джинчул некоторое время смотрел на него, потом покачал головой.


- О, я слышал, ты подписал контракт?


- Да, это так.


- Это потрясающе!


Джинчул с гордостью похвалил его. Он наблюдал за ним, выпрашивая подробности.


- Думаю, у меня будет около пятидесяти миллионов вон ежемесячно.


- Что? Пятьдесят миллионов в месяц? Ух ты! Ты сорвал джекпот, чувак! Сколько это годовых?


Джинчул был удивлен. Джунбам покраснел и покачал головой.


- Это еще не подтверждено. Это может измениться, если моя аудитория упадет. Это зависит от количества зрителей.


- Неужели? Ну, но это также означает, что сумма увеличится, если ты получишь больше зрителей, верно?


- Да. Ну, я трачу слишком много сейчас, так что я не могу идти в ногу только с моими сбережениями. По крайней мере, они не просят слишком многого взамен.


- Неужели? Итак, новые контракты...


- Да, они никак не влияют на видео. Они просто хотят, чтобы их вещи были показаны в видео.


- Это безумие! Ты всегда слишком волновался, что они могут помешать. Это хорошо!


Джинчул радостно ответил, как будто это было его собственным достижением. Джунбам улыбнулся.


- Теперь ты на безопасной дороге!


- Да, наверное.


Джунбам смущенно почесал в затылке.


- Можно мне еще Беретту и патроны?


- Еще одна винтовка и патроны? А как насчет тех, что ты купил раньше? - с любопытством спросил Джинчул. Джунбам горько улыбнулся и ответил:


- Это для видео. Позволь мне купить каждый из пистолетов, о которых ты говорил.


- Что? Ты серьезно?


- Конечно, я здесь.


- Это дорого.


Джинчул недоверчиво посмотрел на него. Джунбам усмехнулся и кивнул.


- В этом месяце я получил пятьдесят миллионов. Ты увидишь, что я получу больше с моим следующим видео.


- Да, ты прав! Хаха, я должен оставаться скромным перед суперзвездой с большим именем. Что еще вам может понадобиться, дорогой сэр?


Джинчул весело указал на свой прилавок. Джунбам ответил, почесывая пузо, как будто он был какой-то высокомерный состоятельный клиент:


- Хммм, я посмотрю, если смогу найти все, что могу использовать! Хммм!


- Идите сюда, босс.


Джинчул демонстративно подвел Джунбама к стойке.


Джунбам выбрал пять винтовок и тысячу патронов.


- Что ты снимаешь? Симуляция войны? Или ты просто пытаешься бездумно стрелять в ничто?


Джинчул был поражен количеством покупок, сделанных Джунбамом, но покачал головой.


- Это потому, что ты обеспокоен этими комментариями, что твои видео не имеют никакого боевого или охотничьего контента?


Джинчул сам придумал ответ, прежде чем Джунбам успел что-либо сказать, и просто кивнул в знак согласия.


- Ух ты. Джинчул, не надо никому об этом говорить. Я собираюсь загрузить действительно мощный поток в следующий раз.


- Жду с нетерпением, приятель. Я удивлялся, почему твое бессловесное видео было так популярно, но тоже подсел. Ничего особенного, но ты знаешь. Не знаю почему. Это странно, но увлекательно.


- Спасибо тебе.


Улыбка Джунбама была полна радости.
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Глава 19. Чьи это дети?!



[...]


[...]


[...]


[...]


[Гальфис вернулась! Ух ты! УРА!]


[Гальфис вернулась!]


[Наша Гальфис снова с нами!]


[Босс вернулся. Джунбам снова вернулся к своей рабской жизни]


[Орки! Большие, сильные орки! Они принесли несчастье]


[Сцена битвы внезапно? Сумасшедший!]


[Эй, что это за орки? Разве они не должны говорить что-то вроде: "Ээ. Мы. Есть. Человека." Это не орк!]


[Гальфис, берегись!]


[Вау, это захватывающе. Мое сердце выскочит от волнения, если увижу такое вживую]


[Ик! Эта дубинка как пушечное ядро!]


[Дубинка? Это колонна!]


[ВАУ. ЭТО. БОМБА]


[Это так реалистично. Не слишком ли это жестоко?]


[Посмотрите на качество этого CG!]


[Она летит! Гальфис летит!]


[Это доказывает его фальшивку. Как ты можешь прыгать так высоко с таким размером? Это не реально]


[Верная cобака всегда находит своего хозяина. Гальфис вернулась!]


[Ха, она вернулась к Джунбаму, когда он стал ей нужен! Ей вообще не следовало уходить]


[НЕ ОСКОРБЛЯЙ ГАЛЬФИС! Вполне естественно использовать раба, как ты хочешь]


[Гальфис, должно быть, прошла через ад. Посмотри на ее мех! Она даже похудела!]


[Это так жестоко. Было бы безумием, случись это на самом деле]


[Да, но это не так. Но это все равно безумие. Эй, у него кровь из лица!]


[По-настоящему?]


[Стреляй! Перезаряжай! Помоги Гальфис!]


[Я думаю, он собирается выпустить несколько пуль. Это клише. Обязательная сцена]


[Джунбам все равно победит. Он здесь главный герой]


[Убей его! Убей его, Джунбам!]


На видео мелькало невообразимое количество ответов. Количество ответов уже перевалило за пятьдесят тысяч.


- Хехе. Хаха. Ха... ой...


Джунбам хихикал, глядя на экран, пока его лицо не исказилось от боли.


- Это безумие.


Он почувствовал жгучую боль в щеке, но быстро улыбнулся. Видео, запечатлевшее его битву с орками, стало вирусным всего за десять часов загрузки. Первоначальные ответы ничего не говорили, но вскоре они взорвались в горячей дискуссии. Отклики были самые разные - от оскорблений до одобрительных возгласов.


Джунбаму казалось, что он наелся, просто наблюдая за количеством ответов. Однако у него было больше причин ухмыляться.


- Джунбам, пора ужинать.


- Да, мам.


Прежде чем подняться и пройти в гостиную, Джунбам в последний раз взглянул на экран.


- Это рагу из Поллака?


- Да, твое любимое рагу из Поллака.


- Мило! Спасибо. Оно восхитительно.


Джунбам принялся за тушеным минтаем с белым рисом. Его мать, Сансук Ли, наблюдала за ним.


- Этого достаточно? Мне еще приготовить говядину?


Сансук, которая хотела дать сыну больше, смотрела на него с материнской любовью. Джунбам покачал головой.


- Ты проверила свой банковский счет? Скоро станет лучше. Ты можешь перестать работать в ресторане и отдохнуть.


- Да, скоро. Но не сейчас. Лучше двигаться, чем просто сидеть дома.


- Конечно, но, пожалуйста, не переутомляйся. Я не хочу, чтобы ты пострадала.


Сансук кивнула на слова Джунбама. Ее глаза, наблюдавшие за Джунбамом, были полны гордости и печали.


Внезапно заплакал ребенок. Сансук подошла к кроватке в углу комнаты, и Джунбам увидел, как она взяла ребенка на руки.


- Эй, почему ты плачешь? Ты обкакался?


Сансук обнюхала ребенка с блестящими светлыми волосами и прокомментировала:


- Ик! Какашки?


- Да, и очень много.


Ребенок снова заплакал, а Сансук встала и пошла в ванную.


- Я позабочусь об этом. Ты можешь закончить свою еду. Но ты уверен, что он не твой? Я не возражаю против иностранки в качестве моей невестки. Ты можешь сказать мне правду...


Джунбам молча покачал головой, зажимая нос. Сансук посмотрела на него на секунду, а потом кивнула.


- Ну, я думаю, он не твой, если ты так ненавидишь запах. Открой окна.


Джунбам открыл окна, чтобы впустить свежий воздух, и принялся за еду. Время от времени из ванной доносились крики, но Джунбаму пришлось остановиться, потому что другие крики пронзали его уши.


- Вы тоже, ребята?


Джунбам покачал головой и подошел к корзине, когда крики стали громче.


- Ха!


В корзине лежали четверо щенков, деливших друг с другом тепло. У каждого была поразительная разница. Один был полностью черным, другой - полностью белым, третий - коричневым, а на сером меху последнего виднелись черные отметины.


- Опять проголодались? Вы слишком много едите.


Джунбам подошел к раковине и начал готовить молочные бутылки.


- Как, черт возьми...


Даже сутки не прошли с тех пор, как все это случилось.


Это произошло сразу после того, как Джунбам вздохнул с облегчением после той большой битвы с орками. Облегчение от пережитого сражения, возвращение Гальфис и радость победы смешались воедино. Напротив, он почувствовал внезапный страх, когда Гальфис приблизилась к нему, заставив его закрыть глаза, уязвимого для того, что произойдет. Даже с закрытыми глазами, чувствовать гигантское присутствие Гальфис было достаточно, чтобы заставить его дрожать.


Но звука, который он услышал среди своего страха, он не ожидал. Когда он открыл глаза, перед ним стояла корзина.


Ребенок? И щенки?


Такова была его мысль при виде этого зрелища. Он не мог думать, просто смотрел.


- Эй ты, ты!


Некоторое время Гальфис наблюдала за Джунбамом, потом медленно вошла в крепость. Похоже, Гальфис говорила, что теперь забота об этих детях - дело Джунбама. Так что у Джунбама не было другого выбора, кроме как принести плачущего ребенка и щенков к себе домой, чтобы присмотреть за ними.


"Ты неблагодарный волк. Я разберусь с тобой, когда вернусь."


Джунбам нахмурился при этой мысли, пока готовил бутылки с молоком. Но когда он очнулся от своих мыслей, плач возобновился. Вскоре Джунбам, ухмыляясь, держал в руках четыре молочные бутылки.


- - -


[Посмотрите на его улыбку! Тебе так нравится?]


[Избранный раб]


[Он счастлив быть рабом! ...но я тоже хочу им быть! Четыре щенка! И ребенок! Они все слишком милые!]


[Не трогай их, свинья! Не прикасайся к этим драгоценностям своими грязными руками!]


[Здесь нет ничего смешного. Пять волчьих хозяев и таинственный ребенок!]


[Я думаю, это его ребенок]


[Это невозможно]


[Я скорее поставлю на то, что мир рухнет]


[Ребенок не может родиться с таким лицом. Если только это не мутант]


[Ты имеешь в виду конец света?]


[Если это так, у нас еще может быть надежда в мире!]


[Может, оборотень? Щенки скоро могут превратиться в людей!]


[Джунбум, покажи им, когда взойдет Луна]


[Эй, кто из них женщина? Ты должен вырастить самку. Кто знает? Может быть, она сможет превратиться в человека?]


[Разве Гальфис не самка? Гальфис тоже может превратиться в человека. Но она может быть слишком большой! С большой грудью!]


[Не могу представить Гальфис превращающейся в человека. Кажется слишком большим]


[Я хочу это увидеть]


[Эй, свинья, ты можешь объяснить сейчас? Зачем продолжать придерживаться бессловесной концепции? Посмотри на этих щенков! Они мучают меня своей миловидностью!]


[Посмотри на ребенка! Глаза такие красивые]


[Зеленые глаза. Я думаю, что ребенок - живая кукла или что-то в этом роде. Слишком мило, чтобы быть правдой]


[Я не думаю, что это ребенок Джунбама]


[Конечно, нет. Это против природы]


[Где бы он нашел такого ребенка для видеосъемки?]


[Слишком молод]


[Не говори: "это был оборотень!" Клише...]


[Надеюсь, что нет]


[Кто знает?]


[Никогда не знаешь, что тебя ждет]


[Надежда есть надежда. Это может случиться]


- - -


- Ладно, давай слезем.


Джунбам выключил мотор, взял корзину с младенцем и четырьмя волчатами и направился в свою крепость. Гальфис подняла голову и молча наблюдала, как Джунбам внимательно осматривает окрестности и входит в крепость, прежде чем снова опустить голову.


- Ты что, издеваешься?


Он вернулся только через день. Но Гальфис не проявила никакого интереса к корзине, которую она принесла, защищая ее ценой своей жизни.


"Что происходит?"


Джунбам поднял корзину, чтобы подать знак Гальфис, но она не сдвинулась с места. У нее не было никакого интереса, что ошеломило Джунбама.


"Почему?"


Его ожидания не оправдались с большим отрывом.


"Может, это не ее детеныши."


Джунбам придвинулся к ней поближе и поставил корзину рядом. Гальфис быстро заглянула в корзину, прежде чем отодвинуть голову. Джунбам покачал головой.


"Может, она и женщина, но не думаю, что у нее когда-нибудь были дети."


Время, когда Гальфис покинула крепость, тоже не было достаточно долгим для этого.


"Наверное, это волчата из ее стаи."


Джунбаму пришли в голову две возможные теории. Во-первых, на стаю напали, и Гальфис привела детенышей сюда как единственных выживших.


- Или же...


Джунбам взглянул на Гальфис. Она по-прежнему не обращала внимания на корзину. Вторая теория заключалась в том, что Гальфис, вернулась в стаю, но не была принята и забрала детенышей вожака.


"Неважно."


Джунбам тут же отбросил вторую теорию.


- Нет. Орки для этого не годились.


Когда он вспомнил об орках, ему пришла в голову другая теория. Третья теория заключалась в том, что Гальфис вернулась в стаю, но орки напали на ее стаю, убив всех волков.


- Кажется, это возможно...


То, что за ней гнались орки, говорило о высокой вероятности, но он не хотел верить, что это правда. Джунбам нахмурился, обдумывая множество теорий.


- А как же ребенок? Оборотень? Эти детеныши превращаются в людей, когда вырастают?


Джунбаму пришлось прекратить бормотать, когда Гальфис зарычала, оскалив зубы. Похоже, она велела Джунбаму не лезть не в свое дело.


- Тьфу, ты, свинья!
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Глава 20. Насадись на стрелу, воин!



Гальфис зарычала на Джунбама, продолжая демонстрировать свое раздражение.


- Черт побери!


Джунбам попытался сопротивляться, но давление Гальфис заставило его остановиться. Все было бесполезно. Он повернулся и открыл кран, чтобы наполнить воду. Гальфис медленно поднялась, выпила всю воду и принялась жевать мертвое тело орка, сваленное на бок. Звуки ломающихся костей и чего-то разорванного эхом разнеслись по крепости.


- Я не слаб. Это просто умный выбор не сопротивляться такому монстру.


Закончив наполнять воду и направляясь к корзине, Джунбам оправдывался перед самим собой. Его хмурое лицо мгновенно просветлело. В корзине лежали четыре детеныша и младенец, мирно спавшие, тесно прижавшись друг к другу.


- Ох, ребята, вы такие милые. Не будь такими, как это Галя, ладно? Беку, Хеку, Гумдонг, Урлук и таинственный ребенок.


Детенышам уже дали имена, небрежно назвав их в честь своих цветов. Он не дал ребенку имени, потому что, возможно, он уже был назван. На каждом из щенков были бирки с именами, чтобы зрители могли узнать их имена. Единственной причиной этих простых имен было то, что их было легко произнести.


Джунбам с улыбкой посмотрел на волчат, потом подошел к грузовику и начал разгружаться. Грузовик был полон товаров, как будто готовился к отъезду.


- Я не должен был получать все спонсируемые товары сразу.


Джунбам посмотрел на вещи, сваленные в кучу на грузовике. В соответствии с коммерческими контрактами, подписанными Джунбамом, ему был предоставлен целый ряд товаров. Большинство из их требований заключалось в том, что их бренды должны были отображаться по крайней мере три раза в неделю. По мере того как росла его популярность, пропадали абсурдные коммерческие предложения, такие как попросить его надеть куриную шляпу или самостоятельно сделать рекламу жареного цыпленка.


[Мы можем обеспечить всех цыплят, которых вы скормите своему волку. Вам просто нужно надеть наш куриный костюм и сделать рекламу. Мы можем платить вам пять миллионов вон в месяц]


[Ты точно знаешь, как пить. Мы можем обеспечить тебя всем пивом, что ты хочешь, плюс оплата 2 миллиона в месяц если ты показываешь нашу рекламу. Как насчет этого?]


Джунбам вспомнил, как они делали ему гордые предложения, словно делали ему одолжение.


- Я был прав, что не принял их.


Он улыбнулся своим прежним решениям и начал разгружаться. Сначала он выгрузил все продукты. Ящики с курицей, утками и свиньями были выгружены и перенесены в подержанный коммерческий холодильник. Следующей следовала еда для него самого. Было много консервов и банок со свежим мясом и овощами. Еще были соусы и специи - все для его передач о еде.


- Сегодня на обед паста из другого мира! Рецепт, сделанный мной.


Он бормотал, продолжая работать. Все инструменты были перенесены на новую стойку. Потом он остановился, услышав плач, доносившийся из корзины.


- Они проснулись?


Джунбам вытер пот со лба, взглянул на часы и быстро подошел к корзине, принюхиваясь.


- Я ничего не чувствую. Они голодны?


Джунбам секунду смотрел на них, потом принялся рыться в другой корзине, достал молочные бутылки и отдал их детенышам.


- Они пьют.


Джунбама передернуло при виде милых детенышей, пьющих молоко из бутылок.


- О, я на небесах? Такое чувство, что я исцелился.


Потом он услышал плач ребенка.


- Ладно, теперь твоя очередь.


Джунбам взял ребенка на руки и дал ему еще одну бутылку молока. Маленькие ручки ребенка потянулись к бутылке.


- Ох.


Это было всего лишь прикосновение. Ребенок только прикоснулся к нему, но этого было достаточно, чтобы Джунбама поразила его привлекательность. Когда маленькие щечки ребенка двигались, молоко вытекало из его маленького рта, и он слышал его неглубокое дыхание. Джунбам не мог устоять перед убийственной привлекательностью малыша.


Джунбам громко вздохнул. Он почувствовал, как тепло крошечного живого существа перешло к нему, и почувствовал его сердцебиение. Это был захватывающий опыт.


- Поэтому тебе нужен ребенок? О, ты хорошо пьешь.


Таинственный ребенок пил молоко. Джунбаму эта драгоценная жизнь внушала благоговейный трепет. Вскоре ребенок начал замедляться, показывая, что с него достаточно. Джунбаму вспомнился совет матери, что ребенок отодвинет бутылку, когда напьется, и, конечно, так оно и было. Джунбам вынул бутылку и погладил ребенка.


- Ах.


Он начал поглаживать спинку ребенка, когда тот открыл свой маленький ротик и издал очень маленькую отрыжку. Трудно было сказать, но легкий запах подтверждал это.


"Он рыгнул!"


Лицо Джунбама озарилось улыбкой. Ребенок рыгнул еще несколько раз, когда Джунбам провел рукой по его спине. Через некоторое время ребенок заснул, и детеныши тоже.


"Ой, мне тоже надо поесть."


Немного погодя до Джунбама дошло, что он еще ничего не ел. Просто наблюдая за ними, он забывал о времени.


- Наверное, я выглядел таким глупым. Фу, эта Гальфис!... - проворчал Джунбам, отходя от корзины.


Гальфис избегала смотреть ему в глаза, как будто притворялась, что ничего не видела. Но через мгновение Гальфис снова повернула голову, коротко взглянула на Джунбама и выбежала из крепости.


- Ха, посмотрим!


Джунбам погрозил Гальфис кулаком и направился к холодильнику. Он был набит продуктами, которые были подготовлены для его видео. Заглянув в холодильник, он немного подумал, а потом начал доставать то, что ему было нужно.


- Сегодня день пасты.


Сначала он достал томатный соус, лук, перец и несколько грибов.


- Этого должно хватить.


Он также достал кусок мяса из черного пластикового пакета. В Корее есть известная поговорка, что если оставить еду в черном полиэтиленовом пакете, она останется там навсегда и превратится во что-то страшное.


- Лучше избавиться от этого, пока оно не стало чем-то другим.


Это была часть говядины, которую он недавно использовал для приготовления супа из водорослей.


- О, криведки.


Он достал другой пакет, полный замороженных креветок. Он также достал остатки креветок.


После этого он подошел к холодильнику, чтобы достать помидоры черри и начал готовить. Он почистил и порезал лук и перец. Он был безупречен. У него не было лицензии на приготовление пищи или предыдущих уроков, но его жизненный опыт и все его передачи о еде научили его всему, что ему нужно было знать. Все овощи и мясо были разрезаны на кусочки.


Джунбам зажег плиту и начал кипятить воду в котелке, не забыв приправить ее солью. Он также достал сковородку и начал жарить лук, перец и мясо вместе. Звук жарящегося картофеля отозвался эхом. Густой аромат еды начал проникать в помещение, когда он добавил приправу в вок.


Джунбам усмехнулся. Видео не писало никакого диалога, но все остальные звуки, включая приготовление пищи, были слышны.


"Они, должно быть, проголодались."


Лучшая часть передач о еде заключалась в том, что они заставляли зрителей голодать.


Запах шипящего масла и вареной говядины распространился повсюду. Джунбам раздувал ноздри от запаха, не обращая внимания на жалобы, что это выглядит отвратительно. Он так привык к таким замечаниям, что воспринимал их как колыбельную.


- Это безумие!


Грибы, креветки и говядина, казалось, были хорошо приготовлены.


- Креветки являются обязательными.


Добавление креветок придало блюду что-то особенное. Джунбам вылил в котелок целую бутылку томатного соуса и налил немного воды, чтобы смыть оставшийся соус.


Вода внутри вскипела, превратившись в густой соус. Закипела и кастрюля с соленой водой.


- Хммм. Думаю, я смогу все это съесть.


Джунбам разорвал упаковку с лапшой, в которой было пять порций, и вылил их в кипящую соленую воду.


- Мне нужно варить восемь минут. Она должна полностью приготовиться, чтобы не была жесткой.


Обычный способ для приготовления пасты лапша - прокипятить ее в течение пяти минут, но Джунбаму нравилось варить его дольше. Он уменьшил огонь под воком и установил время на восемь минут.


Приготовление пасты было простым, если у вас были все ингредиенты. Был также хороший способ позаботиться о любых оставшихся ингредиентах, просто сбросив их в соус.


Джунбам счастливо улыбнулся. Время еды было одним из его любимых, особенно когда он готовил и ел в дикой природе. Казалось, что зрители разделяли это особое чувство и любили его передачи.


Прошло восемь минут, и Джунбам выбрал на пробу одну-единственную лапшу. Он ухмыльнулся, выудил лапшу и переложил ее в котелок. Он на секунду смешал лапшу с соусом на плите и принес на стол.


На столе стояли банки с пивом и маринованными огурцами. Он использовал свои палочки для еды, чтобы взять пасту.


- Это будет восхитительно! Время есть.


Его ноздри раздулись, а рот наполнился слюной при виде готовой еды. Подув на пасту, прежде чем сунуть ее в рот, он услышал резкий звук и остановился.


"Что?"


Паста все еще лежала перед ним, но он замер. Джунбам несколько раз моргнул и посмотрел на пасту на другом конце стола. Из стола торчала длинная палка, украшенная перьями.


Джунбам уставился на трясущуюся палку после того, как она с глухим стуком вонзилась в стол, и понял, что это такое.


- Стрела!


Он был слишком медлителен. Он был слишком медлителен, чтобы понять, что это стрела, или просто не мог понять из-за того, что это зрелище было так неожиданно.


Лапша упала через сцепление его ослабленных палочек. Запах еды все еще ощущался, но он уже не чувствовал его. Глаза Джунбама расширились от страха, когда он огляделся и нашел источник звука.


"Люди!"


Как только Джунбам нашел стрелявшего, он потянулся за винтовкой, но больше ничего не мог сделать. Стрелок уже целился из лука в Джунбама. Он посмотрел на стрелу на столе и на тетиву лука.


- Бля.
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Глава 21. Она живая, живая!



Джунбам чуть не закричал, подумав, что его только что едва не убили. Его нога начала дрожать.


- Мы ищем ребенка.


Он слышал, как человек что-то сказал, но не мог понять, потому что язык был ему незнаком. Его разум наполнился страхом и не позволял ему думать правильно. Но вид Гальфис, идущей рядом с ним, принес ему некоторое облегчение.


Галфис шла рядом с ним, рыча на человека. Человек был поражен действиями Гальфис и опустил лук неуверенно.


"Ах..."


Он был тронут. Джунбам смотрел, как Гальфис толкнула в спину человека своим носом и подтолкнула его к корзине. Человек быстро подбежал к корзинке, и еще несколько мужчин прошли через вход в крепость. При виде новых людей Джунбам напрягся.


Мужчины переговаривались друг с другом, говоря на другом языке, оглядывали крепость и разглядывали детеныша и волчат в корзине. Осмотрев тех, кто лежал в корзине, они начали проявлять интерес к внутренней части крепости.


Пока они разговаривали, Джунбам заметил, что они указывают на разные предметы в крепости, и несколько раз смотрели на Джунбама. Они также смутились, когда увидели Гальфис. Она сидела прямо за спиной Джунбама, словно защищая его.


Гигантская голова Гальфис, стоявшей рядом с Джунбамом, означала только одно.


"Что за черт?


Джунбам все еще держал ружье, но постепенно приходил в себя. Его сердце все еще колотилось, и он все еще не мог полностью расслабиться.


Один из мужчин подошел к Джунбаму и начал что-то говорить, но тот ничего не понял. Тем не менее, он был в состоянии признать, что человек приветствовал его своими действиями.


- Э-э... добро пожаловать. Я Джунбам Чан.


Джунбам слегка поклонился мужчине. Некоторые мужчины выглядели удивленными, смущенными и любопытными.


"Они тоже не понимают моих слов."


- Джунбам, Джунбум Чан.


Джунбам указал на себя пальцем и повторил свое имя. Мужчины последовали за ним.


- Ховен.


- Дорал!


- Бартрас.


- При-Ан.


- Газлоу.


Джунбам почувствовал облегчение, когда все пятеро представились. Краска вернулась на его бледное лицо. Джунбам поставил на стол кружку с апельсиновым соком и разлил его по чашкам.


Мужчины посмотрели друг на друга, потом на Джунбама. Десять глаз зашевелились в унисон. У них не было никаких признаков враждебности, но никто не двинулся, чтобы выпить.


"Они здесь с Гальфис. Они пришли за ребенком."


Почувствовав облегчение, Джунбам продолжил свою теорию.


"Как им удалось избежать всех ловушек? Ну, я думаю, они были грубыми."


Мужчины, видимо, привыкли к присутствию Гальфис, и так же вела себя волчица. Это доказывало, что они признавали существование друг друга и оставались относительно близки, независимо от того, какие отношения могли быть между ними.


"Мне следовало догадаться..."


[Дикого волка нельзя приручить]


[Ты не можешь приручить его. Он не похож на собаку. Если ты дашь ему пищу, это все. Ты должен быть очень близок с ним, как семья, но ни один человек не может этого сделать]


[Но не все такие. Если ты поднимаешь детеныша с того момента, как он открывает глаза, это возможно. Но это невозможно для взрослых. Но если ты можешь защитить ребенка, может...]


При виде этих людей и Гальфис Джунбам все понял.


"Значит, ребенок..."


Постепенно он понял, что произошло и с ребенком. Он понял, что ребенок принадлежал этим людям, поэтому Гальфис и защищала его.


Джунбам оторвался от своих мыслей и повернулся к гостям.


"Ладно..."


Пот стекал по щеке к подбородку. Он стоял напротив них, и между ними был только стол. Они оставались тихими какое-то время.


"Они ничего не понимают, поэтому я не могу..."


"О."


Глаза Джунбама расширились, когда все мужчины, включая Джунбама, повернули головы к человеку справа. В животе у него громко урчало, и когда он начал что-то говорить вслух, лицо его покраснело от стыда. Даже другие мужчины, казалось, стыдились.


Было видно, что они голодны. Джунбам посмотрел на пасту, которую еще не начал есть. Она все еще издавала аппетитный запах, так как сейчас у нее была правильная температура, чтобы съесть пасту. Было очевидно, что этот запах пробудил в человеке голод.


"Мне нужны тарелки."


Джунбам достал одноразовые тарелки и вилки и начал подавать пасту.


"Было бы лучше, если бы у меня было настоящее блюдо."


Он подумал о фарфоровом блюде, но отбросил эту мысль. Он должен работать с тем, что у него есть в данный момент. Люди начали расслабляться, когда Джунбам начал двигаться. Они уставились на человека, который издавал рокот.


- Это паста, но ты можешь ее есть. Правда, у меня ее немного, хватит только на пятерых. Надеюсь, это хотя бы утолит твой голод.


Аппетитные запахи распространялись, пока Джунбам подавал каждое блюдо с пастой. Он добавлял лук, грибы и помидоры черри, которые можно было увидеть в лапше.


Послышался звук человека, глотающего горлом. Джунбам тоже сглотнул, вынося блюдо. Закончив подавать, он некоторое время наблюдал за ними и начал есть вилкой. Слышно было, как он жует пасту. Джунбам показал, как брать лапшу вилкой, и сделал вид, что кладет ее в рот. Мужчины начали есть один за другим.


Джунбам также выпил апельсиновый сок, пока они ели приготовленное для них. Они наблюдали за ним и тоже начали пить. Джунбам выдавил из себя улыбку, пока они разговаривали друг с другом и ели.


Казалось, что подача еды показывала гостеприимство, и они также почувствовали облегчение. Похоже, они больше не выказывали подозрений. Даже их манера говорить казалась менее напряженной.


"Все дело в еде."


- - -


- Ты нашел их?


- Нет. Здесь их нет.


- Надеюсь, они не все мертвы.


- Нет!


- Я не вижу никаких Стражей. Никаких детенышей. Я нигде не вижу Аровена, сына Ховена.


- Что? Этого не может быть!


Вся местность была усеяна свежими выбоинами, обломками, разорванной плотью и лужами крови. Они видели кучу мертвых гигантских Волков вперемешку с трупами двуногих монстров.


Трупы монстров были в ужасном состоянии. Некоторые из их голов взорвались, в то время как у некоторых были разорваны кишки, вываливаясь и гния.


Люди не могли поверить в то, что произошло вокруг большой пещеры. Более десяти человек обыскивали местность в поисках каких-либо признаков жизни, но местность была полна крови и смерти. Это было так реально, как только могло быть. Мертвые тела гигантских Волков были тому доказательством.


Кавикунин, двуногое чудовище, как они его называли, был известен как лесной тиран. Их трупы валялись в гораздо большем количестве, чем Волчьи.


- Шесть Древних Волков, Хранителей Халоданского леса, были убиты. Их уничтожили.


- Не могу поверить...


При-Ан, Охотник Айноса, доложил о ситуации, когда люди вокруг него застонали в шоке. Было ужасно узнать, что все Волки были убиты. При-Ан продолжал докладывать о том, что нашел.


- Я думаю, что пятнадцать Кавикунинов напали на это место и десять были убиты. Пятеро, вероятно, остались живы. Кроме того, я не могу найти здесь никаких признаков детенышей или Аровена.


Ховен, вождь племени Айнос и глава Охотников, выглядел обеспокоенным. Но вскоре он отбросил всякую неуверенность и заговорил:


- Ты проверил все желудки Кавикунинов?


- Да, я разрезал их все. Ничего не было.


При-Ан ответил на вопрос Ховена. Последовал еще один стон, но Ховен только поднял брови при этом сообщении. Если сообщение При-Ана было правдой, то пятеро Кавикунинов все еще бродили поблизости. Оставалась также вероятность, что его сын все еще жив.


"Может быть, он жив?"


Ховен взвесил эту возможность и успокоился.


"Не может быть. Если уж на то пошло, он, скорее всего, в желудке этих пятерых."


Мысль о наихудшем из возможных сценариев разожгла ярость в его сердце. Он закрыл глаза и попытался расслабиться, издав низкий стон.


- Мы отступим к де...


- Там след! Вождь! Я вижу след Стража!


Один Айносец внезапно поднял голову. Еще несколько человек продолжали обыскивать местность, но остановились в ответ на крики.


- Вождь! Кажется... кажется, все пятеро пошли за Стражем!


Люди замолчали, услышав еще одну находку. Некоторое время Айносцы молчали, пока Ховен не нарушил молчания, мрачно спросив:


- Я думал, было только шесть Стражей?


Так думали все. Стражей было ровно шесть. Люди начали интересоваться непоследовательностью.


- Что? Разве их не было шестеро?


- Я почти уверен, что шесть.


- Один, два...


Люди были сбиты с толку. Невозможно было ошибиться в количестве Стражей. Некоторые даже сомневались в том, как считать.


- До недавнего времени их было семеро. Одна из молодых Стражниц исчезла. Мы подозревали, что между ними и Кавикунинами завязалась драка, когда нашли их тела. Может, она вернулась живой?


- Возможно...


- Это правда?


При-Ан тщательно объяснил свою теорию, и люди просияли при этой мысли. Отсутствие Стражей означало бы огромную проблему для Айноса. Даже Ховен, казалось, надеялся на эту теорию.


- Газлоу, ищи след. Бартрас, веди свою группу с Газлоу и разведай местность.


- Да, Вождь!


Знак надежды озарил всех. Бартрас с готовностью ответил и побежал к лесу, ведя за собой еще четырех Айносцев.


Они были быстры и проворны. Как лесные люди, они бежали по лесу, словно по открытой равнине. Они даже не издавали ни звука и бежали через лес, пока Газлоу не поднял руку, указывая направо и поворачивая свою группу.


Все утро они бежали через лес, прежде чем остановиться. Наступил почти полдень, когда они нашли то, что искали. Они говорили, задыхаясь.


- С-стой! С-страж. Серо-Коричневая!


- Она выжила! О боже, мы должны немедленно сообщить Вождю.


Бартрас и Газлоу высказались по поводу внезапного вида, который появился в передней части поискового отряда.


- Она действительно выжила!
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Глава 22. Симбиоз.



В глазах Ховена стоял вопрос... Гигантского Волка перед ним называли Стражем Халоданских гор. Именно по этой причине обширная территория вокруг этого места была защищена от монстров.


Им пришло сообщение о пропавшей молодой самке, которую племя посчитало мертвой.


Эти Древние Волки не покидали своих стай, если только они не были серьезно ранены или больше не могли охотиться, а это означало, что они либо мертвы, либо где-то умирают.


Весьма вероятно, что она была убита или серьезно ранена в битве с двуногим монстром Кавикунином, который появился недавно.


Стражи были очень умными животными. Они бросали больных Волков, как только те заболевали. Это был их способ защитить стаю.


Брошенных Древних Волков оставляли в покое, чтобы они могли бороться с болезнью или умереть медленной смертью. К счастью, Волка, которому удалось выжить после болезни, встречали с распростертыми объятиями.


Все знали это о Стражах. Долгое отсутствие одного из них означало только смерть.


Однако, Страж, бывший с Айнос так долго, держал этот участок безопасным и стоял живым перед ними.


"Слава Богу, ты жива."


Ховен вздохнул с облегчением. Остальные чувствовали то же самое. Стражи были необходимы для их выживания в этом огромном Калоданском горном массиве.


Стражи бродили по обширному пространству, оставляя свой запах, и нападая на монстров и опасных зверей с первого взгляда, но были очень дружелюбны к Айнос с древних времен. Их существование было важно для выживания Айнос.


Айнос все еще могли выжить без них, но они должны были страдать от угрозы нападения различных монстров или хищников.


- Я не вижу никаких ран.


- Она убежала от Кавикунинов?


- От всех пятерых?


Любопытные разговоры продолжались, пока они наблюдали за Волчицей, которую они называли Серо-Коричневой. Некоторые осматривали тело Волка.


- Это странн, - заговорил Дорал, глядя на Волка.


- Она слишком чистая, как будто ее чистили. И пахнет хорошо.


Никаких боевых шрамов. Волчица выглядела так, словно ее вымыли. Казалось, она немного похудела, но и только.


Дорал, посмотрев на нее, наклонил голову к меху и принюхался. Остальные люди Айнос собрались вокруг и кивнул на хороший запах Серо-Коричневой.


- Она действительно хорошо пахнет.


- Определенно.


- Что это?


Глаза Ховена повернулись к Серо-Коричневой.


- А детеныши? Ребенок? Где они?


Глаза Серо-Коричневой на мгновение посмотрели на Ховена, затем она повернула голову и медленно пошла в стороны. Айносцы последовали за ней, когда она начала двигаться.


Она шла медленно, но ее огромный размер означал, что ее шаги были очень длинными, поэтому Айносцам приходилось идти быстро, чтобы не отставать.


- Ах, вот оно что?..


- Это они.


Глаз Ховена задергался. Они замечали повсюду вокруг следы Кавикунина, следуя за Волчицей.


- Вождь, я думаю, ее преследовали, как мы и предполагали. Это следы Кавикунина.


Все Айносцы сообщали одну и ту же новость, продолжая идти с Волком, внимательно осматривая местность. Следы Кавикунинов, ведшие из гнезда Стражей, попадались во многих количествах.


"Но как она ускользнула от них?" - обратился к самому Ховен.


Древний Волк, или Страж, как они его называли, был самым могущественным существом в лесу. Они побеждали любых мощных монстров, которые входили в лес, и защищали его. Несмотря на то, что их называли Стражами, они все равно оставались животными. Народ Айнос называл их так из уважения к их могуществу и силе.


Они были просто животными, которые жили вместе с людьми, называемыми Айнос, образуя симбиотические отношения.


Однако, эти могущественные существа имели явные ограничения. Первой из их слабостей была необходимость бродить в поисках пищи, а второй - то, что они образовывали небольшие стаи, не превышающие десяти членов.


Для них было неизбежно держать стаю маленькой с такими огромными телами. Им все еще приходилось охотиться на обширных территориях даже с такими маленькими стаями.


Они не слишком долго оставались на одном месте и постоянно перемещались.


Так племя Айнос однажды вступило в игру, когда стая путешествовала. Они содержали лес в чистоте и защищали его от маленьких монстров. Самое главное - поддерживать лес здоровым. Леса, к которым не прикасались Айнос, процветали некоторое время, пока не высыхали.


Нетронутые леса, казалось, цвели вместе со всеми растущими деревьями, но постепенно разрушались изнутри.


Заросшие деревья не давали солнечному свету проникать до земли, все время удерживая почву влажной, постепенно препятствуя росту всех растений.


Животные ушли, когда земля сдвинулась. Еды стало мало, так что у них не было выбора.


Животные также избегали любых мест с большим количеством деревьев, так как было трудно передвигаться, что затрудняло побег от хищников. Когда все живое покидало район, лес постепенно засыхал.


Стражи и Айнос, несомненно, жили в симбиозе.


Вопрос оставался открытым.


"Судя по всему, угрозы нет..."


Ховен наблюдал за Волчицей, которая шла перед ним. Все Айносцы следовали за Серо-Коричневой с тем же вопросом.


- Вождь, смотри.


Вскоре они нашли поваленные деревья. Деревья беспорядочно переплетались друг с другом, намекая, что это искусственное строение. Деревья были чем-то срезаны. Деревья все еще были полны ветвей, высота которых варьировалась от девяти до пятнадцати футов. Без сомнения, целью строителя было построить баррикаду.


Все остановились и недоверчиво смотрели на дерево, и Волк тоже остановился.


Волчица наблюдала за ними, словно дразнила.


- Что?!


При-Ан, быстро вскарабкавшийся на дерево, ахнул.


- Вождь, ты должен это увидеть! - крикнул он. - Ты должен это увидеть!


Все Айносцы, включая Ховена, в ответ полезли на дерево.


Многие из них тихонько ахнули. Место было пустым, без каких-либо деревьев, которые когда-то заполняли площадь. Мало того, в середине росло огромное дерево, которое удивило их.


- Энтра!


- Это дерево Энтра.


- Все деревья были срублены, кроме Энтры... - пробормотал Дорал, глядя на дерево Энтра. Ховен сузил глаза и посмотрел вокруг. Все было так, как сказал Дорал. Ховен быстро осмотрелся в поисках любой опасности, а затем снова перевел взгляд на дерево Энтра.


Кроме дерева Энтра, самого высокого и длинного дерева в этом горном хребте, ничего не росло.


- Я думаю, они выдернули все деревья, чтобы обеспечить видимость. Но как они построили такую крепость? Они даже вставили металлические колья в качестве естественного копья. Они даже отбились от Кавикунинов.


Глядя на устрашающий вид крепости, Газлоу заговорил:


- Что это может быть? Колючая проволока?


Айносцы были поражены всем вокруг.


Пустое поле и крепость появились за то короткое время, что Айнос не могли войти в лес из-за появления Кавикунинов.


- Они даже удалили все корни?


Крепость казалась невероятной, но удаление всех корней было другим делом. Пустая земля уже покрылась травой.


- Люди? Они вернулись?


Ховен сомневался в этом, даже глядя на рукотворную крепость перед собой. Халоданская горная цепь была опасным местом для любого нормального человека. Айнос, которых называли племенем леса, должны были сосуществовать со Стражами.


Более того, этот район являлся центром горного хребта. Он был слишком далек от того места, где жили люди.


Вопросы следовали один за другим.


- Что?


Серо-Коричневая снова зашагала, но не прямо ко входу.


- Это ловушка, - объяснил При-Ан, глядя в землю. Она явно отличалась от окружающей обстановки.


- Здесь больше ловушек.


- Там тоже есть.


Повсюду были следы ловушек. Они были очень заметны.


"Ловушка для лодыжек."


При-Ан первым обнаружил ловушку, внимательно осмотрел ее и открыл.


Как и ожидалось, обнаружилась ловушка с отверстием шириной в двенадцать дюймов и глубиной в тридцать. Внутри лежала связка острых железных кольев.


- Посмотрите на это. Он маленький и тонкий, но это такой же кол из внешней стены крепости.


Ховен вытащил двенадцатидюймовый железный кол и осмотрел его, но остановился, когда Волчица двинулась в крепость.


- Давай подумаем об этом позже. Будьте осторожны. Там могут быть еще ловушки.


Ховен осторожно направился к крепости, следуя за Волком.
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Глава 23. Ху из ху?



"Это так неловко."


Джунбам смотрел на незнакомцев в неловком молчании. Еда и питье, которые он приготовил, уже исчезли, и, поскольку между ними не было общего языка, он не знал, что делать. Даже люди выглядели неловко.


"Что мне теперь делать?"


Как только Джунбам подумал, что делать дальше, его остановил звук жевания. Все повернули головы, как будто это был хороший шанс сломать лед, когда они посмотрели на Гальфис, которая жадно жевала руку монстра. При-Ан подбежал к Гальфис и крикнул Ховену:


- Вождь, Кавикинин! Их было четверо.


- Четверо?


- Да, но на трупах есть странные раны.


Ховен перевел взгляд с трупов на Джунбама, который покраснел от неожиданного внимания. Человек казался слишком слабым, чтобы быть воином. Он был довольно высоким, но и только. Его руки были чистыми, без мозолей и шрамов. Похоже, он не имел обычных признаков, как у фермеров или охотников. Даже его кожа казалась чище, чем белое пятно на щеке. У простолюдинов не было ни морщин, ни несовершенной стянутости.


С его полнотой и огромным животом, он имел типичный вид богатого дворянина.


"Он дворянин?"


Ховен слышал истории о дворянах, которые убегали и прятались в горах, подальше от своих собственных преступлений. Район был также заполнен невероятными предметами. Они были таковы, что ни один простолюдин и представить себе не мог, что сможет такое увидеть. Даже прозрачная стеклянная чашка и прозрачная банка были не из тех вещей, которые легко достать.


"Но он слишком дружелюбен."


Больше вопросов варилось в Ховене. Айнос никогда не были враждебны по отношению к людям, но даже с этим фактом, человек был слишком дружелюбен.


Пока Ховен погружался в свои мысли, его люди повернулись к Джунбаму с изумленными лицами.


"Хм..."


Испуганный Джунбам нечаянно прикусил язык и вздрогнул.


- Простите, сэр!


Люди Айноса закричали, отступая к Джунбаму, и тот вздрогнул от крика на незнакомом языке. На мгновение воцарилась неловкая тишина. Джунбаму захотелось пить, и он понял, что проголодался.


- О.


Он вспомнил, что не поел достаточно из-за обслуживания гостей. В этот момент его живот заурчал, как будто ждал этого. Все уставились на выпирающий живот Джунбама. Живот, за который Джунбаму дали прозвище свинья, громко заурчал.


"Черт побери!"


Лицо Джунбама вспыхнуло от стыда. Крикнул он:


- Почему бы нам сначала не поесть? Согласны?


Джунбам подбросил в камин угля, принес горелку и развел огонь. Шипение и пламя вырвались из горелки, осветив угли.


- Что?!


- Не может быть!


Люди вокруг ахнули при виде того, чего никогда не видели раньше. Стыд Джунбама испарился при виде их реакции.


"Держу пари, вы никогда не видели ничего подобного."


Он почувствовал, как к нему приходит новая радость, когда они поразились его работой. Джунбам поднял проволочную сетку, которая была установлена для приготовления пищи, когда огонь разгорелся. Он открыл холодильник, чтобы достать свинину и колбасу ручной работы. Он также принес грибы, лук, болгарский перец, ананасы, яблоки, зеленый лук и зеленый картофель, нарезав их на кусочки, прежде чем положить их на сетку, чтобы приготовить. С мяса капало масло, огонь потрескивал. Когда свиной живот и шейное мясо были почти готовы, их запах смешался и распространился со сладким запахом овощей и фруктов.


В животе у Джунбама заурчало, когда один из мужчин сглотнул пустую слюну. Джунбам расплылся в улыбке.


"Давай сначала покормим их."


Он решил поговорить потом. Пришло время бороться с голодом.


Рука Джунбама быстро двигалась, когда он посыпал мясо солью и перцем и принес новые блюда. Он также открыл холодильник и вынул на стол кока-колу, воду и упаковку пива. Он также выбрал некоторые закуски, чтобы можно закусить с пивком. Стол наполнился, и атмосфера начала расслабляться. Один из мужчин подошел к Джунбаму, когда тот готовился взять мясо из костра.


- Я отнесу его.


Джунбам не понимал, что он говорит, и наблюдал за ним. Мужчины неловко улыбнулись, но он был спокоен.


"Думаю, он хочет его взять."


Мужчина указал на приготовленное мясо, потом на тарелку. Джунбам был уверен, что он прав. Мужчины кивнули, когда Джунбам, похоже, понял, о чем он говорит, и попросил принести все овощи.


- Хорошо, хорошо, - взволнованно пробормотал Джунбам. Он закончил готовить мясо, нарезал его и принес на стол. Затем он протянул пиво всем пятерым.


- Пиво! Пиво!


Он закричал и повторил это слово несколько раз, прежде чем открыть крышку. Мужчины последовали за Джунбамом и тоже открыли глаза. Когда они открыли их, Джунбам стукнулся дном своего пива о чье-то пиво прямо перед собой и выпил.


После этого подул легкий ветерок. Неловкость вскоре исчезла, как только они получили удовольствие от еды и питья. По мере того как росло потребление алкоголя, рос и их смех.


Джунбам смотрел, как они едят. Было ясно, что они не похожи на эльфов, которых он видел в кино. Эти люди называли себя Айнос. Они еще раз представились, когда началось пьянство, и назвали себя Айнос, указывая на всех. Повторяя слово Айнос, они сделали это очевидным.


Он обнаружил некоторое сходство с эльфами. Они были тонкими и стройными, как те эльфы, но не настолько, чтобы выглядеть слабыми. Их стройные фигуры показались Джунбаму наполненными чем-то твердым. Самым поразительным в них были глаза.


"Это поразительно."


У всех глаз был ярко-зеленый базовый цвет со смесью черного и коричневого. Как будто зрачок имел черно-коричневый оттенок на зеленом фоне. Он был уверен, что видел нечто подобное раньше.


"Хмм.. где?.. О, мрамор!"


Он вспомнил все шарики, с которыми играл в детстве.


Айнос также имели различные цвета волос. Они были светлые, платиновые, коричневые, ярко-синие и зеленые. Их было всего пятеро, но все они были разного цвета. Они даже отличались друг от друга. У одного был холодный взгляд, у другого - грубый, третий выглядел мальчишески, четвертый жестким, а у пятого были мягкие морщины.


"По крайней мере, они некрасивы."


Это ему нравилось больше всего. Они не были красивыми, как большинство эльфов в фильмах. Возможно, именно по этой причине он стал достаточно щедрым, чтобы делиться едой.


"Смерть красивым людям."


С этой мыслью он допил пиво. Следующее, что он заметил, была одежда. На Айнос были доспехи из разных видов кожи. Казалось, они начинались со свежих кожаных деталей, но со временем изнашивалась.


"Я не думаю, что им не хватает кожи, чтобы сделать новые."


Старые доспехи были залатаны несколькими слоями кожи там, где это было необходимо.


"Так выглядит круче."


Это, конечно, выглядело гораздо приятнее. Он осмотрел доспехи более тщательно и обнаружил, что броня была полна царапин и повреждений повсюду. Также были нанесены некоторые новые повреждения. Броня также была заполнена глубокими темными отметинами, которые не стирались.


"Это кровь?"


Он подумал немного, но потом отодвинулся и жевал закуску.


Следующее, что привлекло его внимание, были ожерелья, которые носили эти люди. На шеях у них висели разноцветные украшения. Они были сделаны из какого-то когтя, как будто это были трофеи, выигранные в битвах с животными. Они напоминали индейцев из фильмов, которые он видел.


Затем Джунбам перешел к следующему, что заметил. Это было их оружие. На поясе у них висели два кинжала, а за спиной - короткие топоры. Мечи средних размеров свисали с пояса до бедер. Мечи были обернуты кожей, чтобы защитить людей, и пристегнуты к богато украшенному кожаному поясу. Был также кожаный ремешок, который соединял нижний конец ножен с бедром.


"Думаю, так легче передвигаться по лесу. Но не слишком ли короткий меч?"


Джунбам задумался, но вскоре понял почему. Лес был полон препятствий, с различными ветвями деревьев и кустарников. Было бы трудно размахивать мечом, если бы он был слишком длинным.


"Но я могу ошибаться."


Джунбам рассмеялся и заметил красивый гравированный лук. Он был не слишком велик, но, похоже, хорошо постарел. У него появилось какое-то элегантное чувство к нему из-за его гравюр и глубокого цвета старения, которое хорошо сочеталось с луком. Возможно, стрела, брошенная на стол, вылетела из этого самого лука.


- Пиво! Пиво!


Какой-то человек крикнул Джунбаму, когда он погрузился в свои мысли. Он поднял глаза и увидел, что самый молодой Айнос с покрасневшим лицом повторяет слово "пиво". Он поднял руку, делая вид, что пьет. Джунбам кивнул и пошел за пивом.


Все Айносцы смотрели, как Джунбам несет новое пиво. Все, кроме одного, который с суровым выражением лица молча предупредил людей.


"Он, наверное, главный."
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Глава 24. Эффект бабочки



Казалось, он не внушал страха, мягко ругая окружающих. Казалось, он предупреждал их, чтобы они не создавали слишком много проблем. Однако это не могло полностью остановить пьяную молодую кровь. Через некоторое время один из мужчин подошел к костру и начал жарить мясо и овощи, которые он выбрал.


Он выбрал яблоки и ананасы.


"Ананасы очень сладкие, когда их запекают", - подумал Джунбам, наблюдая, как человек с красным лицом печет ананас. Казалось, ему было хорошо. Остальные мужчины с завистью наблюдали, как он продолжал обжарку с помощью пинцета, как если бы он владел этими вещами. Казалось, что они хотели попробовать тоже.


"Мне повезло."


Ему определенно повезло. Джунбам глянул на дырку толщиной с палец. Это было то самое место, куда несколько часов назад вонзилась стрела.


Джунбам вспомнил тот момент, когда увидел перед собой стрелу, и только потом понял, что произошло. Его тело застыло от страха.


Этот страх совершенно отличался от того, когда он сражался с монстрами. Какая-то часть его начала проявлять сильное любопытство к незваным гостям.


Джунбам вспомнил поговорку, в которой человек - животное любопытное и из-за этого люди умирают. Это был тот самый менталитет, который можно было увидеть в фильмах ужасов, когда главный герой спускается в подвал и открывает дверь, которую нельзя открывать, или заползает в заброшенный дом. Именно человеческое любопытство открыло ящик Пандоры в греческом мифе.


"Я такой человек?"


Джунбам на секунду задумался.


"Ну ладно..."


Глядя на останки, оставшиеся от стрелы, Джунбам наполнился уверенности. Он вдруг осушил свой стакан пива, гордясь собой. Он напивался.


- О!


- Ух ты!


Тарелки на столе обновились. Айнос, который начал готовить сам, принес приготовленную еду и начал есть с гордостью. Казалось, он понял, что делать, наблюдая за Джунбамом, когда мясо посыпали перцем и солью. Мясо вышло слишком соленым, но, похоже, ему так больше нравилось.


Джунбам съел печеный ананас, который стал еще слаще. Сладкий вкус заполнил его рот.


Остальные Айносцы слегка нахмурились, увидев внезапное поведение мужчины, но снова начали наслаждаться едой со смехом.


Когда первый успешно вернулся, остальные Айнос присоединились к готовке, положив то, что хотели съесть сами. Один любил грибы, другой - зеленый лук. Пока они приносили еду в соответствии со своими вкусами, Джунбам достал из холодильника свежую клубнику и салат.


Айносцы смотрели, как Джунбам заворачивает еду в салат, прежде чем съесть, и начали копировать его.


"Эй, нам не о чем разговаривать."


В разговоре не было нужды. С того момента, как они начали есть, они стали обмениваться эмоциями. Джунбам больше не чувствовал угрозы, несмотря на то что люди были вооружены.


"Надеюсь, они не повернутся ко мне и не скажут: Ты будешь последним мясом, которое мы сегодня съедим. Или что-то в этом роде."


Дикое воображение вскоре рассеялось, когда он выпил еще пива. Теперь он стал полон интереса и любопытства к этим людям. Встреча с этими незнакомцами была очень приятной. Возможно, это было похоже на встречу с кем-то во время поездки в другую страну. Они были незваными гостями в его уединенной жизни, но это было приятно. Тем не менее пора было заканчивать.


Вечеринка закончилась тем, что последняя оставшаяся еда исчезла во рту одного из гостей.


- Спасибо за гостеприимство. Мы вернемся, чтобы заплатить долг за спасение моего ребенка, когда разберемся с проблемами нашего племени.


Ховен, глава Айнос, поклонился и сказал что-то, чего Джунбам не понял.


- Ах! Да! До свидания, - ответил он, поняв, что они собираются уходить. Он не понял, что сказал Ховен, но смог уловить суть.


"Они уходят."


Джунбаму вдруг стало одиноко. Он понял, что был один в обоих мирах. Хотя он всегда гордился тем, что живет один в дикой природе, ему все равно было одиноко. Возможно, в этом была причина его стойкости против опасности и бессмысленного труда.


Поэтому Джунбам приветствовал незваных гостей, которые даже пустили в него стрелу. Было грустно видеть, как они уходят.


- Сейчас.


Пятеро мужчин уже выходили за дверь, когда их остановили. Джунбам жестом попросил Айнос подождать, откинул крышку возле стола и вынул предметы, которые были скрыты под ним.


- Это соль?


- О! Это соль!


- Соль!


- Перец?


- Что это?


Они были удивлены вещами, которые дал им Джунбам.


"Я так и знал!"


Они вычислили соль и перец, поскольку использовали их однажды во время приготовления. Он вынул коробку из-под сахара и шоколада, которую они не могли узнать.


- Это сахар! Сахар! Это Чоко Пай! Чоко Пай!


Джунбам взял маленькую чашечку белого порошка и попробовал его пальцем. Айносцы повторили, как Джунбам попробовал сахар, и удивленно посмотрели на него.


Затем Джунбам указал на коробку с Чоко Пай и показал, как их есть.


- Ух ты!


- Это очень сладко и вкусно. Он говорил, что это сахар. Что бы это могло быть?


- Вождь, эта черная штука очень мягкая и сладкая. Она наполнена каким-то белым веществом.


- Ах! Это очень сладко и вкусно.


Ховен выглядел смущенным, а его люди по-детски возбуждались.


- Подарок! Это подарок, - крикнул Джунбам, взглянув на лицо Ховена, и жестом попросил его взять трубку. Ховен на мгновение задумался, но кивнул в знак благодарности и покинул крепость.


"Надеюсь, они почувствовали мою любовь?"


Джунбам усмехнулся.


- - -


- Минки Чжонг.


- Да, сэр.


Минки Джонг вздрогнул от раздражающего голоса своего непосредственного начальника, Джонгсу О. Мужчина стукнул кулаком по столу, снова увидев отчет в своей руке.


- Так ты думаешь, что существуют врата, связанные с другим миром? Содержание видео Джунбама Лю Чана, кажется реальным. Это не компьютерная графика и видео нуждается в проверке. Это может вызывать серьезную озабоченность на национальном уровне... Ха! Ты с ума сошел? Ты спятил?


Джонгсу перестал читать отчет, вздохнул и посмотрел на Минки. Минки не мог прямо смотреть на него, когда он на него зыркнул.


- Я... мне очень жаль.


Джонгсу закатил глаза и хлопнул ладонью по столу.


- Ты фанатик фантастических фильмов? Или наркоман романов? Наркоман комиксов? Здесь можно поиграть в детектива? Ты не знаешь, где ты? Это НИС (Национальная Исследовательская Служба). НИС, ради Бога! Ты что? Думаешь, есть способ попасть в этот "другой мир"? Кажется, он использует какие-то средства, чтобы перемещаться между ними? Ты в своем уме? А? Ты шутишь? Ты издеваешься? Когда мир еще только прокладывает путь в космос, ты веришь, что существуют пространственные врата деформации? И ты веришь, что этот человек перемещается в другое измерение? Какой отчет!


Джонгсу сердито сплюнул, а Минки тряс своими плечами, спокойно вынося все эти крики.


- А ты бы на его месте записал и выложил в интернет? Хотел бы ты? Если бы не старик, который велел мне присматривать за тобой...


Джонгсу остановился и глотнул воды. Даже кубики льда исчезли у него во рту. Затем он глубоко вздохнул и пригладил растрепанные волосы. Он немного успокоил дыхание и привел в порядок волосы и одежду, прежде чем снова заговорил со спокойным выражением лица.


- Минки, не позволяй этой ерунде повториться. За нами наблюдает много людей. Понял?


- Я... мне очень жаль.


Джонгсу нахмурился, услышав некомпетентный ответ Минки. Джонгсу посмотрел на него с ненавистью, но уже спокойнее обратился к Минки:


- Хорошо, сообщай обо всем необычном, но не об этом, ладно? Другой мир? Убедись, что сам не выуживаешь чепуху.


- Да, сэр!


- Может быть, пойти и раскопать какую-нибудь информацию о той новой партии левого крыла, которая началась на днях. Сделай что-нибудь продуктивное. Теперь иди.


Джонгсу выпроводил Минки из комнаты. Когда Минки ушел, он взял отчет и сердито швырнул его в мусорное ведро.


- Ха! Куда он идет? Кстати, что с этим стариком? Я не могу использовать подобного идиота, даже если это услуга. Я должен избавиться от него, как только у меня будет шанс. Молодые в наши дни...


Джонгсу покачал головой, морщины на его лбу стали глубже.


Аналогичное обсуждение также началось в последнем видео Джунбама.


[Вау! Теперь есть люди. Он начинает полномасштабный пионерский и поселенческий проект?]


[Думаю, это был не оборотень]


[Не эльф? Разве это не другой мир? Почему здесь нет эльфов?]


[Почему этого парня до сих пор не поймали? НИС уже должны следить за ним. Я доложу о нем]


[Если ты заявишь на него, тебя отвезут в психиатрическую больницу. Будь осторожен!]


[Я думаю, что Джунбама скоро похитят, и он станет живым экземпляром]


[Они все подделки. Разве вы все этого не видите? Зачем записывать, если это правда?]


[Чушь. Если это было реально, то марсиане тоже реальны]


[Инопланетяне существуют, как и другой мир. Джунбам, можно мне с тобой?]


[Посмотрите на увеличивающиеся просмотры! Джунбам, наконец-то, получил то, что заслужил после того видео битвы]


[Покажи мне деньги, Джунбам!]


[Битва с монстром является обязательным для содержания другого мира]


[Мне еще понравилась новаторская часть. Можешь начать копать снова?]


[Я тоже люблю фермерство. Приятно наблюдать, когда нужно убить время]


[Да, это хорошо работает для этой цели]


[Подарок... Чоко Пай... Он поделился любовью?]


[Чоко Пай - это божественно]


[Джунбам, перестань дарить любовь другому миру и начни дарить нам звук]


[ГОЛОС, ПОЖАЛУЙСТА]


[Я понимаю соль, сахар или перец... но Чоко Пай? Так неожиданно]


[Почему бы и нет? Это наша гордая корейская закуска. Блестящая идея]


[Как ты об этом подумал?]


[Я думаю, он это спланировал. Наверное, реклама]


[Ты так сильно хочешь денег?]


[Чоко Пай, делишься любовью с другим миром? LOL]


[Любовь в другом измерении!]


Прочитав ответы, Джунбам вздохнул.


"Мне повезло."
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Глава 25. Окружили, фурии!



"Мне повезло."


Джунбам подумал о дискуссии в комментариях к видео, где люди в основном считали, что видео было поддельным. Люди, которые верили, что это правда, быстро исчезли, потому что другая сторона агрессивно утверждала, что видео фейк.


- Некоторые люди действительно проницательны, - подумал он, когда некоторые ответы приблизились к истине.


- Мистер Джунбам Чан?


Джунбам вскочил с кресла, когда над его ноутбуком раздался голос:


- О, привет! Я Джунбам Чан.


- Меня зовут Сончул Ли. Мы уже говорили.


- Конечно, конечно.


Мужчина средних лет представился и сел перед Джунбамом. Джунбам сел, пока он закрылва свой ноутбук.


- Вы смотрели видео?


- Ну конечно.


Сончул мягко улыбнулся. Это был мужчина лет сорока-пятидесяти с благожелательным выражением лица, которое заставило Джунбама почувствовать себя комфортно и спокойно улыбнуться.


"Так это он..."


Сончул был директором по маркетингу компании, производящей Чоко Пай. Зрители Джунбама обвинили его в том, что он использовал Чоко Пай в качестве рекламы.


- Прежде чем мы начнем, мы хотим поблагодарить вас за использование нашего продукта.


- Конечно.


Сончул полез в чемодан и достал оттуда пачку документов.


- Это наш контракт. Я знаю, мы уже говорили об этом по телефону, но вы можете прочитать его здесь.


Джунбам проверил бумаги и начал читать то, что ему передали. Условия были простыми. Компания хотела использовать часть видео Джунбама, которое он загрузил сегодня, и использовать его для своей собственной рекламы. Сумма, которую они были готовы заплатить за использование видеоклипа в течение шести месяцев, составляла двадцать миллионов вон. Кроме того, компания была готова предоставить все Чоко Пай по мере необходимости. Еще пять миллионов вон выплачивалось Джунбаму в качестве спонсорской помощи.


Условия казались слишком хороши.


Что касается условий спонсорства, то они хотели, чтобы Джунбам раздавал Чоко Пай в качестве подарков, когда у него будет возможность, и иногда ел их сам. Это было намного проще, чем все остальные контракты, которые он уже подписал.


"Это слишком просто. Я думаю, именно поэтому все хотят быть популярными стримерами?"


Джунбам вспомнил, как много работал, чтобы заработать деньги, но безуспешно, и теперь число возможностей, которыми он мог воспользоваться, росло в геометрической прогрессии по мере увеличения числа зрителей.


Он отвлекся на свои мысли и стряхнул их, чтобы сосредоточиться на контракте. В заключительном разделе содержалась информация о нарушении контракта.


- Я все прочитал.


- Итак, вы готовы подписать контракт? - спросил Сончул в ответ на слова Джунбама.


- Но как вам удалось так быстро все подготовить?


Видео было загружено только сегодня утром, а Джунбам уже сидел здесь с подготовленным контрактом. Он был поражен тем, как быстро компания среагировала на его видео. Сончул, казалось, был потрясен неожиданным вопросом, но вскоре выпрямился и ответил:


- Ну, у нас есть люди, которые являются подписчиками, так что это было естественно.


- Понимаю.


Джунбам больше не спрашивал и кивнул. Казалось ненужным копать глубже, так как не имело значения, как они отреагировали так быстро.


Сончул быстро взглянул на Джунбама и указал на контракт.


- Вот, вот... Подпишите здесь...


В скором времени контракт был подписан и завершен. Сончул взял копию контракта и встал.


- Гонорар по контракту будет выплачен вашему банку сегодня же. Мы свяжемся с вами снова, как только сделаем нашу коммерческую часть видео.


- Конечно, спасибо.


Сончул кивнул и вышел из кафе с мягкой улыбкой.


- Это все еще неловкое чувство.


Сердце Джунбама все еще колотилось. Он почувствовал, что его беспокойство удвоилось с тех пор, как он сделал это в последний раз, так как человек, с которым он говорил, был намного старше.


"Когда я к этому привыкну?"


Джунбам открыл свой ноутбук, где появилось уже множество новых ответов, которые принесли ему радость. Прошло всего семь часов, а количество просмотров уже достигло восьмидесяти тысяч. Просмотрев в течение некоторого времени ответы, Джунбам проверил электронную почту.


-Мы изменили условия контракта. Пожалуйста, проверьте это и свяжитесь с нами-


-Это Джил Спортс. Мы можем спонсировать любое оружие...-


-Здравствуйте, связываюсь с вами от Снайпер Ким Ганшоп...-


-Это компания чистой воды. Мы можем обеспечить...-


- Они диверсифицированы. Думаю, следующее предложение будет про сахар, соль и перец.


Он что-то пробормотал, проверяя почту, и улыбнулся. Как будто его мечта сбылась. Он никогда не думал, что станет таким популярным со своими видео. Помимо всех предложений по контракту, приходило еще много писем о приеме на должность редактора или менеджера, и многие из этих людей знали Джунбама раньше. Также все эти пиьсма от медиа-компаний и стримеров по-прежнему продолжались. Его искали все.


"Наверное, это жизнь знаменитости."


Он усмехнулся и сделал глоток кофе со льдом. Он был так счастлив, что не мог перестать улыбаться. Даже его лицо, которое он всегда считал уродливым, казалось, стало немного милым. Он стал слишком уверен в себе.


Как только он увидел деньги, скопившиеся на его банковском счете, его беспокойство о будущем и давление сверстников исчезли. Он также чувствовал, что люди наблюдают за ним, когда он шел по дороге, как будто люди начали узнавать его по видео. Возможно, он бредил, но это не мешало ему воображать.


"Даже сейчас."


Люди в кафе шептались друг с другом, когда они смотрели на Джунбама. Джунбам был взволнован, даже шепот звучал так, словно они говорили о нем.


Джунбам откашлялся, сам того не замечая, и снова улыбнулся. Его грезы не прекращались, и он все еще улыбался, когда к нему неожиданно подошел кто-то.


- Ух ты! Чан Джунбам! Давно не виделись.


"Почему они здесь?"


При виде женщин Джунбам нахмурился. Он чувствовал, что мир крайне мал из-за такого нежелательного совпадения.


- Мне не следовало выбирать Сеул местом встречи...


Он сожалел о своем выборе, но было слишком поздно. Он повернулся к ним.


Одна женщина была одета в светло-голубое платье, красиво украшенное вышитыми каплями воды. Ее пышная грудь привлекала внимание, когда вырез платья открывал ее. Женщина, Янга Ли, казалось, привлекала к себе еще больше внимания, чем прежде, со своей новой модной одеждой.


"Это, должно быть, подделка. Это не может быть настоящей грудью", - подумал Джунбам, стараясь не смотреть на задницу Янги. Он перевел взгляд на другую женщину.


"И ты тоже?"


- Эй, ты меня помнишь? Джунбам?


Женщина, Сохи Ан, спросила, помнит ли он ее, одарив его красивой улыбкой. На ней была белая рубашка на пуговицах и очень короткие джинсы, открывавшие стройные бедра. Глаза Джунбама обратились к коротким джинсам и внутренней части бедер, желая, чтобы они раскрылись чуть шире.


Почувствовав внимание Джунбама, Сохи просияла и погладила себя по волосам. Сладковатый запах наполнил помещение, и Джунбам, сам того не сознавая, вспыхнул от этого запаха.


- Ты сильно изменился! Ты даже похудел? Я смотрела твои видео. У тебя около четырех миллионов просмотров в топе? Я никогда не ожидала, что такой контент снова станет популярным. Ты хорошо поработал, Джунбам.


- Вот именно! Ты был великолепен в эти дни. Эй, почему бы нам не присесть и не отдохнуть? Я устала от всех этих покупок. Все в порядке, Джунбам?


- Эээ. Но...


- Да, становится жарче. Давайте сделаем перерыв. Что будем пить?


Янга Ли ответила на просьбу Сохи и села. Ее большая грудь двигалась, привлекая внимание. Янга Ли знала, как обращаться с мужчинами. Она знала, что делать со своим выражением лица и позами, если хотела привлечь внимание мужчины, и то же самое она делала с Джунбамом. Конечно, она поступала так с каждым встречным мужчиной.


Сохи последовала за Янгой и села рядом с ней. Она не была такой очаровательной, как Янга, но была все-таки очаровательна с ярко-красными губами и белыми зубами. Ее губы были достаточно соблазнительны, чтобы Джунбаму показалось, будто он флиртует с ней, просто глядя на ее губы. Кроме того, ее уникальная улыбка была так очаровательна и отличалась от обольстительной Янги.


"Дерьмо! Это не моя вина!"


Эти две женщины были теми, кто использовал Джунбама как свои собственные товары в прошлом. Он никогда больше не хотел иметь с ними дело, поэтому игнорировал все их сообщения и звонки. Однако, в отличие от того, как он игнорировал их раньше, сейчас его сердце колотилось от возбуждения. Это было естественно, ведь женщины были так красивы и очаровательны.


Когда-то они были самыми популярными стримерами. Каждый год сотни новых стримеров начинали свою карьеру, и эти двое были на вершине пирамиды в течение довольно долгого времени с их красотой в сочетании с их соблазнительной манерой говорить. Со временем их популярность пошла на убыль, но они все еще оставались популярными.


Джунбаму хотелось не обращать на них внимания, но он не мог так поступить с этими красивыми женщинами, когда они улыбались ему.


- Можно мне апельсинового сока?


- Я хочу мангового сока.


- Э-эй, смотрите...


Джунбам был смущен. Он пришел в себя, когда встряхнул вид и запах их присутствия и начал говорить. Однако он остановился, когда его перебила Янга.


- Я так удивилась, что ты так популярен в последнее время. Так ты думаешь возродить этот старый контент?


"Значит, ты думаешь, я не справлюсь?" - подумал в ответ Джунбам. Он почувствовал в ее словах унижение. Сохи почувствовала внезапную перемену в атмосфере и приблизила свое лицо к лицу Джунбама, вмешиваясь.


- Эй, а разве тебе не должно быть жаль? Ты игнорировал все мои сообщения! Ты мог бы, по крайней мере, ответить "нет", и я бы поняла, понимаешь? Мне было так грустно.


Сладкий запах наполнил нос Джунбама, когда он увидел, как нетерпеливо шевелятся ее красные губы. Он покраснел.


"Печальное зрелище, эти девушки. Но я не должен насмехаться над ними."


Джунбам по опыту знал, что могут сделать люди, если они затаили злобу. Он считал, что женщины, затаившие злобу, наиболее опасны. Оставался только один способ выпутаться из этой ситуации.


- Я отойду в туалет на секундочку...
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Глава 26. Улучшил зрение?



Джунбам в возбуждении катался по комнате.


- Я что, сошел с ума? Беку, Хеку, Гумдонг и Урлук! Что вы думаете?


Джунбам хихикнул, вспомнив, чем он занимался в кафе. Чувство победы захлестнуло его, когда он подумал о Янге и Сохи, ожидающих его возвращения из туалета.


Его сердце колотилось от волнения, когда он завел машину, как будто убегал после того, как что-то украл. Он даже выключил сотовый.


Прошло два дня после его маленькой мести. Он смотрел на волчьих щенят, которые начали двигаться. Он не мог перестать улыбаться.


- Я даже не могу выразить свои чувства словами! Не так ли, хрюшки? Беку, Хеку, Гумдонг и Урлук! Хехехе. Они прекратили загрузку в последние два дня. Они шокированы?


Он почувствовал, как его старые чувства тают от мести. Выражение его лица прояснилось.


"Кажется, я немного изменился."


Казалось, он изменился. Он вспомнил, что раньше не мог сопротивляться ничему, что угнетало его.


- Ах вы, милые щеночки. Хорошо кушайте.


Он пошел готовить молочные бутылки и отдал их детенышам. Их крики постепенно стихли, когда Джунбам стал гладить их, продолжая поить молоком. Глядя на них, он чувствовал себя спокойным и расслабленным. Это также заставило его улыбнуться.


- Эти ребята растут так быстро. Посмотри, как они растолстели!


Они росли так быстро, что Джунбам видел, как сильно они выросли всего за один день. Единственная проблема заключалась в том, что Гальфис не обращала на них никакого внимания, только время от времени поглядывала на корзину, а потом отодвигалась, чтобы вздремнуть.


- Похоже, у вас, ребята, тоже есть свои проблемы, - пробормотал Джунбам, думая о Галфис.


- - -


- Эй, это тебе.


- Ну?


Мать принесла ему чашку с черной жидкостью.


- Это экстракт красного женьшеня.


Джунбам посмотрел на чашку, а его мать сказала, чтобы он это выпил. Джунбам вспомнил его горький вкус и нахмурился.


- Можешь взять его себе.


- Я уже это сделала. Это твое. Давай.


Джунбам начал пить, и мать перевела взгляд на волчат.


- Ты собираешься их растить?


"Только на некоторое время."


- Ну, пока все в порядке, но ты помнишь, что сказал хозяин: никаких домашних животных?


- Я помню.


- А наш дом слишком мал для четырех собак. Так что, прежде чем ты слишком полюбишь их... понимаешь?


Его мать не была счастлива даже предположить это, но они не могли нарушить договор с хозяином. Она не хотела рисковать и драться с владельцем жилья. Джунбам сменил тему, чтобы избежать мрачных мыслей.


- Это ненадолго. Кстати, у меня новый контракт.


- Опять? Это потрясающе!


При этих словах мать просияла. Она была больше взволнована тем, что ее сын говорит так гордо, чем фактическими новостями.


"Разве ее не интересует сумма?"


Он подумал об этом и вспомнил, что раньше не мог назвать сумму, потому что был смущен в прошлом. Сумма была так мала, что он избегал говорить о ней. Но теперь все изменилось. Он даже хотел, чтобы она спросила, сколько он получит. Джунбам продолжил:


- Эй, Мам, может, нам переехать в новый дом? Думаю, к следующему месяцу у меня будет около ста миллионов вон...


Мать моргнула, сбитая с толку такой суммой. Она не ожидала, что Джунбам так много зарабатывает.


- Ты уверен? Но... правда?


Он знал, почему мать сомневается. Только недавно у него не было денег в банке. В настоящее время он много использовал для создания своих видео, но скорость поступления денег была быстрее, чем его расходы. Теперь у него было около пяти миллионов подписчиков. И если он достигнет пятимиллионного порога, то легко сможет зарабатывать сто миллионов вон в месяц на рекламе.


Были также всевозможные краткосрочные контракты и спонсоры. Банковский счет полнился деньгами. Это был странный опыт.


- А ты не думаешь, что нам лучше оставить это пока? Я понимаю, что у тебя все хорошо, но на всякий случай, знаешь. Если... неважно. Тебе лучше знать. Если ты решишь переехать, тогда все в порядке. Думаю, мы можем позволить себе роскошь.


Она волновалась, но замолчала, как будто ее беспокойство могло помешать успеху сына. Он чувствовал ее любовь и заботу от всех этих слов.


- Мам, мне надо идти.


Джунбам встал и посмотрел на часы.


- Окей. Будешь снимать снова?


- Да. На этот раз это может занять некоторое время, так что не волнуйся.


- Окей. Будь осторожен.


Джунбам поднял корзину, чувствуя на себе вес волчат. Он сел в машину и поехал. Хорошо ехать на рассвете, когда на дороге так мало машин.


"Было бы здорово, если бы воздух здесь был таким же чистым, как в том мире."


Время шло быстро, пока он обдумывал и выбирал контракты и поставки, занимая его. Но он не мог перестать думать о другом мире. Это было жестокое и безжалостное место, но он хотел вернуться быстро.


- Поехали!


Он прибавил скорость, ускоряя возвращение.


- - -


Джунбам глубоко вздохнул и почувствовал, как холодный воздух наполнил его легкие. Воздух был таким чистым.


"Этот воздух так хорош, что я хочу его продать."


Джунбам огляделся по сторонам в поисках следов. Он увидел только следы Гальфис и никаких других признаков незваных гостей.


"Ну, я думаю, никто не осмелится войти, пока вокруг бродит Гальфис."


Любые монстры или животные были бы легкой добычей для Гальфис, если бы они осмелились войти в крепость. Джунбам проверил оружие и защитное снаряжение и направился к своей крепости.


- Я не вижу никаких признаков...


Не было никаких признаков незваных гостей, но он не мог ослабить бдительность. Когда он, наконец, осторожно вошел в крепость, то обнаружил, что Гальфис открыла глаза, чтобы увидеть Джунбама, а затем снова заснула.


- Что это?


Джунбам посмотрел на предмет, оставленный перед Гальфис. Он нахмурился, поняв, в чем дело.


- Фу! Овца?


Из угла торчала баранья голова с длинными рогами. Размер был огромен. Она была размером с небольшой грузовик с двумя детскими рожками на голове.


"Я умру мгновенно, если эта тварь наткнется на меня."


Он вспомнил, что даже обычный бараний удар головой - очень мощная атака. Он не мог себе представить, какой ущерб нанесет таран такого размера, если сделает то же самое.


- Ну, я думаю, он все еще ее добыча, если она может убить этих монстров.


Джунбама трясло при мысли о двуногих чудовищах. Он был уверен, что эти монстры тоже будут охотиться на этого барана, если захотят.


"Как я сражался с ними? Наверное, я тоже сошел с ума."


Он все еще был ошеломлен каждый раз, когда вспоминал тот день. Это было невообразимо для его робкого прошлого.


"Наверное, я все-таки сошел с ума."


В этом был смысл. Он всегда ненавидел враждебность и не сопротивлялся. К тому же он был труслив и робок. Что он сделал в тот день было невероятно, даже само по себе.


"Но сейчас не время."


Он отбросил эту мысль и побежал к своему грузовику. Грузовик был полон вещей, которые он приготовил для своего двухдневного пребывания здесь.


- Давайте начнем.


Он снова завел машину, въехал в крепость и начал ее разгружать.


- Во-первых, камера.


Он вынул все двенадцать камер, которые получил от своей спонсорской компании, Direless Company. Цены на эти камеры были в сто тысяч, поэтому он был рад получить все это дорогое оборудование. Оно было лучше, чем то оборудование, которое он сейчас использовал.


"Теперь я смогу снимать с двенадцати ракурсов одновременно."


Нынешнее оборудование было ограничено в мощности, поэтому бывали моменты, когда оно не могло следить за Джунбамом и не могло запечатлеть происходящее, задавая вопросы зрителям.


[Купи лучшее оборудование для камеры со всеми деньгами, которые ты получаешь!]


[Слишком сильно трясет. У меня болит голова]


[Я не могу сосредоточиться!]


Он получал много жалоб за использование одной камеры. Количество жалоб было особенно большим из видео битвы и когда он встретил людей Айнос.


"Ну, я собирался его поменять."


Условия были неплохие. Компания только хотела, чтобы их бренд был выставлен на видео в течение месяца. Если какое-либо оборудование ломалось, его обещали заменить бесплатно. Особых условий больше не существовало. Большинство спонсоров были бы рады, если бы их продукция использовалась.


Джунбам был горд.


"Вот как чувствуют себя богатые люди?"


Он рассмеялся при этой мысли.


Он установил камеру на огромном дереве в центре крепости. Это дерево было очень высоким и толстым. Даже на верхушке дерево казалось толстым.


"Возможно, оно все еще растет."


Он подошел к дому, который построил в пятидесяти футах над деревом. Он поднялся на платформу, отвязал веревку и потянул ее вверх. Блок повернулся, и он начал подниматься на дерево.


- Ого, это не шутка.


Он стоял почти так же высоко, как десятиэтажное здание. Он посмотрел на вид с высоты и ахнул от изумления.


- Это как море.


Зеленое море, полное лесов, простиралось до самого горизонта. Несмотря на то, что он видел этот пейзаж много раз, он все еще захватывал дух.


- Эти деревья тоже не шутки. Может, они больше?


Вдалеке, высоко в небе, виднелись деревья. Некоторые из них казались гораздо больше, чем дерево, на которое взбирался Джунбам. Он достал сигарету, сел и закурил. Белый дым рассеялся к небу.


- Пора за работу.


Он начал осторожно устанавливать шесть камер, контролируя углы обзора и регулируя датчики движения. Когда все они были плотно закреплены, он начал гидроизолировать их, чтобы не было никаких проблем, когда пойдет дождь.


- Выглядит хорошо.


Он проверил, чтобы увидеть, если все работало нормально. Экран засветился, сигнализируя, что камера включается.


- Разрешение такое четкое.


Новая камера была намного лучше предыдущей. Кроме того, в нее был встроен режим ночного видения. Теперь он мог записывать по ночам.


"Теперь у меня даже есть ночное зрение. Не нужно больше волноваться."
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Глава 27. Со всех сторон!



У Джунбама тоже появились настоящие очки ночного видения. А вместе с ними исчезли причины бояться опасных монстров по ночам.


Камера также имела функцию наблюдения окрестностей, когда была установлена с функцией таймера на ночь. Если Джунбам установит его, чтобы начать съемки в полночь, камера начнет запись сама по себе. Эта особенность показалась Джунбаму очень привлекательной.


- Зрители сойдут с ума. Двенадцать экранов одновременно!


Он усмехнулся, пробормотав эти мысли.


- Она еще хорошо увеличивает. Ладно, я закончил.


Когда он закончил, Джунбама прошиб пот.


- Фух, мне хочется умереть.


Все камеры работали по назначению. Он также проверил генератор и подключение питания к камерам. У него была также большая батарея, настроенная как аварийное резервное копирование. Она могла работать три дня.


- Мне пора спускаться.


Следующим шагом была установка остальных шести камер вокруг крепости для съемок изнутри. Джунбам взглянул на часы. Было девять часов утра.


Когда он приходил сюда, время летело быстро. К тому же он очень быстро проголодался.


- Я должен что-нибудь съесть. Я слишком голоден.


Он встал на платформу и начал толкать вниз веревку, спускаясь на землю. Его живот заурчал, когда он начал спускаться.


- Ты можешь хотя бы подождать, пока я спущусь?


Джунбам покачал головой, удивляясь собственному голоду. Спустившись, он привязал веревку к ветке и пошел к холодильнику.


- Сначала я съем яблоко.


Он достал яблоко, чтобы помыть его, и откусил.


- Ооо...


Затем последовали хруст и сладость. Вскоре он доел одно яблоко и потянулся за другим. Его лицо начало смягчаться, пока он продолжал жевать.


Из корзины послышался скулящий звук, и Джунбам, взглянув на нее, покачал головой.


- Вы, ребята, тоже слишком хорошо чувствуете время.


Он быстро пошевелил руками, чтобы приготовить молочные бутылки для щенков.


- - -


- Хорошо, хорошо.


Он собрал все бутылки в маленькую корзинку и направился к детенышам.


- Посмотрите на этих свиней! Эта корзина становится слишком маленькой.


Детеныши завизжали еще громче, когда Джунбам подошел ближе. Скулеж был таким громким, что Джунбам взглянул на Гальфис, но она не обратила на него внимания.


- Тьфу ты, бесчувственная сука, - пожаловался Джунбам и покачал головой.


- Эй, давайте есть! Беку, Гумдонг, Хеку, Урлук!


Детеныши кусали бутылки одну за другой, а Джунбам гладил их и наблюдал. Он расплылся в улыбке, увидев, что детеныши жадно пьют. Продолжая наблюдать, он вдруг уловил странный запах.


- Фу! Кому-то нужно принять ванну.


Джунбам отошел от корзины и подошел к Гальфис. Гальфис наблюдала за ним.


- У тебя достаточно еды и воды... но тебе нужно помыться. Давай примем ванну!


Гальфис зарычала на Джунбама. Было очевидно, что она не хотела умываться. Глаза Джунбама расширились.


- Что? Я больше не буду тебя мыть, если ты не помоешься сама. Ты уверена, что не собираешься умываться? Я собирался помыть тебя этим, если ты помоешься.


Гаьфис перестала рычать и закатила глаза. Она, казалось, колебалась.


"Она слишком умна, чтобы быть обычным животным. Она служит каким-то богом для этих людей?"


Животное проявляло настоящие ум и огромное количество интеллекта. Судя по тому, как вели себя его гости, Джунбам предположил, что эти Волки были особенными животными.


"В мифах много таких животных. Думаю, они могли существовать."


Обычно в кино зверь представлял королевскую семью. Волки, орлы или ястребы тоже были завсегдатаями. Более того, он помнил, что в Японии было много историй о Боге Волке. Гальфис была не меньше любого из тех волков из мифов.


- Иди сюда!


Гальфис, казалось, заколебалась, но встала, подошла к Джунбаму и села.


- Посмотрите на это. Она встала в позу!


Она села там, где брызгали водой.


- Вау, даже самый большой бассейн, который я купил у Костко, для тебя тесен!


Он купил большой бассейн, но для Гальфис он все еще был мал. Он снова понял, какая она большая. Джунбам включил воду и брызнул на шерсть Гальфис. Она начала съеживаться, когда вся пухлость меха исчезла, и он стал влажным. Джунбам ухмыльнулся, а Гальфис зарычала.


- Хехе.


Джунбам вылил на Гальфис собачий шампунь и принялся растирать ее палочкой с когтем, похожим на палец. Гальфис, казалось, наслаждалась этим, когда легла и почесалась ногами.


- Что?! - Джунбам сплюнул, удивленный тем, что Гальфис продолжает тереть свой живот.


- Здесь? Здесь? Никто не поверит, что волк способен на такое.


Джунбам продолжал тереть ее. Потере достаточно, он брызнул водой на мех, чтобы смыть шампунь.


- Все кончено! Идти сюда.


Джунбам похлопал Гальфис после того, как закончил удаление воды с ее щенков. Она встряхнулась, и вода разлилась вокруг. Джунбам воспользовался полотенцем, чтобы защититься, и принес два коммерческих вентилятора, чтобы высущить ее. Сильный порыв ветра начал сушить ее, и Джунбам помог ей, встряхнув мех палкой.


Когда она почти высохла, он начал расчесывать ее щеткой. Когда все было сделано, Гальфис засияла красивым мехом.


- Вау.


Он увидел поразительное зрелище. Теперь у нее был красивый и пышный мех.


- Подождать здесь. Позволь мне и у тебя прибраться.


Он медленно подошел к комнате отдыха Гальфис и начал убирать беспорядок на полу. Затем он постелил вниз свежую траву. Когда Джунбам закончил, Гальфис вернулась на свое место.


- Теперь ваша очередь.


Джунбам взял каждого детеныша в руки и поднес к миске с водой. Он прошелся с каждым из них, тщательно очистив их водой и закончив сушить вентилятором. Они казались усталыми, зевали и почти не двигались.


- Вы только и делаете, что едите, спите и какаете, да?


Он разглагольствовал, но казался счастливым. Все это сделало его счастливее, чем когда он имел дело с другими людьми.


"Надеюсь, это не станет проблемой."


Жуя яблоко, он подумал о Янге и Сохи.


"Надо было просто не обращать на них внимания. Я не хочу, чтобы они затеяли со мной драку. С этого момента я должен просто игнорировать их."


Был шанс, что кто-нибудь подойдет к нему и раскроет его секреты. Также они могли преследовать его из-за мести.


"Они бы не зашли так далеко."


Джунбам сжевал пять яблок, в то время как погрузился в свои мысли. Он вдруг огляделся и посмотрел наверх.


- Я забыл, что теперь меня записывают 24/7.


Он вздохнул и странно усмехнулся. Он взял кофе и пошел к своему грузовику, который был еще нагружен вещами.


- - -


- Я сыт.


Горшок с рисом исчез. Он исчез в Джунбаме не оставив ни единого зернышка риса. Если бы он загрузил видео, показывая это, это создало бы ажиотаж.


- Я все еще могу есть. Потому что я много работаю?


Он даже сам себе удивлялся. Некоторые преданные стримеры были на грани того, чтобы стать бойцами за еду. Люди, смотревшие их видео, были поражены количеством, которое они съедали, а некоторые получили популярность, потому что ели так много, имея маленькие тела. Джунбам действительно много ел, но не так много. А с жизнью здесь количество, которое он потреблял, увеличивалось в геометрической прогрессии.


- Теперь я ем пять раз в день в дополнение к некоторым закускам...


Даже сегодня он съел пять яблок перед обедом и по-прежнему без проблем поглощал всю эту еду. Он мог съесть рис, предназначенный для пяти человек. Он также не требовал никаких гарниров. Ему нужны были только бобовая паста, салат и кимчи.


Он выпил воды, прополоскал рот и снова принялся за работу.


- Давайте вернемся к работе. Я должен установить колючую проволоку сегодня. Безопасность прежде всего!


Джунбам закинул ружье за спину и начал разгружать грузовик. Он принес оловянную проволоку с острыми лезвиями. Он собирался установить ее на баррикаде из дерева за внутренним деревянным забором.


- Там слишком небрежно.


Стена была построена из деревьев, которые он срубал, чтобы выложить штебелем в качестве быстрой меры. Для такой постройки было вполне естественно выглядеть небрежно. Когда листья и ветви высохли и упали, открывая дыры между ними, стена стала выглядеть еще более неряшливой. Отверстия были достаточно большими, чтобы в них мог пройти человек. Стена все еще могла отразить больших монстров, но дыры были достаточно большими, чтобы пропустить мелких животных.


- Глупо было думать, что этого будет достаточно для баррикады. Я видел их собственными глазами.


Он вздохнул от ложного чувства безопасности. Тот факт, что он до сих пор был жив, объяснялся защитой Гальфис.


- По крайней мере, теперь я это понял.


Джунбам начал чистить ветки и устанавливать проволоку. По мере того, как он двигался весь день, стена становилась все более правдоподобной.


- Это тоже был мудрый выбор.


Проволока была длиной около пяти миль, поскольку он не был уверен в нужной длине. Ему даже пришлось арендовать дополнительный трейлер, который он подключил к своему грузовику, чтобы загрузить ее.


- Это остановит почти все.


Это была тяжелая, дорогая работа, но она того стоила. Он стал более удовлетворен, продолжая работать над проволокой. Зрелище того, как она обернулась и заблестела на фоне деревьев, удовлетворило его.


Когда он закончил установку, солнце начало падать, сигнализируя о наступлении темноты.


- Уже пора ужинать.


Ночи в горах всегда проходят быстро.


- Здесь я всегда теряю счет времени.


Джунбам улыбнулся, вытирая пот.


- Давай умоемся и поужинаем.


Он вернулся в крепость, чтобы принять душ и начал готовить ужин.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 28. Он меняется?!



Джунбам приготовил горячий рис и пять яичниц. Он положил на рис недоваренные яйца и добавил остатки овощей.


- Порошок из морских водорослей, кунжут, паста красного чили и кунжутное масло!


Хороший запах наполнил пространство, что заставило даже Гальфис понюхать воздух. Джунбам принялся смешивать ложкой содержимое большого котла. Недоваренный желток растаял в рисе, а яичные белки были раздавлены и разбросаны, смешанные с овощами и рисом. Кунжутное масло блестело на всем, в то время как блюдо испускало восхитительный аромат.


Рот Джунбама наполнился слюной, когда он продолжил перемешивать.


- Ах!


Он застонал, почувствовав, как рот наполнился слюной. Он начал есть, и каждая ложка приносила ему счастье. Вскоре его большая миска опустела.


Джунбам громко рыгнул и достал банку пива. Это было похоже на рай.


- Так здорово!


Джунбам подтолкнул банку к камере и начал пить.


Когда он покончил с едой, вокруг стало темно. Джунбам огляделся, выпил пиво и подошел к корзине.


- Хехе.


Детеныши скулили внутри, двигаясь вокруг корзины, как будто она была слишком маленькой. Они заскулили еще громче, когда Джунбам принялся их тереть.


- Привет, это папа. Папа.


Он усмехнулся, когда детеныши, казалось, поняли, кто к ним прикасается. Затем он взял корзину и направился к Гальфис. Она открыла глаза, когда Джунбам подошел к ней.


- Я знаю, что они тебе безразличны, но позволь им спать рядом с тобой по ночам.


Он вытащил детенышей одного за другим и сунул их под Гальфис. Они заскулили, но вскоре зарылись в шерсть Гальфис, словно что-то заметили.


"Они знают?"


Казалось, они инстинктивно знали, куда идти.


- Спокойной ночи.


Джунбам тихо пожелал спокойной ночи и пошел в свой домик на дереве с банкой пива и сушеными кальмарами.


- Мило!


Он сел и посмотрел вдаль, в лес. Было темно. Так темно, что даже ночное небо стало светлее. С наступлением ночи на небе начали появляться звезды. Небеса заполнило несравненное количество звезд. Взошедшая луна тоже ярко светила.


Это было прекрасно.


- Может быть, это другая Земля?


Его осенила идея. Возможно, это был мир из сказки.


- Может быть, это Земля из другого измерения.


Джунбам немного подумал, но тут же отбросил эту мысль, потому что не узнал ни одного созвездия на небе. Погода была такая же, но на этом все.


- Это даже близко не так.


Он открыл еще одну банку пива и продолжал пить. Он также не забыл съесть сушеного кальмара.


- Тут так хорошо.


Ему было хорошо. Ему действительно было хорошо. Стояла ночь, но страха больше не было. Наоборот, его даже возбуждали странные звуки, доносившиеся из леса.


- Это из-за Гальфис?


Он перевел взгляд на Гальфис, которая крепко спала внизу. Гигантская фигура молча покоилась там. Чувство защищенности, которое приносила Гальфис, становилось еще сильнее по ночам. Джунбам улыбнулся, глядя на нее.


- - -


Джунбам проснулся и посмотрел вокруг. Затем он зевнул и потянулся, прежде чем проверить время, включив телефон.


"Сейчас только два часа ночи?"


Он проспал всего три часа.


- Только не это!


Он уже полностью проснулся, поэтому встал и спустился на землю. Гальфис пошевелила ухом, когда услышала, как спускается Джунбам. Ее желтые глаза появились в темноте, потом исчезли.


Джунбам взглянул на Гальфис и зашевелился в лунном свете.


"Это странно."


Это было более чем странно. Это происходило с ним уже больше дюжины дней.


"Я больше не сплю. Надеюсь, со мной все в порядке."


Он начал выгружать вещи из грузовика и переносить их в хранилище по категориям.


"Я имею в виду, не так уж плохо... или хорошо?"


Это началось в тот день, когда он установил оловянную проволоку. Первое, что изменилось - это количество сна. С тех пор как он попал сюда, количество времени, которое он проводил во сне, резко сократилось, в среднем до трех часов. Еще удивительнее было то, что он совсем не чувствовал усталости. Он был чист и полон энергии. Это даже освежало.


Хотя было научно доказано, что человеку требуется по крайней мере несколько минут или часов, чтобы мозг полностью проснулся, он просыпался мгновенно.


Второе изменение состояло в том, что когда он начал просыпаться посреди ночи, то начинал работать в полной темноте. У него было много времени, так что ему не оставалось ничего другого, как работать, чтобы побороть скуку.


Он работал и работал. И постоянно ел во время работы. Даже после целого дня непрерывной работы он чувствовал себя отдохнувшим после всего лишь трех часов сна.


Третьей переменой стал его аппетит. Теперь он ел по десять раз в день. Теперь он ел больше, чем свинья, которой его называли. Он также ел столько же пищи, сколько и бойцы за каждый свой прием пищи. Раньше он ел немного больше, чем средний человек, таким образом, имея избыточный вес, но порции никогда не приближались к рациону бойцов.


Теперь он ел как монстр. Мало того, его тело менялось по мере того, как он меньше спал, больше работал и ел, как свинья.


Именно зрители впервые заметили его изменения.


[Что он делает посреди ночи? Он сумасшедший, чтобы писать видео!]


[Тебе так одиноко ночью? Так полон энергии? Хехе]


[Круглолицый. Его первопроходчество не прекращается по ночам]


[Я думаю, он может зарабатывать по крайней мере триста тысяч вон в день за труд]


[Приходите на склад GE, и мы хорошо вам заплатим]


[Он снова ест? Он как корова! Жрать, работать, жрать, работать...]


[Эй, свинья... его брюхо... его нет! Джунбам, где твой милый животик?]


[Где живот! Ты не можешь потерять больше веса! Ешь больше!]


[Он похудел, несмотря на то, что так много ел?]


[Я думаю, он сделал липосакцию]


[Ты слишком быстро худеешь. Ты делаешь что-то особенное?]


[Я думаю, что потом он вырвет всю еду]


[Я так не думаю. Он даже в туалет не ходит, разве что по номеру 1. Он даже не ходит так часто, потому что сильно потеет. Посмотрите видео полностью и вы сможете это увидеть]


[Нет никаких признаков его рвоты на всех 12 экранах]


[Я думаю, он худеет, потому что слишком много работает. Он спит всего три часа!]


[Я думаю, он стал выше?]


[Не может быть. Он слишком стар, чтобы расти]


[Есть несколько случаев, когда мужчина все еще может вырасти после 26 лет]


[Вау, это потрясающе]


[es tan lindo y esponjoso!]


[si. es mi nuevo animal favorito]


[animales sorprendentes. desearía poder acariciarlos]


[Вау, видео становится глобальным]


[Детеныши растут так быстро. Сравните это с первым видео. Они сильно выросли]


[Все еще милые. Я хочу их съесть]


[Ешь свое мясо, тупица]


[Примитивный]


[Это видео давно должно было стать глобальным]


[Джунбам теперь номер один]


[Я думаю, он получит предложение от компании по контролю веса]


[Я думаю, он уже принял контракт на липосакцию]


"Они знают меня лучше, чем я."


Было естественно для миллионов зрителей признать изменения Джунбама гораздо быстрее. Двенадцать недавно установленных камер запечатлевали здесь всю жизнь Джунбама. Было несколько мест, включая его домик на дереве, ресторан и склад, которые снимали камеры.


"По крайней мере, им есть на что посмотреть."


На смену подозрительным людям пришли новые интересы.


В разделе комментариев появилось несколько иностранцев, и они начали расти. В результате, все его видео, включая прошлые видео, увеличились в количестве просмотра в геометрической прогрессии. Сердце Джунбама переполнялось ответами, которые он не мог прочесть из-за того, что его видео стало глобальным.


"Теперь у меня даже много подражателей."


Многие стримеры начали делать похожие на Джунбама видео. Джинпок был одним из них. Он бродил по необитаемым островам и дикой местности, оскорбляя Джунбама при каждом удобном случае.


Но все эти видео так и не стали популярными. Джунбаму стало жаль его, и он почувствовал, как внутри у него что-то шевельнулось.
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Глава 29. При одном условии...



"Возможно, я покупаю слишком много."


Грузовик был загружен вещами, и Джунбам добавил даже дополнительный прицеп для перевозки большего количества вещей. Он как будто переезжал.


"Кажется, я пристрастился к шопингу."


Психология человеческого разума действительно странная вещь. Джунбам никогда не был транжирой, когда был беден, но сейчас он покупал все, что хотел, если появлялось желание. Он начал покупать больше после того, как построил крепость, чтобы заполнить ее припасами. Теперь здесь появилось место для хранения рабочих инструментов.


Некоторые из его покупок состояли из топоров, мачете, больших и малых молотков, серпа, мотыги, газонокосилки и так далее. Некоторые инструменты были снабжены двадцатью различными размерами. При виде своей коллекции Джунбам почувствовал удовлетворение. Как будто он собирал предметы для коллекции.


Это было только начало. Он начал покупать все виды продуктов, которые можно было сохранять в течение длительного времени, такие как консервы, лапша быстрого приготовления, рис и мука. Склад, соединенный с кухней, заполнился всевозможными маринованными блюдами. Он также закопал огромные банки и наполнял их соевым соусом, бобовой пастой и красной пастой чили. В стороне также стоял полный мешок соли.


Он щедро тратил деньги. Раньше это было невозможно, но теперь стало гораздо более управляемым.


"Но я купил слишком много."


Он знал это и воздерживался от покупок, но он все равно уходил с ними, даже не осознавая этого. Грузовик всегда оказывался полон вещей, которые он покупал почти безсознательно. Он брал так много, что ему понадобился дополнительный трейлер, чтобы увезти это все.


"Что я творю?"


Уже рассвело. Небо из красного стало желтым и светлело по мере того, как вставало солнце. Надежно спрятав купленные вещи, Джунбам поставил грузовик на стоянку и вышел, попивая горячий кофе.


- Давай сегодня останемся дома.


Джунбам достал список вещей, которые нужно купить, когда он придет сюда в следующий раз.


- Хм. Я должен пойти в магазин по изготовлению окон, зайти в закрывающийся ресторан, подписать новый контракт... Слишком занят. А? О! Эй, Беку! Хеку! Гумдонг! Урлук! Идем!


Джунбама оставило чувство тревоги, и он крикнул детенышам, чтобы они сели в его грузовик.


Вернувшись на Землю, он сразу же отправился за оконными рамами.


- О, вы наконец-то здесь! Заходите.


Хозяин, Кюнгсу Парк, поздоровался с Джунбамом, когда тот вышел из машины.


- Доброе утро. Простите, что пришел так рано утром.


- Никаких проблем. Продукт, который вы заказали, готов. Качество на высшем уровне. Пожалуйста, звоните мне в любое время, если у вас будут проблемы.


Кюнгсу указал в угол, улыбаясь. Там стояли оконные рамы разных размеров, точно такие, какими их заказал Джунбам.


- Значит, вы строите дом? - спросил Кюнгсу, пока Джунбам смотрел на рамы.


- Да. В одной деревенской глуши.


- Неужели? Вам нужны руки, чтобы установить окна? Я могу поработать для вас, если вам нужна помощь, - быстро предложил Кюнгсу.


"Он имеет в виду, что в наши дни негде работать?"


- Спасибо за предложение, но я планирую сделать это сам.


- А, понятно...


Джунбам избегал контакта глазами, услышав ответ, который был наполнен разочарованием. Много людей остались без работы. Было неприятно видеть, как эти пожилые люди смотрят на него в поисках возможности.


"Кто я такой, чтобы жалеть?"


- Вы поможете мне их загрузить?


- Конечно. Эй, Джонсу, Юнги, загрузите это в грузовик снаружи.


Двое молодых людей быстро погрузили рамы в грузовик. Джунбам расплатился, взял у хозяина чашку кофе и отправился во второй пункт назначения.


Примерно через час езды он был в ресторане. Бизнес закрывался, поэтому Джунбаму удалось приобрести много различных блюд по доступной цене. Затем он быстро перекусил и поехал в кафе, чтобы подписать новый контракт.


Когда он подписал различные новые контракты и получил спонсируемые товары, день закончился. Он вспомнил, как радовался своему первому контракту, но теперь ему стало скучно. Кроме того, ему стало удобнее разговаривать с мужчинами постарше.


После подписания пяти дополнительных контрактов он заработал более 170 миллионов вон. Всего было заключено восемь контрактов, в среднем по двадцать миллионов вон за контракт.


"Никогда не думал, что зарабатывать деньги так легко."


Он был бы вне себя от радости, но оказался даже не взволнован. Внезапно раздался сигнал будильника, и Джунбам достал телефон. Пришло время ужина.


"Мне пора ехать."


Уже смеркалось, когда Джунбам прибыл в ресторан под названием "Джангвон". Он открыл окно грузовика и оглядел ресторан, прежде чем тихо вздохнуть.


Его мать деловито расхаживала по ресторану, так как в нем было полно посетителей. Клиенты со всех сторон просили ее подойти, чтобы что-то спросить, и она постоянно двигалась взад и вперед. Это было душераздирающе.


- Эти ублюдки...


Джунбам думал, что клиенты его возраста постоянно заказывают вещи у его матери. Он знал, что в этом нет ничего плохого, но смотреть на это было невыносимо. Он достал сигарету и затянулся.


Когда часы пробили десять, Джунбам вышел из грузовика и вошел в ресторан. Осталось всего несколько столиков.


- Добро Пожа... Джунбам!


- Мама!


- Что случилось? Почему ты здесь? - с любопытством спросила его мать, зная, что Джунбам терпеть не может приходить к ней на работу.


- Я пришел, потому что скучал по тебе. Поедем домой вместе.


- О, Джунбам. Давно не виделись.


- О, привет.


- Эй, твой сын здесь! Ты уже поел? Иди сюда, поешь говяжьего супа.


- Да, сначала поешь. Пойду переоденусь.


Хозяйка встретила Джунбама, вытащила его, чтобы занять место, и улыбнулась ему.


- Я слышала, в последнее время у тебя все хорошо? Я тоже твоя поклонница. Твои видео сейчас так популярны. Я думаю, у тебя сейчас более семи миллионов подписчиков?


- Да, конечно. Каким-то образом.


- Что значит "каким-то образом"? Это все твои усилия. Твоя мать так гордится тобой.


- Спасибо.


- Вот, это все твое.


Она принесла большую миску супа с говядиной.


"Ух ты. В нем больше мяса, чем обычно."


Миска была полна мяса. Пахло аппетитно.


- Давай, ешь, пока не остыло.


- Спасибо.


Сильный вкус мяса наполнил его рот, пока он жевал. Его ложка начала быстро двигаться, опустошая все мясо. Затем он налил рис в миску, полную бульона. Джунбам жевал рис и кимчи из редиски.


- Ух ты, этот парень хорошо ест. Можно мне тоже одну миску?


- Я тоже хочу!


Другие посетители, которые пили, заказали миску, увидев, как ест Джунбам.


- Ты так хорошо ешь.


"Она что-то замышляет", - подумал Джунбам, пока хозяйка продолжала делать ему комплименты. Она не была такой раньше.


"Может, она хочет, чтобы я рекламировал ресторан?"


Сейчас она была слишком мила. Единственное, что изменилось между ними - это то, что Джунбам стал знаменитым.


- Гм, если ты не возражаешь.


- Ну?


Хозяйка заговорила так, словно приняла решение:


- Я имею в виду, если ты действительно не возражаешь, не мог бы ты рекламировать наш ресторан?


"Я так и знал. Вот оно."


Его видео набирало мировую популярность. Все больше и больше зрителей и писем приходило со всего мира. Кроме того, наличие двенадцати экранов позволяло ему разделить каждый из его спонсируемых продуктов, чтобы они постоянно отображались на всех экранах, а компании конкурировали друг с другом. Эффект от показа также показал высокий рост их продаж. Джунбаму сказали, что у некоторых продажи выросли на тридцать процентов. Эти компании увеличили свои контрактные суммы по их срочным соглашениям.


- Конечно, я могу это сделать.


- Т-ты можешь это сделать?


Владелица, Юнгми Ли, просияла при звуке его одобрения.


- Конечно, могу. Только с одним условием...


- Условием?


- Ты можешь позволить моей матери взять отпуск на неделю?


- Что?


Юнгми опешила на неожиданную просьбу. Казалось, она была не в восторге от этой просьбы, когда подняла бровь.


- Сейчас я получаю по меньшей мере пять миллионов вон в день за рекламные контракты. Я слышал, что некоторые из них увеличили свои продажи более чем на двадцать процентов, - продолжал Джунбам, делая вид, что не замечает ее несчастья. Колебания Юнгми мгновенно исчезли.


- Я покажу твой адрес на камеру в течение целого дня и съем твою еду один раз. Тебе не нравится?


- Вовсе нет. Это здорово. Да, твоей матери нужен перерыв. Она может взять месяц отпуска, если захочет.


- Что? Что происходит?


Вышла мать Джунбама, и Юнгми принялась объяснять ей все в деталях. Его мать выглядела обеспокоенной этим предложением.


- Но ресторан слишком занят, чтобы я могла взять месячный отпуск...


- Эй, все в порядке! Твой сын хочет, чтобы вы отдохнули. Я могу нанять на полставки, пока тебя не будет. Давай, отдохни немного.


Юнгми была очень гостеприимна.


"Ха, она быстро считает", - подумал Джунбам, думая, что мог бы сделать то же самое, окажись он в таком же положении.


"Людей, которые ищут работу, больше есть работы."


Джунбам попросил десять порций сырых говяжьих ребер с мясом и тушеную говядину.


- Что происходит? - спросила его мать, озадаченная тем, что произошло, когда они отъезжали. Грузовик был полон запрошенной еды.


- Тебе нужно поехать кое-куда со мной завтра.


- Завтра?


- Да.


- Куда?


- На мое рабочее место.


- На рабочее место?


- Я тебе все покажу.


- Но месяц...


- Все в порядке. Она может найти другого человека.


- Я... это правда?


- Да. Просто думай об этом как об отпуске. Это за мой счет.


Мать улыбнулась его уверенности. Она казалась очень счастливой.
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Глава 30. Купить целый мир?



Джунбам ехал ночью к воротам. Когда он добрался до небольшого холма, на котором не было ничего, кроме деревьев и травы, его мама выглядела смущенной. Казалось, она ожидала чего-то большего, когда он сказал ей, что это его рабочее место.


Его мать спросила Джунбама, пытаясь скрыть свое разочарование:


- Это твое рабочее место?


- Да.


Казалось, она извиняется. Он проехал по узкой дороге и добрался до места с трейлером, полным припасов.


- Подожди здесь, мне нужно соединить трейлер с грузовиком.


- Тебе нужна помощь?


- Нет, мне просто нужно зацепить крюк.


Джунбам передвинул грузовик так, чтобы можно было подсоединить прицеп. Скоро рассвело, и взошло утреннее солнце.


- Мам, не удивляйся.


Заиграл будильник, сигнализируя, что пришло время для Вихря.


Мир закружился, и глаза матери расширились.


- Что... что...


"В первый раз я удивился больше."


Она так удивилась, что зажала рот обеими руками, а Джунбам, ухмыляясь, смотрел на нее.


Вихрь стал очень сильным, и мать, встряхнув Джунбама, быстро спросила:


- Джунбам, что это? Что это?


- Поехали.


- Что? Ах!


Грузовик проехал сквозь водоворот, а мать закрыла глаза и закричала. Джунбам хихикнул, впервые в жизни увидев, как кричит его мать.


- Ох...


Она казалась ослепленной, так как не могла идти сразу после того, как вышла из грузовика. Детеныши сошли с грузовика и побежали к крепости, оставив ее позади.


- Что... что происходит? - спросила мать, и Джунбам начал объяснять.


- Понятия не имею. Я не знаю, где это, но ты видела это только что? Это ведет в этот мир. Я называю это "вратами", так как это кажется вратами, соединяющими два мира. Я пришел сюда случайно и начал снимать видео. Ворота остаются открытыми на минуту, прежде чем исчезнуть. Они открываются каждое утро в одно и то же время. Вот почему я прихожу домой раз в два дня. И...


Джунбам что-то объяснял, когда мать непонимающе смотрела на ворота. Когда ворота закрылись, она пришла в себя.


- О! А?


Она начала дико озираться. Ей потребовалось время, чтобы понять, что это не сон.


"Мне было хуже."


- Так вот где ты работаешь?


Подойдя ближе, мать узнала крепость, которую видела на видео.


- Да, это то самое место.


- Чудовище!


Мать ахнула при виде Гальфис, как только вошла в крепость. Джунбам быстро подхватил ее, не дав упасть на землю.


- Мон...


- Это Гальфис. Помнишь? Эти детеныши тоже вырастут такими большими.


- Г-гальфис? О... о! - она кивнула. Гальфис была одной из главных причин, почему видео были настолько популярны. Сосуществовать с таким благородным чудовищем - мечта любого.


- Разве она не опасна?


- Нет, это не так. Они дружат с людьми в этом мире. Они также очень умны.


- Неужели?


Джунбам кивнул. Детеныши, игравшие друг с другом, подбежали к Гальфис. Гальфис не стала возиться с детенышами и подошла к Джунбаму и его матери. Мать Джунбама вздрогнула, когда Гальфис приблизилась и обнюхала ее.


- Не бойся.


Детеныши кружили вокруг нее, скуля и лая, чтобы их заметили. Это было приятное зрелище.


- Что?


- Значит, Гальфис - мать этих милашек?


Джунбам с удивлением увидел, что страх исчез с лица матери. Она смотрела на Гальфис с теплой улыбкой.


"Ничего себе, она не боится."


Его мать коснулась морды Гальфис. Казалось, Гальфис нравилось ее прикосновение, когда она поворачивала голову, желая, чтобы ее почухали.


- Нет, она не мать. Я думаю, они были детенышами стаи, но вся стая умерла.


- Понимаю.


Его мать начала осматривать крепость, двигаясь к центру.


- Так это все ты сделал?


- Да.


- И эти люди настоящие?


- Да.


- Монстры, они тоже были настоящими?


- Да.


Джунбам кивнул и почувствовал, как внезапная сила с громким звуком отвернула его лицо. Это его мать повернулась и ударила его так сильно, как только могла. Джунбам не мог вымолвить ни слова, потому что глаза ее были полны слез.


- Как ты мог! - закричала она, начав бить тихонько по груди Джунбама, крича в то же время.


- Эти чудовища... О чем ты только думал... ты!..


Глаза Джунбама наполнились слезами. Он чувствовал, как печаль заполняет его разум, когда она продолжала колотить его.


"Но сейчас я здесь, с ней."


Джунбам обнял мать, которая продолжала всхлипывать, и улыбнулся.


У него было много забот, когда он продолжал путешествовать взад и вперед по мирам. Первой заботой было, чтобы кто-нибудь не узнал правду.


Джунбаму потребовалось время, чтобы осознать это, но если бы кто-то заметил существование другого мира, его бы обнаружили и превратили в государственную собственность. Он стал бы считаться только основателем этого места и вскоре был бы забыт. Этот мир был похож на гуся с золотым яйцом. Ему нужно было защитить его, поэтому он должен был действовать осторожно. Он также избегал причинять неприятности. Такой человек, как Джинпок, опасен в этом отношении.


Но время шло, и беспокойство уменьшалось. Затем пришла следующая забота. Речь шла о Вратах.


Это он понял, когда начал остепеняться и начал делать деньги. Он понял, что Врата могут исчезнуть так же неожиданно, как и появились. Ничего страшного, если Врата закроются, когда он будет на Земле, но мысль о том, что они исчезнут, когда он окажется в другом мире, волновала его больше всего. Причина, по которой он так старался заработать деньги, была в его матери. Если он не сможет вернуться к матери, все будет потеряно.


"Ты ублюдок."


Он думал, что это для себя - ему было стыдно, что ему пришлось держать это в секрете, даже от своей матери. Когда он понял это, то решил привести ее сюда.


Джунбам почувствовал, что чувство вины отступает.


- Мне очень жаль. Извини.


Джунбам опустил голову, услышав рыдания матери.


- - -


[МАМА ЗДЕСЬ!]


[Мама!]


[Посмотри на эти тарелки!]


[Вау, теперь, когда у него есть мама, он может есть как император]


[От кастрюли до официального королевского обеда?]


[Она такая милая]


[Я чувствую материнскую любовь от всей этой еды]


[Я и сам могу это сделать]


[ОТВАЛИ ТРОЛЛЬ!]


[Вернуться в детский сад]


[Ты думаешь, это выходит мгновенно?]


[Мамочка, ты лучшая]


[Поразительно. Наша мама точно знает, как это сделать]


[Различные овощи выражают свою любовь маме]


[Посмотри, как они растут и меняются цветом...]


[Она настоящая. Джунбам просто посадил и бросил их]


[Гальфус знает, кто настоящий босс!]


[Я тоже хочу пойти. Я могу пойти, пожалуйста?]


[Бип, бип. Я из психиатрической лечебницы. Ты можешь пойти со мной]


Лицо Джунбама осветилось улыбкой, когда он проверил ответы. Было также много ответов, обвиняющих его в том, что он продает свою мать за просмотры, но он пропустил их. Теперь он был счастлив.


После того, как его мать узнала о другом мире, она бросила работу и присоединилась к нему. Сначала он колебался, но не мог устоять перед ее настойчивыми уговорами.


Она пришла, чтобы насладиться природой. Закончив рыдать, она расслабилась и начала осматриваться. Казалось, ночное небо нравилось ей больше всего, так как она была поражена видом неба, которое заполняло бесконечное количество звезд.


-Это так красиво. Я не могу поверить, что такое место существует...-


Джунбам улыбнулся, затем вернулся к своему хмурому взгляду.


"У нее и здесь не очень хорошие воспоминания. Все из-за этого ублюдка."


Он нахмурился, вспомнив отца, который оставил их давным-давно.


"Я не должен думать о нем."


- А, так ты Джунбам? Можно с тобой сфотографироваться?


- Что? Да, конечно.


Джунбам покраснел, когда студенты, сфотографировавшись с ним, ушли.


"Это так неловко."


Теперь его стали узнавать чаще, и он понял, насколько стал популярен.


- - -


- Мне пора идти.


Джунбам посмотрел на часы и вышел из кафе.


- Все готово. Просто подпишите здесь, и мы закончим.


Джунбам подписал документ, который ему вручили, после того как он проверил товар и погрузил его в грузовик.


- Всех благ. Спасибо.


- И вам спасибо.


Джунбам повернулся к предмету, который только что купил.


- Теперь у меня не будет никаких проблем с электричеством.


Его грузовик был загружен солнечными батареями. По мере того как его жизнь в том мире продолжалась, он понял, что постоянное снабжение водой и электричеством всегда было главной заботой. В настоящее время он использовал генератор для питания всего оборудования, но для этого ему требовалось большое количество топлива. Именно тогда он подумал о солнечной панели.


Он сравнил много различных продуктов и решил купить эту солнечную панель от корпорации Дилорекс. Считалось, что это самая прочная и мощная солнечная панель. Она была очень популярна, несмотря на высокую цену.


"Мне повезло."


Сначала он купил жилую панель и установил ее сам. Это было не легко с помощью любых средств, но все еще было выполнимо. Он потратил время, чтобы поработать над этим, посмотрев установочное видео, и закончил в кратчайшие сроки. После проверки его потенциала он находился на грани покупки панелей оптом, когда получил электронное письмо.


Письмо было от самой Дилорекс Корп. Они предложили предоставить все солнечные панели, которые у них были, в обмен на однолетний рекламный контракт. Они также предложили заплатить ему 100 миллионов вон за полную экспозицию на одном из разделенных экранов. Это был самый дорогой контракт, который ему когда-либо предлагали, и он вскоре согласился.


- Сразу два зайца.


Джунбаму предлогали все необходимое, как только он начал что-то делать на камеру. Они даже соревновались друг с другом, чтобы быть показанными. Джунбам даже не был уверен, стоит ли оно того.


- У меня даже есть предложение от игровой компании...


Это была многопользовательская онлайн игра под названием Tirago: the Wild Frontier. Цель игры состояла в том, чтобы стать первопроходцем и охотиться в пустыне. Они хотели использовать видео Джунбама как свою собственную рекламу, так как у нее была аналогичная концепция.


Он тратил больше, чем когда-либо, но скорость его доходов росла быстрее.


"Мне купить дом? Или сначала купить это место?"


Джунбам думал об этом. Купить землю там, где обычно появлялись Врата, казалось несложным делом, но он колебался. Земля была бесполезна, и если он купит ее, это привлечет внимание. Более того, у Врат был шанс перестать открываться. Покупка земли была бесполезна, если не считать этой цели.


Последняя проблема заключалась в том, что даже если бы он купил землю, в этом не было бы смысла, если бы Врата перестали открываться, когда он будет в другом мире.


"То же самое касается и дома."


Он знал, что риск тот же, но все равно хотел купить собственный дом.


- Может, мне стоит поговорить с мамой?
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Глава 31. Интеграция миров.



Джунбам отбросил эти мысли и поехал в магазин Джинчула. Он нахмурился, вдыхая затхлый воздух своего мира. Джунбаму стало противно.


"Сегодняшний уровень пыли..."


"Дерьмо."


Джунбам поморщился от загрязненного воздуха и поехал к магазину Джинчула. Когда он приехал и начал парковаться, Джинчул вышел из магазина, чтобы поприветствовать его.


- Эй! Давно не виделись. Я слышал, ты отлично справляешься!


Джинчул выглядел взволнованным, а Джунбам просиял, смущенный комплиментом.


- Не льсти мне слишком сильно. Как ты себя чувствуешь?


- Не слишком хорошо. Продажи немного выросли, но вернулись к норме, оставив меня со всеми акциями. Нельзя быть слишком жадным.


- Неужели это так серьезно? - спросил Джунбам с озабоченным видом. Джинчул покачал головой и горько улыбнулся.


- Эй! Не волнуйся, это просто шутка. Все не так плохо. Не принимай это всерьез.


Он дал Джунбаму чашку кофе, которую он выпил, оглядывая магазин.


"Он действительно увеличился."


В магазине появилось более широкое разнообразие товаров с большим количеством использованных предметов. Он стал больше походить на настоящий магазин, чем раньше.


- Я покажу твой магазин на одном из экранов.


- Что?


- Ну, знаешь, ткань, которой ты покрываешь поверхность, когда чистишь ружье. Я напечатаю на ней название твоего магазина и положу внизу, когда буду это делать.


Джинчул, казалось, не находил слов.


- Но...


- Не волнуйся, ничего страшного. У меня много экранов. Кроме того, позволь мне начать с винтовок. Я действительно ценю их.


- Но они были больше похожи на хорошо украшенный хлам...


Джинчул, казалось, пожалел об этом. Джунбум усмехнулся.


- Я знаю, но они все еще пригодны. Ты тоже немного подправил ружья, помнишь? Теперь они полезнее и стоит того.


Джинчул выглядел смущенным даже после того, как Джунбам успокоил его.


"Он действительно хороший парень."


Раньше Джунбам этого не понимал. Он был слишком занят собой, чтобы зарабатывать больше денег. Но теперь, освободившись от этой цепи, он мог смотреть на других людей вокруг себя.


- О, Джинчул.


- Что?


- Я подумываю начать бизнес. Как ты думаешь?


- Бизнес?


Джинчул с озадаченным видом получил от Джунбума пакет с документами. Он уже очень преуспел со своими видео. Он был лучшим из лучших. Не было смысла начинать новый бизнес.


- Ты можешь взглянуть на это?


- Эй, эй! Я понимаю, что у тебя есть деньги, но сейчас тебе нужно быть осторожнее. Ты когда-нибудь слышал о тех ужасных историях, когда люди начинали крупный бизнес и терпели неудачу, теряя все?


Джинчул сказал ему это, покачав головой. У Джунбума потеплело на сердце, когда он понял, что Джинчул искренне беспокоится.


"Вот каково это - иметь настоящего брата?"


Джинчул был подобен старшему брату, который удерживает младшего брата на опасном пути.


- Мне все еще нужно время. У меня тоже пока нет денег. Ты можешь на это посмотреть?


Джинчул вынул документы и прочитал их. Читая дальше, он все больше запутывался.


- Ты уверен, что хочешь этого? Разве ты не можешь просто испытать это?


"Я думаю, мне не нужно было бы делать это самому, если бы это было только для видео."


Джунбам неловко улыбнулся и почесал затылок в ответ на совет Джинчула.


- Тебе понадобится много подготовки для этого. И много денег. Думаю, от 400 до 500 миллионов вон.


Джунбам кивнул Джинчулу. Джинчул нахмурился.


- Ты думаешь о покупке существующего бизнеса?


- Да.


Джинчул удивился еще больше.


[Он работал как лошадь, и теперь у него лошадиные мускулы!]


[Я думаю, он на стероидах]


[Свинья Джунбам эволюционировал]


[Он определенно на стероидах. Он может снимать не только сельское хозяйство]


[Его мать тоже выглядит лучше. Я думаю, ее кожа сильно смягчилась]


[Посмотри, как растут волки. Они уже большие, как телята! Где наши милые щенки!]


[Щенки тоже выросли... нет!]


[Лето уже закончилось... Я еще не ходил на пляж]


Видео было заполнено различными ответами. Он пил пиво, проверяя все новые ответы.


- Это так хорошо.


Пиво было таким вкусным, его холод заполнил рот, как будто оно пропитало все его тело.


- Пиво после тяжелого рабочего дня!


Он работал весь день и только что сделал перерыв. Пока он отдыхал, мать готовила обед. Она была очень удивлена тем, как вырос аппетит Джунбама за эти дни.


"Уже сентябрь?"


Время летело быстро. В отличие от его первоначальных переживаний, мать быстро приспособилась к жизни в ином мире. В последнее время она стала работать на маленькой ферме рядом с другой баррикадой. Она словно наслаждалась тихой фермерской жизнью.


-Мам, ты не боишься? Здесь были какие-то чудовищные вторжения-


-Ну конечно. Но если подумать, то везде страшно. Я думаю, это место безопасно с тобой, Галфис, и теми людьми, что защищают нас здесь. Мне нравится быть здесь с тобой. Я больше боюсь, что останусь одна на Земле-


От последней фразы у Джунбама заныло сердце.


Была еще одна причина, почему она решила остаться с ним. У его матери были хронические боли в пояснице и коленных суставах из-за переутомления в ресторане. Но когда она начала здесь жить, эти симптомы полностью исчезли. Ее кожа смягчилась, и морщины начали исчезать. Считалось, что теперь у нее суставы тридцатилетней.


"Похоже, она вернулась к расцвету."


Она была больше похожа на то, как выглядела, когда Джунбам был молод. Джунбам предположил, что либо вихрь, либо что-то здесь повлияло на тело.


"Надеюсь, мы не отрастим рога на лбу."


- Джунбам!


Послышался громкий голос, и Джунбам, вскочив, увидел, что в комнату входит человек со знакомым лицом.


- Дорал! Заходи. Пиво!


Джунбам махнул пивом в сторону Дорала. Дорал расплылся в улыбке.


- Дорал!


- Мама, я вернулся, - снова крикнул Дорал, услышав, как мать Джунбама зовет его. Дорал направился на кухню, где работала мать Джунбама.


- Хмм? Джунбам, ты знаешь, что это?


Джунбам улыбнулся, когда она смущенно смотрела на переданный ей организм. Похоже, Дорал уже извлек из него кровь и внутренности.


- Очень вкусно, Мама. Обжарить, испечь, сварить, все еще вкусно.


Дорал жестами объяснил, и мать Джунбама кивнула, примерно поняв, что он имеет в виду.


- Думаю, я закатаю рукава и поработаю над этим.


Она была опытным шеф-поваром с более чем десятилетним опытом работы в ресторане. Ее колебания при виде мяса, которого она никогда раньше не видела, исчезли.


Дорал усмехнулся, когда она начала работать и села на пустой стул рядом с Джунбамом.


"Сейчас он действительно устраивается поудобнее."


В июле Дорал вернулся в крепость. Он пришел с четырьмя женщинами и ребенком. Когда они появились, мать Джунбама была очень удивлена.


Все они были вооружены копьями, мечами и луками. Но когда Дорал повернулся к женщине, стоявшей позади него, они поняли, что происходит.


Женщина держала на руках спящего ребенка. Все четыре женщины поклонились, когда Дорал что-то пробормотал им.


-Я Эйджли. Спасибо, что спасли моего сына-


-Я ее сестра Вегит. Спасибо, что спасли сына моей сестры-


-Я ее сестра Хессра...-


-Я ее сестра Мэйз...-


Джунбам и его мать сразу догадались, о чем они говорят. Они пришли поблагодарить их за спасение ребенка. Словно в доказательство, они сложили оружие и положили то, что несли. Первым был деревянный бочонок, наполненный чем-то. Вторым - маленькая серебряная бутылочка. Бутылка была покрыта красивыми гравюрами, доказывающими, что это не обычная бутылка. Она также была запечатана, как и деревянный бочонок, поскольку была чем-то заполнена. Похоже, это был знак благодарности за спасение ребенка и за подарок, который он сделал людям Айнос во время их первого визита.


Языковой барьер все еще существовал, но мать Джунбама быстро подружилась с ними.


-Почему это странно? Я проработала в ресторане десять лет и познакомилась со многими иностранцами. Тебе не нужно говорить на их языке, когда у тебя есть руки и ноги. Сначала немного неловко... Но они тоже не говорят на нашем языке-


Это был жизненный опыт.


Состоялась небольшая вечеринка. Мать Джунбама приготовила восхитительные блюда, и женщины были поражены. Они в основном удивились жареными блюдами, поскольку такого способа приготовления не существовало в их среде. Их также очаровали различные кухонные принадлежности. Они смотрели на них, как на какое-то сокровище. Их также очень удивило то, насколько ярким все было со всеми этими искусственными огнями, даже несмотря на то, что солнце зашло.


Они ушли на следующий день, но Дорал стал навещать их раз в два дня. Теперь Джунбам был рад видеть Дорала. Вначале было немного неловко, но его визиты оказались чрезвычайно полезны. Джунбам учил их язык через Дорала.


"Они не эльфы... но очень красивые."


Женщиной, которая привлекла внимание Джунбама, была Мэйз, младшая из сестер. У нее было небольшое красноватое лицо, усыпанное веснушками. У нее был высокий нос и зеленовато-голубые глаза.


"Интересно, как у нее дела?"


- Пиво!


Джунбам глубоко задумался, пока Дорал уговаривал его. Он встряхнулся и протянул пиво Доралу.


- Вот, выпей!


Дорал открыл банку и начал пить.


- Пиво должно быть холодным.


- Правильно?


- Да.


Джунбам говорил на языке Айнос.


- Ладно, давай позанимаемся до обеда.


- Конечно, давай сделаем это.


Дорал радостно рассмеялся. Джунбам вытащил книжку с картинками для младенцев. Это была книга, полная рисунков, таких как фрукты, животные или вещи на Земле.


Метод исследования был прост. Когда Джунбам показывал на какой-нибудь предмет, Дорал учил его, как он называется. Джунбам также выучил слова, чтобы описать поведение, показывая ему реальные движения.


- Концентрат.


Джунбум перестал думать и начал записывать слово, которому его научил Дорал. Исследование продолжалось до обеда. Оно должно было продолжиться после обеда.


- Джунбам, ты тоже должен охотиться.


Джунбам растерянно посмотрел на Дорала.


- Охотиться?


Он знал, что означает это слово, и это вызвало у него новые вопросы. Дорал показал, будто стреляет из лука или метает копье.


- Мне нужно это делать?


Джунбам включил компьютер и нашел сцену охоты, которую вырезал из фильма. Дорал кивнул.


- Я? Охота?


Он снова кивнул.


"Что? Мне нужно охотиться?"


- Вау! Угу! Ки!


Дорал внезапно поднялся, подражая разным видам животных. Затем он указал на лес, потом на крепость, потом на Гальфис.


- Монстры вторгаются на территорию Галфис. Мы их выгоняем, но этого недостаточно. Ты должны сделать это сами, если хотим защитить это место. Все мужчины в деревне на страже, пока эти монстры не будут найдены. Иногда им может потребоваться несколько дней, чтобы обнаружить этих монстров.


Глаза Джунбама расширились. Он был в состоянии приблизительно понять ситуацию. Он посмотрел на записку, написанную Доралом, и нашел слова, которые Дорал произнес, и все понял.


"Эти монстры возвращаются."


Это было естественно, потому что в лесу больше не было волчьих стай. Гальфис была одна. Детеныши росли быстро, но от них было мало толку. Даже взрослым людям было трудно иметь дело с этими монстрами. Галфис не могла справиться с этими чудовищами в одиночку.


"Тогда ей нужна была моя помощь."


Джунбам почувствовал внезапный холодок по спине.


"Моя мать?"


Дорал усмехнулся, заметив, что Джунбам встревожен.


- Не волнуйся. Здесь безопасно. Сюда придут женщины из племени. Они не будут охотиться, но они защитят ее, - осторожно объяснил Дорал, когда Джунбам кивнул.


"Повезло, что я приготовился."


Джунбам подумал о деле, о котором говорил с Джинчулом.


- Мы охотимся.


- О!


Дорал возбужденно кивнул, когда Джунбам заговорил с ним на языке Айнос.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 32. Это монстры, Карл! Монстры!



Чудовища визжали и орали от страха, когда услышали выстрелы и стрелы, пронзившие череп одного из них.


Взрослый, рассерженный Одринго вскочил, чтобы напасть на Джунбама. Он обладал удивительной силой, быстро сокращая расстояние.


"Он приближается."


Джунбам спокойно прицелился и спустил курок. Пуля попала в Одринго и снесла ему голову. Обезглавленное тело упало на землю.


- Тьфу.


Он почувствовал, что его рот стал соленым. Его глаза покраснели, сердце бешено колотилось - он никогда раньше не был таким напряженным. Казалось, каждая часть его тела, вплоть до клеток, онемела. Он почувствовал прилив адреналина.


- Осторожнее!


- Стреляй спокойно!


Раздались выстрелы и крики эхом разнеслись по всей округе. Повсюду стоял запах пороха и крови. Это хаотичное зрелище смешалось с напряженным волнением и страхом.


Джунбам двигался быстрее. Он перезарядил оружие без единой ошибки и нетерпеливо огляделся. Он больше не был неуклюжим стрелком. Теперь он знал, как читать местность, и продолжал спокойно стрелять.


Каждый выстрел означал смерть или ранение Одринго.


Дорал улыбнулся мастерству Джунбама. Джунбам только что перезарядился и выстрелил в другого Одринго. Его плечо и часть головы взорвались, разбросав вокруг кровь и плоть. Крики не умолкали, выстрелы продолжались.


Затем появилась Гальфис, завывая на расстоянии и прогоняя Одринго.


Некоторые из них побежали к лесу, но вернулись только для того, чтобы их настигли стрелы. Число Одринго стало уменьшаться по мере того, как продолжалась стрельба.


- Фу, воняет.


Густой запах пороха пронзил нос Дорала, когда он нахмурился, хватаясь за нос. Затем он крикнул, зажимая ноздри:


- Это детеныши! Все почти закончилось!


В маленьких Одринго, вышедших из кустов, стреляли из ружей. Окровавленные детеныши корчились от боли, истекая кровью на земле. Это было ужасное зрелище.


- Стой!


Услышав этот звук, Джунбам остановился и огляделся. Ховен осторожно поднял руку. Джунбам тяжело дышал, не в силах так быстро успокоиться.


- Давайте очистим территорию.


Джунбам попытался пошевелиться, но Дорал остановил его. Дорал покачал головой, указывая на руку Джунбама.


- Джунбам, не теряй бдительности. Они чудовища. Некоторые из них еще живы. Они могут притвориться мертвыми и укусить тебя.


- О!


Джунбам не понял всего, что сказал Дорал, но с удивлением увидел, что на руке у него все еще висит отрубленная голова Одринго.


"Когда?"


Казалось, голова кусала его всю битву. Еще более удивительным было то, что глаза двигались, а это означало, что монстр все еще был жив даже без своего тела.


- Они настойчивы. Тебя могут убить, если ты думаешь, что победил. Вот что такое монстры.


Дорал указал на воинов, спускавшихся вниз. Они пронзали копьями головы всех Одринго, лежащих на земле. Каждый третий вскрикивал или бросался в атаку. Они были настойчивы.


Джунбам вынул большой нож и вонзил его в голову, впившуюся в руку.


- Оставайся мертвым, - пробормотал Джунбам, всаживая нож в глаз Одринго. Он почувствовал, как нож пронзил мозг, когда глаз Одринго перестал двигаться, и монстр открыл пасть.


Джунбам понял, почему их называют чудовищами. Они отличались от животных. Он посмотрел на дно и увидел, что все вокруг залито кровью Одринго. Ружье Джунбама разносило тела этих монстров, так что его территория казалась более суровой в своем состоянии. Запах крови стоял густым.


- Мы пообедаем, когда закончим...


- Фу!


Когда Дорал заговорил с Джунбамом, его начало рвать. Его вырвало всем, что он успел проглотить. Все запахи, от крови до экскрементов монстра, смешались в отвратительную вонь.


- Хаха, все равно, когда ты в первый раз, - сказал Дорал, похлопывая Джунбама по спине.


- Ты скоро привыкнешь. Не волнуйся.


Джунбам попытался что-то сказать в ответ, но его снова вырвало. Его первая охота закончилась. Или он так думал.


Это был далеко не конец. Айнос быстро очистили территорию, содрав в одном месте разноцветные шкуры Одринго. Потом они повесили все шкуры на одно из деревьев. Это было жуткое зрелище.


Тела без кожи были свалены в одном месте.


- Приманка. Они будут работать как приманка для других монстров.


Дорал продолжал объяснять, пока Джунбам не понял, что трупы будут использованы как приманка. Дорал усмехнулся, а Джунбам едва кивнул.


Айнос закончили есть вяленое мясо и воду еще до того, как взошла луна и скрылась за деревом. Они готовились к засаде. Вокруг воцарилась тишина. Они все равно не прекратили подготовку, счищая любые вещества, которые остались на стрелах, и проверяя, чтобы увидеть, были ли стрелы по-прежнему остры.


Что касается Дорала, то он чистил гладий, купленный Джунбамом в магазине Джинчула. Он вытер кровь и плоть и осмотрел лезвие на предмет повреждений. Нетрудно было заметить, как он дорожит клинком.


Это обрадовало Джунбама.


"Их мечи не очень хорошие."


Все их железные изделия были довольно грубыми. Вполне естественно, что Дорал обрадовался такому подарку.


"Может, мне стоит дать им всем по мечу?"


Прикасаясь к своей Беретте, Джунбам закрыл глаза, думая о разных вещах.


- Джунбам, они идут!


Джунбам широко раскрыл глаза, когда его встряхнули и тихим голосом предупредили.


- Что?


- Они идут. Спокойно.


Джунбам посмотрел в сторону леса и увидел какое-то движение. Повсюду слышался треск ломающихся веток.


"Как он узнал?"


Джунбаму стало любопытно, когда он почувствовал отвратительный запах, идущий с той стороны. Как будто кто-то обмочился, и его никогда не чистили.


- Фу!


Дорал ухмыльнулся, когда Джунбам ущипнул себя за нос от отвратительного запаха.


- Запах.


Из кустов, откуда шел запах, показались монстры, или Керокс. Они обнюхали тела мертвых Одринго и заскулили.


Они приблизились к телам и вскоре нырнули в них, наслаждаясь ими. Трупов было около семидесяти, но они дрались друг с другом, яростно поедая их. Они продолжали драться друг с другом, даже когда начали есть, останавливаясь между ними, чтобы подраться. Когда все большее количество Кероксов покрыло всю кучу трупов, свист стрелы пронзил небо.


Стрела пронзила тело одного из Кероксов. Они начали кричать и пытались разойтись, но вскоре на них обрушился дождь стрел. Айнос обрушили свою атаку на Керокс, и за минуту было выпущено более сотни стрел.


Джунбам тоже начал стрелять. В ночном небе раздались громкие выстрелы, заглушившие крики Кероксов. Громкий шум смутил их больше, чем сама атака, не давая убежать в лес. Айнос воспользовались шансом напасть.


Джунбам тяжело вздохнул. Он чувствовал себя так, словно на него обрушилась буря. Это было совсем не то, что он чувствовал днем. Это заняло всего минуту.


- Стойте!


Кероксы продолжали скулить и кричать. Они отчаянно пытались убежать, но Айнос не убивали их и не преследовали.


- Почему бы нам их не прикончить?


- Сейчас это опасно. Возможно, больше Кероксов прячется в лесу.


- Что?


Дорал указал в темноту.


- Некоторые не бросают своих детенышей или стаи. Те остаются скрытыми, ища шанс схватить детеныша или отомстить. Лучше не сталкиваться с ними в ближнем бою, поскольку они не умирают легко. Один укус может означать смерть.


Джунбам едва понимал, что говорит Дорал. Но он смог понять слова "опасно", "укус" и "смерть". Как и сказал Дорал, Керокс выскочил из леса, схватил в пасть детеныша и убежал. Стрела вылетела, но промахнулась.


- Видишь?


Джунбам кивнул Доралу. Он вздрогнул, увидев, как один из Айнос, самый меткий стрелок, промахнулся из лука. Он глубоко вздохнул.


- Давай отдохнем. Здесь немного шумно, но мы должны остаться здесь до утра.


Айнос начали прислоняться к деревьям и отдыхать. Они начали есть вяленое мясо или пить воду, а некоторые даже начали курить или употреблять алкоголь.


Они наслаждались жизнью.
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Глава 33. Раз в десять лет?



Сигарета спокойно тлела. Руки Джунбама начали трястись, когда он начал отдыхать от своей нервозности.


- Пиво лучше, когда оно холодное, - сказал Дорал с дерева напротив, потягивая пиво. Он был спокоен.


"Наверное, он к этому привык", - подумал он, глядя на свои трясущиеся руки. Шок, который он испытал от охоты, теперь накатывал на него. Его тело похолодело.


- Пей!


- Что?


- Это была твоя первая охота. Все люди Айннос как ты на своей первой охоте. Ты не знаешь, когда занят борьбой, но устаешь или тебя тошнит, когда ты закончишь. Тебе нужно выпить, когда это случится. О, пиво. Хотя оно мое. Хаха.


Дорал достал маленький мешочек с алкоголем и протянул его Джунбаму, а сам достал пиво.


"Он хочет, чтобы я это выпил."


Он открыл пробку, понюхал и выпил.


- Фу!


Напиток был очень крепким, что было неожиданно после его сладкого фруктового запаха. Джунбам кашлянул, а Дорал хихикнул.


- Оно крепкое.


- Да, это так. Это поможет тебе оставаться неподвижным до утра, ни о чем не заботясь.


При этих словах Джунбам снова начал пить. Он продолжал глотать. После первого глотка, второй пошел легче.


- Это хорошо.


- Да. Но завтра у тебя будет болеть голова.


- Неужели?


Дорал кивнул. Джунбам уже дремал, когда выпил в последний раз, и через мгновенье заснул. Дорал схватил мешочек, прежде чем он упал на землю, и ухмыльнулся.


- Приятных снов, друг мой!


- Он заснул?


- Да, сэр.


Дорал кивнул, когда появился Ховен, пробираясь между деревьями. Ховен некоторое время с беспокойством наблюдал за Джунбамом, а потом сказал:


- Это и есть оружие?


- Да, сэр. Это называется РУЖЬЕ.


- Оно издает ужасный звук.


- Оно очень мощное, когда стреляют с близкого расстояния. Но теряет силу, когда стреляют издалека. Трудно прицелиться, и им нельзя прицелиться точно в одно место. Из него можно выстрелить шесть раз, и его нужно перезаряжать чем-то, что называется пулями. Это занимает некоторое время. Есть плюсы и минусы по сравнению с луками.


- Хм.


- Самое страшное в этом оружии то, что тебе не нужно много тренироваться. Он сказал, что хватит и недели тренировок.


Дорал продолжил, на мгновение задержав дыхание:


- Это очень мощное оружие, но здесь нет ничего подобного. Только у Джунбама есть это оружие, и никто не может его использовать.


Ховен кивнул на его слова.


- Оно из другого мира?


- Да. Он приходит сюда каждые два дня, перемещаясь по пространственному изгибу, - ответил Дорал, пока Ховен наблюдал за Джунбамом.


- Удивительно, что они могут просто пройти через этот поворот без каких-либо проблем.


Дорал кивнул, поняв, что он имеет в виду. Пространственный поворот был явлением, которое происходило каждые десять лет. Случалось, что много животных или людей переходили через поворот, но они не оставались в живых надолго.


Этот лес был опасным местом. Хищники бродили повсюду, и он также был наполнен монстрами. Даже травоядные были достаточно опасны для ничего не подозревающих посетителей. Большинство из них не переживали и дня охоты. Даже если они выживали, это был только вопрос времени, чтобы заблудиться в лесу и умереть.


Но Джунбам смог по-другому. Он выжил и построил свою крепость. Казалось, ему помогает какое-то сверхъестественное существо.


- Ему определенно повезло.


Дорал с улыбкой кивнул. Если поворот откроется на человеческой территории, его наверняка возьмут под стражу дворяне, слепые к богатству.


Все, что Джунбам приносил в этот мир, имело здесь огромную ценность. Оружие, сахар, соль и блюда - все, что он имел, было недоступно в этом мире. Если бы стало известно, что у него есть такие вещи, Джунбаму пришлось бы несладко. Ему очень повезло, что он появился и построил свою крепость в самой глубокой части Халоданского леса, недалеко от территории племени Айнос.


Они также помнили, что он даже защитил их ребенка и стаю Стражей. Они были в вечном долгу перед ним.


- Мы должны сказать ему, что поворот закроется, когда зима закончится.


- Да. Я собирался сказать ему, когда мы закончим охоту и придет зима, - улыбнулся и ответил Дорал, а Ховен наблюдал за Джунбамом.


- - -


Пока они потягивались и готовились к завтраку, Дорал начал объяснять:


- Это наша деревня. Это дом Джунбама. Здесь мы будем наблюдать. Это территория Стаи Серо-Коричневой. Но они больше не могут защищать здесь. Поэтому мы помогаем, пока детеныши не состарятся. Или монстры будут увеличиваться, и все животные покинут это место.


Дорал сделал большой рисунок. Один круг, казалось, указывал на их деревню, а другой, поменьше - на крепость Джунбума. Один большой круг покрывал оба маленьких круга, разделенных пополам линией, показывая, что каждая часть охранялась племенем Айнос и Гальфис.


"Все так, как я себе представлял."


Это было похоже на его предположения. Их отношения были симбиотическими. Поэтому стало проблемой, когда все Волки в стае Галфис оказались убиты. Именно по этой причине Одринго, слабое чудовище, вторглось сюда в поисках пищи. Одна Галфис не могла защитить такую большую территорию.


- Мы будем охотиться на Бодуа, которые обосновались здесь. Это не монстр. Это животное. ЖИВОТНОЕ.


Дорал продолжал объяснять. Появились чертежи нового вида, который отличался от вчерашних Одринго или Керокса.


- Бодуа?


С грубым рисунком, сделанным на земле, он не мог себе этого представить. Дорал повторил имя несколько раз. Было видно, что Дорал пытается объяснить, что на картине изображен зверь по имени Бодуа.


Дорал взглянул на человека, который махал ему рукой, и сказал:


- Есть.


Он встал и вернулся с двумя деревянными тарелками, наполненными едой. Это была какая-то каша из зерна и вяленого мяса. В животе у Джунбама заурчало.


- Давай поедим.


Он сел и принялся за еду. Ничего особенного, но легкая соленость была приятной.


"Наверное, это от вяленого мяса."


Та же соленость, но с более тяжелым привкусом. Он думал, что пища была слишком мягкой, но вскоре он начал наслаждаться ей. Они сделали небольшой перерыв после еды, прежде чем перенести тела Кероксов, на которых охотились накануне.


- О, на этот раз все хорошо. Думаю, мы сможем купить больше припасов во время следующей сделки.


- Да, но мы не можем быть слишком счастливым. Все эти монстры означают, что животные уходят.


- Хаха, ты слишком беспокоишься.


Газлоу похлопал При-Ана по плечу и громко рассмеялся. Джунбам повернул голову и посмотрел на них. Они были знакомы друг с другом. Дорал позвал Джунбама, а те двое продолжали снимать шкуру.


- Джунбам! Кожи.


Джунбам широко открыл глаза и несколько раз указал на себя и на труп Керокса.


- Хаха, да. Мы должны это сделать. Это твоя добыча.


Керокс был размером с корову и теленка. Он был очень большой, около шести футов от головы до кончика хвоста. Желтый мех был покрыт маленькими черными точками, как у далматинских собак. Его уши стояли торчком, как уши добермана. В целом, его форма также напоминала добермана.


"Внешне он почти такой же из-за меха и размеров. Не могу поверить, что убил такое чудовище."


Он не мог в это поверить, потому что помнил только, как стрелял из винтовки в горящие глаза, плавающие в темноте. Он понял, что, возможно, меньше боялся, поскольку было так темно.


Но при виде их всех, лежащих там мертвыми, его страхи исчезли.


- Они стоят только половину цены!


Дорал указал на шею Керокса, где она была расстреляна и разорвална на куски.


- Половину?


Джунбам посмотрел на него, озадаченный новым словом.


- Держи его там.


Джунбам схватил переднюю ногу и потянул, а Дорал острым кинжалом перерезал ее от подбородка вниз. Кожа треснула, обнажив плоть внутри. Затем Дорал использовал свои силы, чтобы отделить кожу от плоти. Джунбам смотрел, удивляясь.


- Поразительно.


Это была потрясающая работа. Все Айнос работали не покладая рук. Когда все Кероксы были освежеваны, они сложили их в кучу, и несколько Айнос отнесли их в деревню.


- Они пойдут в деревню, оставят там кожу, а ночью принесут еще воды. Теперь мы будем охотиться на Бодуа.


Собравшиеся Айнос начали мыть руки, используя высохшую грязь на земле. Она хорошо делала свою работу, смывая кровь и жир, прилипшие к их рукам. Джунбам последовал их примеру и почувствовал себя гораздо лучше после того, как смыл всю грязь со своей стороны.


- На руке еще много грязи от стирки, но это полезно, когда нет воды. Думаю, если воды будет слишком мало...


Он вспомнил, что это было очень похоже на действия племени пустыни, которое он видел по телевизору. Они использовали песок для мытья посуды. Джунбам достал камеру и начал снимать Айнос. Много видео ему придется редактировать позже.
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Глава 34. Завали быка, волчара!



Айнос начали двигаться после того, как закончили свои приготовления. Галфис и четверо волчат тоже двинулись вперед.


"Это всего в шести милях отсюда, а местность совсем другая."


Джунбам оглянулся. Он никогда не бывал раньше в этом районе.


Деревья начали редеть по мере их движения. Когда они поднялись на холм, их взору предстала широкая равнина. Прохладный ветерок обдувал его, пока он наслаждался этой сценой.


- Джунбам! Смотри!


Он перевел взгляд на животное, которое они искали.


- Бодуа! Очень вкусный.


Джунбам внимательно пригляделся к Бодуа и начал различать его очертания.


"Это корова? Может, буйвол? Он действительно большой."


Джунбам достал из рюкзака бинокль и осмотрел зверя. Это была корова, но огромного размера. Она, казалось, была больше, чем слон. На голове у животного росло два очень мощных рога. Его тело было покрыто короткой шерстью, которая выглядела гладкой, что также помогало увидеть его мышцы.


"По-моему, даже культуристы не такие рельефные."


Бодуа был покрыт чудовищными мускулами. Мускулы двигались и величественно подергивались, когда животное медленно перемещалось, поедая траву.


"Ты можешь умереть от нападения кабана, но... Тут мгновенная смерть от легкого прикосновения."


Джунбам понял, почему Дорал упомянул, что даже травоядные здесь опасны. Когда некоторые из них побежали, земля содрогнулась. Он стоял далеко от них, так как должен был наблюдать за ними в бинокль, но все же почувствовал дрожь.


- Оно быстро и опасно. Как мы будем охотиться на эту тварь?


Джунбам напрягся, проглотив комок в горле. Он ожидал увидеть животное гораздо меньших размеров. Но этот Бодуа был гораздо больше, чем он мог себе представить в самых смелых мечтах.


Дорал заговорил, пока Джунбам спокойно осматривал животное.


- Гальфис, Кавикунин и мы. Нам всем нравится Бодуа. Очень вкусный. Лучший. Но и опасный. Мы должны рисковать нашими жизнями. Большой и быстрый. Все, на кого нападают, умирают.


Он был похож на сотрудника Сафари, который дает объяснения по поводу животного.


"Опасное травоядное. Очень вкусный. Галфис и Кавикинину нравится?"


Он не мог понять всего, что ему сказали, но ему удалось разобрать несколько слов, так что он смутно уловил идею.


"Сколько их там?"


Большое количество Бодуа заполняло равнину. Джунбам начал считать.


- Один, два...


Он начал считать их в бинокль и перестал считать, когда перевалил за двести. Их было по крайней мере вдвое больше, чем он насчитал.


Джунбам осмотрел равнину. Кроме Бодуа, можно было наблюдать и за другими животными. Там была группа белых оленей и баранов, покрытых черным. Были здесь и животные знакомых размеров. Джунбаму показалось, что все животные мирно делят эту обширную равнину.


- Там вода! Он идет оттуда, проходит здесь, туда. Это маленький ручей.


Джунбам повернул бинокль в ту сторону, куда показывал Дорал. Там была вода, и многие животные пришли пить воду.


Размер животных варьировался от размера человеческого кулака до размера Бодуа. Среди животных, по-видимому, также были хищники, что указывало на порядок в этом сосуществовании.


- Оу! Ух ты! Что? Ух ты!


Джунбам намеревался понаблюдать за Бодуа, но был очарован видом животных, которых никогда раньше не видел. Дорал улыбнулся Джунбаму, который стонал и задыхался при виде всех этих животных. Спустя некоторое время, Гальфис начала рычать. Детеныши, которые играли вокруг, подошли к Гальфис в ответ на звук.


- Джунбам! Давай двигаться.


- О, прошу прощения.


Джунбам положил бинокль в рюкзак и последовал за Доралом. Айнос подошли к большой неглубокой яме рядом с большим камнем и уселись. Не было ничего, что могло бы обеспечить им укрытие на равнине, но эта область была заполнена большими камнями, их было достаточно.


"Устроить засаду отсюда?"


Прибыв к месту назначения, Айнос начали готовиться. Некоторые начали копать между камнями и снова засыпали яму землей. Это была простая ловушка.


"Это сработает?"


Джунбам с любопытством наблюдал за ним, и Дорал улыбнулся, понимая, о чем он думает.


- Все просто. Это работает.


Затем они приготовили копье. Его острое лезвие обнажилось, когда они сняли кожаные ножны.


- Они натыкаются на ловушку, падают, а мы нападаем с копьем. Закончи с луком.


Дорал продолжал говорить. Сначала он указал на Бодуа, потом на капкан, потом на копье и лук. Джунбам по-прежнему не понимал, что он говорит, но понимал, что он пытается объяснить.


"Мне надо сменить патроны."


Он тоже начал готовиться. Пуля из дробовика казалась бесполезной для охоты на животное такого размера. Она превратилась в слизняка толщиной с грецкий орех. Сильный удар мог бы лучше подействовать на Бодуа.


Закончив заряжать ружья двумя патронами, он попытался отдышаться. Все остальные люди Айнос, казалось, тоже были готовы к бою.


Гальфус и четверо волчат начали выть и побежали, держа дистанцию, на Бодуа. Они закричали при появлении Волков.


- Эй! - изумленно воскликнул Джунбам, глядя, как Гальфис бежит по равнине на полной скорости.


- Ух ты!


Она была такой быстрой. Казалось, она бросает вызов гравитации и летит на Бодуа, как пуля. Расстояние между ней и детенышами мгновенно увеличилось. Бодуа начали рассеиваться, разбегаясь во все стороны, убегая от Гальфис и четырех детенышей. Земля задрожала, и все остальные животные побежали вроссыпную.


Мирную равнину нарушили крики и бег животных.


"Ух ты."


Джунбам слышал, что она несколько раз была Стражем этой территории. Но Джунбам думал о ней только как о дружелюбной собаке. Он ничего не мог с собой поделать, потому что Гальфис была похожа на собаку, особенно когда ее купали и мыли. Он так привык к этому зрелищу, что думал о ней скорее как о собаке, чем как о волке. Но Гальфис, за которой он наблюдал в бинокль, казалась поистине величественной.


Громкий вой эхом разнесся по равнине. Некоторые маленькие животные перестали бежать на звук и съежились в траве. Она определенно была правителем этой земли.


Гальфис вскочила и бросилась на шею взрослого Бодуа. Находясь далеко, Джунбам ничего не слышал, но легко было заметить, как Гальфис впивается зубами в шею Бодуа, ломая ему кости. Сопротивление Бодуа было тщетным, когда он упал на землю. Детеныши тоже прыгнули на животное и начали кусать. Его рана росла, так как он был покрыт кровью, и детеныши продолжали атаковать.


- Теперь наша очередь! Приготовьтесь!


Дорал потряс Джунбама за плечо. Казалось, он был поражен этим зрелищем. Джунбам вернулся к своим чувствам. Дрожь нарастала.


- Приближается!


К ним приближалась группа Бодуа. Земля задрожала, а сердце затрепетало от волнения. Земля задрожала еще сильнее, когда Бодуа приблизились.


"Ловушка!"


Один из Бодуа, который казался больше слона, упал на землю, наступив на капкан. Его рог вонзился в землю, когда он упал, и земля взорвалась.


Бодуа издал громкий крик и упал на землю. Другие Бодуа, которые следовали за ним, изменили направление и побежали в другое место. Крик Бодуа разорвал пыль, заполнившую воздух. Когда ветер сдул пыль, Джунбам увидел, что Бодуа уже пытается встать.


"Все кончено."


Он сразу это понял. Раньше он сомневался, что они смогут успешно охотиться на этого огромного зверя, но теперь сомнений не было.


"Это бесполезно."


Его огромные размеры со злобным рогом оказались бесполезными, так как он не мог стоять со сломанной ногой. У него не было возможности сопротивляться.


- Нам повезло. Передняя нога сломана. Нам пришлось бы сражаться, если бы он упал, - пробормотал Дорал, когда Ховен приблизился к животному и вонзил копье, оборвав его жизнь.


Он вздрогнул, закричал и дико задвигал ногами, но вскоре остановился. Из раны хлынула кровь. Несколько Айнос подошли с миской и кожаными мешками для хранения крови.


Люди на Земле могли посчитать это жестоким, но таков был их способ выживания. Айнос начали пить кровь, которую они собрали. Никто не отказывался пить. Они были очень счастливы, что охота удалась.
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Глава 35. Что им всем нужно?!



- Никто не пострадал, и мы не приложили много усилий. Охота прошла успешно. Все молодцы.


Дорал принес миску с кровью и передал ее Джунбаму.


- Пей. Полезно для тела. Ты становишься сильнее.


Джунбам поколебался, но взял миску. Она была теплой.


"Это меня не убьет."


Он подумал о людях на севере, например о Сибиряках, которые часто пили кровь и ели только что убитых животных, чтобы согреться, и начал пить.


"Хм?"


Воняло не так, как он ожидал от обычной крови. Слабый запах травы и чего-то соленого.


- Там соль, которую ты нам дал.


- О.


Джунбам понял, почему они мешали кровь. Вскоре он проглотил всю кровь и вытер рот.


- Давайте есть мясо.


Айнос освежевали Бодуа и стали собирать мясо. Они разрезали его огромный живот, и из него вывалились внутренности. Ховен нашел печень, разрезал ее на кусочки и положил рядом с миской соли. Люди начали брать по одному и жевать. джунбам занял свою очередь после Дорала. Вкус был странный, но приятный. Густой вкус мяса заполнил его рот.


Откусив по кусочку печени размером с голову мальчика, воины начали разрезать Бодуа на части. Одни сдирали с него шкуру, другие нарезали мясо и посыпали сверху солью.


Вскоре они покончили с огромным Бодуа.


- Дорал, как мы все это перенесем?


Дорал усмехнулся и указал на равнину. Джунбам поднес бинокль к глазам и стал наблюдать.


- О!


К ним приближались сотни Айнос.


- Они отнесут мясо в деревню.


- Они отнесут?


Джунбам повторил слова Дорала, и он кивнул.


- Ух ты, а он действительно хорош.


- Так это он из Вихря? Кажется, он хорош.


- Я слышал, он даже привел свою мать?


- Это так опасно.


- Тебе не кажется, что мы должны присматривать за ним? Люди жадные.


- Он спас сына вождя Ховена. Мы должны уважать это.


- Верно, он наш спаситель.


- Он также спас детенышей тех Стражей.


- Я слышал, он сражался с четырьмя Кавикунинами своим странным оружием.


Айнос говорили о Джунбаме. В племени об этом говорили больше всего. Их очарование угасло, но интерес вспыхнул снова при виде того самого человека, который их интересовал.


"Я чувствую себя здесь голым."


Джунбаму было неловко, потому что многие Айнос смотрели на него, как на знаменитость.


Прибывшие Айнос поговорили с воинами и начали готовить мясо Бодуа. Начался праздник, и все ели то, что было приготовлено воинами. Закончив, пришедшие люди начали заворачивать мясо странного вида листьями в корзину, сплетенную из коры, которая, казалось, была хорошо изолирована.


- Джунбам, я Дорун, брат Дорала. Мы благодарим тебя за подарок, который ты дал нам.


- Да, конечно. Не проблема.


- Я Керр. Мама была в восторге от подарка. Спасибо.


- Да, конечно. Конечно.


Некоторые из них пришли выразить свою благодарность Джунбаму. Ему было неловко даже говорить, и Дорал усмехнулся.


- Ха...


Когда люди ушли, Джунбам вздохнул. Район казался очень пустым после всего это мяса и ушедших людей. Рядом с ним стоял только Дорал.


- Мы тоже возвращаемся.


Дорал указал на огромной кусок мяса, оставленный в стороне.


- Мы понесем это сами? Это уж слишком!


- Разве ты не говорил, что холодильник может сохранять долгое время?


- О!


- Это самое вкусное.


В корзине, которая была больше самого Джунбама, лежало завернутое в листья мясо.


- Пора идти.


Когда Дорал с Джунбамом двинулись в путь, детеныши с воем бросились к ним. Гальфис вскоре приблизилась. Он чувствовал себя в безопасности в этой опасной глуши.


"Так хорошо."


Он никогда прежде не испытывал этого, но это было здорово. Здесь был гораздо более жестокий и дикий мир, чем жизнь в современном городе, но в нем было свое очарование.


"Современные люди могут быть более жестокими."


Он изменил свои мысли, когда подумал о скоте, выращенном на ферме и запертом в клетке на всю жизнь. Некоторые из них не видели дневного света, только для того, чтобы оказаться переведенными на скотобойню, и там быть убитыми. Только вся эта жестокость оставалась сокрыта.


"Мне здесь больше нравится."


У него не было проблем со свежеванием и охотой. Даже охота на монстров казалась вполне осуществимой.


Внезапный порыв ветра пронесся по телу Джунбама, и он глубоко вздохнул. На равнине воцарилась тишина. Различные животные вернулись после того, как хаос, который развернулся ранее, утих. Еще больше животных собиралось на месте бойни, поедая то, что осталось.


- - -


- Хаха!


- Элли! Я сказал тебе оставить сестру в покое!


- Она сделала это! Она сделала это!


- Что? Что происходит?


Джунбам был удивлен, когда вошел в крепость. Дорал, казалось, понял, что происходит, и смущенно улыбнулся. Прошло два дня с тех пор, как он ушел.


"Я думал, их только четверо."


- Сынок, твоя спина!


Все прекратили свои занятия и уставились на Джунбама. Безудержно бегающие дети Айнос остановились, и даже маленький ребенок, который плакал, тоже остановился.


Или они на самом деле смотрели на появившегося огромного Волка. Дети подбежали к взрослым и спрятались за их спинами.


- Ты здесь!


Его мать, Сансук, помахала ему, пока остальные смотрели на Гальфис.


- Да, я вернулся.


- Так охота прошла хорошо?


Джунбам кивнул и указал на большую корзину.


- Неужели так? Давай, попробуй кимчи, над которым я работала. Или сварить мясо и съесть сейчас?


Другие люди вскоре пришли в себя от случайного разговора Сансук.


- Джунбам! Дорал!


- Дорал, с возвращением.


- Дорал!


- Брат Дорал!


Дети побежали в сторону Дорала крича наперебой. Гальфис прошла мимо них.


- Гальфис, ты тоже молодец. Я попозже искупаю тебя и почешу.


Сансук сняла перчатки и почесала Гальфис под подбородком и по животу. Детеныши тоже кружили вокруг нее.


"Хмм?"


Как и в тот момент, когда Джунбаму показалось, что его игнорируют, он почувствовал, что на него внезапно обратили внимание. Теперь в крепости было десять детей и двадцать женщин. Крепость была широкой, но теперь она заполнилась людьми.


"Это мне тоже нравится."


Это чувство отличалось от прежней тишины, но ему нравилось и оно. Казалось, крепость ожила.


- Что...


- Привет!


- Привет!


- Привет!


- Эй!


Дети начали здороваться с Джунбамом, собираясь вокруг него. В их глазах блеснуло любопытство.


"Они так блистают молодостью!"


Их глаза были полны безмерного любопытства.


- О, привет. Э. Привет?


- Хаха!


- Он такой уродливый! Хе-хе!


Дети начали громко смеяться, когда Джунбам ответил им хмурым взглядом. Дорал покачал головой и пошел прочь.


- Эй, Д-дорал!


Дорал, не оглядываясь, махнул рукой.


- Вау!


- Ух ты!


- Это круто!


- Хм. Не думал, что такое возможно, - пробормотал Дорал, наблюдая за Джунбамом.


Все дети, кружившие вокруг Джунбама, были поражены, когда он включил телевизор и включил мультик. Это была простая анимация, сделанная для маленьких детей, которая показывала несколько больших ошибок при разговоре друг с другом. Их, казалось, не беспокоил незнакомый язык, поскольку они все еще наслаждались им.


- Телевидение лучше всего.


Джунбам достал пиво и протянул его Доралу.


- Холодное.


- Так зачем они здесь?


Дорал покраснел от стыда. Обычно Айнос никогда не были жадными, но на этот раз подарки Джунбама потрясли его племя. Самыми популярными среди подарков были блюда, чашки, большая миска для воды и таз.
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Глава 36. Вот это подарок!



- Твои подарки так популярны, что они хотят прийти сюда выразить благодарность. Придут еще люди.


- Хм.


Джунбам примерно понял, что сказал Дорал. Похоже, они хотели поблагодарить его за подарки. Это показалось ему чересчур, но он помнил, что сказала ему мать.


"Думаю, эти вещи гораздо удобнее, чем то, что у них есть."


У этих людей не было всех видов пластмасс или химических композитных изделий, которые имели люди на современной Земле. Их деревянные чаши не были долговечны и загрязнялись, если их часто использовали летом. От маленьких бутылок с водой до больших чаш, эти предметы, способные транспортировать воду без утечки, стали сенсацией.


Тазик, который можно было использовать для купания детей, также стал популярен среди женщин. Сансук сначала передала один из них детям, и он мгновенно стал популярным среди людей.


"Это дешевые выкупы после закрытия бизнеса, но они того стоили."


Ему нравилось, что он не заплатил много за все эти товары.


- Джунбам, это экстракт ватума. Перестань пить пиво и возьми его.


- О, ладно. Спасибо.


- Спасибо, мама!


Джунбам и Дорал поблагодарили ее. Сансук, казалось, была счастлива с Доралом, который всегда называл ее матерью. Протянутая им чаша была наполнена прозрачной жидкостью с золотистым отливом. Сначала его дал им Ховен в знак благодарности. Им дали экстракт дерева Ватум, и они размешали ложку в воде, чтобы выпить его. Сладкий и кислый вкус, наряду с длительной свежестью, показался чем-то новым.


- Поразительно. Это так здорово со льдом! Мы можем делать его только зимой. Холодильник так полезен!


- Верно?


Дорал был удивлен вкусом. Айнос любили это, и только один недостаток был в том, что напиток было теплым. Пить его холодным можно было только зимой. Но с холодильником его можно было пить холодным в любое время года.


- Это полезно и для твоего тела. Дает энергию.


Это определенно придало Джунбаму сил.


- Мы можем достать еще?


- Это редкость. Ты можешь собрать его только на территории монстров. Им тоже это нравится, так что это трудно.


Джунбам кивнул и повернул голову, услышав внезапный смех. Дети, смотревшие телевизор, смеялись, наслаждаясь тем, как по телевизору ползают насекомые.


- Они на крючке.


- Да.


Когда анимация закончилась, дети снова собрались вокруг. Но они собрались вокруг одного блюда за столом. Это была паста с мясом Бодуа. Дети были очарованы видом невиданной прежде еды.


- О, что это? - спросил Дорал, указывая на блюдо рядом с макаронами.


- Это фрикадельки.


- Фрикадельки?


- Это вкусно.


У Дорала потекли слюнки, и он уже собрался встать, когда Джунбам усадил его обратно.


- Это для детей. У нас будет вареное мясо.


Дорал заинтересовался словами Джунбама. Вскоре на столе появилось огромное мясное блюдо. Стол был также заполнен бобовой пастой, зеленым перцем, солью, луком, чесноком, кимчи и белым кимчи. Женщины Айнос начали помогать Сансук, когда она нарезала мясо и положила по кусочку на каждую тарелку.


- Давай поедим.


Джунбам принялся за еду. Мясо Бодуа было приготовлено до светло-коричневого цвета. От мяса исходил слабый запах, но не слишком сильный. Он завернул его в другие овощи и положил в рот. Оно не было мягким, как мясо, выращенное на ферме, но на вкус было хорошим.


- Все лучше, чем я думал.


- Никакого запаха!


- Я не знала, что упаковка может быть такой хорошей.


- Мне нравится этот соус.


Женщины Айнос тоже наслаждались блюдом. Когда поздний обед закончился, все стали отдыхать в тени.


Джунбам отдыхал с Доралом, но после короткого перерыва все десять ребятишек снова начали играть с детенышами.


- Джунбам, подойди сюда и посмотри.


- Ну? А? Что это?


Глаза Джунбама расширились при виде. В тени склада спокойно стояла лошадь.


- Это Гарлим! - крикнул Дорал при виде лошади.


- Ед-динорог?


- Я тоже так подумала. Кажется, его называют Гарлим. Это подарок.


"Он прекрасен."


Джунбам не обращал внимания на то, что говорила ему мать. У гигантского коня на лбу был толстый черный рог, как у мифического единорога.


"Он темно-синий."


Сначала Джунбаму показалось, что он черный, но когда конь вышел из тени, его тело сверкнуло темно-синим цветом.


- О...


Джунбам бессознательно направился к единорогу. Казалось, он был встревожен, но женщина, которая привела его, потянула поводья, чтобы успокоить лошадь.


- Поразительно.


Джунбам принялся растирать морду, щеку и спину. Гарлим негромко заржал.


- Он на крючке.


- Да.


- Посмотри на его морду.


Собравшиеся что-то пробормотали Джунбаму. Джунбаму было все равно, он смотрел на темно-синего единорога перед собой. Он смотрел на него, как загипнотизированный. Все вокруг видели, как он ему нравится. Это был первый раз, когда Сансук видела, чтобы ее сына так сильно влекло к чему-то.


"Разве единороги не любят только девственниц? Возможно..."


Сансук вспомнила миф и нахмурилась. Джунбам терся о единорога лицом, не обращая внимания на окружающих.


"Такая мягкая. Такая мягкая! Лошадь!"


Однажды, когда она казалась счастливой, Джунбам попытался сесть верхом на Гальфис, но его тут же швырнули на землю. Было еще несколько случаев, но она никогда не разрешала ему ездить на ней. Галфис, вероятно, думала о нем как о равном, но не как о ком-то выше нее, кто мог бы заставить ее ездить на ней.


Мало того, Гальфис была примерно девяти футов ростом от ее плеча. Если его сбросят с такой высоты, это плохо кончится. Кроме того, с ее скоростью и ловкими движениями было бы опасно ездить на ней.


Джунбам отказался от езды на Гальфис после того, как увидел ее на охоте, завалившую большого Бодуа с таким интенсивным движением. Так что для него лошадь такого величия значила очень много.


- Здорово, правда? Гарлим - один из лучших видов лошадей, которых мы выращиваем. Ему четыре года, а его расцвет через три года. Мы благодарны за все твои подарки, так что это, чтобы отплатить тебе. И не пытайся оседлать Гальфис. Она не ездовое животное.


Дорал обратил его внимание на то, что Джунбам несколько раз пытался запрыгнуть на Гальфис. Джунбам кивнул, не обращая внимания на его слова. Дорал ухмыльнулся и пошел прочь.


"Ну, я думаю, он перестанет пытаться, потому что у него теперь есть лошадь. Но удивительно, что старейшины позволили это. Наверное, эти старые бабульки что-то засунули в рукава."


Дорал хихикнул при виде стариков, беспомощно слушающих своих жен.


Когда Дорал ушел, Сансук тоже покачала головой и пошла прочь, а женщины Айнос последовали за ней. Джунбаму было все равно.


- Так ты единорог? Ты потрясающий! Прекрасный! Единорог!


Темно-синяя шкура блестела на солнце. Ни одна лошадь, которую он видел, не была такой удивительной.


- Ты не похож ни на одну лошадь, что я когда-либо видел.


Он вспомнил золотого коня из интернета, на которого смотрел с благоговением. Но тот, что стоял перед ним, был гораздо лучше.


- Интересно, каково было бы на тебе ездить?


Джунбам мечтал о том, как будет бегать по берегу на этой лошади.


- Мой конь... хехе.


Джунбам захихикал, как сумасшедший.
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Глава 37. Больше стволов!



- Тьфу.


- Ух.


Сансук поморщилась, как только прошла через Врата. Джунбам сделал то же самое. Когда они возвращались на Землю, им казалось, что их душит местный воздух.


"Загрязнение и пыль слишком сильны. Я даже дышать не могу."


Их лица еще больше скривились, когда они вышли из оранжереи, которая была установлена, чтобы скрыть Врата. Похоже, вся территория была покрыта пылью, а его сотовый был забит предупреждениями о загрязнении окружающей среды.


Сансук приготовила ему чашку горячего чая, а Джунбам включил ноутбук.


- Выпей это. Тебе станет легче.


- Спасибо.


Сладкий аромат чая ударил ему в нос. Это, казалось, успокоило его, когда он начал быстро редактировать свои видео. Он допил последний глоток и загрузил видео.


- Пора идти.


- Я подожду здесь. Мне просто нужно организовать доставленные вещи и загрузить их в трейлер, верно?


- Да. Потом прицепим его к грузовику. Но не делай этого сама. Они сами загрузят его, когда доставят.


Сансук покачала головой и слегка согнула руку в ответ на озабоченное выражение лица Джунбама.


- Я теперь здорова, помнишь?


- Хаха, да. Но все в порядке. Я все равно заплатил этим людям. Кроме того, мы в конечном итоге должны сделать это сами, когда вернемся, так что прибереги свою энергию на данный момент.


- О, так теперь ты заставляешь меня работать?


- Конечно. Хехе.


Джунбам ухмыльнулся и завел машину. Сансук ему улыбнулась.


- Веди машину осторожно.


Джунбам махнул рукой и нажал на акселератор. Грузовик помчался по дороге.


-Сегодняшний уровень пыли...-


-Сенатор Ким будет вызвана для расследования дополнительных сексуальных домогательств...-


-Популярная фигура Хон выйдет замуж...-


Радио пестрило проблемами, назревавшими в эти дни. Теперь проблемы были в центре внимания.


"Они больше не заботятся обо мне."


Джунбаму повезло, что репортеры больше не пытались до него докопаться. В результате среднее количество зрителей немного снизилось, но это не стало большой трагедией.


- Интересно, какие будут ответы.


Видео, которое он загрузил сегодня, состояло из детей и женщин Айнос.


"Они милые. И красивые."


Большинство женщин Айнос были красивы. У них были большие зеленые глаза с разноцветными прожилками и высокие носы. Многие из них были стройными и высокими, как модели. Нетрудно было представить, какой переполох поднимется, если увидеть, как такие иностранки едят корейскую еду.


"Дети тоже милые."


Вид всех этих детей, жадно поглощающих еду, когда некоторые были поражены вкусом, а некоторые искали воду из-за остроты пищи, заставлял его улыбаться.


Джунбам притормозил, улыбаясь, когда прибыл к месту назначения.


"Это то самое место."


Джунбам осмотрел область. Человек, который ждал внутри грузовика вышел из машины и направился к нему.


- О, привет. Мистер Парк.


Джунбам вышел из машины и поздоровался с Тэсу Парком.


- Да, добро пожаловать, господин Чан.


Тэсу пожал Джунбаму руку. Его бледное худое лицо показывало, как долго он размышлял. Джунбам взглянул на Тэсу и его грузовик, обменявшись с ним приветствиями.


"Он понял!"


Джунбам просиял при виде этого зрелища, когда понял, что Тэсу приобрел то, о чем он просил. Однако Тэсу, казалось, был обеспокоен. Его лысая голова покрылась испариной, когда он непрерывно осматривал проезжающие машины.


- Значит, вы приготовили деньги?


- Да. Сто миллионов вон, как и было обещано. Все наличными.


Джунбам кивнул, и лицо Тэсу немного просветлело, но вскоре снова помрачнело.


- Вы... вы не должны использовать его в дурных целях. Ладно?


- Да, не волнуйтесь. Я готовлю оружейный магазин, помните?


- Да, но...


- Это на крайний случай. Вы же знаете, сколько у меня сейчас поклонников. Если я начну бизнес, магазин пострадает. Тогда у меня будет сломанное оборудование, которое нужно будет заменить. Я не могу позволить им ждать слишком долго, иначе они станут нетерпеливыми и ударят меня в ответ. Тогда мой магазин стоимостью в 600 миллионов вон пойдет ко дну. Но я не могу использовать только подлинные вещи. Это слишком дорого.


Пока Тэсу слушал, Джунбам спокойно объяснял положение дел. Его беспокойство, казалось, исчезло.


- Так могу я взглянуть?


Тэсу огляделся по сторонам. Спрятаться было негде. Он поднял крышку, показывая винтовку, аккуратно сложенную в деревянном ящике.


"Это безумие."


Винтовка внутри была штурмовой винтовкой AR-22. Ее низкое техническое обслуживание и долговечность снискали винтовке славу.


"Хорошо, хорошо."


В деревянном ящике лежали еще две АР-22. Он сосчитал количество и закрыл крышку.


- А снайперская винтовка?


- Здесь.


Тэсу открыл другую коробку, в которой лежали две снайперские винтовки корейского производства под названием "КСА-24". Рядом с ними лежали запасные части.


"Двух будет достаточно."


Тэсу открыл другую коробку, чтобы показать другие части, такие как прицелы. Затем он открыл множество других коробок с боеприпасами, порохом и машиной для изготовления пуль.


"Он действительно достал все."


Джунбам поднял глаза, чтобы посмотреть на Тэсу.


- Спасибо вам.


- Все в порядке, но не используйте их не по назначению, - напомнил ему Тэсу, вручая деньги. Его рука ужасно дрожала.


- Не волнуйтесь. Мы должны загрузить их?


Тэсу кивнул в ответ.


- - -


"Думаю, за деньги можно купить многое."


Джунбам никогда не думал, что в Корее можно купить настоящее оружие. Он открыл стрельбище, но деньги сделали за него все. Это было доказано тем, как Тэсу удалось приобрести эти пушки. Он был посредником и обеспечивал Джунбаму все необходимое для тира.


-О, если вы сделаете их самостоятельно, это не будет стоить вам дорого. Какая-то техника, пустая оболочка, и получите ваши пули. Это просто-


Именно ему пришла в голову идея изготовлять собственные пули. Утилизация снарядов была запрещена, но многие делали это, чтобы сократить расходы. Джунбам посмотрел в интернете, и это оказалось очень просто. Были шансы создать неисправные, но в противном случае это не создало бы никаких проблем.


"Я перенес это сюда, чтобы никто не мог вмешаться."


Джунбум загнал машину в оранжерею и подсоединил к ней прицеп, нагруженный товарами, которые мать получала, пока его не было дома. Затем Джунбам достал оружие и начал стрелять. Закончив, он разобрал их все и начал чистить.


- Хм. Почему я так спокоен? - пробормотал Джунбам, чистя три штурмовые винтовки, пистолет и снайперскую винтовку.


- Я никогда не был так спокоен. Может, я изменился.


Джунбам взглянул в зеркало. Раньше его называли жабой, но теперь он стал похож на лягушку. Изменилось не только его лицо. Жира на его теле больше не было, его заменили мускулы. Это даже заставило зрителей заподозрить их в подделке.


- Сынок, приготовься.


Закончив готовить, мать принесла ему кофе.


- Я думаю, тебе это нравится больше, чем мне.


Мать нахмурилась.


- Конечно. Я чувствую, что становлюсь здоровее, когда я там. Воздух здесь такой, что я не хочу больше возвращаться.


- Но ты там никого не знаешь.


- Что ты имеешь в виду? Я уже подружилась с теми людьми Айнос. Думаю, там у меня больше друзей, чем здесь. Я даже не помню, когда в последний раз встречалась здесь со своими друзьями по работе.


Услышав ее слова, Джунбам вдруг погрустнел. Но тут же просиял и заговорил:


- Поехали, мам!


- Да, пора.


Они запрыгнули в грузовик и стали ждать, когда откроются Врата. Джунбам медленно ехал навстречу надвигающемуся феномену, имеющему много имен, и возвращался в другой мир.
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Глава 38. Влюбился?



- Тпру.


Мир изменился, когда они прошли через Вихрь. Сансук огляделась и открыла окно. Холодный, свежий воздух наполнил грузовик, приведя их в чувство. Это было освежающе.


"Может быть, здесь сам воздух другой?"


Джунбам предположил, что воздух здесь имел некоторые отличия, иначе он не был бы таким.


- Джунбам! Мама!


Дорал подбежал к ним. Работавшие женщины тоже махали руками.


- Дорал, разгрузи!


- Фу, опять?!


Дорал вздохнул при виде пяти прицепов, соединенных с грузовиком, но не отказался. Он вздохнул и засучил рукава.


- Дорал, прости меня. Я приготовлю тебе вкусный обед позже.


- Хаха, не беспокойся обо мне.


Дорал улыбнулся Сансук. Некоторые из женщин Айнос тоже подошли к ним, сияя при виде переполненных трейлеров.


- Добро пожаловать, Джунбам!


- Джунбам, с возвращением!


- Рада встречи!


- Привет.


Женщины улыбнулись Джунбаму и подошли к его матери. Они, казалось, были рады увидеть трейлеры, полные вещей. Джунбам перевел взгляд на Мейзи, которая показалась ему такой очаровательной, несмотря на все пятнышки на ее лице. Она была похожа на актрису, которую Джунбам видел в кино.


- Красива.


- Что? Красиво? Что такое? - спросил Дорал, озадаченный словами Джунбама. Он обернулся, чтобы посмотреть, на что уставился Джунбам.


- А, ну да. Восход солнца прекрасен.


Слова Дорала привели Джунбама в чувство.


- Да, да. Восход солнца прекрасен.


"Это было близко."


Джунбам покраснел, а Дорал заинтересовался необычным предметом в трейлере.


- Джунбам, что это?


- Ружье!


- А, оружие, которое ты использовал?


- Да, но сильнее. Дорал, хочешь попробовать?


- Нет!


- Да, возможно... что?


Джунбам удивленно уставился на Дорала. Он собирался вынуть винтовку, не ожидая отказа.


- Твое оружие сильное, но что, если ты больше не сможешь им пользоваться? Твое оружие нуждается в боеприпасах. Что будет, когда у нас не останется патронов? Мы не можем делать их здесь.


Дорал тщательно объяснил свои доводы жестами. Джунбам примерно понял, что он сказал.


"Это верно."


Огнестрельное оружие - мощное оружие, но с изъянами.


- Возьми на всякий случай. Это будет мощный инструмент для использования в чрезвычайных ситуациях. Я научу тебя использовать его в полной мере, но если ты не хочешь, тебе не нужно его использовать.


джунбам предлагали свои объяснения, используя при этом все возможные жесты. Дорал кивнул.


- Старшая сестра, что это? Ооо.


- В чем дело?


- Ух ты, я и не знала, что такое возможно...


Женщины были удивлены смесителями, фритюрницами и так далее. Мать просияла, увидев их реакцию.


- Я научу вас, как ими пользоваться. Джунбам, давай сначала перенесем еду.


- Да.


Джунбам и Дорал перенесли все продукты и начали складывать их в холодильник. Женщины тоже начали передвигать посуду.


- Ты только что это видела?


- Что?


- Что видела?


Агелия и Вегит посмотрели на свою младшую сестру Хессру. Мэйз, младшая, тоже посмотрела на нее, когда Хессра повернулась к ней.


- Что?


- Разве ты не заметила? Джунбам смотрел на тебя так, словно влюбился!


Глаза Агелии и Вегит расширились. Поначалу Мейз казалась смущенной, но вскоре покраснела.


- Нет! Ни за что!


- А почему бы и нет?


Мейз не могла ответить на вопрос, и Агелия с Вегит тоже принялись ее дразнить.


- Вау, наша младшая сестра наконец-то нашла кого-то.


- Весна пришла к нашей сестре... но сейчас осень. Хехе.


Они посмотрели туда, где работал Джунбам.


- Похоже, им весело, а нам чертовски весело.


- Точно.


Услышав слова Дорала, Джунбам кивнул. Они двигали вещи без остановки. Недавно построенное хранилище было заполнено припасами.


"Мне нужно больше постельного белья, швейный инструмент, немного одежды... Мне нужно больше припасов, чтобы построить больше складов."


Джунбам подумал о том, что ему еще нужно. По мере того как число людей росло, спрос на вещи возрастал.


- Джунбам, давай позавтракаем.


Он подошел к столу вместе с Доралом и нашел различные виды хлеба с маслом, джемом, яйцами, клубникой, помидорами и фруктовым соком, приготовленным в миксере.


- Ух ты, потрясающе.


- Дорал, послушай. Это было сделано с помощью миксера.


- Это называется варенье. Это очень мило. Это совсем не то, что мы делаем сами.


- Это называется масло. Оно хорошо сочетается с хлебом.


- Сестра, посмотри на эти фрукты! Они тоже красивые и вкусные!


Пятеро членов Айнос возбужденно заговорили, и Джунбам улыбнулся.


"Лучше иметь много людей."


После того, как отец ушел от них, Джунбам и его мать остались одни. Жизнь все время была тяжелой и мрачной. Он пытался действовать энергично, чтобы скрыть мрачность, но это было трудно. Он не выражал этого, но на самом деле ненавидел. Сейчас настало именно то, к чему он стремился.


"Это хорошо."


Он откусил кусочек тоста.


- - -


[Вау! Так мило!]


[Я хочу, чтобы она была моей дочерью]


[Богиня. Они богини!]


[Богини спустились на Землю. Конец близок]


[Вау, она такая красивая, даже когда хмурится]


[Ты можешь выйти за меня замуж, пожалуйста]


[Убирайся, извращенец. Перестань бормотать чепуху божественному существу]


Видео произвело сильное впечатление, несмотря на свою короткую длину. Его бомбардировали новые контракты и рекламные предложения. Они предлагали связаться с людьми Айнос.


Это происходило даже до того, что некоторые из основных вещательных компаний начали связываться с ним.


"У меня теперь так много денег."


Еще через несколько дней контрактов на банковский счет Джунбама поступило двести миллионов вон. Он продолжал ходить по магазинам с матерью, и они переносили вещи в трейлер.


Он также сделал еще одну покупку у Тэсу. В отличие от их первой сделки, на этот раз он казался более уверенным. Тэсу даже утверждал, что может предоставить любое огнестрельное оружие по запросу, как будто он теперь торговец оружием.


Ему потребовалось целых три дня, чтобы выгрузить все, что он купил в крепости. Он начал практиковаться в стрельбе из штурмовой винтовки и снайперской винтовки, когда у него было свободное время. Ему нужно было спать всего около трех часов в сутки, так что у него теперь стало больше свободного времени, чем когда-либо прежде.


После еще трех дней практики семьдесят воинов Айнос собрались в крепости. Похоже, на этот раз охота готовилась более масштабной.


-На этот раз больше!-


-Мы едем на южное болото. Там опасно, и видимость низкая. Там также есть более опасные монстры, поэтому нам нужно больше людей.-


Дорал объяснил детали. Джунбам подготовил огнестрельное оружие и следовал за воинами, чтобы пойти на охоту.


"Здесь так влажно."


Они весь день двигались на юг. Когда они пересекли небольшую гору, атмосфера изменилась. С вершины холма был виден густой туман.


- Поразительно.


У Джунбама перехватило дыхание при виде тумана, который так разросся, что он не видел его конца. Он также понял, что его крепость была расположена на высокой возвышенности. Маленькая гора, которую он всегда видел из крепости, не была маленькой. Теперь, когда он мог видеть ее вблизи, она оказалась очень высокой.


Им пришлось долго спускаться вниз, поэтому они периодически отдыхали.


"Здесь так влажно."


Воздух был очень влажным и душным от жары. Деревья стояли так густо, что почти полностью скрывали солнечный свет. Солнечный свет не позволял мху расти на стволах деревьев, и вокруг лежали гниющие листья. Более того, кругом возились всевозможные странные жуки, которые скрывались, когда они проходили мимо.


- Ух ты, как холодно!


- Ледяная вода. Так освежает.


- Холодная вода в такую жару?


- Я ненавижу приходить сюда, но это...


Многие застонали от удивления, выпив чашку ледяной воды. Они были вне себя от радости, выпив такую холодную воду при нынешней температуре.


"Всегда лучше есть холодное, когда жарко. Интересно, какое лицо они сделают, если увидят кондиционер?" - подумал Джунбам, когда воины снова двинулись в путь. Они продолжали идти, каждый с сумкой на спине, полной вещей. Это был трудный путь.


Когда стало садиться солнце, Ховен закричал:


- Мы проведем здесь всю ночь. Будьте начеку в своих группах.
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Глава 39. Лучший стрелок?



- Уфф, я щас сдохну.


Тяжело дыша, Джунбам рухнул на землю. Воины Айнос огляделись и начали готовить лагерь. В кратчайшее время появилось семь костров, чтобы собрать Айнос вокруг.


"Я думал, что приобрел некоторую выносливость, но это что-то другое."


В эти дни Джунбам был уверен в себе. У него больше не было жира, так как его заменили мускулы. Кроме того, он стал гораздо сильнее и в то же время немного выше.


"Даже сейчас я не могу за ними угнаться. Ну, думаю, они потратили на это всю свою жизнь. Давай сначала сделаем то, что я могу сделать."


Джунбам отбросил эти мысли и двинулся вперед. Он достал портативный генератор и включил его. Быстрый морозильник начал издавать звуки, поскольку он питался электричеством. Джунбам почувствовал, как к нему приковалось внимание.


Люди делили еду. Это была каша, которую он пробовал раньше. Казалось, люди были более расслаблены, чем раньше, так как на этот раз пришло больше воинов. Каша была хороша.


Покончив с едой, Джунбам достал одноразовую миску, положил в нее холодную клубнику и протянул им. Они захлопали от возбуждения.


- Это так вкусно!


- Так вот зачем он принес этот тяжелый ящик?


- Это самое лучшее.


- Удивительные фрукты! Это так мило!


Десерт был за пределами того, что можно описать словами. Холод, наполнивший их в эту жару, был поразителен. Даже те, кому не нравилось таскать лишние вещи, казались удовлетворенными.


- Джунбам,что это? - спросил Ховен после того, как поблагодарил его за десерт, разглядывая генератор и морозильник.


Вместо него ответил Дорал:


- Это генератор и морозильник. Он замораживает воду. Тебе нужно всего тридцать минут, чтобы вода превратилась в лед. Джунбам принес его, чтобы воины могли охладиться холодной водой.


Ховен, казалось, был поражен его объяснением. Главной проблемой в этой области являлось тепло и то, что не было ничего, что могло бы его рассеять.


Дорал спросил гордо:


- Это удивительно, не так ли?


Ховен кивнул.


- Да. Это позволит облегчить нам охоту.


Ховена немного раздражал шум генератора, издававшего ужасный запах горящего топлива, но результат того стоил.


С жарой они не могли справиться. К концу охоты она станет еще более суровой. Влажность и липкость раздражала их до такой степени, что обычно спокойные люди Айнос не могли оставаться в этом районе.


- Мы можем также довольно часто есть клубничные, молочные и медовые десерты.


Дорал указал на холодильник. Он также стал центром внимания во время их путешествия.


- В этой коробке?


- Да. Еда там холодная, и я слышал, что коробка не дает ей растаять. Или заставляет пищу таять очень, очень медленно.


- Я слышал, что мы можем положить туда мешок со льдом и мясо, которое добыли, чтобы сохранить его на обратном пути. Это позволит нам привезти свежее мясо.


- Удивительно.


- Да, это так. Я слышал, мир Джунбама полон подобных вещей. Они также много используют электричество. Тем не менее, все эти машины пахнут ужасно, как тот генератор.


- Он стал лучше говорить?


- Да, он быстро учится. Думаю, теперь он понимает большую часть нашего языка. Есть некоторые слова, которые он до сих пор не знает... О, и я думаю, что его мать знает больше, чем он, сейчас.


- Неужели? Я слышал от Агелии, что она очень дружелюбна.


- О, Агелия так сказала?


Дорал кивнул. Ховен взглянул на Джунбама и отвернулся.


- Дорал, завтра мы будем охотиться на Зелоков. Объясни ему.


- Да, сэр!


- Зелок?


Джунбам уставился на Дорала, услышав слово, которое не мог понять. Дорал усмехнулся.


- - -


Болото было темным из-за густых ветвей, которые закрывали солнечный свет. Со всех сторон доносились странные звуки. Вскоре послышался плеск, и Айнос, отправившиеся на разведку, вернулись.


Один из них доложил Ховену и поднял руку, когда прячущиеся воины перевели взгляд в одну точку.


Там лежали три ящерицы с отрубленными головами. Они были около четырех футов длиной.


- Хмм!


Джунбам нервничал, но не потому, что боялся. Он, казалось, тоже был взволнован - его рука на секунду задрожала, но вскоре к нему вернулись силы. Джунбам вспомнил, как Дорал объяснял ему про Зелоков.


"Зелок."


Куст затрясся, и из него высунулась голова чудовища. В глазах Джунбама мелькнуло удивление. Если бы он не смотрел на это место, то пропустил бы его. Даже выслушав объяснение, он не ожидал ничего подобного.


"Это безумие."


Как страус, Зелок был птицей, которая не могла летать. Было бы грустно видеть птицу, которая не может летать, но появление монстра не вызывало смеха. Он был около двенадцати футов высотой. Если бы Зелок встал прямо перед Джунбамом, то определенно он не смог бы увидеть голову монстра.


Его глаза, похожие на глаза рептилии, вращались, наблюдая за окружающим. Его клюв был полон бесчисленного количества острых зубов. Было легко понять, насколько опасен этот монстр. С угрожающим видом он издавал шипящие звуки, в то время как его язык входил и выходил из клюва.


"Он использует язык, чтобы чувствовать?"


На клюве были маленькие ноздри, а зеленая мякоть спускалась со лба, как у цыпленка. Сама голова была раза в три больше средней человеческой. Его шея была длинной, а тело имело два маленьких крыла посередине. Из тела, похожего на бревно, торчали две ноги. Он также имел три когтя на каждой из его лап, которые имели толщину человеческого бедра. Хвост был такой длинный, что волочился по земле.


"Мы охотимся на это?"


Джунбама больше удивили воины, которые, казалось, не боялись вида такого чудовища.


"Я думаю, что именно их больше всего боятся в этом районе."


В этот момент раздался звук раздираемых костей и плоти. Зелок закричал и начал есть ящерицу. Ховен молча поднял руку.


Лассо полетели со всех сторон. Пятеро из восьми лассо сумели попасть на шею Зелоку.


- Тяни!


Айнос начали натягивать лассо, когда Ховен дал команду, а Зелок завыл громким пронзительным криком. У Джунбама зазвенело в ушах, и он нахмурился.


- Фух!


Дорал уже заткнул уши. Зелок бешено зашевелился, когда Айнос начали привязывать веревки к деревьям. Пять веревок, удерживавших Зелока, закачались, когда около десяти воинов Айнос ухватились за каждую из них - в общей сложности пятьдесят концов держали зверя, чтобы ограничить движение.


Джунбам поднял винтовку, но Дорал остановил его.


- Подожди.


Джунбам повернулся туда, куда смотрел Дорал, и увидел, что один из воинов Айнос готовится стрелять.


"Это Газлоу?"


Дорал заговорил, когда Джунбам узнал его имя.


- Он самый умный из наших охотников. Он попадает 99 раз из 100.


- Поразительно.


Дорал усмехнулся, заметив удивление на лице Джунбама.


- По крайней мере в этом году. Каждый год мы выбираем самого меткого стрелка. Я думаю, что есть более сотни людей, которые пытаются выиграть этот титул у Газлоу.


Джунбам молча наблюдал.


Газлоу выстрелил. Его стрела вонзилась в шею Зелока.


Увидев, что Дорал делает то же самое, Джунбам быстро заткнул уши. Стрела пронзила шею Зелока.


- Мы просто должны переждать. Это отравленная стрела. Яд Беринга. Мы можем убить его после того, как ее парализует.


- Беринг!


Так звали ящерицу, которую Дорал принес некоторое время назад. Ее яд был настолько опасен, что даже монстры избегали ее. Один укус Беринга приводил к полному параличу, прежде чем жертва становилась пиром для ящерицы.
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Глава 40. Насколько он богат?!



Зелок начал терять силу, его крики перешли в визг. Его толстая лапа затряслась, и вскоре он упал на землю. Однако никто не терял бдительности. Они подождали, пока голова Зелока, тяжело дыша, не упала на землю. В этот момент Ховен выхватил меч, подбежал к шее и рубанул ее. Затем он перешел на другую сторону.


"А?"


Джунбам ожидал, что он одним махом отрубит ему голову, но Ховен сделал только легкий удар. Зелок хватал ртом воздух, когда рана начала кровоточить.


- Разве мы его не прикончим?


- Нет. Мы будем ждать, пока он истечет кровью. Мы не можем пить его кровь, так что пусть она вытечет. Это необходимо и для мяса.


Все было так, как объяснил Дорал. Когда Зелок, наконец, сдался, воины начали обходить тело.


Первое, что они сделали, это вырвали все перья. Он стал похож на цыпленка.


- А перья пойдут на стрелы?


Дорал с улыбкой кивнул.


- Да. Маленькие - для детских стрел. Действительно большие - для украшений, так как мы не можем использовать их для стрел.


Они аккуратно сложили перья в корзину. Это была простая и сложная задача, но они работали тихо. Лишенный перьев Зелок выглядел гротескно. Затем Джунбам посмотрел на кусок плоти, торчащий изо лба.


- Это содержит яд Зелока.


- Яд? Разве у нас уже нет яда?


- Тот яд только парализует его. Этот смертельно опасен. Обычные животные, включая нас, могут умереть даже с небольшой дозы.


Джунбам нахмурился.


- А противоядие есть?


- Нет. Вот почему это смертельно.


- Разве это не опасно?


Джунбам все-таки спросил, хотя и думал, что вопрос был глупым. Дорал кивнул.


- Да, именно поэтому с ним нужно быть особенно осторожным. Он нужен нам для следующей охоты.


- Следующей охоты?


Джунбам задал вопрос в ответ на слова Дорала, но не смог продолжать, потому что в нос ему ударил ужасный запах.


- Фу!


Он отступил и повернулся к голове Зелока. Из разрезанного куска вылилась черная жидкость.


- Удивительно, правда? Это яд.


Айнос прикрывали носы и рты и начали собирать яд руками в перчатках. Они наполнили приготовленную бутылку ядом, пока не закончили, и попятились.


- Джунбам, все зависит от тебя.


- Что? О!


Джунбам понял, что они использовали бутылки из нержавеющей стали, которые он дал Айнос в качестве подарка. Плоть сожгли после того, как собрали из нее яд. Когда яд был удален, они продолжили работать над головой.


Настала очередь Джунбама и Дорала. Они аккуратно упаковали все мясо Зелока в холодильник вместе с пакетом льда. Когда все закончилось, у них было двадцать холодильников, наполненных мясом. Закончив, они приготовили мясо и кишки, которые не могли сохранить, и съели их.


Печеночное мясо, приготовленное на огне, имело очень густой вкус и запах, что делало его немного отвратительным. Однако, когда Джунбам, не обращая на запах внимания, съел мясо, во рту у него появился восхитительный вкус.


- О, это лучше, чем я ожидал.


Джунбам выглядел смущенным. Это было похоже на поедание дуриана. Запах был ужасным, но вкус - приятным.


- Да, пахнет очень плохо, но вкус хороший. Только воины могут попробовать это.


Заметив его реакцию на мясо, Газлоу подошел к Джунбаму.


- Так это соджу? Это так горько.


При-Ан выпил соджу и покачал головой.


- Но он хорошо снимает послевкусие.


После еды Джунбам раздал людям холодную воду, и все начали остывать, попивая ее. Когда все закончилось, около двадцати человек взяли холодильники и отправились обратно в крепость Джунбама. Их работа состояла в том, чтобы хранить мясо в большом холодильнике, купленном Джунбамом некоторое время назад.


Вскоре после того, как они ушли, другая группа воинов вернулась с пустым холодильником.


Охота на Зелока была опасной, но очень простой. У монстра не было разума, что облегчало охоту.


"Как он может быть таким глупым?"


Казалось, что его большой размер и сила сделали его таким, что не было необходимости быть умным.


"Это самое сильное чудовище здесь."


Клюв был крепким, как сталь. Ни одно животное не могло выжить после удара его клюва. Не говоря уже о том, что когти были размером с человеческое бедро и могли пробить почти все.


-Этот монстр слишком силен. Мы должны контролировать население, иначе это разрушит баланс. Если разрушится баланс, они выйдут из этого болота и вызовут больше проблем в другом месте.-


Это была одна из двух причин, почему Айнос охотились на Зелоков. Они продолжали охотиться на них более недели, убив в общей сложности десять Зелоков. Джунбам отправлялся обратно на Землю два раза в период охоты.


- - -


- Сынок, ты знаешь, что это такое?


Ранним утром, когда Сансук радостно помахала перед ним серебряной бутылкой, Джунбам отдыхал от разгрузки. Его глаза следили за бутылкой, спрашивая, что она даст взамен.


- Что это?


Он знал, что это такое. Это был подарок, который Ховен вручил им в знак благодарности за спасение сына. Он просто не знал, что внутри. Бутылка была плотно запечатана, и он даже не потрудился узнать, что это такое.


- Не удивляйся. Это потрясающе.


- Что?


- Это целебное зелье!


Джунбам рассмеялся, сомневаясь в ее словах.


- Хаха, это забавно... или... Нет?


Джунбам выглядел озадаченным. Он начал понимать, что мать не шутит.


"Целебное зелье?"


Это было невероятно. С минуту он смотрел на серебряную бутылку и вдруг закричал:


- Дорал!


Он встал и быстро огляделся в поисках Дорала. Дорал курил на сторожевой башне. Джунбам побежал к башне.


- О, привет. Хочешь сигарету? Или пива?


- И то и другое!


Дорал предложил обе руки, едва Джунбам ответил. Дорал усмехнулся и передал пиво, которое тут же выпил Джунбам. Он проглотил его, и к нему вернулось спокойствие.


- Что такое?


- А, ну да. Эта бутылка. Помнишь бутылку, которую ты дал мне с экстрактом ватума? Что это?


- Ты имеешь в виду целебное зелье?


- Целебное зелье?


- Да. Целебное зелье.


- То, которое ты используешь для исцеления?


Дорал кивнул, когда Джунбам повторил вопрос.


"Может быть, это отличается от того, что я знаю."


Джунбама это не убедило, поскольку Дорал, похоже, был уверен в своем ответе.


- Какой у него эффект?


- Эффект? Это лучшее, что ты можешь найти при физической ране. Даже большие раны можно залечить за час. Знаешь, когда тебе отрубят руку или типа того...


- Что? Он присоединяет руку назад?


Джунбам был поражен. Это было лекарство, которое творило чудеса. Дорал небрежно кивнул.


- Почему? Ты как будто никогда его не видел. Это не так часто встречается, но я уверен, что у дворян есть куча в их спальнях. Хорошо иметь для чрезвычайных ситуаций, знаешь.


Дорал остановился и выпил еще пива. Он продолжил после того, как рыгнул.


- Оно хорошо и для болезней, но не может вылечить все. Скажем, если тебе отрубят руку, ты истечешь кровью прежде, чем зелье успеет ее соединить. Кроме того, если у тебя нет с собой части, она не сможет прирасти обратно. Если ты умрешь мгновенно, как только тебе отрежут шею или лук пронзит голову... Это может залечить рану, но ты все равно будешь мертв. Оно также не дает тебе бессмертия.


Дорал объяснил минусы зелья. Даже со всеми его минусами, оно было удивительно.


"Это... это удивительно."


- Сколько это здесь стоит?


- Стоит? Хмм. У нас есть по одному для каждой семьи. Я слышал, что только аристократы имеют эти залья для людей. Или какие-нибудь богатые купцы, рыцари и тому подобное. Я думаю, что люди используют более слабые версии, в отличие от той, которую дал тебе вождь.


- Более слабые?


- Да. Помнишь, я говорил тебе, что это полезно от болезней?


- Да.


- Те, что используют люди, не оказывают никакого влияния на болезни. Это только для физических ран. Я слышал, даже это стоит им небольшого замка.


- Замка?


- Да, замок.


Джунбам достал из кармана блокнот и принялся листать страницы в поисках фотографии.


- Такой замок?


На ней был изображен средневековый замок.


- О, это выглядит потрясающе. Да, но ничего такого сумасшедшего. Гораздо меньше и скучнее. Я думаю, что этот замок стоит, по крайней мере, десяти целебных зелий среднего класса. Но ты, вероятно, можешь купить около двух из этих замков с тем, что у тебя есть.


Джунбам переводил взгляд с картины на Дорала и обратно. Стоимость зелья, которое у него было, трудно было себе представить.


"Значит, у этих людей в каждом доме есть по одному-два таких зелья?"


Он всегда считал, что щедр на подарки. Он даже думал, что с ним плохо обращаются по сравнению с тем, сколько он отдал.


"То, что я им дал, даже близко не подходит!"


Зелье стоило двух больших замков. Замок, который использовался для сравнения, не был каким-то старым, обветшалым местом. Это был хорошо украшенный гигантский замок, который все еще сохранился на Земле.


"А если я продам несколько штук?"


Он представил себе, сколько можно заработать, просто продав несколько штук.
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Глава 41. Зима близко?



- Ты... ты думаешь, я могу получить еще?


Голос Джунбама дрогнул, когда он спросил Дорала. Дорал кивнул.


- Конечно. Вот почему мы охотились на Зелока. Когда начнется зима, мы будем охотиться на Гарцев или на правителя этой горы. Тебе нужна их белая кровь для исцеляющего зелья.


- Б-белая кровь?


- Да.


Дорал кивнул и нацарапал что-то на бумаге автоматическим карандашом, который дал ему Джунбам. Картина была проста и понятна. Гальфис была внизу, а Зелок - рядом с ней. Сверху лежал Кавикунин и еще несколько монстров в различных формах. В верхней части рисунка было чудовище в форме человека, ростом больше, чем Кавикунин.


- Это Гарц. Он примерно в два раза больше, чем Кавикунин. Маленькие - около десяти футов, а большие - более пятнадцати. Они живут на западе. Мы охотимся на них, когда начинается зима, используя яд Зелока.


"Даже тот, что поменьше, выше двухэтажного здания?"


Он был слишком велик. Но все равно здесь все было большим. Удивительно, что Айнос охотились даже на него.


- Возможно ли это? Разве это не опасно?


- Конечно, опасно. Вот почему у нас есть яд. Он необходим, если ты хочешь охотиться на них. Они регенерируют слишком быстро, чтобы сражаться без яда. Яд должен замедлить регенерацию Гарца, и тогда мы положим ему конец.


Он вспомнил другую причину охоты на Зелоков. Дорал наблюдал, как Джунбам замолчал при этой мысли, а потом усмехнулся.


- Джунбам, зелье может действовать только около года, даже если оно плотно запечатано.


- Что? Угу. Подожди, только год? Ни за что! - крикнул Джунбам. Зелье было слишком хорошим, чтобы быть правдой, но жаль, что оно длилось всего год. Дорал снова ухмыльнулся, видя, что Джунбам шокирован.


- Его действие пропадает через год. Самый низкий сорт можно использовать для простых ран, но даже он исчезает, если его не использовать в течение года.


- Ах.


Джунбам кивнул, пока Дорал пил пиво.


- Все мы используем зелья высшего класса. Это опасное место, так что они необходимы. Существование этого зелья - еще одна причина нашего выживания здесь, в лесу.


"Понятно."


Высококачественное целебное зелье было необходимо Айнос.


- Вот почему мы всегда ходим на охоту, чтобы сделать новые зелья и продать старые другим людям, чтобы купить больше припасов. Причина, по которой мы не продаем самые высококачественные, в том, что они слишком жадные. Они не остановятся ни перед чем, если захотят их. В отличие от тебя.


- О.


Дорал с горечью подумал об этом. Джунбам чувствовал, что Дорал дал намек на недоверие, когда говорил о них.


- Значит, тот, что у меня, будет?..


- Да, эффект ослабевает.


- Какая жалость.


Дорал улыбнулся Джунбаму.


- Не совсем. Лучше, если тебе никогда не придется использовать такое зелье. Ты так не думаешь?


- Да, это правда.


Все было так, как сказал Дорал. Джунбам допил пиво и успокоился.


"Будет лучше, если мне не придется им пользоваться."


Некоторое время они пили, глядя на лес сверху.


"Но все равно жаль. Он может быть большой помощью кому-нибудь нуждающемуся."


Теперь Джунбам чувствовал себя иначе. Он не думал о прибыли, которую мог бы получить от этого. Как сказал Дорал, будет много проблем, если Джунбам привезет его на Землю, чтобы продать, потому что Джунбам знал, какими жадными могут быть люди.


- Джунбам, скоро тебе придется принять решение.


Джунбам стряхнул с себя эти мысли, когда Дорал вполголоса сообщил ему новость.


- Решение?


- Да. Пространственный вихрь не будет длиться долго. Ты тоже это понял, да?


Джунбам кивнул Доралу. Это была одна из его главных забот в этом месте. Дорал открыл еще одну банку и увидел, что Джунбам кивнул.


- Когда придет зима, вихрь закроется.


Глаза Джунбама широко раскрылись.


- Скоро? Когда придет зима?


Дорал кивнул:


- Да. Он закроется в самое холодное время года. Вероятно, с февраля по март.


Это была шокирующая новость.


- - -


Дождь начал усиливаться, покрывая весь город, а Джунбам наблюдал за ним через окно. Пришло начало сезона дождей, и повсюду звучали предупреждения о наводнениях. В отличие от прошлого, однако, не ожидалось серьезных наводнений из-за многих систем, поставленных в нужных местах.


Каждый раз, когда дверь распахивалась, в кафе врывался горячий влажный воздух. Воздух, смешанный с запахом воды, щекотал ему нос. Он глубоко вздохнул. По мере того как он поправлялся, обострялось восприятие всех его чувств.


Прошло всего шесть месяцев с его первого визита, но он выглядел совсем по-другому, как и его мать. Узнав, что произойдет через несколько месяцев, Джунбам не колебался. Даже его мать согласилась остаться, когда он пришел к ней, чтобы обсудить это. Было также приятно знать, что Врата откроются через десять лет и останутся открытыми еще на год. Второго варианта не было.


Он начал делать покупки, готовясь к своему постоянному поселению в другом мире. В его список входили различные аптечки, лекарства, медицинские добавки, зимняя одежда, постельное белье и так далее. Его мать искала урожай. Она также исследовала методы создания мыла или шампуня, а затем начала собирать все, что могла бы сделать сама.


Собственная мать удивила Джунбама. Она никогда не была так энергична, всегда оставаясь робкой. Она научилась пользоваться компьютером и интернетом всего за три дня. Она даже оставила комментарий на одном из видео Джунбама в качестве поддержки, но ее поразили грубые оскорбления, которые шокировали ее.


- Хаха.


Джунбам рассмеялся при мысли о потрясенной матери. Он открыл ноутбук, чтобы найти больше ответов на видео. Сцены охоты мгновенно стали хитом.


[Жестоко! Прекрати убивать этих монстров]


[Это называется жизнь]


[Вам нужно сосуществовать. Зачем их убивать?]


[Хватит охотиться на животных!]


[Это не животное. Это чудовище]


[Ха, пришли защитники прав животных]


[Нельзя ничего говорить о правах животных, когда жуешь жареную курицу]


[Эти иностранцы теперь в составе актеров?]


[Джунбам теперь много тратит! Он уверен, что получит какие-то деньги]


[Мне нравятся эти старухи. Они прекрасны]


[Мне тоже!]


Количество просмотров быстро росло. Мелькало много разговоров об Айнос.


- Мистер Джунбам Чан?


- О, привет.


Сунчжунг Ким из Сельскохозяйственного Оборудования Бурим приветствовал его. Его лицо расплылось в улыбке.


- Хаха, реклама удалась.


- Неужели?


Сунчжунг кивнул.


- Да! Сцена, где твоя мать использовала наше оборудование, стала популярна. Поэтому я и позвонил.


- О, моя мать?


- Да. Мы были удивлены, что она с легкостью использовала наше оборудование.


- А, понятно. Она выросла в сельской местности, поэтому знает как использовать сельскохозяйственные инструменты.


- Понимаю. Поэтому наше предложение заключается в том, что мы хотим использовать видеоклипы с ее использованием нашего оборудования и использовать его в качестве рекламы. Мы хотим показать потребителям, что наше оборудование может быть легко использовано женщинами, и что сельское хозяйство - это уже не только мужская работа. Мы предложим двести миллионов вон за право использовать это видео в течение года. Что думаешь?


"Ух ты. Это много."


Джунбам действительно ожидал какого-то предложения, но сумма оказалась гораздо больше, чем он ожидал.


- Договор примерно такой же, как и раньше. Мы можем внести его сразу после подписания и исполнения.


Сунчжунг вытащил из конверта пачку документов.


- Я проверю и подпишу.


Джунбам просмотрел бумаги и подписал оба экземпляра контракта.


- Алло? Это Сунчжунг Ким. Вы можете внести гонорар по контракту на банковский счет мистера Чана?


Джунбам почувствовал, как его телефон вибрирует, чтобы уведомить его о том вкладе, который был только что сделан.


- Спасибо за работу.


Сунчжунг вышел из кафе с подписанным контрактом.
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Глава 42. У него проблемы?!



- Похоже, я нахлебник.


Он знал, что они обсуждают это про себя, но чувствовал, что обманывает их. Даже оборудование, которое они предоставили, стоило несколько сотен тысяч вон. Условия контракта тоже были очень простыми. Его мать просто должна была использовать оборудование и отображать его на трех экранах все время.


- Это так хорошо.


Он вспомнил абсурдные коммерческие предложения, которые получал, когда не был знаменит. Теперь Джунбам стоял на вершине пищевой цепи.


"Я что, только что получил двести миллионов вон, предоставив существующий видеоклип?"


Джунбам не смог сдержать улыбки.


- Мистер Джунбам Чан?


- О, привет.


- Я Санхи Ли из Агабанса.


Джунбама приветствовала женщина лет сорока в чистом костюме. Она была немного пухленькой, что делало ее очень доброй с ее мягкой улыбкой.


- Мне холодный американо.


- Окей.


Санхи заказала напиток у официанта и достала каталог. Она протянула его Джунбаму.


- Это наш набор детских товаров, который скоро запустится.


Каталог был полон предметов от одежды до посуды, специально сделанных для детей.


- Как мы обсуждали по телефону, мы предоставим все предметы, запрошенные для детей, показанных в видео. Им просто нужно носить нашу одежду, и нам нужно, чтобы наш логотип был показан в потоке в течение месяца. Это контракт.


Джунбам получил контракт. Условия были простыми, так как требовалось только, чтобы логотип был выставлен на одной из камер.


- Если вы можете отобразить логотип в центре, мы заплатим вам 30 миллионов и 18 миллионов в других местах.


- Я поставлю его в центр.


- Пожалуйста, подпишите здесь, и мы переведем деньги на ваш банковский счет.


Джунбам кивнул и просмотрел контракт. Он закончил подписывать его, пока Санхи пила кофе. Когда контракт был подписан, она вышла из кафе, а Джунбам остался ждать следующего посетителя.


Следующим, кого он встретил, был Чанджу Ли из Гурон Спортс. Компания предложила спонсировать спортивные товары, поскольку они были заинтересованы в упражнениях Джунбама. Когда у Джунбама было свободное время, он занимался тхэквондо или боксом. Они хотели снабдить его всем необходимым - от униформы до мешков с песком и всем, что могло понадобиться Джунбаму. Даже маленький футбольный мяч был включен в список. Заключив еще несколько краткосрочных рекламных контрактов, Джунбам отправился на встречу с представителями крупнейшей фитнес-компании Кинг Конг Жим. Как и обсуждалось, он позировал с фитнес-тренерами и сделал несколько снимков. Он также сфотографировался, занимаясь на тренажерах. Контракт был на пятьдесят миллионов вон.


- Спасибо, господин Чан. Мы будем на связи.


- Да, спасибо.


Джунбам покачал головой после того, как вышел из студии. Было уже темно.


- Вот так так. Теперь все кончено.


Он потянулся и подумал о том, каким знаменитым стал. Он просто упражнялся, потому что свободное время приносило ему деньги.


"Даже реклама еды."


Наблюдение за очаровательными маленькими детьми с едой, которую они никогда не видели раньше, и удивительным вкусом, который они никогда не испытывали раньше, было популярным для людей всех возрастов.


- Хм. Что мне теперь делать? Встретиться с Сунгджи? Или...


Он остановился, когда зазвонил телефон. Это был звонок от Тэсу Парка. Он был единственным, кто доставал ему то незаконное огнестрельное оружие. У Джунбама появилось плохое предчувствие.


"Надеюсь, никаких неприятностей."


- Алло?


- О, Мистер Джунбам!


- Да.


- Я Тэсу.


Джунбаму показалось, что голос Тэсу дрожит.


- Да, я понимаю. Что происходит?


- Мне нужно с тобой поговорить.


- Что все это значит?


- Дело в бизнесе. Мне нужно с тобой поговорить. С-сейчас.


"Что такое?"


В голове Джунбама роились мысли, он чувствовал нервозность в голосе Тэсу.


- Что-нибудь случилось?


- Н-нет. Это не так, но мне нужно поговорить с тобой лично. Я буду ждать тебя на месте.


- Эй, Алло?


Повесив трубку, Джунбам нахмурился.


- - -


Когда Джунбам сел за руль, снова пошел сильный дождь.


"Я не могу просто игнорировать... черт возьми."


Джунбаму вдруг стало стыдно за себя, как будто он был неосторожен.


"Но все так делают."


Это было незаконно, но это также было обычной практикой среди деловых людей. Подъехав к тому месту, где он покупал оружие у Тэсу, Джунбам закурил сигарету. Влажный, слишком влажный воздух. Сигарета была такой горькой на вкус, что он затянулся и потушил ее. Он протер глаза, чтобы избавиться от раздражения, когда подъехал грузовик. Тэсу быстро слез с грузовика и подбежал к его грузовику, быстро запрыгнув на него.


- Что происходит?


Его лицо побледнело, когда он заколебался.


"Что на него нашло? Раньше он таким не был."


Он выглядел гораздо старше, чем раньше. Его жалкий взгляд помешал Джунбаму продолжить расспросы. Тэсу достал сигарету и закурил.


- Д-деньги. Мне нужны деньги. У тебя есть немного, да? Я исследовал и слышал, что эти популярные стримеры зарабатывают несколько сотен миллионов вон в месяц?


Джунбам почувствовал, как холод пробирает его до костей.


"Угроза?"


Глаза Тэсу загорелись, когда снаружи прогремел гром. Его налитые кровью глаза и бледное лицо выглядели очень пугающе. У Джунбама упало сердце при мысли о том, что он с таким человеком в одном грузовике. Оба тяжело дышали.


- Ты угрожаешь мне прямо сейчас? Это ты мне их подарил.


Голос Джунбама звучал холодно, когда он говорил низким голосом. Удивленный звуком его голоса, Тэсу закричал.


- Нет-нет-нет! Вовсе нет! Я просто предлагаю другой бизнес!


"Бизнес?"


Джунбам поднял бровь.


- Да, бизнес. Может, сто или двести миллионов. Крупнейшая возможная сделка.


В этом было что-то странное, потому что Тэсу почти умолял его.


"Он что-то скрывает."


- Что случилось? Я думал, ты больше не хочешь продолжать?


- Это... Это моя вина! Это все моя вина!


Тэсу задрожал, когда закричал, потом заплакал. Он кричал и рыдал.


- Я... я был счастлив, что у меня так много денег, поэтому я дал ей миллион вон, чтобы она могла купить одежду для себя и нашей дочери и поесть хорошей еды. Всего один миллион... Черт!


Тэсу продолжал всхлипывать.


- На обратном пути они попали в аварию. Это моя вина... это моя вина!


Тэсу скорчился, вспомнив, что случилось с его семьей. Они были еще живы, но лежали без сознания. Вот почему Тэсу нужны были деньги.


- П-пожалуйста! Я не прошу тебя отдать его. Я дам тебе то, что нужно. Мы можем сделать больше дела! Мне нужны деньги, чтобы спасти жену и дочь! Больница предложила отключить их жизнеобеспечение, так как нет никаких шансов! Эти ублюдки! Я должен спасти их! Пожалуйста!


Казалось, Тэсу устал, когда закончил лихорадочно объяснять, что произошло. В его глазах появилась пустота - он знал, что находится на краю.


"Я тоже был таким."


Джунбам вспомнил свое прошлое, изо всех сил стараясь сделать что-нибудь, но безуспешно. Шум дождя наполнил грузовик, и они замолчали. Тэсу молча смотрел в окно. Он уже почти собрался выйти из машины, когда Джунбам принял решение.


- Давай сделаем это. Бизнес.


Тэсу повернул голову. Его глаза были полны сомнения.


- Мистер Парк. Мы будем вести дела.


Он моргнул. Казалось, он был в замешательстве. Он обзванивал всех, кого знал, и умолял при каждой возможности, но не мог найти помощи. Операция обошлась более чем в сто миллионов вон, но даже это не гарантировало им выживания. Даже если они придут в сознание, их искаженные и разрушенные тела не будут восстановлены.


- Мы сделаем это. Что ты можешь мне предложить?


Тэсу уставился на Джунбама после его слов.


- Что угодно. Я принесу тебе что угодно.


Его хриплый голос заполнил грузовик.
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Глава 43. Он должен быть осторожен



Джунбам почувствовал, как от нескольких движений у него перехватило дыхание. Пот градом падал на землю. Он отжался триста раз. Это было поразительное улучшение по сравнению с тем, когда он мог сделать только около десяти, но теперь он легко перевалил за триста.


- Ах!


Едва закончив отжиматься, он упал на землю и глубоко вздохнул. Его сердце бешено колотилось, когда он смотрел на ночное небо, усыпанное звездами.


Отдышавшись, он сменил позицию, чтобы начать делать приседания.


- Один! Два!..


Мышцы его живота начали кричать, когда он сосчитал до ста. Когда счет перевалил за триста, Джунбам, собрав последние силы, сделал еще десять приседаний и лег. Отдохнув три минуты, он перешел к жиму лежа. Это спонсировал Кинг Конг Жим.


- Уфф...


Джунбам продолжал поднимать, достигнув тридцати повторов. Его лицо покраснело, как будто вот-вот готовое взорваться, а рука беспомощно дрожала.


- Один... еще... один!.. Еще!


Джунбам яростно бросил штангу вниз, он боролся, чтобы закончить свой последний повтор. Еще через три минуты он перешел к другому тренажеру. Джунбам не останавливался, обходя тренажеры, и вскоре все вокруг наполнилось запахом его пота.


Двое Айнос, стоявшие на вахте, восхищенно заговорили.


- Поразительно. Удивительно.


- Да. Даже мы этого не можем сделать. Еще я не думаю, что он много спит.


Оба кивнули, наблюдая за Джунбамом, но, обернувшись, увидели, что над лесом встает солнце.


- - -


Джунбам встал после последнего подхода и выпил воды. Ощущение воды, увлажняющей все его тело, заставило его почувствовать себя освеженным. Он чувствовал, как все его мышцы пульсируют энергией.


"Никогда не думал, что физические упражнения будут такими приятными."


Чувство достижения наполнило его, когда он закончил свои подходы один за другим. Он был также удовлетворен изменениями, происходящими с его телом. Когда он остыл, то начал слегка подпрыгивать, затем начал делать шаги.


- Ууу! Ура!


Он начал тыкать в пустое пространство перед собой, когда солнце начало освещать людей вокруг него.


- Доброе утро, Джунбам!


- Доброе утро! - крикнул в ответ Джунбам, когда женщины с улыбкой приветствовали его.


- Бежим вместе!


- Джунбам бежит!


Дети, которые только что проснулись, закричали и побежали за Джунбамом. Даже младшие медленно последовали, когда побежали старшие дети.


- Я тоже! Я тоже!


Некоторые кричали, а некоторым удавалось не отставать. Пришло начало напряженного утра.


- Это действительно помогает, - пробормотала Агелия, ставя корзину, в которой спал Аровен, чтобы приготовить ему детское питание. Мейзи подошла к ней, улыбаясь.


- Да, благодаря ему утро стало намного легче.


- Я понимаю. Это никогда не было так просто.


- Он им очень нравится.


По утрам из-за детей всегда царила суматоха. Но теперь все эти дети следовали за Джунбамом, когда он совершал свою обычную пробежку. Никому из детей не удавалось угнаться за ними, так как большинство из них сдавались и начинали играть друг с другом, наблюдая за бегом Джунбама.


Закончив бег, Джунбам подошел к мешку с песком и принялся колотить по нему. Он быстро бросал удары в мешок с песком, как будто сражался с настоящим противником. Громкие удары эхом разносились по крепости.


- Вууу!


- Ух ты!


- Мило!


Дети с удивлением смотрели, как Джунбам колотит кулаком по мешку с песком. Удары Джунбама ускорились, а дети продолжали наблюдать. Вскоре удары Джунбама стали тяжелее, и звук ударов изменился. Дети с нетерпением наблюдали за переменой.


Джунбам продолжал бить безукоризненно, а дети и даже взрослые смотрели на него.


- Ого, теперь он в центре внимания.


- Да, но они никогда раньше не видели, как тренируется Джунбам. Дети любят новое, - ответил Доралу Газлоу, который поселился в крепости после охоты на Зелоков.


- И это движение выглядит круто.


- Да, я тоже так думаю. Никогда не думал, что есть способ борьбы без оружия. Я не понимал этого, пока он не показал мне видео боевого матча.


Газлоу что-то пробормотал, А Дорал кивнул. Их обучение состояло только из того, что было необходимо для выживания.


- О, он начал брыкаться.


- Ух ты!


- Оууу!


Дети завопили от восторга, а Газлоу заметил, что движения изменились. Джунбам пинал мешок с песком. Мешок с песком сильно качнулся, когда Джунбам пнул его ногой, используя технику тхэквондо.


- Джунбам! Научи меня!


- Меня тоже!


- Меня тоже, я тоже хочу! Привет!


Дети собрались вокруг Джунбама, когда он закончил обучение. Он сел на землю, тяжело дыша, и лицо его побледнело.


"Тьфу, я перестарался из-за детей."


- Воды! Джунбам, выпей воды!


- Джунбам, вот полотенце. Хехе.


- Фу, ты воняешь!


Один из мальчишек протянул ему воду, другой - полотенце. Были и другие дети, которые хмурились от запаха его пота и уходили.


"Разве не вы кричали ура?"


Джунбам усмехнулся. Он был уверен, что завтра они снова выйдут, чтобы поболеть за него.


- Эй! Пора умываться! Идем!


- Да, мэм!


Все дети побежали к миссис Хофран, когда она закричала. Она наполнила таз водой.


- Теперь твоя очередь, Эймил.


- Да, мэм.


Старшая из детей весело ответила, помогая мыть других детей. Старшие дети должны были мыть младших. Джунбам немного понаблюдал, а потом поднялся, чтобы выпить еще воды.


"Парк Тэсу..."


Вытирая пот, он подумал о Тэсу. Время было слишком точным, чтобы казаться совпадением. Он не ожидал, что сможет воспользоваться зельем, как только узнает о его силе. Услышав, как Тэсу объясняет, что произошло, он сразу же подумал о своем целебном зелье. Однако, покинув Тэсу, Джунбам передумал.


Он встречался с ним всего несколько раз и мало что знал о нем. Сначала он даже подумал, что Тэсу угрожает ему и что он может представлять для него потенциальную опасность. Глупо было отдавать зелье такому человеку.


"Если о нем станет известно..."


Джунбам покачал головой. Он был осторожен со всем вниманием, которое получал. Вот почему он не имел дела со всеми теми, кто публично оскорблял его. Если бы не все важные новости, которыми пестрели СМИ, он мог бы уже вызвать подозрения. Он не мог себе представить, что произойдет, если станет известно об использовании целебного зелья.


Он должен был избежать этого. К тому же, Тэсу хотел получить деньги на операцию для своей семьи. Так что ему просто нужно было заплатить за товар, приготовленный Тэсу.


"Да, этого достаточно."


Джунбам подумал и принял решение. У него было достаточно денег, и нужно было больше поставок. Кроме того, он был уверен, что Тэсу будет держать рот на замке, чтобы заработать денег.


"Мне надоело быть неудачником."
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Глава 44. Техника vs Дикая природа



- Джунбам, это потрясающе!


- Что? О, нет. Ничего. Хаха.


Джунбам покачал головой, а Газлоу удивленно посмотрел на него. Газлоу продолжал смотреть, а Джунбам смеялся.


- Быть не может. У тебя был такой большой живот и жир под подбородком. Ты даже ходил вот так!


- Тьфу.


Джунбам показался обиженным, когда Газлоу повторил его прежнюю походку. Он громко рассмеялся.


- Не обращай внимания на свое прошлое, потому что сейчас ты выглядишь великолепно. Я думал, что это может занять больше времени, но посмотри, во что ты превратился за такой короткий промежуток времени!


- Неужели?


- Да!


"Хмм. Я еще контролировал свою диету," - подумал Джунбам в ответ. Затем Газлоу сменил тему разговора.


- В любом случае, ты собираешься срубить еще деревьев?


- О, да, если не будет проблем. Моя мама тоже этого хочет.


- Да, наверное. Но это не займет много времени? Мы ничем не можем помочь, потому что должны готовиться к зиме, когда лето закончится, - ответил Газлоу. Казалось, он был озабочен предстоящей зимой.


- О, это не проблема. У меня больше оборудования, которое я получил от спонсоров...


- Спонсоров?


- Да, я принесу сюда еще кое-что.


- Неужели?


- Да.


- Завтрак!


Их разговор прервал крик, зовущий к завтраку. Все собрались за столом и принялись за еду, а Гальфис и четверо волчат вышли из крепости. Теперь они начали охотиться сами, а не есть то, что им давали. Детеныши быстро росли, и Джунбаму вдруг стало одиноко, и гордость наполнила его сердце. Он проводил их взглядом до леса и направился к конюшням.


Конь заржал, когда вошел Джунбам.


- Найт, ты тоже голоден?


Голова коня задвигалась вверх-вниз, как будто он понял, что сказал Джунбам. Его имя, Найт, было сокращением от слова кошмар. Он подумал, что его темно-синий цвет и устрашающий вид идеально подходят к названию.


- Вот, вот, иди сюда.


Он насыпал свежей травы, смешанной с морковью и яблоками, и Найт принялся жевать смесь, словно ждал этого. Джунбам также наполнил чашу свежей водой.


- Джунбам, иди ешь!


- Иду! - ответил Джунбам, услышав, как его зовет мать.


- Куриная каша?


- Да.


- Не слишком ли это много?


Джунбам нахмурился при виде большой чаши, которая содержала внутри три курицы. По-видимому, внутри было более тридцати головок чеснока и каштанов, и финики были в изобилии. Он взглянул на Дорала, у которого было два цыпленка, и на Газлоу, у которого был только один. У всех женщин была по крайней мере одна курица, а у детей - половина.


- Нисколько.


Его мать указала на камеры вокруг них.


"Она больше похожа на стримера, чем я сейчас."


- Ты должен есть так много при всех упражнениях, которые делаешь. Отдохни между ними, если не можешь съесть все сразу. Ты всегда можешь вернуться и сказать, что голоден.


Дорал кивнул, когда Сансук заговорила.


- Правильно! Мама права. Я почти уверен, что он придет и будет плакать, требуя еще еды, говоря, что голоден. О, и эта еда восхитительна. Она согревает мой живот. Кажется, освежает почти?


- Да, внутри очень хорошо.


Дорал и Газлоу прокомментировали мамину стряпню.


- Да, это так хорошо.


- Я никогда не чувствовал такого тепла.


Женщины, которые раньше думали, что еды слишком много, теперь быстро ели. Детям тоже понравилось.


- Это хорошее мясо!


- Это цыпленок! Посмотри на эту голову! Мягкая и легко давится.


- Это шея! Она у меня!


- Крылья! Крылья! Мне нравятся крылья.


Они наслаждались едой двумя руками. Интересно, что Айнос никогда не вмешивались в то, что ели дети. Это была работа старших детей - быть учениками и заботиться о них. Однако это не вызывало никаких проблем. Взрослые едва кидали на них взгляд, чтобы проверить, все ли в порядке.


Время еды было приятным. Их обычное время еды заняло больше часа, так как никто не торопился.


"Когда я был на Земле, это занимало меньше тридцати минут."


Поскольку все рестораны подавали еду в течение пяти-десяти минут, большинство людей заканчивали трапезу в течение пятнадцати-двадцати пяти минут. После чашки растворимого кофе и сигареты на десерт ужин заканчивался. Так жило большинство людей. Никто не хотел тратить время на еду.


"Это так непринужденно."


Он никогда не отдыхал, продолжая работать и тренироваться, но все были очень расслабленны.


- Спасибо за еду!


Дети принялись убирать со стола под присмотром старших.


- О нет, Элик! Тебе не больно? Все в порядке, верни его обратно.


- Окей.


Старший мальчик по имени Джо-Ан разговаривал с плачущим мальчиком, который уронил свою тарелку, и учил его попытаться снова. Элик вытер слезы и взял тарелку.


В этом не было ничего особенного, но Джунбам видел, как растут Айнос.


"Хорошо, что здесь нет этих чересчур заботливых мамаш."


Он помнил весь тот хаос, который они приносили с собой, куда бы ни шли. Забавно, что они больше злились на других детей и родителей, которые делали то же самое.


- Ты закончил?


- Да, конечно. Спасибо.


- Нет проблем!


Джо-Ан подошел к нему, чтобы забрать пустую тарелку. Джунбам некоторое время наблюдал за детьми, потом встал и направился к конюшне. Найт уже закончил есть.


- Хорошо, давай двигаться медленно.


Он открыл дверь, выпустил Найт из конюшни и повел его к крепости. Джунбам позволил Найту свободно пастись, наслаждаясь утром.


- - -


Он начал рубить деревья после перерыва, когда его бензопила громко взревела. Он больше не боялся работать вне крепости, благодаря Гальфис и четырем выросшим детенышам. Беку, Хеку, Гумдонг и Урлук бродили по лесу, а Гальфис почти не двигалась. Он отпилил часть основания дерева и начал рубить его с другой стороны.


- Лес!


Джунбам закричал, когда огромное дерево начало падать, издавая громкий грохочущий звук, который эхом разнесся по лесу. Большое дерево, закрывавшее обзор, упало.


Пока Джунбам рубил деревья, все виды насекомых и животных разбежались. Вскоре они даже убегали от рева бензопилы.


- Ух ты! Это потрясающе! - крикнул Дорал, нахмурившись от громкого шума бензопилы.


- Ха! Никогда не думал, что так легко срубить такое большое дерево! Я не могу в это поверить, даже когда делаю это!


Работали только трое, но они проскочили через лес, срубая деревья так быстро, словно соперничали друг с другом.


"А? Это я не могу в это поверить."


Джунбам хмуро посмотрел на Дорала и Газлоу, размышляя про себя. Прошел всего час. Всего час назад Дорал и Газлоу с благоговением смотрели, как он орудует бензопилой.


- Джунбам, мы можем попробовать?


- Хорошо, я думаю, мы трое быстро с ними справимся.


- Что? Хотите попробовать?


Джунбам не ожидал, что они смогут воспользоваться машиной, но все же достал ее. Он научил их пользоваться пилой и продемонстрировал на ветке. Он также показал, как спилить большое дерево и передал оборудование, закончив объяснять. Эти двое начали снимать ветки упавшего дерева сразу после того, как им передали оборудование.


Вскоре они начали рубить деревья, и лес за внешней стеной становился все более пустым. Дети, смотревшие на быстро падающие деревья, широко раскрыли глаза от изумления.


- Он падает!


- Оууу!


- На этот раз дядя Газлоу!


- О, это Джунбам!


- Это сделал Дорал!


Они кричали каждый раз, когда кто-то срубал дерево.


Люди внутри крепости также были заняты, пока трое продолжали рубить деревья. Громкий шум двигателя бульдозера ревел внутри крепости. Все внимание сосредоточилось на нем.


- Ух ты!


- Что это?!


Дети выглядели потрясенными при виде Сансук в защитном шлеме, умело управлявшей машиной.


- Вот как ты его включаешь. И ты передвигаешь его с помощью этого. Назад и вперед, и ты используешь это, чтобы повернуть направление.


- Вау, это удивительно. Как эта штука движется?


- Большая железная штуковина движется сама по себе!


- И вот эта...


Бульдозер начал выравнивать землю. Люди закричали от удивления, увидев, как он быстро выравнивает неровную землю. Все женщины с изумлением смотрели, как Сансук вывела бульдозер из крепости и привязал к нему веревкой упавшее дерево.


Когда она возвращалась, упавшее дерево, на котором не было веток, тащил за собой бульдозер.


- Клянусь богами!


- Оно сдвинуло такое большое дерево!


Женщины и дети стояли, разинув рты. То, что они думали о бульдозере, сменилось на что-то более божественное при этом зрелище. Он был намного сильнее монстра. Ни одно из известных им живых существ не обладало такой силой.


Единственным недостатком было то, что он выпускал отвратительный черный смог.


- Удивительно, правда?


- М-можно попробовать?


- Мне тоже. Что мне нужно сделать?


- Я тоже хочу научиться!


Женщины радостно закричали на Сансук, когда она слезла с бульдозера.


- Я тоже!


- Мы хотим прокатиться на нем!


- Мне! Позволь мне!


Даже дети цеплялись за Сансук, когда она улыбалась. Она начала учить женщин Айнос пользоваться различными машинами, а Джунбам продолжал рубить деревья.


"Слава маме."
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Глава 45. Как ему удалось?



- Ну что, пойдем?


- Да, я готов.


Джунбам завел машину, и Сансук кивнул в ответ на его вопрос. Грузовик двинулся к Вратам, и их мир изменился. Они вернулись на Землю.


"Теплица - хорошая идея", - подумал он, полагая, что никто не догадается, что нечто подобное происходит в старой теплице. Даже если кто-то что-то заподозрит, то быстро потеряет к этому интерес.


Звук дождя, падающего на теплицу, эхом отозвался внутри, когда они вышли из грузовика.


- Джунбам, будь осторожен за рулем.


- О да, конечно.


- Я думаю, машины опаснее этих монстров.


- Что? Что ты имеешь в виду? Это неправда, - смущенно сказал Джунбам, когда Сансук улыбнулась.


- Монстры рычат, так что ты знаешь, что они идут. Ты также можешь попытаться бороться с ними. С автомобилями не знаешь, когда попадешь в аварию и погибнешь. Поэтому всегда будь осторожен. Особенно когда идет такой дождь.


- Окей, - почувствовав беспокойство матери, ответил Джунбам.


"Наверное, все матери переживают о своих детях."


Они доехали на машине до своего магазина и приготовили кофе, проверяя, все ли в порядке. Джунбам проверил каждую винтовку, а Сансук тут и там вытирала пыль.


Зазвонил будильник, извещая, что уже девять часов утра.


- Мам, мне нужно подписать контракт. Я вернусь около 10 часов вечера.


- Ладно, счастливого пути.


- Пока.


Джунбам вышел и направился в кафе, которое посещал довольно часто. Дождь все еще лил как из ведра.


"У меня начинает болеть голова."


Он всегда чувствовал отвращение, когда возвращался на Землю, из-за плохого качества воздуха. Хотя он прожил здесь дольше, теперь ему было гораздо удобнее в другом мире.


"По крайней мере, машин сегодня немного."


Джунбам опасался, что дождь вызовет пробки, но этого не случилось. Казалось, что люди отказывались выходить во время такого ливня.


"У меня сегодня семь контрактов."


Джунбам подумал о семи новых контрактах, которые ему предстояло подписать сегодня. Пятеро из них просили десять часов экспозиции на одном из экранов. Общая сумма гонораров по контракту составляла 200 миллионов вон. Два других были в большем масштабе, один из рекламы содовой компании Палси.


Требование состояло в том, чтобы все люди в видео пили эту содовую, издыхая от жары после тяжелой работы, чтобы утолить жажду.


"Пить газировку в течение месяца жарким летом и получить сто миллионов? Какая легкая работа."


Джунбам усмехнулся. Это было слишком просто. Все, что ему нужно было делать, это давать людям газировку, подходящую для их возраста.


"После Муссона будет очень жарко. Думаю, это то, что им нужно."


Он вспомнил рекламу газировки в самый жаркий сезон года.


"И есть дополнительный договор."


Там был дополнительный контракт от Палси: если будет видео клип, который им понравится, они хотели бы иметь возможность использовать его для своих собственных реклам. Они обещали заплатить еще пятьдесят миллионов, если сделают это.


Последний контракт от Бапси был также велик, поскольку они держали монополию на 60% индустрии мороженого. Они обещали спонсировать все мороженое за предложение в 150 миллионов.


"Все это мороженое за месяц и сто пятьдесят миллионов? Это слишком просто."


Однако Бапси не хотел использовать видео Джунбама для собственной рекламы.


"Я на месте."


Джунбам остановил машину перед кафе и вошел внутрь.


- Добро пожаловать, холодный американо как всегда?


- Да, пожалуйста.


- Все будет.


Сотрудники, казалось, узнавали его, когда он посещал это место каждые два дня. Джунбам открыл ноутбук и проверил ответы на видео.


[Чем она занималась до приезда сюда?]


[Я думаю, его мать - хозяйка фермы. Посмотри на все эти посевы!]


[У нее есть лицензия на бульдозер? Я думаю, тебе нужна какая-то лицензия, верно?]


[Зачем тебе лицензия в другом мире?]


[Это место настоящее?]


[Бип, бип. Мы приветствуем вас из Психического Института Каннам. Не стесняйтесь обращаться к нам]


[Свинья Джунбам превращается в человека]


[Он похудел и набрал мускулы. Самое интересное, что он вырос! Он теперь выше 6 футов 7 дюймов ростом!]


[На нем туфли на каблуках]


[Он растет, потому что молод?]


[Ему 24 года. Ты не можешь расти в этом возрасте]


[Можешь. Некоторые исследования доказали, что ты можешь расти после 26 лет]


"Ха, так много чудаков."


Джунбам ухмыльнулся, прочитав разные ответы.


"Значит, пора загрузить больше видео?"


Время шло, а Джунбам все больше загружал видео. Через некоторое время дверь открылась, и вошла молодая женщина в синем костюме. Она прикрыла зонтик пластиковым пакетом, приготовленным в кафе, и направилась к Джунбаму.


- Мистер Джунбам Чан?


- Привет, да.


- Приятно познакомиться. Я Микьюнг Юнг из Палси. Руководитель Маркетинговой Команды.


Микьюнг протянула визитку и слегка поклонилась. Ее очки в тонкой оправе и маленькое пятнышко рядом с красной губой бросались в глаза. Она была стройной, с пышной грудью, которая показалась Джунбаму очень привлекательной, и он не мог отвести от нее глаз.


- Это контракт.


Микьюнг протянула ему контракт и холодно продолжила.


Джунбам принял его, но был слегка удивлен ее холодным голосом, словно она бранила его за поведение. Контракт был таким, как обсуждалось по телефону, и ему просто нужно было просмотреть его.


- Если вас все устраивает, вы можете подписать здесь, здесь и здесь.


- Да.


Микьюнг замолчала, когда Джунбам начал подписывать контракт. Когда Джунбам почти закончил, Микьюнг сказала:


- Господин Чан, вы должны быть очень осторожны, чтобы на видео не было других напитков от разных компаний. Если это произойдет, мы можем расторгнуть контракт и подать на вас в суд.


- Да, конечно. Конечно.


Это уже было указано в контракте, и Джунбам это знал.


- Я не пытаюсь быть любопытной, но это действительно важно. Взрослые могут быть в порядке, но дети не думают об этом так много, поэтому их нужно держать под наблюдением. Палси очень строга на этот счет.


Микьюнг покраснела, продолжая говорить.


- Я буду осторожен.


Джунбам кивнул и перевел взгляд на нее. Она вздохнула.


- Ох, прошу прощения. Некоторые попадали в такую ситуацию, и я не хотела, чтобы вы... Не то, что Палси пытается быть злой. У нас своя политика, вот и все.


- Да, конечно.


- Это... это правда. Были некоторые случаи, когда рекламный контракт приходилось разорвать, потому что некоторые другие продукты были показаны и получили больше внимания. Нам даже пришлось отказаться от контракта с некоторыми знаменитостями, поскольку они загрузили фотографии других продуктов на SNS без особых раздумий. В этот момент обе стороны проигрывают. Вот почему я должна вам напомнить. На вашиъ видео дети, да? Их любопытство нужно сдерживать, и вы должны держать другие продукты далеко от их.


Она не останавливалась. Джунбам знал, что она обеспокоена, поэтому не стал ее останавливать. Она сказала несколько напоминаний, которые он тоже счел полезными.


"Но она более разговорчива, чем я думал."


Микьюнг продолжила давать ему советы.


- - -


- Я ваша поклон...


- Поклон? Вы уходите?


Джунбам смутился, когда она вдруг заговорила, но запнулась, покраснев от смущения. Микьюнг снова заговорила, поскольку Джунбам, казалось, не понимал, в чем дело.


- Я ваша поклонница! Можно взять у вас автограф? И отпечаток пальца! Подпись это слишком банально.


Джунбам усмехнулся, подумав о том, что произошло этим утром. Он понял, почему Микьюнг так беспокоилась о нем.


"Этого я не ожидал. В любом случае, самое время."


В этот момент начал приближаться свет. С ревом приблизилась машина и остановилась неподалеку. Джунбам уронил свою сигарету, распахнув глаза.


Как будто немного повеселевший Тэсу вышел из машины и гордо постучал по ней.


- Как тебе это нравится? А?


Джунбам сглотнул при виде авто. Он не мог найти слов, переводя взгляд с машины на Тэсу.


"Как ему это удалось?"
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Глава 46. Армейские ништяки заказывали?



Тэсу Парк сильно отличался от того, каким его видел Джунбам в последний раз. Он вспомнил его налитые кровью глаза и крик, что может сделать все, что угодно. Он выглядел так, будто был готов драться, если Джунбам не примет его предложение. Джунбам подумал, что, может быть, ему удастся раздобыть немного огнестрельного оружия. После зимы ему не нужно было встречаться с ним, и если бы дела действительно пошли плохо, он бы просто проигнорировал его. Все, что было нужно Тэсу - это деньги, так что Джунбам не чувствовал опасности в общении с ним.


"Хаммер? И это последняя модель!"


Джунбам не мог поверить, что стояло перед ним. Хаммер работал на холостом ходу со своим грубым шумом двигателя.


"Он, должно быть, сошел с ума!"


Он не мог найти слов, чтобы описать это.


- Он полон удобств. Тебе нравится? Он также пуленепробиваемый, - сказал Тэсу громко, так как очень гордился тем, на чем приехал. Похоже, он не видел никаких проблем в том, чтобы привезти сюда Хаммер.


"Он действительно сумасшедший?" - подумал Джунбам, смотря на авто. Это был Хаммер, предназначенный для военных целей. Не могло быть никаких сомнений.


- Разве... Разве это не слишком опасно? И зачем ты притащил это...


- Все в порядке. Нет проблем, - ответил Тэсу, обрывая Джунбама, так как знал, о чем тот беспокоится.


- Он стоит 100 миллионов. Ты его купишь?


- Что? 100? 100 миллионов?


Это было до смешного дешево. Джунбаму не очень нравились машины, но он знал, что новые Хаммеры стоили не меньше двухсот миллионов. Он не мог трезво оценить предложение Тэсу.


- Да. Всего лишь 100 миллионов, - гордо кивнул Тэсу. Джунбам знал, как опасно нелегально приобретать военную технику, но цена его соблазняла.


"Это даже не половина цены... нет. Невозможно."


Джунбам покачал головой при этой мысли. Это было очень заманчиво, но и слишком опасно. Если что-то пойдет не так, он не сможет вернуться на Землю. Ему нужно было больше времени, чтобы подготовиться.


"Это опасно. Он свихнулся из-за денег."


Он думал об опасности сделки, глядя на Тэсу, который гордо стучал по Хаммеру.


- Тебе не о чем беспокоиться. Я сделал это не в одиночку. Ты не можешь получить что-то подобное в одиночку, знаешь ли.


Тэсу спокойно объяснял, а Джунбам с сомнением смотрел на него.


- Я получил его от американского военного источника. Они продавали это публике после того, как закончили использовать их. Раньше они не могли этого сделать, но закон изменился. Поэтому они обналичивают старое оборудование, которое больше не могут использовать. Но бывают случаи, когда военные держат старые машины, меняя пластины на новые, и продают новые машины за большие деньги. Это одна из таких. Человек, продавший его, собирается уйти на пенсию. Он предложил мне этот Хаммер, когда я позвонил ему. Думаю, он хотел получить немного денег, прежде чем вернется в свою страну. Мне повезло. Я заплатил ему 70 миллионов, а получаю 30. Он заплатит всем посредникам. Так что тебе не о чем беспокоиться. Эта штука стоит более 250 миллионов, когда новенькая.


Тэсу быстро объяснил ситуацию. Затем он закурил сигарету, поскольку Джунбам никак не отреагировал на его объяснение.


- Ну, я имею в виду, если тебе не нравится, я могу достать тебе и другие вещи. Они все из армии США. Я дам тебе все, что нужно.


Он открыл багажник Хаммера и достал тряпку, в которой лежало все, от пайков до снаряжения для холодной погоды. Как будто он был на распродаже военных товаров.


- Я даже могу достать тебе лекарства.


Тэсу начал предлагать Джунбаму другие товары, но тот по-прежнему был заворожен Хаммером.


"Да, кажется, я видел в новостях."


Он вспомнил, как смотрел новости о том, что какие-то люди контрабандой вывозят военную технику, чтобы нажиться на ней.


"Тогда это было незаконно."


Тэсу был прав. Некоторые люди делали это, когда это было незаконно, но теперь стало законно покупать транспортные средства, используемые военными США. Продавались, как правило, старые автомобили. Но продавцы их продавали в выставочных залах в чистом виде после ремонта. Много людей потратили состояния на ремонт таких автомобилей.


"Значит, это продукты."


Джунбам посмотрел на продукты, которые принес Тэсу. В основном их вывозили контрабандой с базы и продавали публике.


"Эти могут стоить больше, чем другие", - подумал он, глядя на Хаммер. Машина могла перевешивать другие товары, но все остальное, контрабандой вывезенное из армии, стоило бы дороже.


- А как насчет этого? Я могу отдать тебе это за треть цены.


- О, это?..


Тэсу открыл бутылку, и густой запах заполнил помещение.


- Красиво, правда? Я могу принести еще выпивки, если хочешь. Попробуй.


"Это хорошая идея."


Когда он подумал о Вратах, которые закроются в феврале, ему в голову пришла идея.


- Спиртное можно хранить долго. Если я принесу такой хороший ликер...


Качественный ликер в другом мире был редкостью. Если понадобится, он заработает хорошие деньги.


- Сколько ты можешь достать? Я куплю столько, сколько ты сможешь достать. Можешь ли ты также получить в свои руки пивоварню?


Тэсу, обеспокоенный тем, что Джунбам никак не реагирует, оживился и начал расспрашивать:


- О, ты собираешься делать свое собственное?


- Да, что-то в этом роде.


- Конечно, могу. Здесь есть солдаты, которые сами варят пиво, но избавляются от него, прежде чем вернуться. Они даже виски делают. Как насчет его?


- Я куплю все, что продается. Мне понадобятся два комплекта оборудования для производства пива и все инструменты, необходимые для их обслуживания.


- Конечно. Что-нибудь еще?


- Мне нужны все сигареты, которые ты сможешь достать. Можешь ли ты также достать больше одежды для холодной погоды? Что-то вроде этого белого камуфляжа? Мне понадобится около 300 таких, дешевле, чем по обычной цене. Мне нужны военные рюкзаки в том же количестве.


Тэсу, казалось, заподозрил в такой просьбе странность, но просто стряхнул ее. Их будет легко достать, если Тэсу сам сходит на ночной рынок возле базового лагеря.


"Мне просто нужны деньги. Мне все равно, где он собирается все это использовать."


Ему нужны были деньги на операцию жены и дочери. У него не было оснований подозревать своего покупателя.


- Эм, мне понадобится по крайней мере 100 миллионов депозита...


- Я сделаю это.


Быстрый ответ Джунбама сбил Тэсу с толку.


- Я беру машину. Поверю тебе на слово. Но не говори никому обо мне. Ты же знаешь, что мы оба проиграем, если что-то пойдет не так?


- Конечно! Не волнуйся. Я буду держать рот на замке, даже если меня поймают. Но если это случится, ты сможешь присмотреть за моей семьей? Н-нет, неважно. Просто дай мне деньги, и я буду молчать.


Казалось, Тэсу был в отчаянии.


"Он не предаст меня."


Увидев, что Тэсу можно доверять, Джунбам почувствовал облегчение. У него было много связей в этом районе, так что ему будет легко достать больше припасов. Его также обнадеживало, что он сделает все возможное, чтобы собрать деньги для своей семьи.


- Я внесу остальное, если ты привезетшь все необходимое через два дня.


- Конечно. Можешь взять машину как есть.


- Со всем этим?


- Да. Возьми и посмотри, не нужно ли еще. Тебе нужны эти винтовки М-16? От многих из них в последнее время избавляются. Я могу достать их дешево.


- Сколько?


Тэсу ответил:


- По 200 тысяч каждая.


- Что?


Слишком дешево. Джунбам выглядел озадаченным.


- Все равно их утилизируют. Большая часть непригодна для использования с изогнутыми камерами или вытравленными частями. Они просто избавляются от всего, но есть некоторые, которые все еще в хорошей форме. Я выбираю их и продаю. Это дешево, не так ли?


- Это возможно? Как это может быть так дешево?..


- Вполне возможно. Более чем возможно.


"Это правда?"
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Глава 47. А курей-то, курей всяких!



Тэсу взмахнул руками, как будто ничего не произошло, а Джунбам удивленно на него уставился. Тэсу выпил ликер, который он держал в руке.


- Но их не так уж много. И это не так дешево, если подумать. В наши дни цена на оружие сильно упала. Даже AR-15 стоит всего около 400 долларов США, поэтому 20 тысяч за штуку не так дешево. Люди все равно их покупают.


"Кто еще покупает такие стволы?"


Услышав слова Тэсу, Джунбам покачал головой.


- Есть еще те, кто покупает их, кроме меня?


Тэсу облизнул губы и начал объяснять.


- Ты думаешь, что только ты покупаешь такие товары? Эти люди из высшего класса хранят все виды оружия на заднем дворе. Много людей покупают оружие, но еще больше людей его продают.


- Неужели?


Джунбам был удивлен.


- Да. У этих людей даже есть тяжелые пулеметы в их частных тирах. Это все для шоу. Они в любом случае могут получить все, что захотят. Некоторые также получают наркотики и все такое. Американскими солдатами было переправлено много контрабанды. Не ожидал этого, не так ли?


- Но если их поймают... - пробормотал Джунбам, видя, что Тэсу смущен его словами.


- Что ты имеешь в виду? Этих людей никогда не поймают. Они просто посылают других людей, чтобы те приняли приговор вместо них. Ничего из этого не делается под их собственным именем, и они много за это платят. Представляешь, какую прибыль можно получить?


Джунбам почувствовал беспокойство от такой правды.


- Тогда почему ты ведешь дела со мной?


Тэсу усмехнулся, увидев, что Джунбаму становится не по себе.


- Хаха, мистер Чан, ты такой наивный. Они не имеют дела с мелкими торговцами вроде меня. Это другой мир. Мафиозные банды тоже вовлечены. Ты не можешь просто шнырять вокруг и не быть убитым.


"Мафия?"


Джунбам нахмурился. Он понимал, но все равно это было нехорошее чувство - знать такие темные истины. Тэсу, казалось, опьянел от выпитого, его лицо покраснело.


- Мы в безопасности друг с другом.


- В безопасности?


- Мы оба знаем, что делаем. Разве мы оба не боимся, что нас поймают? Мне не нужно беспокоиться о том, что ты создашь проблемы со всем этим огнестрельным оружием, и ты можешь не беспокоиться обо мне тоже. Я знаю, что ты заключаешь со мной сделки, потому что можешь быть уверен, что я не доставлю тебе много хлопот.


- Значит, ты знал.


- Конечно. Мы в одной лодке.


Оба замолчали.


"Наверное, я был не самым умным."


При этой мысли Джунбаму стало неловко. У Тэсу определенно было больше жизненного опыта, чем у него.


- Ладно, давай договоримся. Пришли мне деньги.


- Конечно. Но ты не думаешь, что я должен сменить обложку?


Джунбам указал на верх Хаммера с пулеметом, прикрытым защитным щитом. Тэсу дразняще хихикнул.


- Хехе. Не хочешь Браунинг? Или мины? Знаешь, такие штуки, которые взрываются. Я могу достать тебе оставшиеся, но ты должен заплатить больше.


Напиваясь, Тэсу становился все более разговорчивым.


"Он сходит с ума. Разве Браунинг не тяжелый пулемет?" - подумал Джунбам, вспомнив, что Тэсу уже говорил "что угодно".


"Может, это меня используют."


Он стал более разговорчивым, но, казалось, по-прежнему ясно понимал, что делает.


- Я возьму такси. Встретимся через два дня.


- Ты уверен, что можешь отдать мне его так дешево?


- Конечно! Я же твой поклонник. Хотел бы я попасть в такое место. Это мечта! Цена... считай это одолжением. Хаха.


Помахав рукой, Тэсу скрылся в темноте.


- Поклонник, да?


Джунбам глубоко вздохнул.


"Ну и денек."


Он покачал головой и запрыгнул в Хаммер, чтобы завести его.


- Это уже сделано.


Хаммер ожил, издав громкий рев. Грубость придавала ему мужественности.


- Это безумие.


Джунбам ахнул. Это была удивительная техника.


- Поехали!


Он нажал на акселератор, чтобы вернуться в магазин.


- - -


- О!


Куры разных цветов свободно бродили по округе.


- Они такие маленькие. Так мило!


- Так это куры? Они сильно отличаются от наших кур.


- Я думаю, что это цыплята.


Дети с удивлением смотрели на кур, а Джунбам наблюдал за ними.


- Это не дети...


Цыплята, которых он привез с Земли, были намного меньше, чем те, что существовали в другом мире, называемые "Куку". Взрослые Куку были выше четырех футов. У них были толстые лапы и когти, которыми они ловили насекомых размером с человеческий кулак.


"Но они не могут летать."


Джунбам усмехнулся при виде Куку. Их тяжелые тела мешали им летать. Он повернулся, чтобы посмотреть на цыплят, которых привез сюда.


"Они не боятся?"


Цыплята начали собираться под большим Куку, пытаясь съесть большое червеобразное существо, пойманное Куку.


"Я думаю, это не так страшно, как кажется."


Куку отступил, когда цыплята сердито закричали на него и бросились на червя. Сансук приготовила цыплят, которых Джунбам привез в Хаммере с другими припасами. Всего тридцать кур активно охотились за кормом. Они выслеживали всех маленьких и больших жуков в кустах, которые росли внутри крепости.


"Думаю, здесь их не нужно кормить."


Эти цыплята кормились в изобилии - от больших дождевых червей до жуков размером с кулак. Куры бродили по крепости в поисках пищи. Сансук как-то спросила Дорала, как они кормят Куку, но он ответил, что они их не кормят.


Потом появились овцы. Десять горных овец с длинными рогами. Их звали Райгал. Их привели Айнос. Они обеспечивали чистое молоко, которое не нуждалось в фильтрации, и их также не нужно было кормить из-за обилия травы в этом районе.


"Я слышал, в Австралии разводят скот, но не кормят его."


Джунбам подумал о тех странах с огромными равнинами. Это было невозможно в Корее, где половина страны была покрыта горными хребтами.


- Как мило! Пушистик!


- Пушистик!


Что привлекло внимание детей, так это разные овцы среди Рейгалов. Это были обычные овцы, которых легко можно было найти на Земле и выращмвать на шерсть.


- Они милые!


- Ух ты!


- Ой, как здорово!


Некоторые дети постарше ныряли в промежутки между Рейгалами, чтобы вывести овец для более внимательного наблюдения. Овцы были подстрижены и вымыты перед тем, как их привели сюда, поэтому они выглядели более очаровательно. Дети казались такими счастливыми при виде невиданных прежде животных.


- Джунбам, клетка закончена!


Дорал подошел к нему с поясом, полным инструментов.


- Вот, держи.


Джунбам протянул полотенце, намоченное в холодной воде. Дорал взял его и вытер лицо. Джунбам достал холодного апельсинового сока, наблюдая за бурлением жизни.
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Глава 48. Биодизель в другом мире.



- Все равно невероятно, что я пью что-то столь холодное в такую погоду, - сказал Дорал, с удивлением глотая ледяной апельсиновый сок. Лед в середине лета - роскошь, доступная только королям и императорам. Единственным способом насладиться такой роскошью для Айнос было круглый год ходить в места с холодной погодой на горных хребтах. Однако, к ним не было легко получить доступ, поскольку требовалось больше целого день, чтобы туда добраться. Кроме того, половина льда растаяла бы во время транспортировки, так что всей деревне пришлось бы делить кусок льда размером с кулак.


Таким образом, наличие бесконечного запаса льда и его холодность были волшебством.


- Изгородь для овец тоже готова.


Джунбам протянул влажное полотенце и апельсиновый сок Газлоу, который только что завершил свою работу. Он повторил удивленное замечание Дорала, и остальные Айнос сделали то же самое. Люди, пришедшие, чтобы помочь, сменялись по кругу, поэтому это был повторяющийся цикл, когда они испытывали холод.


- Если я закончу строить третью внешнюю стену...


Джунбам посмотрел вокруг, думая об этом. Крепость теперь казалась немного маленькой из-за количества посетителей. Теперь, когда охота на чудовищ закончилась, людей стало больше. Воинам, закончившим охоту, больше нечего было делать, так как Айнос не занимались земледелием. Так, с избытком времени, они пришли посетить крепость.


Джунбам и Сансук приветствовали их, так как это давало им чувство безопасности, когда в крепость входили новые люди. Живость крепости с людьми в ней тоже была приятна.


Когда солнце стало припекать, трудолюбивые люди собрались отдохнуть. Каждый нашел свое место в тени, чтобы отдохнуть.


- Обед - холодный фруктовый пунш!


- Ого!


Дети побежали к Мейз, когда она окликнула их.


- Ладно, постройтесь. Сначала младшие.


- Ладно!


Дети начали выстраиваться в очередь по указанию Мейз. Люди смеялись, глядя на это, и вскоре каждый получил свою чашу фруктового пунша.


- Возвращайтесь за добавкой.


- Спасибо.


В большом тазу из нержавеющей стали плавали клубника, ананасы, персики и арбузы в холодном молоке, смешанном с медом и льдом. Холодная и сладкая - идеальная еда для такой жаркой погоды. Пунш был очень популярен и среди Айнос.


- Так будет лучше! Мне нравятся эти фрукты.


- Это меня успокаивает.


Удовлетворенные, они начали разговаривать друг с другом, остывая в тени. Все было спокойно.


- Но ты действительно в порядке?


- Что?


- Не возражаешь, если некоторые из нас переедут сюда? - с внезапной серьезностью спросил Газлоу. Джунбам кивнул.


- Мы с матерью очень благодарны. Нам нравится, что вы здесь.


Услышав ответ, Газлоу вздохнул с облегчением. Джунбам приветствовал его еще больше, потому что это была еще неведомая земля. Когда старейшины Айнос попросили переселиться в его крепость, Джунбам и Сансук от всего сердца приветствовали эту идею. Было здорово иметь надежного соседа в этой глуши.


"А еще хорошо быть живым."


- Это обнадеживает. Ты определенно отличаешься от людей внизу. Возможно, мне придется изменить свое мнение о них.


Газлоу улыбнулся, говоря это. Джунбам смущенно улыбнулся. Судя по тому, что он слышал от Дорала, у здешних людей была плохая репутация среди Айнос.


По крепости пронесся слабый ветерок, и дети задремали на своих местах. Взрослые принесли одеяла, чтобы накрыть их. Вскоре даже взрослые начали дремать.


"Может, мне тоже вздремнуть?"


Джунбам закрыл глаза и вскоре захрапел. Скот, пасущийся на лугу, теперь спал в тени. Гальфис и детеныши стали примерно одинаковы.


Это был мирный момент, который нельзя найти в городе. Наступил жаркий летний вечер.


- - -


- Это тоже пистолет?


- А, этот...


Дорал заинтересовался машиной, на которую смотрел Джунбам. Это был Хаммер, припаркованный в мертвой зоне камер. Сегодня утром он привез Хаммер с тяжелым пулеметом М-245 на крыше.


Он хотел сначала установить Браунинг, но вместо этого Тэсу предложил ему такую модель. Он был более прочным, и меньше перегревался из-за лучшей технологии. Он был способен обрабатывать 500 пуль сразу и обеспечивать лучшую точность на расстоянии.


-Что я говорил? Я знал, что ты купишь его. Это как зависимость. Как только ты начинаешь получать интерес, ты не можешь остановиться. Я говорил об этих богатых людях? Они покупают их, потому что подсели! Тебе просто нужно держать руки на пульсе, и тогда нет пути назад.-


Тэсу говорил ему об этом, когда приготовил все запрошенные предметы всего за два дня.


"Значит, я его купил. Что тут сказать?" - подумал Джунбам, почувствовав желание попробовать его снять.


- Когда ты собираешься попробовать?


- О, так ты собираешься стрелять?


- Мы тоже можем попробовать?


- Джунбам, та винтовка, что была раньше, была забавной штукой.


Люди, пытавшиеся стрелять раньше, начали собираться еще до того, как Джунбам смог ответить на вопрос Дорала.


- О? Эм, хаха.


Джунбам почесал в затылке от неожиданного внимания.


"Надеюсь, я не втягиваю людей в эту зависимость."


Джунбам чувствовал себя плохо из-за распространения всех загрязнений и зависимости от современных технологий.


- Так когда ты собираешься попробовать? - спросил При-Ан, который был уже совсем близко.


"Теперь уже поздно."


Однако это не было слишком большой проблемой, поскольку они просто интересовались. Они признавали его силу, но не казались жадными и не хотели приобретать оружие для своих целей. Они знали ограничения, которые имели пушки, и не думали о замене своего оружия.


- Сегодня мы должны выкопать колодец, так что, может быть, через два дня.


Он указал на пустое место на земле. Сансук копала экскаватором большую яму в земле.


"Здравствуй, мама."


Сансук сильно изменилась, как и Джунбам, когда начала жить в другом мире. Ее кожа стала мягкой, а тело, казалось, обрело молодость. Теперь она спала меньше четырех часов в сутки.


Со всем оставшимся временем она начала изучать сельское хозяйство и использовать тяжелую технику.


"Благодаря ей проблема с топливом решена."


Расход топлива Хаммера был абсурдным. Он потреблял так много топлива, что его почти невозможно было использовать. Но Сансук легко справилась с этой проблемой, когда Джунбам объяснил ей, в чем дело.


-Он потребляет слишком много топлива? Как насчет использования биодизеля? Ты можешь легко сделать топливо из бобов или кукурузы. У нас здесь много места, так что я не думаю, что нам будет не хватать людей. Они тоже быстро растут.-


Это мгновенно решило проблему. Были и другие случаи, когда ее знания оказались полезными.


Предложения создать каталог модельной фотосессии для его матери и других женщин Айнос хлынули от компаний, поскольку женщины безупречно использовали тяжелую сельскохозяйственную технику и, казалось, привлекали внимание многих людей.


- Вода!
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Глава 49. Капай!



Из-под земли начала выходить вода.


- Наконец. Теперь наша очередь. Пойдем.


Они встали и пошли к тому месту, откуда лилась вода.


"Она действительно течет."


Самой большой проблемой в этом мире всегда была вода. Он привозил воду с Земли, а также собирал дождевую воду для последующего использования. Он проверил дождевую воду на всякий случай, но это была самая чистая вода, которую он когда-либо видел. Но это стало проблемой, когда количество людей стало увеличиваться. Они нашли краткосрочное решение, когда нашли небольшой фонтан между камнями примерно в часе ходьбы. Джунбам хотел было подсоединить пластиковую трубу, чтобы выкачать воду, но передумал.


Дорал объяснил, что вода используется всеми монстрами и животными одинаково.


-Ты можешь попробовать, но я думаю, что трубку уничтожат быстро.-


Существовал шанс, что вода будет зараженной, так как животные иногда принимали ванны или оставляли свои фекалии в воде. Поэтому единственным постоянным решением был колодец.


Джунбам принес Л-стержень, чтобы найти подземный источник воды.


-Джунбам, что у тебя в руках?-


-Он говорит мне, где вода. Я могу найти источник воды под землей.-


-Что? Это потрясающе!-


Дорал с благоговейным трепетом наблюдал за тем, как Джунбам ходит вокруг с двумя палками в руках. Потом Дорал начал принюхиваться.


-Я чувствую запах воды.-


Он не чувствовал ее запаха, но инстинктивно понимал. Это была странная сила, которой обладал народ Айнос. Его мать начала копать, когда они обнаружили, что внизу течет вода.


Все собрались вокруг и начали строить колодец из камня.


- Будь осторожен, Глэк! Тебе нельзя ранить спину, иначе твоя жена Хелен не будет счастлива. Вы все еще молодожены!


- Тьфу.


- Хаха!


Это была тяжелая работа, но никто не жаловался. Казалось, им всем не терпелось это сделать. Джунбам тоже засучил рукава и принялся за работу. Мужчины начали снимать рубашки, когда вода запачкала их, а окружающие женщины наблюдали за ними.


Мать Джунбама сошла с машины и заняла место в тени, где собрались все женщины.


- Посмотри на Газлоу, он потрясающий. Рейна, должно быть, счастливая женщина.


- Готт тоже удивительный. Я думаю, он самый большой.


- Большой? Что большое?


- Я имею в виду, что он высокий! Что еще я имею в виду? Хехе.


- Гм... я просто...


- Джунбам тоже удивительный.


- Ты видела, как он тренировался? Это потрясающе.


Женщины смеялись, болтая при виде работающих внизу мужчин. Заметив, что за ними наблюдают, мужчины принялись работать еще усерднее.


- Да!


- О!


Они начали подбирать большие валуны или напрягали мускулы при каждом удобном случае. Конкурс стартовал.


Джунбам усмехнулся при этом виде. Это было зрелище, которое больше нельзя было увидеть на Земле. Он был полон энергии и счастья.


- Оууу!


- Тьфу.


Большой комок грязи был брошен и ударил кого-то по затылку. Люди замерли, потому что человек, которого ударила грязь, был их вождем.


- Ты... ты смеешь?


При виде этого даже женщины перестали болтать. Дети, казалось, тоже удивились. Все уставились на Ховена в тишине.


Ховен опустил свое тело немного, потом крикнул:


- Приготовься к смерти!


- Эй! Беги!


Ховен начал бесцельно швырять грязь под ноги, и начался хаос. Работавшие минуту назад люди начали кидаться друг в друга грязью. Дети, наблюдавшие за происходящим сверху, сбежали вниз и тоже начали играть, а женщины безудержно смеялись. Зрелище наполнилось смехом и радостью.


Джунбам наслаждался этим моментом.


"Это не похоже на Землю. Совсем не похоже на Землю."


Он начал подыгрывать Айнос, а мать смотрела на него с безграничным счастьем. Она никогда не видела своего сына таким счастливым на Земле. Он всегда вел себя так, будто с ним все в порядке, но она знала, что его сердце окутано тьмой.


Обеспокоенно, Мэйз спросила:


- Что происходит? Ты в порядке?


Сансук покачала головой.


- Нет, я просто счастлива...


Мейз легонько схватила Сансук за руку. В ответ Сансук улыбнулась и сжала ее руку.


- Мы должны приготовить закуски. После этого они будут голодны.


- Ну что, пойдем?


- Ох, мужчины, они такие ребячливые.


- Я думала, они пытаются сделать колодец.


Пожилые женщины разглагольствовали, но при этом улыбались. Это было радостное зрелище для Айнос, которые жили тихой и простой жизнью.


Мужчины начали играть в сумо на грязи. Даже дети начали играть, не обращая внимания на вздохи матерей. Джунбам тяжело дышал, поглядывая вокруг весь в грязи.


"Не думаю, что мы сможем закончить сегодня."


Однако эта мысль его не беспокоила. Это не имело значения, так как они могли закончить колодец завтра - не было никакой спешки.


- Хватай Джунбама!


- Уф!


Дорал и Газлоу бросились на Джунбама и бросили его в мутную воду по пояс.


- Хаха!


- Хаха! Тьфу!


Их также бросили другие.


Запылал костер и на него положили готовиться баранину. Это был молодой ягненок, купленный за приличную сумму. Внутри лежали завернутые в сети картофель, каштаны и сладкий картофель.


Простая пьеса превратилась в фестиваль. Стол был уставлен свежими фруктами и напитками, на каждое блюдо была нарезана баранина. Повсюду слышалось урчание в животах, когда люди собирались за столом, смыв грязь.


Все начали пировать от радости. Джунбаму это нравилось не меньше, чем остальным.


- Сын.


- Ну?


- Знаешь, что это такое?


- Что это?


Мать Джунбама показала ему большой, серого цвета фрукт, который был величиной с человеческую руку. Сансук ответила, улыбаясь:


- Это боб!


- Что?


- Боб! Ты знаешь, что такое боб. Это боб из другого мира!


Джунбам повернул голову.


- Почему, разве это не смешно?


Услышав восторженные слова Сансук, Джунбам покачал головой.


"Уф. Может, она тоже пьяна."


- - -


Жаркое, оживленное лето пролетело быстро. Погода начала остывать, сигнализируя о наступлении осени. По утрам становилось очень холодно, и температура начала колебаться.


За лето многое изменилось. Крепость росла по мере того, как заканчивалась третья внешняя стена. Внутри стены стояли бревенчатые дома. Они включали в себя простой бревенчатый корпус со специальными стеклянными окнами, заранее подготовленными Джунбамом. Они пускали теплые лучи солнечного света даже в холодное зимнее время.


Все, казалось, были в восторге от окон. Следующее, что их порадовало, были матрасы. Для Джунбама это было обычным делом, но для Айнос - чем-то особенным. Когда дома были закончены, в них поселилось пятнадцать семей - в общей сложности девяносто семь членов племени Айнос. Семья Дорала и Газлоу была одной из них. Трое из десяти старейшин тоже переехали.


Крепость все еще расширялась, и больше Айнос планировали переехать, поскольку было построено больше домов. Дорал объяснил, что они выступают не в пользу Джунбама. Их собственная деревня была слишком мала, чтобы вместить переполненное количество людей, поэтому некоторым из них пришлось переехать. Для них это была прекрасная возможность перебраться в крепость Джунбама.


"Ну, они живут как охотники и собиратели... Во всяком случае, для меня это хорошо."


Джунбаму было выгодно иметь их при себе. Это также обеспечивало ему большую безопасность.


На дорогах также возросло количество людей. Они укрепляли крошечные дороги, делая их шире. Все Айнос, включая женщин, засучили рукава и принялись рубить деревья, чтобы выровнять землю. Прошло всего три недели, чтобы завершить дорогу.


Дела на Земле тоже шли хорошо. Зрителей оставалось примерно столько же, поскольку простой деревенский строительный процесс наскучивал одним зрителям и увлекал других, но был постоянным. Джунбаму удалось подписать больше контрактов, поскольку все больше компаний хотели использовать его видеоклипы.


Его банковский счет трещал от денег. Теперь он хотел купить больше вещей, и все чаще связывался с Тэсу Парком. Он стал большой помощью, так как ему удавалось доставать любые товары, которые хотел Джунбам, по доступной цене. Не нужно было торговаться за цену, и поэтому также было приятно иметь дело с Тэсу.


Теперь у него было больше свободного времени, поэтому он встречался со старыми друзьями. Его уверенность в себе позволяла ему чувствовать себя комфортно среди людей. Джинчул Ча был одним из тех людей, которых удивили его перемены.


"Завтра, я буду..."
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Глава 50. Битва на мечах?!



- Готов!


Услышав крик Дорала, Джунбам стряхнул с себя мысли и крепче сжал рукоять меча.


- Начинай!


При этом крике на него обрушился меч, но Джунбам остановил его легким взмахом клинка. При-Ан, используя энергию заблокированной атаки, снова замахнулся мечом на Джунбама. Это была быстрая и точная атака, но Джунбам ее тоже успешно блокировал.


Однако, это заставило Джунбама потерять равновесие, и ему пришлось отступить, споткнувшись назад.


- Джунбам! Стойка и равновесие!


Он не мог вернуться в свою позицию после первой атаки, что привело к потере равновесия после второй атаки При-Ана.


"Дерьмо. Это нелегко," - подумал Джунбам, вытирая пот с покрасневшего лица.


- Может быть, это было слишком быстро для тебя. Может, мне притормозить? - сказал При-Ан, подходя ближе. Джунбам начал раздражаться.


- Нет. Давай оставим все как есть, - упрямо ответил Джунбам, и При-Ан ухмыльнулся.


- Неужели? Хорошо, тогда приготовься!


- Уф!


Джунбам ахнул, когда При-Ан, не колеблясь, начал атаку. Мечи, которые они использовали, были недостаточно острыми, чтобы нанести серьезный урон, но все еще работали как тупое оружие. И все же они не пытались ослабить свои взмахи. Навыки Джунбама уже прошли ту стадию, когда нужно быть осторожным.


Джунбам вернулся на свою позицию и заблокировал входящую вторую атаку. При-Ан, казалось, ожидал этого, когда ткнул мечом в пояс Джунбаму, где тот казался уязвимым. Джунбам вывернул меч, чтобы отразить атаку, и меч ударил его в лицо.


- Ах!


Джунбам быстро откинул голову назад, когда меч полоснул его по лицу. При-Ан, расплывшись в улыбке, ткнул мечом ему в живот.


- Уф.


Джунбам изо всех сил подтянул живот и отвел летевший в него меч.


- О! Это было здорово! - завопил удовлетворенным голосом При-Ан. Он, казалось, был доволен быстрой реакцией Джунбама. Они продолжили сражаться. Конечно, это было возможно только потому, что При-Ан был к нему снисходителен.


- Что?! Джунбам просунул его!


- Что ты делаешь! Шевелись! Шевелись!


- Береги талию!


- Удар в грудь!


- Пинай в ногу! Нога!


- Брось в него грязью!


- Эй! Прекрати учить его этим грязным трюкам с самого начала!


- Что?! Это не грязные трюки! Ты должен знать это в своем сердце с самого начала, чтобы использовать ее! Нельзя просто попытаться бросить грязь по прихоти и победить.


- Тебе просто нужно бросить эту чертову грязь. Что еще тебе нужно знать?


Дорал выкрикнул совет, которого Джунбам не ожидал от Айнос. Он бы тоже что-нибудь сказал, если бы не запыхался.


Два меча гладия ударяли друг друга бесконечно. Джунбам сосредоточился на мече перед ним. Он больше не слушал советов и просто сосредоточился на мече перед собой.


"Что?"


Облик При-Ана затуманился, затем исчез. Остался только меч, который замахнулся на него с левой стороны, как будто змеиный язык. Как будто сам меч танцевал перед ним. Это было невероятное зрелище, но он не мог ничего сделать, кроме как следовать по его пути.


"Там светло."


Звуки ударов мечей становились все легче, и меч в его руке тоже стал легче. Его дыхание, казалось, стало яснее, и теперь он мог намного лучше видеть, где двигался меч. Джунбам крепче сжал рукоять и взмахнул мечом, послышался тяжелый хлюпающий звук.


- О!


- Он на следующей стадии!


- И очень быстро.


- Думаю, он добрался туда.


- У него талант.


- Прошло совсем немного времени с тех пор, как он схватил меч, верно?


Зрители начали комментировать Джунбама.


- Это займет некоторое время.


- Точно.


При-АН быстро попятился, пряча меч за спину. Джунбам не остановился, хотя меч перед ним исчез. Казалось, он сражался с чем-то невидимым перед собой.


Он двигался без отдыха, и люди, наблюдавшие за ними, ушли, оставив позади только Джунбама и Дорала, продолжавшего наблюдать за ним.


- - -


- Джинчул! Прости за вчерашнее.


Войдя в оружейный магазин Джинчула Ча, Джунбам извинился за то, что не смог прийти к нему, как обещал, не сказав ни слова. Последствия бессмысленного размахивания мечом в течение тридцати минут оказались тяжелыми — он лежал в постели, когда пришел в сознание.


Это был потрясающий опыт. После того, как он переехал в другой мир, Джунбам всегда был полон энергии, настолько, что она казалась почти безграничной. Он спал мало, давая себе более чем достаточно времени, и его энергия восстанавливалась, как только он делал перерыв. Его энергия казалась бесконечной, но это было не так. Когда он открыл глаза на кровати, у него даже не было сил поднять руку.


-Тебе нужен полный день отдыха, чтобы встать на ноги. Поздравляю, Джунбам. Теперь ты стал к нам ближе.-


Дорал объяснил ему, что он размахивал мечом, как будто сошел с ума.


"Я что, персонаж китайского фильма о фехтовании на мечах? Не то чтобы я заслужил какую-то особую силу..."


Казалось, не было никаких существенных изменений, кроме того, что меч При-Ана стал намного легче, чем раньше, и дуэли облегчились.


Джунбам задумался, увидев, что Джинчул озабоченно смотрит на него.


- Все в порядке. Были какие-то проблемы?


Джунбам посмотрел на него на мгновение, затем покачал головой.


- Нет, ничего особенного.


- Приятно слышать. Но посмотри на себя. Боже, ты изменился.


Джинчул, казалось, был обеспокоен, когда спросил в первый раз. Джунбам вздохнул с облегчением, поскольку вчерашняя встреча была назначена не только между ними. В ней был замешан третий человек, и Джунбаму стало очень жаль его. Но Джинчул, казалось, не возражал и сменил тему.


- Неужели?


- Да, это так. Посмотри, какие у тебя сейчас мускулы. Я думаю, ты даже вырос! Ты как будто сияешь.


- Сияю? Нет, не настолько.


- Надо было сфотографироваться до того, как... Проверь свои старые видео! Я думаю, единственное, что не изменилось - это твои толстые губы. Ты проделал большую работу!


Джунбам смущенно почесал в затылке, когда Джинчул сделал ему комплимент.


- Эй, у нас нет на это времени. Давай двигаться. Ты должен извиниться перед ними, а не передо мной. Весь персонал ждет тебя.


- Да, конечно.


Они сели в машину Джинчула и поехали. Джунбам наслаждался видом, пока машина быстро двигалась по дороге.


"У Земли тоже есть хорошие стороны."


Здесь, на Земле, тоже были приятные вещи.


"Я действительно изменился," - подумал он, вспомнив, что причина, по которой он решил уехать с Земли, заключалась в его разочаровании. Теперь он считал, что сам виноват в своей неудовлетворительной жизни здесь. Винить было некого.


Когда Джунбам очнулся от своих мыслей, они прибыли к месту назначения: одинокому старому заводскому зданию у тихой дороги.


- Пойдем.


Выйдя из машины, он услышал лязг железа.


[Кузнецы Железных Мечей]


Когда они вошли, перед ними стоял похожий на комиксы баннер.


"Так это то самое место."


Джунбам уже несколько раз видел это место в Интернете. Это место было известно среди фанатов мира фентези.


"Интересно, что они сейчас делают?" - удивился он, услышав, как что-то стучит по железу. Это место было известно своим созданием мечей или доспехов для кинопроизводства или анимации по запросу. Видео, которое запечатлело этот процесс, собрало более 1,5 миллионов просмотров.


"Они даже транслируют его в прямом эфире."


Они также транслировали свой процесс, получая и обрабатывая заказы во время записи в прямом эфире. Это тоже было очень популярно.


- Извините.


- О, Мистер Джинчул Ча? Заходите.


Мужчина поклонился, когда повернул голову, услышав приближающиеся звуки. К ним подошел и улыбнулся полный седовласый мужчина лет сорока с небольшим. Он был в рабочей одежде, весь в поту, так как был занят работой.


Он поздоровался с Джинчулом и повернулся к Джунбаму.


- Привет, я Джунбам Чан. Я сожалею о вчерашнем.


Джунбам глубоко поклонился, извиняясь перед человеком.


- О, мистер Джунбам Чан? Я Тэчул Юнг, владелец Железного Меча. Не беспокойтесь о вчерашнем. Просто убедитесь, что поставите нас в хорошее место! Хаха.


Тэчул Юнг, хозяин, улыбнулся и пожал Джунбаму руку. Джунбам неосознанно кивнул в ответ на неожиданную просьбу.


Джунбам покраснел, когда ответил:


- Что? О, эм, да.


"Такое чувство, что меня обманули. Нет, неважно. Джинчул сказал мне, что я перепутал их расписание вчера, так что я должен сделать, по крайней мере, это."


- Идите сюда, мы снова приготовили все после звонка.


Несколько человек смотрели на вошедшего Джунбама. В магазине было множество мечей и снаряжения, а также разбросанные по полу материалы. Пройдя мимо всего, они оказались в более чистой зоне.


"Это здесь."
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Глава 51. В другом мире нужен хороший доспех.



Повсюду горели подготовленные к фотосессии огни, а на одной из стен висел зеленый экран. Когда Джунбам огляделся, к нему подошел молодой человек.


- Давайте познакомимся.


Тэчул Юнг окликнул своих мужчин.


"Наверное, снимают," - подумал Джунбам.


- Это Киюнг Парк, он сегодня будет фотографом. Это Хюнте Ким, он работает с Киюнг. Это Джунбам Чан и Джинчул Ча.


Тэчул назвал имена присутствующих и попятился. Киюнг и Хюнте начали двигаться, чтобы подготовиться к фотосессии, пока Джунбам проверял заказанное оборудование.


- Ну как?


- Это удивительно! Уверен, они стоят своих денег.


Джинчула поразили доспехи перед ним. Джунбам тоже был удивлен. На стуле перед ним лежали хорошо украшенные доспехи.


- Это совсем не похоже на те, что я покупал в том магазине раньше. Они потрясающи.


Джинчул продолжал делать комплименты, и Джунбам тоже казался доволен.


- Они действительно великолепны. Превосходят ожидания.


- Цвет тоже получился отличный. Кроме того, текстура - наша гордость. Она реальна.


Тэчул улыбнулся, когда они оба похвалили доспехи.


- Удивительно не только то, что снаружи. Попробуйте их.


Джунбам подошел к доспехам, которые предложил ему Тэчул. Они были изготовлены из стали, которая, казалось, выскочила из средневекового фильма. Доспех имел много искусственных повреждений по всей поверхности, повторяя следы ударов мечом или копьем.


- Это действительно здорово.


- Да, нам пришлось приложить некоторые усилия, но оно того стоило.


И Тэчул, и Джунбам были веьсма довольны.


Надеть доспехи оказалось легче, чем он думал сначала. Они не были похожи на настоящие старые доспехи из Средневековья, когда слуга должен был помогать надевать их. Броня оказалась очень легкой. Он начал облачаться в доспехи, начиная с башмаков, голеней, колен, бедер, талии, пояса и, наконец, нагрудника и защитной пластины, которые соединялись с плечами. Кроме того, к шее и шлему прикреплялась плечевая пластина. Когда Джунбам надел перчатки, и был полностью закован в железные доспехи, все было кончено. Он был похож на рыцаря из кинофильма, после того как, наконец, засунул длинный меч за пояс.


- Поразительно.


- Это удивительно.


- Хороший выйдет фотосет.


Тэчул, Джинчул и Киюнг были поражены этим зрелищем. Джунбам покраснел, так как видел их сквозь отверстия своего шлема.


- Посмотри на себя в зеркало.


Джунбам подошел к Хюнте, который предложил ему поспотреться в зеркало. Стоя перед зеркалом, Джунбам с удивлением увидел свое отражение.


"Они сойдут с ума, когда я выложу видео."


Перед ним стоял рыцарь Средневековья. Казалось, зеркало изображало кого-то другого.


Джунбам стал гордиться собой, и его самоуважение возросло, как никогда прежде. Больше всего ему нравилась волчья метка, выгравированная на груди.


- Дай мне знать, если найдешь что-то неудобное.


Железо громко лязгнуло, и он перешел на приготовленную сцену. Проверяя движение доспехов, он пытался принимать различные позы.


- О, не обращай на нас внимания. Мы просто проверяем.


Джунбама насторожили вспышки фотоаппарата, но вскоре он забыл об этом. Он был слишком возбужден тяжестью доспехов и звуком железа, перемещающегося по его телу.


- Это специальная композитная сталь, поэтому она очень легкая. Она также очень прочная. Доспех получил лишь небольшой урон, даже когда мы замахнулись на него топором, - объяснил насчет доспехов Тэчул.


Он также отметил, что места стыков были усилены специальным пластиком, что делало их безопасными от толчковых атак, что было общим слабым местом для брони давних времен. Прозрачный пластик также закрывал широкие горизонтальные отверстия шлема.


Пока Джунбам пробовал разные движения меча, Хюнте принес щит.


- Можешь подержать его и принять позу?


"Он легкий."


- Ха-ха, легкий, правда? Но он очень сильный. Он намного лучше, чем любой обычный стальной щит, - уверенно подтвердил его мысли Тэчул.


"Так это щит."


Щит был непобедим против любого топора, копья или подобного оружия. Его легкость и прозрачность позволяли владельцу видеть сквозь щит. Обычно такие щиты позволяли противнику видеть сквозь них, но у того, что держал Джунбам, внутри щита было специальное покрытие, которое делало его видимым только изнутри.


"Это стоило бы целое состояние, если бы такой щит был доступен в те дни."


При этой мысли Джунбам усмехнулся. Теперь он чувствовал усталость после долгой охоты.


- Это будет последний...


Что-то втащили на колесе. Он увидел конеподобную скульптуру с удивительно украшенными доспехами.


- Конские доспехи?


Тэчул кивнул на вопрос Джинчула.


- Разве это не удивительно? Я думаю, у нас будет потрясающая картина с компьютерной графикой.


- Из чего они сделаны?


- Внутри есть изолированная ткань, чтобы лошадь не промокла. Она также может блокировать мечи. Внешность, имитирующая чешую дракона, сделана из того же композитного пластика, который я использовал на броне. Она тоже не тяжелая. Я думаю, что такой вид брони рассматривался бы как танк, если бы он существовал в те дни. Доспех отразит любые стрелы или копья. Удивительно, правда? Хаха.


Тэчул, казалось, был очень доволен своей продукцией. Похоже, он представлял себе своего коня в доспехах, скачущего по полю боя.


"Этот парень чокнутый. Думаю, поэтому он здесь хозяин."


Джинчул сохранил некоторое расстояние между ним и Тэчулом, подходя к нему. Но броня определенно была потрясающей. Ее качество не зависело от доспехов, которые были на Джунбаме. Броня полностью защищала лошадь, сильно отличаясь от настоящих доспехов, которые использовались в старые времена.


- Ну, мы не могли бы сделать что-то подобное из-за веса, но теперь у нас есть изобилие лучших материалов. Разве это не здорово? Как думаешь?


- О да, это так.


- Правильно? Хаха.


Услышав ответ, который он искал, Тэчул попятился.


- Хорошо, повернись немного с копьем и щитом. Оставайся там, вот так. Хюнте! Свет! Еще правее!


Джунбам сменил позу, когда Киюнг попросил его двигаться, непрерывно нажимая кнопку спуска затвора камеры. Поначалу было неловко, но Джунбам быстро привык. Особенно потому, что все его лицо было закрыто шлемом.


Время от времени ему передавали различное оружие.


"Этот парень все перепробовал," - подумал Джунбам, вытаскивая огромный черный меч. Это была анимация, которую он видел раньше.


- Ух ты!


- Тпру.


- Он держит его одной рукой! Я думала, он мускулистый, но это уже кое-что.


Тэчул, Киенг и Хюнте ахнули, когда Джунбам вытащил меч и перекинул его через плечо. Хюнте, едва успев, как он вытащил меч, была сбита с толку. В этот момент Джунбам тоже удивился. В седле, на котором он сидел, был разъем, освобождавший его руки. Он не давал ему упасть с лошади, а спинка добавляла ему безопасности. Он чувствовал себя в безопасности, не беспокоясь.


- Ладно, попробуем Кривой Клинок Зеленого Дракона!


Фотосессия продолжилась с новым оружием. Она продолжалась два часа, пройдя через все оружие, которое Железный Меч имел в своем арсенале.


"Фу, они определенно хотели, чтобы я все сделал здесь сегодня."


Джунбам устало продолжал позировать. Погода начала остывать, но днем было все еще жарко. В толстой броне и со вспышками для фотосессии, ему действительно было душно.


- Ладно, нам надо сделать перерыв!


Джунбам снял шлем.


- Ой, как жарко.


Он повесил шлем на вешалку на доспехах и открыл нагрудник. Теперь он мог дышать.


- Тебе нравится? - дразняще спросил Джинчул.


- Фух, это нелегко. Думаю, нам еще многое предстоит сделать.


- Верно, у нас нет другого способа сэкономить деньги. Ты думаешь, несколько миллионов сейчас ничего не стоят? Это все еще удивительная сделка для одного рабочего дня.


- Хаха, правильно. Я думаю, что это все еще намного проще, чем работать в сортировочном центре доставки.


Джинчул кивнул. Джунбаму это было хорошо известно.


Доспехи и конская броня, которые он запросил, стоили невероятных денег только из-за материалов. Он даже заказал запасные части на всякий случай. Так что, если бы ему пришлось заплатить, это вышло бы около 100 миллионов вон. Но размещение логотипа Железный Меч на его видео и сегодняшняя коммерческая фотосессия значительно снизили цену.


"Мне повезло."


Готовясь к зиме, он нуждался в деньгах.


- Ладно, начнем прямо сейчас. Мы пропустили вчерашний день, так что давайте быстро закончим сегодня.


Киюнг напомнил Джунбаму о вчерашнем дне, пока он надевал доспехи.


- Попозже выпьем пива. Начинаем.


- Ладно, я готов!


"Надеюсь, с мамой все в порядке."
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Глава 52. Да начнется осенняя охота! (1)



Джунбам посмотрел на лес, покрытый туманом. Тихий рассвет осветил природу как раз перед тем, как все собирались проснуться.


"Сейчас довольно холодно."


Уже наступила осень. Еще недавно Джунбам думал, что лето почти закончилось, и вот лес перед ним облачился в разные цвета, сигнализируя о конце летнего сезона. Если несколько дней назад было только одно или два дерева с разноцветными листьями, то треть из тех, что он видел сейчас, окрасилась красным и желтым цветом.


Осень пришла внезапно.


"Это удивительно."


Насколько мог видеть Джунбам, лес был покрыт туманом, потому что солнце светило еще летним теплом. Начав проступать сквозь туман, который исчезал с солнечным светом, лес являл все больше красоты.


- Джунбум, ты готов?


- Да, готов.


- Пошли. Сегодня нам предстоит долгий путь.


Дорал и еще десять воинов были готовы выдвигаться. Начиналась осенняя охота.


"Тодд, Барт, Джурио, Эйден, Гранди, Кабо, Бахит, Ромик, Джуйло, Пав."


Джунбам вспомнил каждого по именам, посмотрев на них. Поначалу было трудно запомнить их имена, но со временем ему каким-то образом удалось их закрепить их в памяти.


"Думаю, скоро я смогу запомнить всех остальных."


- Давайте двигаться!


- Будьте осторожны там.


- Счастливого пути!


Пав, самый опытный воин в группе, дал сигнал, и они начали двигаться. На Джунбуме был тактический жилет и винтовка с мечом Гладием с одном боку и пистолетом на другом. В рюкзаке лежали продукты и аптечка первой помощи.


- А? Лук? Зачем лук? Джунбум, я думал, ты не умеешь стрелять из лука.


- Тьфу ты.


Джунбам покраснел, когда человек с грязной бородой указал на лук, пристегнутый к рюкзаку Джунбама. Барту, человеку с бородой, было двадцать восемь лет, и он любил пошутить. Барт был одним из тех, кто переехал жить в крепость.


- Зачем, Джунбам? Зачем тебе лук? А?


- Ты попадаешь не больше 10 раз, если выстрелишь сотню, разве нет?


- Ты собираешься практиковаться во время охоты?


- Ты должен практиковаться в крепости!


- Это важная охота. Нам придется голодать всю зиму, если ты все испортишь.


- Уф...


Все разом начали говорить, как только заметили за спиной Джунбама лук. Его мастерство в стрельбе из лука было ужасным, как они и сказали. Даже те немногие, кто попытался научить его, сдались, качая головой.


- Может, раз или два...


- Оставь его здесь, пока все не испортил!


Дорал покачал головой, когда мать Джунбума, Сансук Ли, закричала на него. Джунбам вздохнул и отложил лук со стрелами.


Люди смеялись, глядя, как воины выходят из крепости. Охотники двинулись по узкой дороге, ускоряя шаг.


"Это только начало."


Воины Айнос, казалось, без проблем продвигались по лесу. Они начали набирать скорость, продолжая идти вперед. Через час группа уже миновала небольшую гору, за которой Джунбам наблюдал из своей крепости.


Они шли через лес довольно быстро. Прошел всего час, но Джунбам уже чувствовал, как его рот наполняется соленым вкусом, а дыхание становится тяжелым.


"Мне... мне все еще трудно за ними угнаться."


Джунбам был единственным среди них, кто тяжело дышал. Довольно скоро они замедлились, и он смог немного отдышаться.


- Отсюда мы начнем двигаться медленно, - крикнул Пав, когда они замедлили ход.


Джунбаму удалось отдышаться, и воины начали пить воду. Лес казался тихим и мирным, не показывая никаких признаков монстров или хищников. При появлении людей птицы и мелкие животные прятались, что наводило Джунбама на мысль, что это они нарушили покой леса.


- Там! - крикнул Дорал, указывая на животное на дереве. Животное молча наблюдало за ними. Это был представитель кошачьих шести футов ростом. Серый мех делал кошку незаметной, и было почти невозможно разглядеть ее в темноте.


- Что это? Горный лев? Леопард?


Зверь был похож, но все же отличался. Его лапы были покрыты густым мехом.


- Шарлотт!


- Шарлотт? Он опасен?


Дорал не был уверен.


- Не очень, если ты взрослый мужчина. Он слабее, чем кажется. Но опасен, если ты не взрослый. Он никогда не нападает на тех, кто больше его самого. Он не нападает на тех, кто выглядит слабее, даже если он больше размером. Этот зверь не атакует с фронта, но все-таки смертелен для мелких существ.


- Неужели?


Джунбам нахмурился, а Дорал продолжал объяснять местные ужасы.


- Из леса доносятся крики животных, оплакивающих своих потерянных детей.


- Ты имеешь, потому что?..


Дорал кивнул.


- То же с Айнос. Шарлотт хватают детей, когда взрослые не следят за ними. Бывает уже слишком поздно, когда мы узнаем, что случилось. Вот почему их ненавидят.


Джунбаму стало любопытно. У Айнос была особая способность замечать вещи. Они не говорили об этом вслух, но их чувства были чем-то экстраординарным. Слова Дорала озадачили Джунбума.


- У нас есть некоторые хорошие чувства, но также есть много вещей, которые затмевают наши чувства. Видишь мех на его лапах? Он заглушает все звуки.


Дорал указал на лапы животного.


- Разве мы не убьем его? - спросил Джунбам, когда они тронулись с места. Убить такое опасное существо казалось естественным решением на первый взгляд.


- Это способ человека совершать поступки. Но убийство зверя разрушит баланс, поэтому мы никогда не убиваем, если нет прямого вреда. Они тоже часть леса.


С этими словами Дорал двигался все дальше. Он и остальные воины рассказывали о невидимых животных, растениях и пище в этом лесу.


- Ты не кажешься умным.


Джунбам покраснел, когда Газлоу заговорил с ним. Он отчаянно пытался запоминать все имена и символы, которые слышал.


Джунбам кивнул и ответил:


- Да, я знаю. Но разве я не поправился физически?


Случись это раньше, Джунбам бы съежился от смущения, но теперь он изменился. Газлоу хихикнул.


- Хаха, да, на удивление.


- Ты едва можешь ходить, но я согласен.


- Посмотрите на его гордое лицо. Люди ничему не учатся.


- Что ж, отдам ему должное. Он может не отставать в лесу от Айнос.


Люди начали комментировать и шутить над Джунбамом. Это, казалось, ослабило напряженную атмосферу, пока они продолжали двигаться вперед.


"Мы почти пришли."


Внезапно ему в голову пришла идея. Он инстинктивно почувствовал, что они почти у цели.


- Ух ты.


Там было большое озеро. Как только они миновали небольшую горную вершину, вместо леса показалось большое озеро.


"Утка?"


Большое количество птиц летало над водой или плавало в озере. Их были тысячи.


В отдалении, на берегу озера, Джунбам заметил забор. За забором стояли сотни палаток, по которым деловито двигались люди.


- Это базовый лагерь, который все Айнос используют для осенней охоты. Сначала мы должны поймать тех Басеттов, которые летают вокруг озера Йоргал. Мы можем собрать мясо и использовать перья для стрел. Также мы отправим часть мяса в нашу деревню, пока мы здесь. Остальное мы консервируем солью и храним на зиму.


- Все Айнос в этом районе собрались здесь?


- Да.


Палатки были разных цветов, как будто пытались разделиться по деревням. Пав подозвал Джунбама, пока он смотрел на палатки.


- Мы разрозненны, но все равно едины. У всех нас одинаковые корни. Давайте двигаться.


Пав начал движение, и все последовали за ним. Джунбам шел со всеми, чувствуя, как его сердце колотится от предвкушения. Его глаза сияли.


"Время охоты!"


- - -


Стрела взмыла в небо и пронзила тело Басетта. Десятки Басеттов падали в озеро, а остальные поспешно улетали. На них посыпались новые стрелы.


- Я... я не умею обращаться с луком...


Джунбам покачал головой и опустил лук.


- Так ты решил спасти стрелы, чтобы не трять напрасно?


Джунбам кивнул, когда Пав поддразнил его.


- Угу, да. Я сдаюсь. Я совсем не умею обращаться с луком.


Дорал, При-Ан и Газлоу рассмеялись над Джунбамом.


- Хмм!


Джунбам покраснел. Ромик и Кабо, младшие члены команды, заговорили с ним, пытаясь успокоить.


- Джунбам, послушай. С луком трудно справиться. Мы практикуем уже более десяти лет, но все еще находимся на промежуточном уровне.


- Совершенно верно. Я думаю, что ты можешь оставаться на промежуточном уровне даже двадцать лет.


"Они меня оскорбляют или что?"


Однако улыбка появилась на лице Джунбама, когда он подумал о другой идее.


"Я покажу им свое секретное оружие!"/
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Глава 53. Да начнется осенняя охота! (2)



Джунбам полез в рюкзак и начал доставать то, что принес. Сначала он начал рубить дерево топором. Это было дерево около двадцати футов высотой, толщиной с человеческое бедро. Дорал с любопытством подошел к нему, когда Джунбам начал рубить дерево. На самом деле, это привлекло внимание всех воинов.


- Джунбум, почему вдруг дерево?


- Мне это нужно. Мне нужно еще один, помоги мне!


- Еще один?


Дорал пожал плечами и начал рубить другое дерево, чтобы помочь. Вскоре два дерева упали на землю.


- Дорал, ты можешь его почистить?


- Конечно.


Дорал начал рубить ветки, как велел Джунбам. Вскоре на помощь пришли другие воины. Затем Джунбам начал рыть две глубокие ямы, где птицы собирались вокруг озера. Используя рулетку, он положил Г-образный железный кол на верхушку дерева и положил еще два на оба дерева, прежде чем также поместить один в отверстие. Воины с любопытством наблюдали за происходящим.


- Джунбам, объясни, что это такое?- Спросил Дорал, когда Джунбам усмехнулся.


- Это мое секретное оружие. Это сеть, чтобы ловить птиц. Мы ловим птиц этой сетью у меня дома. Это не эфективно в течение дня, но эфективно ночью. Я покажу тебе позже, - объяснил Джунбам и начал класть зерно в качестве приманки. Затем он вытащил железный ящик с каким-то механизмом. Он отнес ее на поросшую травой площадку, где собирались птицы, и положил на ветки, которые он установил. Затем привязал к ящику леску и попятился. Он не забыл также положить перед ним зерна.


- Что это?- Спросил Дорал, когда вернулся.


- ...и на этом все.


- Сейчас? С этим?


- Да, просто подожди и увидишь. Птицы есть птицы.


Джунбам усмехнулся.


- Это еще один из твоих странных инструментов?


- Скоро увидишь.


Через некоторое время птицы начали собираться, возобновляя охоту со всех сторон. Кучка птиц упала на землю от стрел.


- Это действительно страшно, - подумал Джунбам, увидев, как стрелы пронзают птиц. Были старые поговорки, которые говорили, что нужно использовать лук в течение пяти лет и еще семь лет, чтобы добиться успеха. Тем не менее, люди Айнос начали использовать луки, когда им было всего пять или шесть лет. Большинство из них использовали свои луки в совершенстве, когда им было за пятнадцать. Но как насчет тех, кто десятилетиями владел луком? Вот что происходило перед Джунбамом.


Всего один рывок привел к тому, что две или три птицы, пронзенные стрелой, упали на землю. Почти ни одна стрела не промахнулась.


- Это как в кино.


Это было удивительное зрелище для мастеров-стрелков, чтобы охотиться с группой.


Когда поток стрел утих, воины начали собирать упавших птиц перед ящиком, который опустил Джунбам. Число людей начало расти, когда атака прекратилась. Джунбам ухмыльнулся, а Дорал и другие смотрели на него, не понимая, что из этого выйдет.


Внезапный хлопок из ящика испугал птиц, но сеть, вырвавшаяся из него, не дала им улететь. В ловушку попалось около тридцати птиц.


- Поразительно.


- Фу!


- Ой.


- Что?


Многие вздрогнули от этого звука. Другие Айнос, наблюдавшие издалека, тоже встали, удивленные.


- Ха-ха, вот оно! Как это? Это хорошо, правда? Мы можем отправить его в деревню живыми, чтобы они не сгнили. Думаю, мы можем вырастить их и в деревне для мяса.


Джунба рассмеялся при виде птиц, кричащих под сеткой.


- Помоги мне.


- О да, конечно.


Воины начали собираться, чтобы посмотреть. Хауэн, вождь, был среди них.


- Это потрясающе.


- Мы можем сделать клетку?


- Пав, сделай большую клетку.


- Да, сэр!


Пав позвал других воинов, чтобы они смастерили временную клетку, и они бросили в нее живых птиц. Затем Джунбам устроил еще одну ловушку и поймал еще. Джунбаму пришла в голову идея. Он собрал пять пойманных птиц и привязал их к приманке. Они попытались улететь, но вскоре сдались и стали есть зерно.


- Птицы такие глупые. Хе-хе.


Казалось, они забыли, что попали в плен. Вид птиц, поедающих приманку, привлек других птиц, чтобы быстро собраться вокруг. Воины были поражены этой сценой.


Никто не смеялся над Джунбамом, когда он продолжал охоту. Другие воины из разных деревень подошли, чтобы наблюдать за ним, пока он продолжал весь день.


- Сделай больше клеток! Быстрее!


Хауэн приказал своим воинам сделать больше клеток, а Джунбам продолжал охоту.


- Нам нужно больше. Это даст нам больше ночью.


Действия Джунбама полностью изменили характер осенней охоты.


- Джунбам, ты можешь достать еще этих сетей? А?- Спросил Хауэн. Джунбам кивнул и с широкой улыбкой ответил:


- Конечно. Ты дал нам достаточно. Думаю, моя мать может принести больше.


******


Дверь открылась, когда Янги Ли, ожидавший клиентов, взглянул на человека, который только что вошел в магазин.


- О!


Она тихо ахнула. Человек был одет в дорогое традиционное корейское платье. Красивое украшение было очаровательно сшито, так как на юбке были красивые осенние цветы. Женщина выглядела так, словно ей было за тридцать, и к тому же обладала благородной красотой с золотой заколкой в волосах. У нее также были красивые золотые серьги и золотое ожерелье, которое сияло на ее шее. Был также золотой браслет и кольцо с неизвестными гравюрами на нем, которые показывали его возраст.


- Должно быть, она из высшего общества.


Она определенно выглядела как дворянка с древних времен.


- Добро пожаловать!


Янги быстро подошла к ней и поклонился. Сансук улыбнулась ей.


- Привет. Я пришла продать немного золота. С кем мне нужно поговорить?


- Золото? Вы здесь, чтобы продавать золото?- Неожиданно спросила Янги. Сансук с улыбкой кивнул.


- О, Конечно. Сюда, пожалуйста.


Сухюн Ким, который ждал внутри, взглянул на Сансук, когда Янги подвела ее к нему. Такое же впечатление возникло и у Янги.


- Приветствую.


- Привет.


Сансук слегка поклонился Сухюну. Заговорил Янги.


- Она здесь, чтобы продавать золото.


- О, хорошо. Садитесь, пожалуйста.


Сухюн предложил Сансуку сесть. Она кивнула и села, как ей предложили.


- Так ты здесь, чтобы продать золото? Сколько у вас есть?


Сансук усмехнулся.


- Я хочу продать быка, которого унаследовала от отца.


- О.


Он кивнул. Некоторые приходили продавать своих золотых свиней, черепах или волов, которые им обычно дарили в подарок.


- Интересно, насколько он большой?


Сухюн смотрел на женщину перед собой, пока был полон мыслей.


- Это все золото. Думаю, ее семья увлеклась золотом или чем-то в этом роде?


Были такие семьи. Она выглядела как одна из них.


Сансук достал коробку и положил ее на стол. Сама шкатулка была хорошо украшена, что доказывало, что ее сделал ремесленник. Даже сама коробка, казалось, имела какую-то ценность. Сансук сама открыла коробку.


- Что?


Сухюн ахнул, увидев, что внутри. Это было более чем удивительно.


-Это ... Это бык?


- Она немного большая, да? Он все еще самый маленький у нас дома.


Сухюн проглотил пустоту в горле.


- Это не бык. Это больше похоже на буйвола!


Он с благоговением наблюдал за происходящим, прежде чем смог продолжить.


- Это настоящее золото?


- Я слышала, что это 99,5% чистого золота.


- И вы продаете это?


- Да, мне нужны деньги для инвестиций в недвижимость...


- Э-э ... э-э ... позвольте мне сначала измерить...


- 9.25 фунтов.


- Л-позвольте мне посчитать... Подождите, пожалуйста!


Сухюн судорожно поднялся. Сансук молча улыбнулся, видя, что человек расстроен.


- Я тоже удивилась.


Она думала, что смотрит на себя, когда впервые увидела это золото. Это было предложено ей в качестве предмета торговли, когда Айнос начали двигаться. Это было сформировано как животное, которое назвали Дуран.


-Мы проверили цену. В последнее время цена на золото немного выросла, поэтому мы можем предложить выплату в размере 200 миллионов вон! Это после налогов и других сборов.


- Хммм. Это немного меньше, чем мне нужно.
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Глава 54. Да начнется осенняя охота! (3)



Сухюн был озадачен, так как не ожидал такого ответа.


-Н-но это, наверное, самое большее, что ты можешь получить...


- Нет. Помните, что мне нужны деньги для инвестиций?


- О.


- Я должна принести еще.


- Да?


Сансук улыбнулась, видя, что Сухюн смутился еще больше.


- Я должна продать еще одного или двух, чтобы иметь возможность получить дополнительные деньги после инвестиций. Они долго пылились в моем гардеробе с тех пор, как я унаследовала их... Но я должена была просто вложить их в инвестиции.


-Ну, д-да. Конечно. Мы позаботимся, чтобы соответствовать его с лучшей ценой в следующий раз, когда вы посетите нас. Янги, принеси сюда выпить!


Потом все пошло гладко. Сделка завершилась, когда на банковский счет Сансука поступила крупная сумма.


- Благодарю. Я приду в следующий раз.


Сансук улыбнулась, выходя из магазина.


- Хорошо, что к тебе относятся с таким уважением! Спасибо, Джунбам!


Она была счастлива. Это был только один день роскоши, но ей этого было достаточно.


- Мне нужно встретиться с друзьями, поужинать и сделать заказ...


Сансук, казалось, не беспокоился о ее напряженном графике. Она чувствовала, как вибрирует ее телефон, когда она собиралась с мыслями.


- Алло? Михи? Да, я скоро буду. Минут двадцать или около того. Встретимся там.


Сансук поймала такси, закончив разговор. Она была рада познакомиться со своими друзьями, с которыми не могла встретиться в течение десяти лет. Она избегала встреч с ними, так как стеснялась себя за то, что была тощей работницей ресторана.


- Но теперь, благодаря сыну, я могу быть уверен в себе.


- Куда мы едем?


- Мендон, пожалуйста.


Сансук достала ручное зеркало. Больше не было женщины лет сорока пяти. Там была красивая женщина лет тридцати, демонстрирующая свое благородство со всеми украшениями и красивой традиционной одеждой. Она начала рваться на части, думая о перемене.


- Думаю, мне повезло, что у меня такой сын.


*******


В печи, сложенной из земли и камней, разожгли костер. Сверху был поставлен большой трехфутовый железный таз, наполненный родниковой водой. Джунбам и остальные тоже наполнили водой пластиковые бутылки.


- Эта пластиковая бутылка очень проста в использовании!


- Я знаю. Никогда не думал, что такое может существовать.


- Его легко чистить,и он не пахнет.


- Эта деревянная бутылка пахнет каждый раз. Джунбам, об этом так легко позаботиться!


- Неужели?


- Да! Это потрясающе!


- Зажигалка тоже потрясающая! Она просто запускает огонь с щелчком!


- Хорошо, хорошо. Это гораздо лучше, чем камень для зажигания огня.


- Однажды я попробовал. Хех.


- Неужели?


Дети посмотрели на ребенка, который, казалось, гордился своим достижением. Он указал на свой зад.


- Да, но на следующий день воды внутри не было, так что меня забили до смерти.


- Ха-ха-ха!


- Бассейн тоже потрясающий. Он не пахнет после того, как вода в нем в течение нескольких дней.


- Кажется, моей маме нравятся эти чашки. Она даже не позволила мне прикоснуться к ним.


- Правильно!


- Мне нравятся эти фарфоровые тарелки.


Дети были в восторге от вещей, которые они никогда не видели в своей жизни. Джунбам усмехнулся, наблюдая за ними. Зажигалка, о которой они говорили, была дешевой зажигалкой, которую он покупал оптом за шестьдесят вон за штуку. Он заказал миллион из них, поэтому производитель работал круглосуточно, чтобы выполнить заказы. Джунбум отправил по три тысячи подарков в каждую деревню, объясняя, как ими пользоваться и как о них заботиться. Были некоторые дефекты, поскольку они были дешевыми, поэтому Джунбум также научил их, как продолжать использовать их с помощью своих стартеров огня.


Причина покупки была проста. Он планировал продать его в другом мире. Это был слишком хороший продукт, чтобы продавать его здесь дешево.


- Но зажигалка "Зиппо" останется со мной.


Дети быстро зашагали к лагерю.


Айнос привезли своих детей на осеннюю охоту. Старшие, которым было около двенадцати лет, при необходимости приносили дрова или наполняли водой. Охранять природный источник рядом с озером-еще одна их работа. Источник, естественно, привлекал много животных, и поскольку животные могли осквернять воду, его нужно было защищать. Озеро было обширным, но тысячи птиц засоряли его своими экскрементами, так что оно было далеко не пригодно для питья. Поэтому им пришлось беречь воду.


- Приходите к нам попозже!


- Ладно!


- До свидания!


- Да, увидимся.


По прибытии в лагерь дети разошлись по своим палаткам. Джунбам помахал им, когда они побежали к палаткам.


Птицы были уже голые от перьев. Кто-то окунал их в кипящую воду, чтобы удалить остатки перьев.


- Эй, хорошая работа.


- Ничего особенного.


Другие работали, чтобы удалить кишечник, и они распыляли его с солью, чтобы начать курить их. Некоторые также работали, чтобы организовать перья по размеру, а некоторые выбирали съедобные сегменты кишечника, очищая их, в то время как некоторые из них готовили мясо тела со специями. К ним присоединился Джунбам.


******


Орда птиц снова была поймана.


- Какая глупость.


- Ха-ха! Это невероятно!


Бартрас громко рассмеялся. Он был большим воином, который любил готовить. Из-за своего хобби он был ближе к Сансуку, чем к Джунбаму. Джунбам улыбнулся. Теперь люди знали, что делать, и каждый раз ловили птиц сетью.


- Это точно работает.


- Утвердительный ответ. Из-за этого у нас будет встреча.


- Встреча?


- Нам не придется тратить наши стрелы, если мы сможем захватить их живыми. Это дорого, чтобы сделать все эти стрелы, и это также здорово, если мы можем держать их в живых в течение всей зимы. Мы можем сохранить соль тоже. Я слышал, ты можешь достать еще? Вот почему у нас будет встреча между всеми деревнями.


- О.


Казалось, что люди много говорили. Бартрас передал ему очищенную птицу. Джунбам взял его и принялся разрезать на тридцать кусочков. Затем он проверил кипящий таз, который был приготовлен для еды.


- Бульон, кажется, готов.


Бульон, который содержал перец, чеснок, лук, редис, грибы и специи, казалось, был готов, когда он превратился в непрозрачный белый цвет.


- Мы можем положить его.


- Да? Бульон готов?


- Да. Он тоже хорошо пахнет.


Затем он вылил все мясо в таз. Кишки, которые были приготовлены, также были брошены. Затем Джунбам бросил каштаны, женьшень и джуджуб в кипящий бульон в дополнение к другим местным продуктам. Одним из них был толстый гриб под названием Диг, который считался лучшим при варке.


Крышка была закрыта, и Джунбам усилил огонь. Затем он помогал другим, так как требовалось больше времени, и время тоже быстро проходило. Область начала заполняться ароматом, и некоторые начали готовить птицу у огня также. Это было заманчиво. Вид птицы, зажаренной у костра, напомнил ему пекинскую утку.


- Я должен получить часть этого.


Во рту была слюна. В последнее время он всегда был голоден.


- Я слишком много ем.


- Джунбам, все готово!


Джунбам приблизился, когда Бартрас, проверив, все ли в порядке под крышкой, крикнул ему. Джунбам высыпал в него рис и закрыл крышку. Прошло еще немного времени.


- Пора есть!


- Ого!


- Ура!


Дети и другие собрались, чтобы пообедать. Они стояли в очереди со своими мисками, чтобы получить порции, а Бартрас использовал большую медведицу, чтобы дать всем миску, полную каши из птичьего мяса.


- Спасибо!


- Конечно.


Джунбам тоже начал помогать с ковшом. Это не займет много времени, чтобы обслужить всем. Люди готовились и обслуживались в порядке, и вскоре Джунбам смог погрузиться в свою еду.


- Это сложнее, чем я думал.


Мясо оказалось жестче, чем ожидалось, но совсем не резиновым. Медленное жевание пробудило его вкус, и запах был немного похож на запах баранины. Но это была хорошая еда. Все овощи внутри тоже снабжали его разными вкусами, что делало его очень вкусным.


Самой приятной была атмосфера ужина. Зрелище детей, бегущих за чем-то большим с полными животами, было еще забавнее.


- Пойдем в другие места!


Мальчик по имени Дероне потянул Джунбама за руки. Джунбам и другие дети начали посещать лагеря другой деревни, чтобы насладиться различными видами продуктов.
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Глава 55. Да начнется осенняя охота! (4)



С наступлением ночи сеть поймала еще больше птиц. Крики птиц не прекращались.


Они развели костер. Один старейшина и вождь воинов из каждой деревни собрались вокруг Хауэна. К ним присоединился и Джунбам.


- Додра, добро пожаловать. Давно не виделись.


- Это было очень давно, Хауэн.


- Давно не виделись, Хауэн.


- Добро Пожаловать, Тедроу. Садитесь, пожалуйста.


Хауэн поприветствовал всех, кто прибыл на место. Для каждого из них были приготовлены фрукты и чай. Однако они не притрагивались к приготовленной пище, молча наблюдая за Джунбамом.


- Фу. Я чувствую внимание.


Джунбаму стало не по себе, но он не съежился от страха. После нескольких глубоких вдохов он восстановил осанку. Хауэн секунду смотрел на него, потом начал совещание.


- Приветствую всех. Это Джунбам Чанг, путешественник Твиста.


Пока Хауэн говорил, Джунбам представился, и все стали представляться по очереди.


- Я Додра, старшая из племени зеленых листьев. Мы благодарны за ваши подарки.


- Тедроу, вождь зеленых листьев.


- Я Бидон, старший из племени Дюрана. Мы благодарны и очарованы вашими подарками.


- Я Огат'нэ, вождь племени Дюрана.


Вежливые и почтительные представления продолжались. Джунбаму стало немного неловко, но он не отвернулся. Он вздохнул, когда внимание отвлеклось от него.


Они сначала начали делиться тем, как они это делают, и дали обновленную информацию о каждой из их ситуаций с монстрами. Ликер и простые угощения были предоставлены между ними, которые немного смягчили атмосферу. Это было похоже на городское собрание, где собирались и общались старые друзья. Немного поговорив, Додра, старейшина племени зеленых листьев, спросила Джунбама: - Оба наших племени хотят начать с тобой торговлю.


Хауэн уже сказал ему, какое предложение они сделают заранее.


- Конечно.


- Принесите его сюда.


Воины зеленых листьев принесли две коробки: большую и маленькую. Оба были наполнены золотом и драгоценными камнями.


- Святой ...


Это было удивительно.


- Мы хотим получить бутылку воды, ликер и другие припасы, предоставив вам вот это . Согласны?


Это было восхитительное зрелище, хотя и не еда.


- Золото и драгоценные камни! Это более чем приветствуется. Я должен спросить у Тэсу Парка, сколько это стоит.


Было легко получить то, что они хотели. Предметы, которые они хотели, также не стоили так много в его мире. Джунбам быстро кивнул.


- Конечно!


******


- Мы приехали.


- Спасибо.


Сансук слезла с такси и прочла надпись на здании.


- Приятно, что тебя везде уважают. Спасибо, сынок, - пробормотала Сансук, глубоко вздохнув и приблизившись к зданию.


- Извините.


- Приветствуем.


Сансук кивнул женщине за стойкой регистрации.


- Я Сансук Ли. Я звонила раньше.


-О...


- Мисс Сансук! Добро пожаловать, добро пожаловать. Идите сюда. Я Дойл Канг. Менеджер по продажам Тхэкьюн промышленности. Сюда, пожалуйста.


Мужчина резко прервал ее, как только Сансук представилась и провел внутрь.


- Что ты делаешь? Принеси нам что-нибудь выпить!


- Да, конечно. Конечно.


Женщина в приемной бросилась внутрь, а Дойл плюнул в нее.


- Иди сюда. Это каталог, о котором вы спрашивали.


- Понятно.


На столе уже лежал подготовленный каталог запрашиваемого продукта.


- Думаю, деньги покупают и уважение.


Сансук смутилась, так как было много других клиентов, которые с любопытством смотрели на нее. Казалось, что только с ней обращаются на таком уровне. Она смутилась, но улыбку не потеряла. Дойл заметил это.


- Она настоящая.


Его многолетний опыт продаж предупредил его чувства.


- Это модель, которую вы просили. Караван большой дом МБТ-101. Мы импортировали его непосредственно из Орегона. Что отличает его от конкурирующих компаний, так это то, что он может расширяться. Стоимость снизится до 179 миллионов вон с полным опционом, но может увеличиться в 1,7 раза. Обычная модель без расширяющегося варианта стоит примерно на 50 миллионов вон дешевле.


- Да, я знаю цену.


Сансук кивнула на объяснение, глядя в каталог. Дойл улыбнулся.


-Так вы уверены, что купите пять машин?


- Утвердительный ответ. Мне нужны две полностью загруженные версии и три обычные версии.


- Это безумие! Подумайте обо всех стимулах!


Дойл взволнованно закричал, Когда Сансук легко ответил ему.


- Значит, всего пять. Мне принести контракт?


- Утвердительный ответ. Позвольте мне сначала взглянуть на реальную вещь. Тогда я подпишу его.


Голос Дойла дрожал, когда он спросил: Ответ Сансуки наполнил его восторгом.


- Да!


Дойл тут же поднялся с кресла.


- Пойдемте в демонстрационный зал? Сюда, пожалуйста.


Они переехали из офиса в большое здание. Внутри стояло множество квадроциклов различных форм и размеров. Сансук с любопытством разглядывала различные квадроциклы.


- Это модель большого дома.


Он соответствовал своему названию, поскольку он был намного больше, чем другие транспортные средства. Интересная часть об этом было размещение каждого из его колес. У большинства внедорожников было центральное или слегка заднее центральное колесо, но у этого было широкое размещение колес, напоминающее автобус.


- Это не похоже на любой другой RV. Трудно видеть такое в стране. Он был создан, чтобы противостоять длинным, грубым равнинам в Соединенных Штатах. В верхней части есть солнечная панель, чтобы обеспечить...


Дойл продолжал объяснять все особенности машины. Он объяснил все внутренние и внешние особенности, а также указал на отсеки и материалы.


- Думаю, всегда лучше увидеть его лично.


Нажатие кнопки начало свою расширяющуюся функцию, о которой Дойл с гордостью упомянул.


-Мы войдем?


Дойл проводил ее. Роскошный интерьер приветствовал Сансук, когда она открыла дверь и вошла.


- Замечательно.


- Ха-ха, не так ли? Посмотрите на этот просторный интерьер. Это большой холодильник...


Он снова заговорил. Сансук внимательно осмотрела помещение. Сначала она колебалась, потому что это было слишком дорого, но теперь она поняла его высокую цену, испытав это из первых рук.


- Если он в этом нуждается.


Она подумала о Джунбаме и усмехнулась.


- Давайте подпишем контракт.


- Ну? Есть еще ... Нет. Пойдет?


Дойл, казалось, смутился, но быстро пришел в себя.


- Могу я спросить, чем вы зарабатываете на жизнь? Чтобы купить так много автомобилей сразу... Вы, возможно, владелец сайта Гламринг?


Дойл инстинктивно понимал, что это не так. Даже для этого было слишком много. Большинство выбрали гораздо более доступные транспортные средства для таких целей.


- Да, конечно. Мой сын-стример, и он пытается сделать видео с этим.


Дойл был озадачен. Он нахмурился, услышав ответ.


- Она просит спонсора?


У него уже было несколько запросов от BJs, которые хотели арендовать RVs для создания видео. Были некоторые, кто угрожал известному ресторану за спонсора, который также делал новости.


- Извините, но мы не спонсируем личные видео.


- Простите?


Сансук нахмурился, услышав ответ. Дойл, который, казалось, был так взволнован, теперь смотрел на Сансука с суровым лицом.


- Как я уже сказал, Мы не спонсируем...


- Что он ... о?


Сансук была смущена его словами, но вскоре поняла, что происходит. У нее тоже был такой же опыт, когда некоторые BJs посетили ресторан, в котором она работала, и попросили спонсорство, только желая бесплатную еду.


- Думаю, он принял меня за одного из них.


Она была уверена. Сансук нахмурился и заговорил:


- Спонсором? Я не помню, чтобы просила вас об этом.


- Н-но разве вы только что не сказали ...


- Я сказала вам, потому что вы спросили. Я не сказала ни слова о спонсорстве. Я ошибаюсь?


-Н-но!


- Я ничего не планирую, и мне это не нужно.


-О, С-конечно. Хорошо, если это так.…


Казалось, он сомневался в этом. Его реакция разозлила Сансуку.


- Я подпишу контракт, но у меня есть условие.


- Да? Условие?


- Удалите все логотипы на RV и перекрасьте автомобиль в белый цвет. Удалите все логотипы бренда Тхэкьюна. Тогда я куплю его.


- Ч-что вы имеете в виду...


- Это будет на видео моего сына. Я не хочу логотип производителя или логотип вашей компании на видео, поэтому снимите их и покрасьте автомобиль в белый цвет. Я слышала, вы можешь покрасить его здесь? Тогда мы можем подписать контракт.


Дойл нахмурился, услышав просьбу, но Сансук больше не улыбалась. Их взволнованные голоса привлекли внимание других посетителей.


-В-вы ошибаетесь...


Дойл начал оправдываться за свое поведение, чувствуя, что что-то не так, но Сансук была упряма.


- Я знаю, о чем вы думали, поэтому не хочу ошибиться с таким обвинением.


Дойл покраснел от неожиданной просьбы и был готов взорваться, когда кто-то прервал его.


- Прошу прощения, мэм. Менеджер Кан, какого черта вы делаете?


Дойл был потрясен, что его прервали. Это был владелец.


- Мистер Ли!
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Глава 56. Да начнется осенняя охота! (5)



- Убирайся с глаз моих! Сейчас!


-Ч-что?


- Я сказал, убирайся!


Хозяин решительно приказал ему, и Дойл поднялся со своего места. Его колебание еще больше разозлило владельца, Дунсу Ли.


- Ты что, не слышал? Убирайся отсюда и иди домой. Тебе не нужно приходить на работу, пока я не позвоню.


-М-Мистер Ли. Извините. Я ...


Донсу махнул рукой, показывая, что больше не будет слушать Дойла. Дойл нахмурился и вышел из кабинета. После ухода Дойла Донсу поклонился Сансуку, который молча наблюдал за ним.


- Мне очень жаль.


- Нет, все в порядке.


- Это все моя вина.


Это так отличалось от того, как он обращался с Дойлом. Сансук испытала такую вещь, как сотрудник, когда она работала в ресторане раньше. Она знала, каково это-быть на стороне Дойла.


- Нет, это из-за меня.


- Определенно нет. Я думаю, Дойл был напряжен из-за продаж. Некоторые просили спонсорства раньше, и мы были размещены в плохом положении в Интернете. Я думаю, он был обеспокоен из-за этого. Я подумал, что ему тоже нужно отдохнуть. Несколько дней отдыха приведут его в чувство. О, я забыл свои манеры. Дунсу ли, владелец Тхэкьюна.


- Да, конечно. Я Сансука Ли.


Сансук кивнула. Дунсу улыбнулся и сел, чтобы взглянуть на контракт.


- Это все, что вам было нужно?


- Утвердительный ответ.


- Я слышал, что ваш сын-стример?


Сансук слегка нахмурился, но Донсу покачал головой.


- Я не хочу, чтобы меня неправильно поняли ...


- Вовсе нет. Если не возражаете, можете сказать, какой канал вашего сына? С моей уверенностью, я решил, что мы должны быть теми, кто просит, чтобы нас показали.


Сансук заколебалась, но достала телефон и показала ему канал Джунбама. Лицо Донсу застыло.


- Первое видео имеет 35 миллионов просмотров, а последнее-500 тысяч всего за два дня?!


С момента загрузки последнего видео прошло всего два дня, но ответов было огромное количество.


- М-мэм.


*******


- Фу!


- Хммм. Это вредно для сердца.


Громкий выстрел заставил птиц взлететь в шоке. Десятки тысяч птиц, летевших к небу, представляли собой причудливое зрелище даже в предрассветной дымке.


Люди Айнос были также потрясены шумом. Их предупредили о шуме, но никто из них не ожидал, что он будет таким громким. Они были более шокированы, увидев, как взлетают все птицы.


Озеро засверкало на утреннем солнце, и местность быстро прояснилась. На озере больше не было темноты, и птицы радостно щебетали.


- Это тоже хорошо!


- Ого!


- Я сделаю это! Я сделаю это!


- Я! Позволь мне сделать это!


Дети натыкались на сеть, которая ловила птиц. Они начали вытаскивать живые Базеты и бросали их в клетку. Взрослые рассмеялись при виде этого. Это означало начало нового дня.


Еда была приготовлена, дети лихорадочно двигались. Мужчины бросили все остатки мяса и овощей со вчерашнего дня и начали готовить кашу. После выливания соли в качестве финиша, хороший запах начал заполнять область,и дети собрались вокруг с их ртами, поливающими.


- Замечательно.


Было холодное осеннее утро, и горячая каша, согревавшая Джунбама, была очень вкусной. Птицы начали летать, когда они также проснулись от своего сна. Они были заняты охотой за едой по всему озеру.


Джунбам также был занят, поскольку он постоянно устанавливал сеть для птиц и ловушку для сетей для охоты на Базетов.


- Какие глупые птицы.


У ловушки собралось много птиц. Когда он спустил курок, сеть захватила всех птиц. Они попытались взлететь на три фута, прежде чем их остановила сеть.


- Ты потрясающий!


- Ух ты, здорово!


Дети побежали к сетке и начали вытаскивать птиц. Взрослые тоже были заняты. Они провели все утро, готовя всех птиц, которых поймали накануне. Они также должны были убрать использованные стрелы.


Стрелы требовали интенсивного обслуживания. Они требовали дополнительного ухода, особенно во влажном состоянии. Вода или экстремальные температуры могут деформировать стрелы, поэтому Айнос предпочитали не использовать их вблизи воды. Так как они были уже близко к воде, им всем пришлось позаботиться о своих мокрых стрелах.


Только дети и Джунбам были свободны от этой задачи. Дети возбужденно кричали каждый раз, когда ловушка взрывалась. К вечеру Джунбам и дети захватили более 300 живых Базетов.


- Они идут! Они здесь!


Джунбам повернулся туда, куда указывал ребенок, и увидел, что к ним приближается его мать и группа женщин Айноса.


- Джунбам!


- Мама! Ты не пострадала?


- Конечно, нет. Как насчет тебя?


Сансук широко улыбнулась и крепко обняла Джунбама.


- Мама?


-Знаешь, благодаря тебе я делала все, что хотела. Я так счастлива.


******


Вслед за появлением женщин последовала еще одна волна удивления. Они привезли с собой тонны фруктов и арбузов. Айнос, которые никогда раньше не посещали крепость, никогда раньше не пробовали таких сладких и водянистых фруктов. Поскольку Джунбам и Сансук были удивлены всеми животными и жуками, Айнос были очарованы арбузом. Следующим популярным было красное яблоко, потом груши.


- Ты получила то, о чем я просил?


- Птицелов? Я привела около сотни. Я также получила достаточно запасных частей для ремонта. Вам нужно больше?


- Нет, я думаю, хватит тридцати на каждое племя.


- Так это и есть Базет?


Сансук повернулась к недавно пойманным писклявым птицам, которые кричали под сеткой.


- Он похож на гуся, но другого цвета.


- Да. Перья все синие и зеленые.


- Как насчет вкуса?


- Он жестче курицы, но мягче утки. Возможно, нам придется кипятить его дольше, чтобы он стал мягче. Может, часа три или больше? Он также немного пахнет.


- Неужели? Я с нетерпением жду возможности попробовать.


Сансук заговорила, чувствуя, что проголодалась. Теперь она ела больше, чем раньше.


- Возможно, мне придется вызвать маму на поединок. Может быть, это будет хорошо-подождать. Оставим это на потом.


Джунбам отогнал от себя эту мысль и спросил: Мам, ты достала фургон?


- Что? А, это? Может быть~ я не знаю. А ты как думаешь?- Насмешливо ответила Сансук. Ее улыбка, казалось, показывала, что она изо всех сил пытается сдержаться, демонстрируя свои достижения.


- Что случилось? Дорогая мама, не могли бы вы объяснить мне это?


Джунбам склонил голову, а Сансук рассмеялся.


- Хе-хе, так когда я…


Она начала рассказывать историю с самого начала. Сначала ей показалось, что она удовлетворена уважением, но внезапная перемена отношения разозлила ее, и она потребовала удалить все логотипы.


- Поразительно. Что случилось потом?


- Но потом этот парень вышел из ниоткуда и спросил ...


Мать радостно продолжала: Джунбам улыбнулся при виде матери, которая выглядела очень счастливой. Ей всегда приходилось кланяться всем, но у нее никогда не было возможности быть уверенной в себе и быть уважаемой.


- Владелец был очень хорошим. Он заботился о служащем не меньше, чем наказывал его. Он также согласился спонсировать три обычных опционных автомобиля и продать два полностью загруженных. Условие...


Джунбам был так счастлив видеть свою маму такой довольной. В полдень она закончила свой рассказ и встала, чтобы начать готовить обед.


- А как насчет жареной курицы на обед?


- Звучит неплохо. Вы его подготовили?


- Утвердительный ответ. Жареная курица и немного пива звучит хорошо?


- Конечно!


Таз был наполнен маслом, и группа женщин собралась вокруг Сансуки. Масло закипело,и другие племена тоже закипели. Базеты, которые были готовы к приготовлению, были разрезаны на куски, и женщины начали покрывать их панировочными сухарями.


Мясо бросили в кипящее масло и начали жарить. Дети, собравшиеся при звуке и запахе, возбужденно кричали, потому что большую часть приготовления здесь готовили путем кипячения или жарки. Метод жарки был очень редок, поскольку масло было трудно приобрести.


Кроме того, запах горящего масла был очень заманчивым для людей Айнос с их обостренными чувствами. Довольно скоро даже взрослые собрались вокруг, чтобы посмотреть на редкое зрелище.


Когда первая жарка была закончена, мясо было поднято, и женщины, которые ждали, начали разрезать его для воздуха и вылили его обратно во второй таз, полный масла.


Мясо начало становиться светло-коричневым, вызывая аппетит окружающих. Когда все мясо было поднято, оно стало темно-коричневым, с него капало масло. Соленые огурцы и белая редька были приготовлены на столе, как мясо и различные напитки были приготовлены вместе.


Как взрослые, так и дети начали пировать, когда взрослые получили банку холодного пива вместо содовой.


- Это потрясающе!


- Никогда не пробовал такого ликера!


- Он даже близко не подходит к нашему!


- Виски был восхитительным, но это также здорово!


- Потрясающе!
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Глава 57. Да начнется осенняя охота! (6)



Когда обед закончился, люди начали пользоваться новой машиной, принесенной Сансукой.


- Птицы действительно тупые.


- Так будет лучше для нас.


- Я знаю, верно? Это делает вещи проще.


- Это так мило.


Звук взрывающихся ловушек доносился отовсюду, так как каждый звук означал, что от десяти до тридцати человек будут захвачены живыми. Было быстрее захватить Базетов стрелами, но не было никакого способа захватить их живыми таким образом, поскольку это требовало дополнительной работы, чтобы сохранить их.


Удаление длительного процесса сохранения было очень приветствовалось во время охоты.


- Джунбам, почему они охотятся на столько птиц? Я слышал, они охотятся более чем на десять тысяч каждый раз?


- А, это?


Джунбаму уже задавали тот же вопрос.


- Одна из причин в том, что они обеспечивают хорошую еду на зиму . Во-вторых, потому что они сезонные птицы.


- Сезонные?


Сансук выглядела смущенным.


- Да. Я слышал, что они не охотятся на Бодуа или других обычных животных зимой.


- Почему?


- Ты знаешь, почему Айнос начинают собирать фрукты и другие продукты для хранения осенью?


- Я это знаю.


- Осень - это праздник для животных и монстров. Это праздник, приготовленный для них, чтобы запастись до наступления суровой зимы. Охота во время таких суровых погодных условий повлияет на популяцию Айнос и уменьшение пищи означает, что хищники и монстры будут идти на самих Айнос.


- Понятно.


- Вот почему они охотятся на этих сезонных птиц. Птицы вскоре покидают этот район, так что это не имеет никакого эффекта в течение зимы. В любом случае, миллионы пролетают мимо, так что пара тысяч не повредит.


- Поразительно. Но у нас есть только мясо Базетов на всю зиму? Я должна подумать о других способах приготовления.


Джунбам усмехнулся.


- Какого рода?


- Возможно, мне стоит попробовать китайский стиль. Знаешь, эта жареная штука.


- Мне нравится. Мне так же нравится Тайская еда.


- Конечно, просто дай мне знать. Я изучу любой из них.


- Спасибо, мам.


Его мать с удовольствием готовила еду для сына. Ей было грустно, что она готовила еду для клиентов, когда не могла приготовить ни одного обеда для сына, но теперь она была свободна от этого.


- Мама.


- Что?


Джунбам показал ей шкатулку, которую на днях получил от старейшин.


- Посмотри на это. Ты должна вести себя как богатый человек еще несколько раз.


******


Это было в самом начале осеннего сезона. Деревья на дороге были окрашены в красный цвет, и люди носили более теплую одежду.


- Этот лист такой красивый. Я должен оставить его себе.


- Там есть и похорошевшая.


- О, это мило.


- Здесь тоже холодно.


Джунбам шел, думая о пейзаже. Люди, в основном женщины, поглядывали на него.


- Посмотри на него, он такой высокий!


- Он как модель! Думаю, он тоже хорошо сложен. Посмотрите на мышцы на его груди!


- Эй, перестань подглядывать за ним! Ты меня смущаешь.


- Что? Ты сказал, что тебе нравится такое тело! Только посмотрите!


- Нет! отпусти меня!


Две девочки, похожие на старшеклассниц, что-то бормотали друг другу вслух. Проходя мимо Джунбама, они тоже поглядывали на него. Он также привлек внимание мужчин, только их взгляды были более завистливыми.


- Никогда не думал, что этот день настанет.


Было немного неловко, но он всегда мечтал о таком внимании.


- Я и раньше мечтал об этом, но теперь это неудобно.


Он вспомнил, как когда-то сам наблюдал за популярными BJs, когда он проклинал их из ревности.


- Неплохо.


Теперь он знал, каково это-быть на другой стороне. Он шел к месту назначения, наслаждаясь вниманием, двигаясь медленнее, чтобы наслаждаться им как можно дольше.


- Э-простите.


Проходившая мимо женщина остановила его. Джунбам вздрогнул от неожиданности, но повернулся к ней.


- Это ... это возможно? .. 


К нему подошла женщина лет двадцати пяти. Ее милое личико покраснело от смущения.


- Она просит у меня номер телефона? Я сейчас на этом уровне?


При этой мысли Джунбам покраснел. Он был слишком самоуверен из-за слов тех старшеклассниц, что говорили некоторое время назад.


- Могу я вам помочь?- Спросил Джунбам, стараясь сохранять спокойствие. Женщина заколебалась, но заговорила.


- Вы слышали о пути? Мы-последователи пути к истине, чтобы изменить мир к лучшему...


Это разочаровывало. Джунбам отвел взгляд и быстро зашагал вперед.


- Если ты передумаешь...


Он нахмурился, продолжая идти к месту назначения.


- О чем я думал? Тьфу.


Джунбам быстро вытащил сумку, колеса которой громко стучали по дороге.


*****


- Приветствуем.


- У меня заказан номер на имя Джунбама Чанга.


- Да, конечно. Сюда, пожалуйста.


Его провели в комнату,и он вошел туда, где сидел Тэсу Парк.


- Здравствуйте, Мистер Парк.


- Привет, Мистер Джанг. Заходи.


Служащий, который провел его в комнату, поклонился, когда Джунбам сел.


- Я приготовлю еду.


- Окей.


Тэсу заговорил, как только Джунбам сел.


- Какие новости?


- Да?


- Я имею в виду, что ты бы просто позвонил мне, если бы хотел получить больше заказов, но приглашение на такой прекрасный ужин означает только...


- Ну, вы мне очень помогли.


- Вовсе нет. Я должен быть тем, кто должен быть благодарен.


Тэсу наполнил чашку соджу и залпом выпил. От отчаянных криков того дня не осталось и следа.


- Я не знаю, что со мной было в тот день, но это сохранило жизнь моей жене и дочери.


- Они уже поправились?


Тэсу покачал головой.


- Они едва дышат. Больница отказалась выполнять какие-либо операции на них, поэтому они вернулись домой. Спят хорошо. Очень хорошо.


Он выпил еще одну чашку соджу. Дверь комнаты открылась, и на стол были поданы суши с тунцом, которые стоили более 150 тысяч вон на человека.


- Пожалуйста, угощайтесь.


- Конечно. Спасибо!.


Они молча ели и пили. Атмосфера начала немного ослабевать по мере того, как они пили. Именно тогда Джунбам начал ценить пищу, которую он ел.


- Это роскошь.


Некоторое время он ел вонючее мясо диких птиц, и эта изысканная еда была для него оазисом. Блюдо было опустошено и наполнено, пока они пировали.


- Так кто же о них заботится?


- Я нанял двух сторожей. Каждый из них работает по десять часов в день и отдыхает за мой счет. Но мне нужно платить им дополнительные часы, если я должен так работать...


Сумма денег, которую Тэсу заработал на бизнесе с Джунбамом, была большой, но он все еще испытывал финансовые затруднения. Два смотрителя, работающие по десять и более часов, обойдутся ему примерно в три миллиона вон в месяц. Существовала также стоимость жизнеобеспечения, которая была необходима его бессознательным жене и дочери. Тэсу отчаянно нуждался в деньгах.


- Окей. Так ... Скажи мне, почему ты позвал меня сюда.


Тэсу, казалось, устал от своих забот. Джунбам улыбнулся, поставил на стол свой большой чемодан и открыл его.


- Искать себя.


Тэсу посмотрел на то, что лежало внутри, пьяным покрасневшим глазом. Его глаза медленно моргнули, когда он посмотрел на него, как будто у него было размытое зрение.


- Хе-хе.


Он хихикнул, потом расхохотался. Рассмеявшись, он повернулся к Джунбаму, как будто услышал какую-то шутку.


- Ха-Ха, Мистер Джанг. Я не знал, что ты хочешь продавать контрафактную продукцию сейчас. Хех, или ты пытаешься продать ее мне как настоящую? Может, я и контрабандист, но подделками не занимаюсь. Это не та сфера, в которую ты хочешь углубиться, слышишь? Ты умрешь прежде, чем осознаешь это. Это непростой мир.…


Тэсу начал повторять то, что он говорил раньше, когда он стал более пьяным.


- Раньше я был в отчаянии, но, возможно, уже нет. Я у тебя в долгу, поэтому и говорю тебе это. Не начинай. Ты и я, это поставит наши жизни на место. Черт, даже мой нынешний бизнес был бы опасен, если бы у меня не было старых связей. Прислушайтесь к моим словам.


Он казался грубым, но это был искренний совет. Он был очень обеспокоен.


- Мистер Парк, я знаю, что привез с собой много вещей, но все они настоящие. Чистота каждого может отличаться, но все это реально. Я прошу тебя позаботиться об этом для меня.


Тэсу остановил руку, которая собиралась налить ему в рот еще одну чашку соджу. Он уставился на Джунбама, потом перевел взгляд на золото и драгоценные камни внутри футляра и снова повернулся к Джунбаму. Казалось, он пришел в себя, переводя взгляд с Джунбама на кейс.


- Что-то случилось? 


Его губы задрожали, а глаза широко раскрылись от шока.


-Это ... Это. Это все реально? Настоящее золото? Всё?


Тэсу потянулся к футляру и вытащил большую золотую статуэтку. Она была такой тяжелой, что ему пришлось вынуть ее обеими руками. На столе стояла фигурка в форме быка.


- Это ведь не корова, верно?


Джунбам усмехнулся.


- Так и есть. Для меня это похоже на корову.


-Так это сделано из золота?


- Утвердительный ответ. Как я уже сказал, Все это золото с некоторой разницей в чистоте. Ты можешь позаботиться об этом? Я бы хотел, чтобы мне платили припасами, а не деньгами. Как вы думаете, это возможно?


Тэсу, казалось, все еще был в шоке. Если ему удастся выполнить порученное ему задание, он сможет заработать достаточно денег, чтобы нанять сторожа на двадцать четыре часа и обеспечить лучшие условия для жены и дочери. При этой мысли он сжал кулаки.


- За кого ты меня принимаешь? Я Тэсу Парк. Поверь мне, я быстро с этим справлюсь. Итак, что вам нужно?


Джунбам кивнул.


- Много. Очень много. Мне понадобится…

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 58. Да начнется осенняя охота! (7)



- Почему я должен гнить в этом офисе в такую хорошую погоду? Тьфу.


Джонсу Оу, мужчина с татуировками на руке, заорал, покачивая ногой на диване, на котором лежал. Другой крупный толстяк с мускулами, как у Джонсу, ответил: - У тебя даже нет девушки. Прекрати бормотать.


- Что? Ты знаешь новую девушку Суми в клубе? Она любит меня!


Донжу Кан покачал головой.


- Она любит тебя? Девушки улыбаются тебе, но это не значит, что они влюбились, тупой ублюдок.


- Тогда у тебя есть одна?


- Нет. Почему?


- Тогда заткнись!


- Я сделаю это, если ты заткнешься первым.


Другой мужчина, спокойно читавший газету, нахмурился, когда они начали ссориться. Он казался раздраженным.


- Перестаньте, вы, ублюдки ... Не заставляйте меня чувствовать себя еще более неловко перед вами, ребята. Даже не говори, что ты один из нас, когда ты там, слышишь?


- Янгван Ли! - Сердито крикнул Янван Ли, когда двое мужчин продолжали смотреть друг на друга.


- И они пойдут пить, как будто ничего не случилось. Тьфу.


Дверь кабинета открылась, и вошел мужчина лет тридцати с ястребиными глазами. Все в офисе замерли в нервном молчании. Человек, который вошел, был Инчул Чанг, лидер мафиозной банды по имени Техас, которая базировалась на американской военной базе. Босс, Тэшик Банг, который все это время был в офисе, открыл глаза при входе.


- Босс!


- В чем дело?


Инчул подошел к столу Тэшика, поклонился и помедлил, прежде чем заговорить.


- Ты помнишь Тэсу Парка?


- Конечно. И как он?


Тэшик изменил выражение лица, когда Инчул заговорил о Тэсу.


- Он лезет в наши дела. Мои мальчики раздражаются из-за него.


Оба на мгновение замолчали.


- Неужели? И что?


- Да? Так мы должны предупредить его? Он занимался контрабандой вещей без нашего разрешения, и сумма уже превышает несколько сотен миллионов вон. Я думаю, что он получает больше, когда мы говорим. Я думаю, у нас будет больше мух, ищущих свою долю, если мы это пропустим.


- Тэсу...


Тэшик многим обязан Тэсу. Тэсу помог ему устроиться и найти свое место, когда у него ничего не было.


- Ха, мне хотелось, чтобы он присоединился к нам до того, как это случилось.


Тэшик тихо вздохнул. Об этом сообщалось и раньше, но он не обратил на это внимания. В дополнение к своему личному долгу, он также знал о текущей ситуации Тэсу.


- Жена и дочь одновременно... Как ты можешь быть таким невезучим?


- Должен ли я преподать ему урок? Просто порез на мышце...


- Что? Что ты только что сказал?


Тэшик нахмурился, услышав вопрос, который он глубоко задумался.


- Да?


Тэшик встал. Он был большим. 6,3 футов высотой и весом более 270 фунтов, одного его размера было достаточно, чтобы вселить страх в других. Инчул замер.


- Поойди сюда.


- Да, Босс!


- Кусай сильнее.


Инчул повернул голову, когда тупая сила заставила его упасть на землю.


- Мальчики не знают, а вы знаете. Ты знаешь, что значит для меня Тэсу Парк, не так ли?


- Я ... Я сожалею, босс!


- Это он вытащил меня с улицы. Он помог мне устроиться здесь. Он был мне как брат, пока мы не расстались. Даже животные возвращают долги. Разве вы не слышали о его потере?


- Я ... Я слышал.


- И ты смеешь так говорить? Порез? Хочешь гнить в тюрьме? Он потратил все деньги на операции жены и дочери, а они все еще без сознания. Он сейчас не в своем уме. А ты что? Он уже на краю обрыва. А ТЫ ЧТО?


- Простите, босс! Прости!


- Ты это знаешь. Ты не должен так говорить, если знаешь это. Он должен был быть твоим боссом, если не расстался с нами. Мы не можем ему помочь, но можем хотя бы оставить его в покое. Кроме того, он как бомба. Если он откроет рот, мы все пропали.


- Я ошибался, босс.


- Угостите мальчиков обедом и придумайте несколько историй, чтобы они заткнулись. Ты меня слышишь?


- Хорошо, босс.


Инчул ушел, и Тэшик перевел взгляд на трех других мужчин в комнате.


- Если ты дашь кому-нибудь знать об этом... Ты знаешь последствия.


- Да, Босс!


Тэшик сел на стул и задумался о Тэсу. Он тоже был полезным человеком. Его беглый английский оказался очень полезным против американских военных, и именно он помог Тэшику построить связи с американскими военными.


- Я собирался позвонить ему, чтобы он вернулся...


Эта мысль пришла ему в голову с тех пор, как он услышал об инциденте с Тэсу. Его семья была причиной, по которой он уехал, но с той суммой денег, в которой он нуждался сейчас, был шанс. Было также очень опасно продолжать заниматься бизнесом в одиночку.


- Я надеялся, что он скоро со мной свяжется...


В этот момент зазвонил телефон, и Тэшик широко открыл глаза.


- Тэсу! Как раз вовремя!


Тэшик взял телефон и небрежно ответил:


- Это Тэшик Банг.


- Привет. Это Тэсу. Нам нужно поговорить. Как насчет 7 часов вечера за ужином?


Тэшик посмотрел на часы на стене и улыбнулся.


- Ты меня угощаеш?


- Конечно.


- Окей. Встретимся в обычном месте.


- Это место все еще открыто? Хорошо, я буду там.


******


Тэсу громко вздохнул и повесил трубку.


- Это было точно вовремя.


Ему нужно было встретиться с ним, чтобы извиниться. Он знал, что Тэшик пропустил все мимо ушей. Тэсу знал, что Тэшик делает ему одолжение ради старых времен, но он не мог просто принять это как должное, когда именно он расстался с Тэшиком. Тэсу нужно было привести все в порядок, чтобы он мог сосредоточиться на заботе о жене и дочери после того, как выполнит последнюю просьбу Джунбама. Он также подумывал о том, чтобы вернуться назад, как предлагал Тэшик раньше.


- Это слишком большая задача для меня.


С золотом можно было справиться, но проблема заключалась в драгоценностях и самоцветах. Футляр был набит невиданными драгоценными камнями и драгоценностями. Кроме того, ему нужна была помощь Тэшика, чтобы подготовить требуемые предметы.


- Если я возьму это и убегу? Нет... Тогда мне придется всю жизнь прятаться.


Тэсу хлопнул себя по лицу, чтобы избавиться от мыслей. Он расслабился и потер покрасневшее лицо. Он не мог убежать без семьи.


- Но во что он ввязался? Куда он все это взял?


Ему стало любопытно, но это длилось недолго.


- Мне не нужно знать. Важна моя семья. У меня нет такой роскоши, чтобы проявлять любопытство.


Он махнул рукой в сторону такси.


- Давай поедем в "Чашу Хвана" в поместье Соохва.


- Конечно. Запрыгивай.


Тэсу потер глаза, когда такси отъехало.


- Но я не ожидал, что он захочет этого.


Запрошенный Джунбамом предмет не существовал внутри страны. Можно было купить его на сумму золота, которую он получил, но этого было достаточно, чтобы привлечь внимание средств массовой информации в тот момент, когда он был импортирован.


- Мне нужен Тэшик, чтобы спокойно принести это.


Тэсу была обеспокоена этой мыслью.


- Мы здесь.


- О, хорошо. Спасибо!


Тэсу открыл глаза, когда водитель сообщил об их прибытии.


- Фу, я уже здесь.


Тридцать минут прошли быстро, пока он был погружен в свои мысли. Уже наступили сумерки.


- Спасибо тебе.


- Хорошего дня.


Такси отъехало, когда Тэсу подошел к ресторану.


- Прошло много времени с тех пор, как я был здесь. Ха-ха.


Ресторан был таким же, как он помнил из своих воспоминаний. Воспоминания о прошлом, связанном с этим районом, вернулись к нему.


- Тогда это было восхитительно.


Его секретом была горячая пряная миска с соджу после долгого дня. Он также помнил Тэшика, которого встретил здесь. Он мог свободно посещать военную базу, так как его мать постоянно меняла партнера. Результатом был беглый английский и его связь внутри базы.


Именно тогда он встретил Тэшика, который жил на улице, ведя себя как гангстер по соседству. Он и Тэшик вместе работали над контрабандой американских товаров с базы и начали зарабатывать хорошие деньги. Именно тогда жена Тэсу забеременела.


Тэсу решил жить, не боясь быть пойманным, и расстался с Тэшиком.


- Приветствую. Ты один?


- Утвердительный ответ.


- Иди сюда.


Тэсу огляделся и увидел пожилую женщину, сидящую у стойки.


- Бабушка!


- Что? О! Смотрите, кто пришел! Как давно это было?


- Похоже, у тебя все хорошо.


- Ха-ха, теперь ты ведешь себя как взрослый, а? Да, все хорошо. Я вижу, ты постарел со всей этой сединой в волосах.


- Хорошо, ха-ха. Тэшик тоже придет. Комната пуста?


- Конечно. Когда он придет?


- Он должен скоро приехать.


- Понятно. Я принесу еду.


Тэсу показалось, что он вернулся в прошлое, когда вошел в комнату. Она была такой же, какой он ее помнил.


- Наверное, это я изменился.


При этой мысли ему стало грустно. Пока он ждал, к нему возвращались воспоминания о ранних днях.


- Брат! Давно не виделись.


- Войди. Прости, что так неожиданно позвонил тебе.


Тэшик мягко улыбнулся и покачал головой.


- Нет, не стоит. Я тоже хотел устроить ужин или что-нибудь в этом роде.


Тэсу наблюдал за Тэшиком, который на мгновение сел перед ним и горько улыбнулся.


- Значит, обо мне говорили?


- Да, ребята не знали, что происходит. Я позаботился о них, так что не волнуйся об этом. Как твоя семья?


- Все в порядке.


Тэшик замер, почувствовав печаль от его слов.


- Не беспокойся о наших парнях.
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Глава 59. Да начнется осенняя охота! (8)



Глаза Тэсу начали слезиться, когда он почувствовал искреннюю заботу своего старого друга.


- Спасибо тебе.


Как только Тэсу ответил, принесли еду. На столе стояла большая миска свиного бульона и мяса вместе с соджу.


- Ого, это что-то особенное. Благодарю тебя, брат.


- Разве это не из-за тебя?


- Не получится. Я никогда не получал так много, когда бывал один.


Тэшик пожал плечами. Очень большая чаша была похожа на гору, которая собиралась переполниться.


- Это очень мило.


- Ага.


Оба мужчины начали пить соджу и ели мясо. Это был тот же вкус, который запомнил Тэсу. Он чувствовал, что вернулся в прошлое, но его прежнее " я " не могло последовать за ним.


- Я не могу все это съесть.


- Бабушка сойдет с ума.


- Ага.


- Да.


- Мы должны притормозить.


- Конечно.


Они расстегнули ремни и замедлили шаг.


- Мне нужно кое о чем позаботиться.


Тэшик кивнул.


- Сколько?


- Кажется, ты не удивлен.


Тэсу был удивлен спокойным ответом Тэшика. Тэшик усмехнулся.


- До сих пор ты все делал сам. Как я могу не знать, что ты позвонил мне после всего этого?


Тэсу кивнул.


- Золото и драгоценности. Много.


Тэсу достал немного золота и несколько драгоценных камней, которые принес с собой: алмаз, рубин и сапфир. Тэшик усмехнулся.


- Я Тэшик Банг. Это для мальчиков.


- Она будет стоить миллиарды.


Тэшик вздрогнул от этого слова. Он начал дрожать.


-Н-брат. Что значит миллиарды?


- Я в таком же замешательстве, как и ты.


- Я не могу терпеть то, что может навлечь на нас неприятности. Нельзя быть слишком жадным.


- Все в порядке. Поверь мне на слово. Это безопасно. Никто об этом не знает. Ты можешь обо всем позаботиться?


- Где ты это нашел? На кону наши жизни.


- Все будет хорошо, если мы не станем слишком жадными. Перестань спрашивать где. Лучше, если мы не знаем.


Это была угроза, которая казалась ничем, но Тэшик понимал. Он нахмурился и проглотил соджу.


- Мне нужно время, чтобы заработать.


- Нет. Продавец хочет быть оплаченным в деталях.


- Что? Не наличными? Что тогда?


Тэшик был даже озадачен.


- Это.


- Что? Это? Продавец хочет это?


Потрясенный Тэшик широко раскрыл глаза и крикнул: Стоимость, стоимость 1,5 миллиарда? С дополнительными инструментами и материалами для ремонта. Всего 2,1 миллиарда? Какой сумасшедший дебил хочет этого? Он даже не может ездить на нем в нашей стране! Это будет в новостях с одного взгляда! И нам нужно пронести это контрабандой?


- Нет, мы его купим. Но нам придется спокойно привезти его в деревню. Вы можете заставить таможню молчать об этом, и мы покроем эту вещь специальными обложками или чем-то еще. Нам просто нужно доставить его. Нам не нужно беспокоиться об этом после.


- Думаю, мы можем это сделать... но... я никогда не думал, что буду иметь дело с чем-то подобным за всю свою жизнь. Так какова будет наша доля?


- У вас будет 25% золота и драгоценностей, а я возьму 5%. Вы можете использовать остальные, чтобы получить товар.


Тэшик думал, что теперь он большая шишка. Но он отрицательно покачал головой.


- Это безумие. Брат, скажи мне. Кто, черт возьми, продавец?


Тэсу неловко выпил соджу, думая о Джунбаме.


- Я и сам хочу это знать.


- Ты действительно хочешь знать?


Тэшик усмехнулся и покачал головой.


- Нет. Полагаю, будет лучше, если я не буду знать. В любом случае, ты вернешься к нам, когда все закончится?


Тэшик выпил после того, как сделал предложение. Тэсу замолчал.


- Я могу нанять вас в качестве старшего советника компании. Приходите помочь нам с бизнесом.


- Дела?


- Да. Мы стали слишком большими. Нам нужно, чтобы ты разобрался с этими американцами. Тогда у наших мальчиков не будет проблем, и ты тоже можеш расслабиться.


Тэсу на мгновение задумался над предложением, затем открыл рот.


- Сделаю, когда мы закончим с этим. Спасибо, Тэшик.


- Не за что. Будь готов, когда вернешся.


Тэсу расхохотался, когда Тэшик поддразнил его.


- Конечно. Ха-ха, я буду готов.


******


- Ха! Эй!


Мешок с песком, сделанный из шкуры Дюрана, издал сокрушительный звук, когда Джунбам продолжал отбивать его. Звук ударов кулаками и ногами превратился в нечто более угрожающее. Джунбам усмехнулся.


- Никогда не думал, что упражнения будут такими веселыми .


Каждый раз, ударяя кулаком по мешку с песком, он чувствовал, как его тело наполняется адреналином. Он усердно занимался физическими упражнениями, и теперь это доставляло ему чувство удовлетворения. Бег внутри третьей внешней стены и практика с мечом также чувствовали себя великолепно.


- Раньше я не мог качаться больше десяти раз подряд.


Он усмехнулся при этой мысли. Он вспомнил, что давным-давно ему даже было трудно размахивать бейсбольной битой в клетке.


-Но теперь...


Он ускорился, продолжая бить ногами. Он продолжал делать различные движения из всех видов боевых искусств-его мышцы расслаблялись и сгибались каждый раз, когда он двигался.


Мышцы Джунбама стали более упругими, когда он начал интенсивно тренироваться, а также контролировал свой рацион. У него не было огромных мышц, как у культуристов. Вместо этого его тело теперь напоминало тело Айнос.


Он бросил последний сильный удар в мешок с песком и пнул его, когда тот полетел обратно. Затем он отступил с большим прыжком.


- Вот так так. Я немного отдохну.


Он вытер пот сухим полотенцем и подошел к зеркалу.


- Я сильно изменился, - подумал он, глядя на свое отражение в зеркале.


- У меня есть шанс, если я буду сражаться с профессиональными бойцами.


Он был достаточно уверен, чтобы победить. Это не было результатом каких-то глупых предположений, когда он укреплял свою уверенность в себе, тренируясь против воинов Айноса. Теперь он знал, на что способен своими кулаками. Он чувствовал, какой силой обладает его кулак или нога, и мешок с песком перед ним докажет его правоту.


- Это будет смертельно, если я использую его против обычных людей.


Он вспомнил видео из интернета, где обычные люди сражались с профессиональным бойцом, и почувствовал, насколько опасными они могут быть. Благодаря Айнос, Джунбам был на той стороне, которой следовало опасаться.


- Они любят учить меня.


Айнос любили учить его, и они также узнали новые навыки через просмотр различных боевых искусств видео. Некоторые любили смотреть эти видео с 60-дюймовым телевизором, чтобы узнать о неизвестных навыках. Одним из самых известных видео был матч UFC. Мощные атаки друг против друга с определенными правилами, казалось, завораживали их. Они также интересовались кикбоксингом.


Дети также наслаждались обучением у Джунбама. Они были очарованы видео выступления тхэквондо, и они начали называть Джунбума "Сабу" или "учитель" на корейском языке, когда он начал их учить. Родители любили видеть, как Джунбам заботится о детях во время напряженного утра и начали давать им закуски, чтобы продолжать практиковаться.


- Время пролетело незаметно, - подумал Джунбум, усаживаясь на деревянный стул и попивая воду. Все изменилось, и все еще менялось.


Крепость стала намного шире по мере третьего расширения. Самым интересным был фургон, который находился во внутренней части крепости. Два высококачественных внедорожника, оснащенных солнечными батареями и другими удобствами, обеспечивали приятные жилые помещения, а рядом с ними были припаркованы еще три внедорожника без расширения возможностей. Все это было благодаря Сансуки, когда она заключила сделку с компанией Тхэкьюн в качестве спонсора. В результате на автомобиле появился большой логотип.


- Я слышал, результат тоже был отличный .


Он помнит, как ему звонили из большого количества запросов после загрузки видео.


- Все идет так хорошо.


Все прошло так гладко после того, как он пришел в этот мир. Были трудные моменты, но ему посчастливилось преодолеть их. Было также увеличивающееся число хранилищ, загруженных поставками от Земли, и Сансука построила оранжерею, чтобы помочь с ее сельским хозяйством.


Всего было построено десять теплиц с сохраненными материалами. Каждая теплица была посвящена клубнике, арбузам, помидорам, огурцам и другим овощам или фруктам. Также были посажены фруктовые деревья.


Джунбам тяжело вздохнул и открыл ноутбук.


[У него теперь есть RV!]


[Ты это видел? Она расширяется! Сколько стоит эта штука? Я никогда раньше не слышал о Тхэкьюн.]


[Спросите Google.]


[Я не знал, что RVs были такими хорошими.]


[Посмотрите на нее. Она выглядит так красиво в своей традиционной одежде.]


[Вау, посмотрите на охоту на птиц! Я хочу посетить это место!]


[Это не реально. Не могу представить, что люди все еще думают, что это реально.]


[Их мозг играет с ними злую шутку .]


[Джунбам сильно изменился. Теперь он хорошо сложен, красив и богат! Сколько вы заплатили за липосакцию?]


Джунбам усмехнулся, прочитав все ответы. Он все еще был свободен от подозрений, что было хорошо. Те, кто любил вызывать подозрения, были сосредоточены на других важных вопросах, вращающихся по всей стране.


- Хорошо.


Он встал и закрыл ноутбук. Было много вещей, которые он должен был вынести из грузовика.


- Сабу! Давайте играть!


- Да!


- Я тоже хочу играть!


Дети собрались при виде Джунбама, поднявшегося со своего места. Он улыбнулся.


- Я так популярен сейчас. Хе-хе.


Джунбам прошел мимо детей с суровым лицом и махнул рукой.


- Нет. Сабу нужно работать. Ха-ха.
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Глава 60. Да начнется осенняя охота! (9)



Дети, казалось, были разочарованы, когда Джунбам отошел от них.


- Сабу! Давайте играть!


- Да! Давай!


Дети умоляли и кричали какое-то время. Дети Айнос были защищены, но как только они начинали ходить, им поручали определенную работу.


- Эй, ребята, у вас есть работа. Я поиграю с вами днем.


- Ладно!


Дети радостно воскликнули и убежали. Джунбам улыбнулся и перевел взгляд на грузовик.


- Их много.


Грузовик и его трейлеры тащили много предметов, которые были привезены.


- Очень много. Нам нужно больше посуды, чем мы думали.


Сансук, говорившая при ее приближении, держала в руках чашу с желтоватой жидкостью, в которой плавал лед. Джунбам сразу понял, что это за запах.


- Я не ожидала, что это будет сладко.


- Я тоже.


Она привезла с собой особый сорт меда, который хранился под землей более двадцати лет, чтобы сделать его вкуснее. На первый взгляд она больше походила на расплавленную карамель, но ложка ее, смешанная с водой, была чем-то другим.


- Это полезно для здоровья. Допивай.


- А как же ты?


- У меня уже был свой. Идти вперед.


Сансука тогда начал разгружать грузовик с некоторыми другими женщинами, в то время как Джунбам выпил мед.


- Похоже, он не стоил столько, сколько раньше?


- Да. Владелец дал мне скидку, и я стала постоянным клиентом.


- Понятно. Иди вперед и купить все, что вам может понадобиться. Мы должны использовать его в течение длительного времени.


- Окей. Я заказала бобовую пасту и перцовую пасту. Это трудно сделать, и мы можем просто хранить его также.


- Конечно.


- О, это, кажется, твое.


Сансука нашла коробку с именем Джунбама и протянула ему. Джунбам проверил коробку и ухмыльнулся, поняв, в чем дело.


- Это наша родословная.


- Родословная?


Сансук смутилась. Она знала, что Джунбам всегда ненавидел фамилию своего отца, и он всегда говорил, что сменит фамилию, как только представится возможность, но так и не сделал этого. Сансук молча наблюдал за ним.


- О, не волнуйся. Я просто пытаюсь использовать его здесь.


- Здесь? С этим?


Она была рада, что у Джунбама нет других планов на земле, но это не утолило ее любопытства. Джунбам открыл шкатулку и увидел хорошо украшенную деревянную шкатулку. Казалось, сама шкатулка была сделана искусным мастером по дереву.


- Что это за коробка? Она выглядит очень старой.


- Он не старый. Действительно старые дорогие, но они не стоят столько же, и между ними практически нет разницы. Это просто старая деревянная коробка.


Джунбум открыл шкатулку и обнаружил внутри золотую шелковую ткань. Внутри лежали пять аккуратно сложенных свитков из овечьей кожи.


- Внутренняя коробка покрыта настоящим шелком, - объяснил Джунбум, но Сансук не сводил глаз с пергамента. Он также выглядел очень старым, хотя Джунбам, вероятно, приготовил его совсем недавно.


- Значит, эти записи представляют наше генеалогическое древо?


Сансук все еще казался очень смущенным. Джунбам усмехнулся.


- Да, это так.


- А потом?


- Теперь ты графиня, а я сын графини.


- Что? Я теперь графиня? Ха-ха.


Она развеселилась и засмеялась. Вокруг собрались разгруженные женщины.


- Что здесь происходит?


- Что случилось?


- Сансук, кажется, тебя это позабавило.


Сансук, не переставая смеяться, посмотрел на них и ответил: - Смотрите, я теперь графиня, начиная с сегодняшнего дня! Ха-ха.


Она продолжала смеяться, а женщины озадаченно смотрели то на нее, то на пергамент.


- Джунбам. Была ли она графиней?


- Это правда?


- Значит, ты имеешь в виду дворянина среди людей?


- Я слышал, что у людей есть короли, дворяне, крестьяне и рабы. Это казалось очень сложным.


Все с любопытством уставились на Джунбама.


- О. Я слышал, Нам нужен какой-то статус, если мы посетим человеческую землю. Я слышала, что статус будет иметь большое значение, и было бы лучше представлять себя как дворянина.


- О.


- Да, люди действительно думают, что это важно.


- Я тоже это слышала.


Послышался ропот людей, согласных с тем, что сказал Джунбам.


- Вот почему я его приготовил.


Он нуждался в благородном статусе, если хотел осуществить свой план путешествия по этому миру. В другом мире было много королевств и империй, и было бы плохой идеей просто бродить без статуса высшего класса.


- Людям понадобится то, что у меня есть, и они попытаются отобрать его у меня, если я простой крестьянин.


Было очевидно, что все люди, от воров до дворян, будут использовать свою силу, чтобы забрать то, что Джунбам принес в этот мир.


- Они выследят меня, как кролика.


Статус дворянства был обязательным.


- Но почему графиня? Я была бы рада стать принцессой.


- Мама! Пожалуйста!


- Почему? Я слишком стара? Ха-ха.


- Нет... просто я не думаю, что мы можем притворяться королями.


- Хорошо, конечно.


Джунбам подумывал притвориться королевской семьей, но это привлекло бы слишком много внимания. Даже герцог или маркиз, казалось, занимали слишком высокое положение. Он не хотел привлекать больше внимания, чем мог бы привлечь. Граф, казалось, был достаточно хорош.


Больше всего Джунбам сосредоточился на том, чтобы подготовить свою иммиграцию в этот мир. Именно по этой причине он пытался купить мародера. Поначалу Хаммер обеспечивал ему хорошее чувство безопасности, но когда он услышал о двадцатифутовом чудовище по имени Гарц, он передумал. Ему нужна была машина с гораздо большей огневой мощью и защитными способностями.


- Я буду в безопасности от любого монстра, как только приведу сюда мародера.


Он усмехнулся при мысли о чудовищной машине, которая скоро будет в его распоряжении. Мать Сансука, которая читала пергамент, выглядела удивленной.


-Ч-имя, что это?


Джунбам кивнул и насмешливо улыбнулся.


****


Основатель семьи-Артур Пендрагон де Кристос


Граф Кристос, Барон Сеульский, Барон Кюнгкский, Барон...


…


17. Дон Кихот де Христос


Граф Кристос, Барон Сеульский, Барон Кюнгкский, Барон Сеульский...


[Дон Кихот де Кристос возглавил более двадцати сражений в победе в войне на равнине Падра и является рыцарем…]


Родился в 1300 году царства. Умер в 1355-м году царства.


Сансук, Графиня Кристос.


Первенец: Зигфрид Кристос.


Второе рождение: Джунбам Кристос.


...


- Я вижу, многие имена кажутся мне очень знакомыми?


- Ха-ха. Это было сделано специально, чтобы мы могли легко запомнить его. Нам просто нужно запомнить порядок.


Такова была цель выбора имен, хорошо знакомых Сансуке и Джунбаму. Они должны были знать имена своих фальшивых предков, и, выбирая имена из известных знаний или историй, им нужно было только запомнить порядок.


- Благодаря тебе я теперь графиня.


Она улыбнулась и, казалось, обрадовалась.


- Да, и пока не забыл.


- Да?


- Тебе придется купить много одежды.


- Одежду?


- Утвердительный ответ. Теперь ты графиня. Ты должна носить красивые платья.


-Д-платья?


- Конечно. Придется подружиться с аристократами. Ты можеш купить любые другие аксессуары, которые тебе могут понадобиться.


Сансук считала, что это больше похоже на простое обличье, но это было гораздо больше. Она была не готова к идеям Джунбама, так как никогда не была из тех, кто покупает предметы роскоши. Она действительно наслаждалась коротким днем роскоши, поскольку это было только краткосрочное испытание, но действовать как настоящий дворянин было другим.


- Скоро ей понравится.


Джунбам подумал, что скоро Сансука будет наслаждаться всей этой роскошью. У них было более чем достаточно денег, чтобы позволить себе такую роскошь. Не было нужды колебаться.


- Нам нужно будет носить вещи самого лучшего качества. Мы не можем быть дешевыми. Ты теперь графиня, помнишь?


- Бу...но разве ты не думаешь, что нам все еще нужно быть осторожными с расходами? На всякий случай?


Джунбам покачал головой, видя, что Сансука колеблется.


- Нет. Деньги нам не понадобятся, как только ворота закроются. О, и ты можешь обработать драгоценности, которые я достал, чтобы сделать украшения.


- А, это?


Джунбам кивнул. Некоторые из них уже были в руках ювелиров, чтобы превратить их в ювелирные изделия.


- Мы должны вести себя как настоящие графы, если хотим избежать больших неприятностей. Это опасное место. Мы не можем быть дешевыми. Покупайте много на случай, если придется раздавать подарки.


Джунбам все объяснил, и Сансука с глубоким вздохом кивнула.


-Вот так-то так. Хорошо.
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Глава 61. Конец осени (1).



Воины, освободившиеся от долгой осенней охоты, наслаждались отдыхом и сладкими плодами, которые они собрали. Оставшиеся фрукты сушили на солнце или хранили с медом, чтобы сохранить их. Некоторые были также похоронены глубоко в подземном хранилище.


Осень была чудесным сезоном, так как она была переполнена едой. Обилие еды также, казалось, ослабило агрессивность монстров, большинство из них стали более послушными.


Гальфус и четыре детеныша, выросшие до размеров больших быков, свободно бродили по крепости в поисках пищи. Они больше не выглядели беспомощными щенками. Джунбаму было грустно видеть их всех взрослыми, но в то же время это наполняло его гордостью.


- Они покинут это место в течение зимы, поскольку источник пищи в этой области становится недостаточным. Не удивлюсь, когда они внезапно исчезнут.


Он вспомнил объяснение Дорала, когда они готовились к зиме. С его объяснением, Гальфус и четыре детеныша отправятся в южную часть леса для лучшей охоты зимой.


- Думаю, ничего не поделаешь.


Грустно было видеть, как они уходят, но другого выхода не было.


- Но по крайней мере...


Хорошая новость состояла в том, что, отправившись на юг, Гальфуса будет спариваться с самцом из другой стаи, приобретая волкой в стае Гальфусы. Детеныши также получат опыт охоты от других волков.


- Это хорошо.


Джунбама беспокоило, что других волков может не быть, но теперь все было решено. Он улыбнулся при этой мысли и встал, вытирая пот со лба.


- Давайте вернемся к работе.


Джунбам включил бензопилу и начал рубить ветки, которые преграждали дорогу.


- Лес!


Издалека послышался крик, за которым последовал громкий треск, вызванный падением дерева. Было много воинов Айноса, которые использовали бензопилы, чтобы срубить деревья на обочине дороги. Как и у Дорала и Газлоу, у всех остальных воинов не было проблем с обучением пользоваться бензопилой. Они быстро приспособились к использованию бензопилы и быстро рубили деревья.


- Они действительно наделены физическими способностями.


Джунбам много раз удивлялся их мастерству и способности узнавать новое.


Срубленные деревья быстро обрезали ветки и отодвигали в сторону. Эти деревья хранились для использования в качестве топлива и материалов для заборов.


Затем экскаватор двинулся дальше, убирая все оставшиеся стволы деревьев. Мощная машина вырывала деревья с корнями, создавая ямы, полные жуков, которых собирали различные птицы, чтобы полакомиться. Птицы пировали, пока экскаватор один за другим поднимал стволы деревьев. Когда основной процесс удаления деревьев был завершен, Сансука и женщины использовали бульдозер, чтобы заполнить отверстия и выровнять землю.


Дни шли за днями, и лес теперь имел широкую дорогу, соединяющую крепость Джунбума и деревню Айнос. Они хотели создать путь, чтобы легко перемещаться между их старым и новым поселением, поэтому они с нетерпением помогли Джунбаму создать дорогу.


- Я скоро посещу человеческую землю, как только покончу с этим.


Целью соединения крепости с деревней Джунбамом было использование другой существующей дороги, которая вела к человеческой деревне.


Дорал, усердно работавший бензопилой, остановился передохнуть.


- Это так быстро. Для соединения двух деревень потребовались годы, но теперь...


- Неужели?


- Да, Джунбум. Для такой дороги потребовался бы по крайней мере год. Я не думаю, что все будут работать, даже с Дюранами, так быстро.


Джунбам подумал о Дюране, или о корове, похожей на слона, которую они видели раньше. Это было чрезвычайно мощное животное, но очень послушное, что позволяло Айнос держать его как домашний скот. Это была важная часть жизни Айнос, поскольку их использовали во многих случаях. Одним из них было подтягивание стволов деревьев. Такая работа потребовала бы всех Дюранов, которые у них были, как крупномасштабная строительная работа.


- Вот закуски!


Агели, жена вождя Ховена, закричала, приближаясь с большой корзиной. Было много других женщин, у каждой из которых была корзина. Звук бензопил и автомобилей прекратился, когда женщины приблизились.


- Здорово! Я проголодался.


- Я ждал этого!


- Они не так уж сильно отличаются от нас, - подумал Джунбум, с волнением наблюдая за их приближением. Их особое физическое мастерство было выдающимся, но у них также были действительно хорошие сердца. Это было расслабляющим и весело, чтобы остаться с ними. Вся тяжелая работа была сделана быстро и спокойно, когда он работал вместе с Айнос.


- Сынок, иди скорее. Ничего не останется, если ты будешь медлить.


- Я иду.


Джунбам улыбнулся.


*****


В темноте остановилась машина, и из нее вышли двое высоких, хорошо сложенных мужчин.


- Мистер Парк?


- Я Тэсу Парк.


- Где мне его выгрузить?


- Перед тем домом.


- Хорошо.


Мужчины обернулись и закричали.


- Чансук, положи его на заднию сторону дома!


- Осторожно, осторожно! Еще. Еще!


Большой предмет, завернутый в чехол, лежал в задней части тира Джунбама. Тэсу с облегчением увидел, что дело сделано.


- Брат, он благополучно прибыл?


Тэсу машинально кивнул, услышав телефонный звонок, и ответил:


- Утвердительный ответ. Они разгружают его прямо сейчас. Эти люди заслуживают доверия?


- Не волнуйся. Эти дети-мои родственники. Они будут молчать. Я не хочу возвращать все свои заработки, так что не волнуйтесь.


- Да. Это облегчение видеть, что это сделано.


Тэшик тихо рассмеялся, глядя на Тэсу, который, казалось, испытывал облегчение.


- Итак, вы уже решили?


- Да, я присоединюсь к тебе. Но я буду иметь дело только с американцами.


- Конечно. Думаю, теперь мы можем поехать за границу. Ха-ха.


Тэсу повесил трубку, закончив разговор с Тэшиком. Затем он повернулся к людям, которые закончили разгрузку.


- Мы закончили, Мистер Парк.


- Спасибо вам. Идите поужинайте с этим.


Двое мужчин заколебались, когда Тэсу протянул им белый конверт, в котором, очевидно, были деньги. Тэсу быстро понял, почему они колеблются.


- Возьмите хороший ужин и выпейте. Вы забудете все, что произошло сегодня. Вы понимаете, о чем я?


- Да, конечно. Конечно.


Мужчины ответили и приняли конверт. Они уехали в специальном автомобиле, который использовался для доставки товара. После того, как они ушли, Тэсу огляделся и вошел в магазин.


- Все кончено?


Джунбам, который ждал внутри, спросил, увидев входящего Тэсу. Тэсу сел на стул и громко вздохнул.


- Вот как-то так.


- Хочешь кофе?


Джунбам открыл пакет с растворимым кофе и начал заваривать кофе. Тэсу рассмеялся.


- Ха-ха, разве это не дешево для всей моей работы?


- Значит, ты не хотешь кофе?


Тэсу ухмыльнулся шутке Джунбама.


- Ха. Сколько это стоит? Около 150 вон?


- Нет. Оно стоит 180 вон.


- Ха.


Тэсу взял горячий растворимый кофе и начал пить. Оба молча пили кофе.


- Итак, товар доставлен, как и было обещано.


- Утвердительный ответ. Вот оплата.


Тэсу взглянул на большой чемодан, переданный ему, и слегка приоткрыл его, чтобы проверить содержимое.


- А как же другая половина? Там все еще много даже с этой покупкой.


- Мне понадобится половина наличными и половина с другими продуктами.


- Тебе все еще что-то нужно?"


- Утвердительный ответ. Мне нужны дроны.


Тэсу, не ожидавший такой просьбы, остановился и покачал головой.


- Ты умеешь удивлять людей. Вам нужны дроны?


- Да, около 100 беспилотников. Мне также нужны запасные части и инструменты для ремонта.


- Я должен разобраться. Я знаю, что сейчас его продают публике, но это затрудняет его тайную покупку.


- Они не должны быть военными.


- Я посмотрю, что можно сделать.


Тэсу достал сигарету и закурил. Белый дым поднимался от сигареты, когда Тэсу смотрел на нее, и вопросы заполняли его разум. Он хотел узнать причину всех этих покупок.


- О, и еще...


- Держись, держись.


Тэсу резко остановил Джунбама. Он глубоко вздохнул и снова повернулся к Джунбаму.


- Возможно ли купить миниган?


- Что? Вы пытаетесь начать войну? Или, может быть, начать теракт? Надеюсь, что нет! Нет, неважно. Я притворюсь, что не слышал этого.


Тэсу нахмурился, покачивая головой, словно пытаясь избавиться от каких-то ужасных мыслей.


- Ну, думаю, я даже купил мародера.


Это был автомобиль, сделанный для публики, даже с телешоу, которое рассмотрело его. Но он был гораздо мощнее обычного автомобиля. Это позволило водителю пробежать через дом без каких-либо повреждений, и он мог выдержать взрыв мины под ним.


- Думаю, я даже могу разгулить по городу с этим...


Джунбам перестал воображать.


- Нет, я этого не планирую. Он даже не будет показан в видео, как Хаммер. Просто считайте, что это больше элемент коллекции.


Этого было недостаточно, чтобы убедить Тэсу, поскольку его просьба превышала всякую разумную коллекцию.


- Думаю, он не стал бы сотрудничать, если бы не оказался в такой ситуации .
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Глава 62. Конец осени (2).



- Окей. Мне все равно, что ты с этим сделаешь. Думаю, так будет лучше для нас обоих. Думаю, я понял. Вы видели эти видео в интернете, где они стреляли в него для удовольствия? Я слышал, что дети из богатых семей тоже так делают.


- Сколько это будет стоить?


- Это будет дороже, чем обычное оружие и боеприпасы. Он стреляет от 3000 до 4000 выстрелов в минуту. Просто чтобы убедиться, даже не стреляйте в вашем видео, Только если вы находитесь в другой стране и в разрешенной области.


- Понятно.


Джунбам кивнул. Тэсу поднялся со своего места.


- Я дам тебе знать, как только получу его.


- Хорошо, спасибо.


Джунбам вздохнул, когда вышел. Он очень нервничал, так как знал, что в этой торговле замешана мафия. Он боялся, что они отвернутся от него, как от какого-нибудь фильма, и не слишком радовался тому, что в дело вмешиваются другие, кроме Тэсу. И все же он знал, что с такой большой торговлей это неизбежно.


- Мама скоро должна быть здесь.


Было уже 10 часов, когда за дверью магазина послышался какой-то звук. Вскоре вошла Сансука.


- Джунбам.


- Ты вернулась.


- Так вот в чем дело?


- Утвердительный ответ.


- Машина, о которой ты мне рассказывал?


Джунбам улыбнулся при мысли, что их жизнь станет немного безопаснее.


- Ага. Она всегда будет нас защищать.


******


- Ого!


- Ух ты!


Дети с радостными криками столпились вокруг Джунбама и его матери, когда они въезжали в ворота "Мародером". Они были потрясены, увидев такой огромный автомобиль, ревущий с ужасным шумом после появления.


- Это так здорово!


Джунбаум нажал на акселератор, издавая новые звуки из выхлопной трубы. Дети были потрясены и взволнованы этой новой машиной, которую они никогда раньше не видели. Довольно скоро все племя Айноса собралось, чтобы поглазеть на новый автомобиль.


Дорал, дежуривший на сторожевой башне, удивленно присвистнул, заметив появление мародера.


- Эй!


- Это Сабу!


- Сабу!


- Сабу!!


- Поразительно. Сансук, что это? Это дом?


Дети и женщины подошли к Джунбаму и Сансуки, когда они вышли из машины, и тут же засыпали их вопросами. Джунбам обернулся и посмотрел на мародера, который гордо стоял перед всеми собравшимися в крепости.


Это был монстр в маскировке автомобиля. Джунбам полагал, что он будет в безопасности от любого монстра, который существовал в этом горном хребте.


- Я так счастлив от одного вида на это, - подумал Джунбам. Машина казалась ему произведением искусства.


- Я знаю, что ты предупреждал меня, но это совсем другое. Что это вообще такое?


Подошедший Дорал начал расспрашивать. Дети тоже бегали, касаясь шин, которые были больше их самих.


- Это машина. Это как тот, который я принес раньше.


- Неужели? Это похоже на то, что я думаю. Но это выглядит как взрослый в сравнении с тем.


Форма автомобиля была аналогичной, поэтому было легко понять, почему его сравнивают как таковой. Другие взрослые, осматривавшие автомобиль, тоже были очень удивлены.


- Это все сделано из стали? И посмотрите на это стекло! Оно такое прочное!


Газлоу, который, услышав предложение Джунбама, стукнул кулаком по стеклу, хмуро пробормотал: Это не было похоже на стекло, с которым они были знакомы.


- Значит, эта машина похожа на "Хаммер"?


- Ага.


- Я думаю, это действительно будет безопасно, если ты будешь там. Ты сказал, что он может защитить тебя от винтовки, которую ты принес?


Газлоу был поражен.


- О, а другие племена уже решили?


- Насчет винтовок?


- Утвердительный ответ.


- Я полагаю, что будут вестники, сообщающие нам о том, что решили. Я думаю, что большинство племен купят не менее 100 штук.


- Приятно это знать.


- Они видели силу. Мы используем яд, но иногда требуется слишком много времени, чтобы он подействовал. В этом случае было бы полезно иметь винтовки. Я думаю, старейшины подумывают расплавить его, чтобы использовать для наконечников стрел, когда он сломается. Ха-ха!


Джунбама эта мысль удивила. Когда ружья действительно стали бесполезны, это казалось разумной идеей.


- Это послужит им по крайней мере в течение следующих тридцати, а то и ста лет.


Винтовка была достаточно прочной, чтобы прослужить им очень долго.


- Пошли!


Сансука и женщины уже начали разгружать вещи, находившиеся внутри "Мародера".


- Ого, что это?


- Это шелковое белье, о котором я тебе говорил. Оно очень мягкое.


Женщины были взволнованы видом шелка, который принесла Сансука. Было большое количество шелкового белья разных цветов. Это был хороший подарок, так как он был также очень популярен.


- Это отличный материал для изготовления одежды. Белье, которое мы покупаем у людей, очень плохое, а те, которые лучше по качеству, слишком дороги...


- Бумага и карандаш тоже потрясающие. Пергамент тоже очень дорогой. И тяжелый.


- Ага. Если мы сделаем книжку с картинками, которую Джунбам принес с пергаментом, она будет невероятно тяжелой.


Они разговаривали друг с другом, комментируя то, что принес Джунбам. Не было необходимости спешить во время работы, поэтому все они были очень расслаблены. Джунбаму нравилась атмосфера, в которой никто не торопился проникнуть в каждую вещь.


- Мы отправимся на охоту за Бодуа днем.


- Бодуа?


При этих словах Джунбама лицо его просветлело. Он чувствовал, как его рот наполняется слюной, когда он думал о мясе Бодуа, которое он ел раньше. Газлоу усмехнулся.


- Это будет наша последняя охота осенью. Нам нужно сделать вяленое мясо с двумя убийствами Бодуа. Кроме того, он вкуснее после того, как вы сделаете его вяленым. Даю вам слово.


Джунбам сглотнул, подумав о вкусном мясе.


*****


- Приготовься!


Воины собрались вокруг со своими вещами. Все они казались взволнованными.


- Это будет наша последняя охота осенью! Попробуем вернуться без потерь. При-АН, Газлоу, Бехит, Ромик и Джунбам возьмут на себя инициативу. Давайте выдвигаться!


Хауэн кричал, а люди улыбались Джунбаму.


- Ух ты! Джунбам!


- Ты сделал это!


- Поздравляю!


- Теперь ты считаешься настоящим воином.


- Продолжай в том же духе, ладно?


- Не сдавайся. Нелегко быть воином Айноса.


Джунбам покраснел от продолжающихся комплиментов и поздравлений других воинов.


- Наконец-то я на последнем испытании, чтобы стать воином Айноса.


Руководящая группа должна была следить за любыми опасностями для группы, и они должны были избавиться от опасности, прежде чем она достигнет основной группы. Они также должны были двигаться вперед и назад, чтобы сообщить Хауэну о том, что они нашли. Это была самая опасная и в то же время самая важная позиция.


- Ого, Сабу станет воином!


- Ого!


Дети, вышедшие посмотреть, как уходят воины, взволнованно закричали. Другие, собравшиеся из-за аплодисментов, присоединились к Джунбаму.


Джунбам был счастлив. Он был хорошим другом Айнос, но до сих пор считался чужаком. Оставалось еще одно испытание, но эти люди уже приняли его в свое племя как истинного воина.


- Уходите!


- Да, сэр!


Ведущая группа из пяти человек ушла, быстро пройдя через лес. Они быстро пробежали через лес, но никто, казалось, не задыхался. Было удивительно бегать в таком горном лесу со множеством холмов.


- Наверное, поэтому их и называют лесными Айнос.


Джунбам следовал за воинами, стараясь не дышать. Вот почему люди боялись Айнос и никогда не думали сражаться с ними в лесу.


Его дыхание стало хриплым даже после всех тренировок. За ними было очень трудно угнаться.


- Ты хорошо держишься!


- Мне кажется, я сейчас упаду в обморок.


- Продолжай в том же духе. Будет намного легче, когда мы пройдем через этот район. Не сдавайся сейчас.


Ромик подбодрил его, когда Джунбам ответил на замечание при-Ана.


- Ладно!


- Джунбам, я не ожидал, что вождь сделает тебя воином.


Все кивнули, когда Дорал заговорил. Казалось, у всех одна и та же мысль.


- Мы можем так двигаться, потому что мы родились и выросли здесь, и мы провели свою жизнь в этих горах. И все же люди снизу едва могут дышать.


- К тому времени, как они прибудут сюда, они обычно устают или теряют дух.


Джунбам молча кивнул, чтобы не потерять дыхание.


- Высотная болезнь ... В этом месте есть большая высота.


Другие воины делали все возможное, чтобы помочь Джунбаму, разговаривая с ним. Испытание стать воином продолжалось.


- Похоже, у тебя перехватило дыхание. Давайте двигаться!


- Тьфу.


Он издал тихий стон и снова начал двигаться.


Через день группа прибыла на место сбора и пиршества Бодуа.


- Начинается наша последняя охота! Стадо Бодуа!


Охота началась с крика Хауэна.
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Глава 63. Первый снег.



Когда они закончили охоту и разделку гигантского Бодуа, был устроен небольшой пир. Различные части Бодуа были доставлены обратно в крепость для создания различных консервов. Сосиски из его кишечника и мяса были одними из лучших, а суп из остатков кишечника тоже оказался очень вкусным. Большая часть мяса была нарезана на более мелкие полоски для копчения с солью и специями, а сверху-для вяленого мяса. Вяленое мясо, которое было почти закончено, издавало особый запах и было закончено пальто жидкой специи, сделанной из меха Бодуа. Охота почти закончилось.


Красный лес начал терять свой цвет, листья начали опадать на землю. Температура также стала очень холодной.


Поздняя осень была очень расслабляющей, так как не было много вещей, чтобы сделать. Еще предстояло выполнить кое-какие задания, но все, кроме Джунбама, казалось, остались в покое. Он продолжал двигаться вперед и назад между Землей, чтобы принести больше материалов.


Теперь он приносил утеплитель и дровяные печи, чтобы в каждом доме было тепло. У Айнос были свои собственные камины, но это было очень неэффективно, поскольку камины потребляли много древесины. С изоляцией для защиты от холодного воздуха из бревенчатых домов и дровяных печей, горящих в них, это было прекрасно. В печах также допускается простое приготовление пищи или кипячение воды в стальных кастрюлях. Люди также могут использовать его для запекания картофеля, кукурузы или консервированного мяса. Это решило проблему тепла и сэкономило много потребления древесины.


- Она сильно изменилась .


Джунбам перевел взгляд с дальней опушки леса на дно своей крепости. Теперь он был достаточно велик, чтобы считаться городом.


- Ого!


- Я тоже!


- Он летит!


Джунбам посмотрел на дронов, летающих вокруг крепости. Он подарил их детям в качестве игрушек.


- Они быстро учатся.


- Фу! Я промахнулся!


- Теперь моя очередь!


- Я следующий!


Дети не просто заставляли их летать. Теперь они соревновались друг с другом, преодолевая различные препятствия. Каждый ребенок, казалось, очень хотел победить.


- Эй, ты провалился. Теперь моя очередь.


- Не-е-ет! Это было так близко!


Джунбам ухмыльнулся и двинулся в другое место, где было пусто. Там до недавнего времени жили Гальфус и четыре детеныша. Как и сказал Дорал, они уехали из крепости, чтобы провести зиму на юге. Гальф, который, казалось, не хотел уходить, издал долгий вой перед уходом. Джунбаму стало одиноко. Дни, когда Гальфус и Джунбам помогали друг другу выжить в этой покинутой стране, вернулись к нему.


Тем не менее, у Джунбама была ночь, Гарлим, которая помогла ему избавиться от одиночества. Поначалу Найт чувствовал себя неловко из-за доспехов, сделанных железным мечом, но теперь, похоже, все было в порядке. Джунбам часто надевал полный комплект доспехов во время ночной прогулки. Казалось естественным ездить верхом на полностью бронированной лошади в доспехах.


- Будет сенсацией, если я принесу на Землю Найта.


Найт был гораздо крупнее любой лошади на земле. Это превзошло бы всех других лошадей с точки зрения его чистого размера и красоты. Доспехи и оружие, снаряженные на Найте, также были сделаны на заказ, чтобы быть больше. С одной стороны было копье длиной в двенадцать футов, а с другой-гигантский меч длиной около шести футов. На седле имелось также полностью заряженное автоматическое ружье АР-15 и УСАС-12. Джунбам также снабдил свои доспехи коротким Гладиусовым мечом и пистолетом. К бедрам также были прикреплены кинжалы, а на спине висел щит с цепью.


Поначалу было очень трудно передвигаться даже со всем снаряженным, но последовательное обучение Джунбаму позволило ему постепенно справиться с этим.


- Она действительно изменилась.


При виде Крепости Джунбам снова задумался. Его домик на дереве, построенный высоко на дереве, стал главной городской сторожевой башней. Дом был расширен вокруг дерева, и он был в состоянии следить за обоими концами города, и было по крайней мере два человека на страже все время.


Послышался обжигающий звук, за которым последовал знакомый запах вяленого мяса. Вяленое мясо Бодуа дымилось на плите.


- Джунбам, теперь все хорошо.


При этих словах Джунбаум очнулся от своих мыслей.


- О, хорошо.


- Попробуй его.


Джунбам откусил кусочек вяленого мяса. За слегка подгоревшим вкусом тут же последовала смесь соли и специй, заполнившая его рот. Особый вкус Бодуа, смешанный с различными специями, был по-своему очень вкусным. Пока Джунбам жевал и глотал кусок, Дорал протянул ему пиво.


- Это действительно здорово!


- Да? Я думаю, что это один из лучших до сих пор.


Это было изготовленное пиво. Были ликеро-водочные заводы, сделанные из машин, купленных, и некоторые люди упорно работали над этим, изучая все видео о создании пива. Пиво в руке Джунбама было продуктом такой работы.


- Гранди и Кабо?


- Да. Они почти живут там сейчас.


Гранди и Кабо, переехавшие не так давно, были одними из тех, кто посвятил себя изготовлению спиртного.


- Думаю, мы можем рассчитывать на то, что получим отсюда.


- Да. Очень мило.


Дорал кивнул, пока Джунбам пил пиво. Дорал, наблюдавший, как он пьет, вдруг встал и выглянул наружу.


- Идет снег.


Джунбам быстро повернулся к окну. С неба падал снег. Большая снежинка упала на землю в тишине, так как ветра не было. Когда Джунбам вышел из дома, воздух наполнился прохладой.


- Ух ты! Идет снег!


- Ура! Снег!


Дети бегали в волнении, когда начал падать снег. Взрослые, заметившие шумную болтовню детей, вышли из теплых домов.


- Зима здесь!- Кто-то кричал. Это было начало зимы.


******


Вскоре снег покрыл все белым. Это было удивительно красиво. Взошедшее солнце ярко освещало заснеженную землю, и вид завораживал Джунбама.


Снег продолжал падать тяжело в течение трех дней подряд, и люди, которые были в начале счастливыми, начали беспокоиться, поскольку он не останавливался.


- Слишком много снега.


- Меня уже тошнит от снега.


- Тьфу.


Джунбаму было немного неловко, так как он все еще был взволнован, увидев снег. Дети также наслаждались сильным снегопадом, в отличие от взрослых, которые начали работать, чтобы очистить снег. Вскоре Джунбам присоединился к другим взрослым, которые разглагольствовали о бесконечном снегопаде.


- ПРЕКРАТИ, ЛАДНО?!


На пятый день кто-то крикнул в небо, и в тот же день снег прекратился.


- Зордик, ты должен был кричать раньше!


- Я знаю! Почему ты не сделал этого раньше?


- Это все его вина.


- Ха-ха.


Джунбам рассмеялся, когда люди в шутку обвинили Зордика, человека, который кричал.


- О, так ты думаешь, это смешно? Почувствуй мой гнев!


Зордик бросил снежок в Джунбама. Когда Джунбам увернулся от снежка, Пав, который смотрел в другую сторону позади него, получил удар прямо в голову.


- Может, это только начало?


Все начали бросать друг в друга снежки. Началась снежная драка.


- Ой, холодно!


- Герр! Стой!


- Нет! Мама! Нет!


- Эй!


Все, включая детей, мужчин и женщин, присоединились к ним и бросили друг в друга снежки. Это было похоже на маленький фестиваль. Пожилые женщины некоторое время наблюдали, прежде чем приготовить теплое молоко с медом и хлебом для детей. Они также готовили горячий ликер и пальчиковую еду для взрослых.


Все собрались вокруг зала в центре города после часовой снежной битвы. Это было самое большое здание в городе, достаточно большое, чтобы в нем могли разместиться все. В разных местах в зале стояли печи, чтобы согреть всех, кто покраснел от холода.


- О! Ух ты!


- Ура!


Все закричали от радости, когда пожилые женщины начали заполнять столы едой. Праздник начался.
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Глава 64



Земля также была покрыта снегом и ледяным холодным воздухом.


- Все в беспорядке.


- Да, - ответила Сансука, когда Джунбам пробормотал что-то при виде машин, пачкающих снег на земле. Различные люди и машины, двигающиеся по земле, замусорили снег, превратив его в очень отвлекающее и грязное зрелище.


Это было неизбежно, так как по дороге деловито шло огромное количество людей и машин с густыми выхлопами смога, растапливая весь снег после контакта с землей. Снег тут смешался с грязью и всяким хламом — в итоге вода почернела и потекла в канализацию. Это было очень тревожное, но обычное зрелище в городе.


- Раньше я был одним из них, - подумал Джунбум, глядя на людей, быстро идущих к месту назначения. На их лицах были следы усталости.


- Сынок, просветись.


- Что? О, точно. Конечно. Пойдем, мам.


Сансука легонько похлопала Джунбама по спине, и тот отбросил прочь свои мысли. Он положил руку на плечо матери, чтобы та могла его сопровождать.


- Ну? Тебе не стыдно сопровождать такую старую маму на публике?


Джунбам усмехнулся. У нее была широкая улыбка, показывающая, насколько она счастлива.


- Мама, не пытайся скрыть, что тебе это нравится.


- Что? Я не.


- А что значит "старая мама"? Я знаю, что ты больше не считаешь себя таковой.


- Откуда ты знаешь?


- Потому что это очевидно.


- Сынок, не будь слишком честным перед женщиной. Ты никогда не найдешь подругу.


- Конечно, конечно, - поддразнил ей Джунбам.


- Мама тоже сильно изменилась.


Сансука стала совсем другим человеком. Теперь она была свободна от своих прошлых трудностей и наслаждалась жизнью, свободной от бремени. Ее уверенность в себе делала ее похожей на истинную благородную леди с аурой достоинства и спокойствия.


- Теперь она точно похожа на аристократку. Ха-ха.


Джунбам был очень рад, что его мама наслаждается жизнью.


*******


- О! Мадам, пожалуйста, войдите!


Янги Ли поприветствовала Сансуку, как только заметила ее.


- Привет, Юнги. Это мой сын.


Янги слегка поклонился Джунбаму, когда Сансука представила его.


- Я-Янги Ли из Жора Рида.


- Джунбум Джанг.


Янги повернулся и повел их в личный конференц-зал справа.


- Пожалуйста, следуйте за мной в зал заседаний.


Магазин был ювелирным. Это было место, где Сансука продала золото во время своего первого визита. Она также запросила несколько ювелирных изделий с различными драгоценностями.


- О! Мадам, я ждал вас.


- Здравствуйте, Мистер Ким. Это мой сын.


- Да, конечно. Здравствуйте, я Сухюн Ким, менеджер Жора Рида.


- Приятно познакомиться. Я Джунбам Чанг.


- Садитесь, пожалуйста.


Все трое уселись на диван перед низким, но длинным кофейным столиком, а Янги принес ароматный чай. Сухюн достал несколько подготовленных коробок.


- Все кончено. 10 комплектов вспомогательного оборудования как спрошено. Мы использовали золото и серебро, чтобы сделать оправы для драгоценностей, которые Вы нам вручили.


Шкатулки были раскрыты, и в них лежали ожерелья, серьги, кольца, браслеты, брошь, заколка и украшения. Каждая шкатулка имела один тип драгоценных камней, используемых для создания всех аксессуаров: алмаз, рубин, изумруд, сапфир, жемчуг, аквамарин, топаз, аметист, гранат и янтарь. Сухюн с интересом наблюдал, как Джунбам и Сансука быстро осматривают все принадлежности.


- Эти люди должны быть семьей большой компании или политика. Я просто знаю это. Посмотрите на быка, которую она принесла в первый раз!


Сухюн был занят своим буйным воображением.


- Выглядит неплохо. Спасибо!


- Не за что. Мы благодарны, что вы позволили нам работать с вами. Янги, принеси это.


Янги появилась с украшенной шкатулкой с глянцевым покрытием. Она положила его на стол и открыла коробку. Коробка имела пять ящиков для хранения и защиты различных ювелирных изделий. Янги выдвинул ящики, чтобы показать, что внутри.


- Ну? А это?


- Как тебе?


- Что это?


- Это небольшой подарок от нас вам в знак благодарности. Это не так много, но для нас будет честью отдать это.


Коробка была полна различных аксессуаров, сделанных из золота и серебра.


- Так вот почему коробка была такой тяжелой.


Джунбаму вспомнился Юнги, который покраснел, когда принес коробку. Все ящики были полны различных аксессуаров.


- Это будет стоить слишком дорого...


- Нет-нет. Ничего подобного. Он сделан только из золота и серебра, поэтому он намного дешевле, чем кажется. Это наш способ выразить благодарность за ваше покровительство нашему магазину.


Сансука колебалась.


- Мама, я думаю, ты можешь принять это. Спасибо!


- Конечно, он специально создан для нее и только для нее.


Они еще немного поговорили, пока Янги аккуратно упаковывала все коробки в чемодан, который принес Джунбам. Затем они встали, чтобы выйти из магазина.


- Мадам, пожалуйста, посетите нас снова.


Сухюн низко поклонился им, когда они выходили из магазина.


- Все почти кончено.


Это была самая дорогая часть головоломки, где Джунбаму нужно было изображать дворянина. По завершении этой задачи они наслаждались оставшейся частью дня, посетив несколько известных ресторанов, а затем вернулись на стрельбище, чтобы отдохнуть. Прибыл заказ на доставку.


- Вы можете выгрузить его там.


Люди, пришедшие доставить заказанные товары, перевезли их на грузовики и прицепы.


- Все уже сделано. Пожалуйста, распишитесь здесь.


Джунбам кивнул и проверил все коробки, прежде чем подписать квитанцию.


- Спасибо тебе.


Сансука подошла к Джунбаму, когда грузовик отъехал.


- Ты считала?


- Да. Это 100 коробок больших, средних и малых размеров.


В коробках лежало 3000 женских кожаных перчаток, в каждой из которых по 30 перчаток. Пока Джунбам расставлял ящики, подъехал еще один грузовик.


- Мистер Джанг!


- О, вы пришли. Пожалуйста, положи его туда.


Тэсу припарковал машину и подошел к Джунбаму. Он взглянул на коробки с перчатками и покачал головой.


- Значит, у меня зимняя обувь всех размеров, зимняя одежда.


- Все они поддельные?


- Да. Все, что проходит через американскую армию-это подделки. Но они все равно длятся и хорошо работают по назначению. Я выбрал лучшие.


- А как насчет того предмета, который я просил раньше?


- Пока нет.


Джунбам на мгновение задумался и снова заговорил:


- Тогда, может быть, вы возьмете Браунинга М2са?


- Утвердительный ответ. Я могу получить их через несколько дней. Однако они не будут новыми.


- Этого достаточно. А также запчасти, инструменты для ремонта и много боеприпасов. Вы можете получить бензин также?


- Конечно. Сколько ты хочешь?


Тэсу ушел сразу же после того, как закончил записывать приказ Джунбама присматривать за его семьей. Если бы не его семья, весь этот бизнес мог быть поставлен под угрозу жадностью или любопытством.


- Джунбам, пора ужинать.


- Да, Мам.


День уже закончился.


*********


Утром все горожане собрались у Ратуши. Сначала они развели огонь в печах, а затем собрались вокруг стола, чтобы вместе позавтракать. Обычное меню завтрака для Айнос раньше было запеченным мясом Бодуа, бараньим молоком и хлебом, но теперь были другие различные продукты питания, которые заполнили стол. Свежие овощи и фрукты, собранные в теплице, и яйца, собранные от цыплят, были некоторыми из этих дополнений.


- Яйца!


- Это куриные яйца.


- Курица?


- Да. Мне это нравится.


- Это мое!


- Ты его ел. Теперь он мой.


- Я его берегла!


Дети шумно болтали, завтракая. Мэйзи громко и строго произнесла:


- Для тех, кто дерется или шумит, не будет ни варенья, ни сладких закусок.


Дети тут же закрыли рты руками.


- Эта угроза сработала?


Джунбам усмехнулся, подумав, что ни один ребенок на земле не поддастся такой угрозе. Мэйзи, Херрис и Арна начали готовить еду для взрослых. Она не сильно отличалась от детской.


После завтрака женщины собирались вокруг, чтобы сплести корзины или почистить звериные шкуры для изготовления предметов первой необходимости. Некоторые опытные женщины использовали белье и кожу, чтобы сделать новую одежду и обувь для детей. Сансука также присоединилась к ним в создании этих предметов первой необходимости.


- Они действительно знают, как разделить свою работу.


Более молодые и сильные женщины чистили и готовили шкуры и передавали их пожилым женщинам, которые затем изготавливали различные вещи. Процесс крафта также был разделен между женщинами, поэтому ни одна женщина не сделала все сама.


Молодые люди также собрались на другой стороне, чтобы работать над тем, что им нужно. Их главной задачей было сделать стрелы на следующий год. Они вырезали и подготовили сухое дерево, чтобы соединить наконечники стрел и оперение Базета на другом конце.


Перед старшими Айносами стояла более важная задача.


- Джунбам, посмотри хорошенько с первого раза.


- Утвердительный ответ.


Мужчина из племени Айнос, одетый в пальто с мягкой подкладкой и с толстыми военными перчатками, принесенные Джунбамом, осторожно откупорил большую стеклянную бутылку. Это была бутылка, из которой собирали густой зеленый яд.


- Это яд из Зелока?


- Утвердительный ответ. Нам нужно поохотиться за Гарцем.


- О!


Джунбаму вспомнился убитый ими Зелок, похожий на страуса, ростом в двенадцать футов. Яд из плоти, свисавшей с головы Зелока, был собран, чтобы использовать против Гарца.


- Можно ли охотиться без него?
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Глава 65



Джунбам наблюдал, как мужчина осторожно переносит кусочек яда в маленькую пластиковую бутылочку. Он вспомнил объяснение Дорала.


- Гарц быстро восстанавливается, поэтому стрелы не могут причинить им вреда. Даже проникающие раны заживают в мгновение ока. Они действительно опасные монстры. Самое страшное в них то, что они выше 20 футов, но они настолько быстры, что только Галим на полной скорости может обогнать их. Ни один Айнос не может пережить встречу с ними без подготовки.


- Правда?


- Да, но этот шанс все еще близок к нулю. Они живут на Дальнем Западе. Поэтому лучший способ охотиться на них-использовать яд Зелока, чтобы остановить их регенерацию. Связка стрел с ядом Зелока на некоторое время замедляет их регенерацию и парализует. Мы можем вонзить копье им в голову, и все будет кончено. Кроме того, мы должны ждать, пока яд Зелока рассеется из его крови, прежде чем собирать его, чтобы сделать целебные зелья.


-Если мы сможем убить его и собрать кровь прямо сейчас, можно будет создать первоклассное зелье вместо высококачественного зелья, которое они всегда делают.


Именно об этом думал Джунбам.


- Моего оружия будет достаточно? Я думаю, они должны быть достаточно мощными.


Джунбаму вспомнилась снайперская винтовка, которую он купил у Тэсу. Это была снайперская винтовка КС24 корейского производства. Он был достаточно силен, чтобы проникнуть почти во все. У монстра была голова размером с три арбуза вместе взятые. Он был достаточно велик, чтобы даже Джунбаму удалось прицелиться из снайперской винтовки.


- У меня есть предложение.


Люди, которые упорно трудились, чтобы приготовить яд, остановились и уставились на него. Джунбам покраснел и открыл рот.


- Я слышал, что мы можем создавать первоклассные целебные зелья, если не используем яд. Это правда?


- Утвердительный ответ. Мы использовали всевозможные ловушки, чтобы убить монстра, чтобы сделать первоклассные зелья в прошлом. И мы сделали много первоклассных зелий, но с огромными потерями. Поэтому мы решили, что было бы бесполезно приобретать первоклассные зелья, если бы у нас не осталось никого, кто мог бы их использовать. Именно поэтому мы нашли альтернативу и прибегли к использованию яда Зелока. Это уменьшило опасность охоты на них, но единственным недостатком является то, что мы не можем делать первоклассные зелья. И, как ты знаешь, эти высококачественные зелья также со временем снижают эффективность, в отличие от первоклассных.


Хауэн спокойно объяснил это Джунбаму. Не было ничего необычного в том, что молодые задают такие вопросы, и он уже подготовил ответы на своем опыте. Джунбам кивнул и посмотрел на всех, кто смотрел на него.


- Думаю, мое оружие позволит нам охотиться на монстра, не используя яд.


*********


Холодный ветер дул на Джунбама и Дорала, одетых в белую камуфляжную зимнюю одежду. Они умело послали разведывательный беспилотник, чтобы осмотреть район.


Охотничья группа Гарцев отправилась на северо-запад и уже три дня шла пешком от крепости. Теперь они находились на территории Гарца и начали тщательно осматриваться в поисках следов.


- Я здесь ничего не вижу, - пробормотал Дорал, заглядывая в бинокль далеко в лес, а потом еще раз проверил нормальным зрением.


- Он почти видит лучше без бинокля...


Джунбам восхищался зрением Айнос. Они могли видеть что-то на расстоянии трех миль, и даже у стариков зрение было лучше, чем у Джунбама.


- Мое зрение тоже улучшается.


Джунбам и его мать, Сансука, с каждым днем становились все здоровее. Недавние обследования в больнице показали, что все в них находится в почти идеальном состоянии.


- Надо переехать в это место.


В этом не было никаких сомнений.


Рация, лежавшая у него в нагрудном кармане, зазвонила, когда Джунбам глубоко задумался. Из него послышался голос Газлоу.


- Это Газлоу. Гарц заметен. Гарц заметен. Все разведчики немедленно возвращаются в базовый лагерь.


- О!


Джунбам быстро вспомнил о дронах. Время охоты на Гарца было неминуемо. Джунбам быстро схватил вернувшихся дронов и упаковал их в сумку. Дорал первым направился к лагерю.


- Он хорошо находит пути без всяких признаков.


Следы их прохождения уже были убраны ветром, и Джунбаму было бы трудно найти дорогу назад, но Дорал, казалось, был уверен в том, куда им нужно идти.


- В конце концов, они родились и выросли на этой горе.


После часовой пробежки они вернулись в лагерь. Джунбам быстро взглянул на шагомер и узнал, что они прошли почти восемь миль.


- Моя выносливость тоже стала намного лучше .


Ему потребовалось около двух с половиной часов, чтобы пройти по мощеной дороге около пяти миль в прошлом. К тому времени, как он закончил, он был весь в поту и запыхался.


- Я больше не та свинья, каким был раньше! Ха-ха.


Он гордился тем, что всего за час пробежал восемь миль по заснеженной горной тропе без особого труда. Однако он все еще дышал тяжелее, чем Дорал, стоявший перед ним.


- Я скоро догоню.


- Эй!


Люди в лагере махали им. Джунбам помахал в ответ.


- Иди сюда, к огню. Это согреет вас.


В лагере горел костер, вокруг которого сидело много воинов и предводителей. Хауэн помахал Джунбаму.


- Иди сюда.


Джунбом и Дорал подошли к нему. Газлоу, который уже ждал их, ухмыльнулся.


- Ну, раз все здесь, Газлоу, докладывай.


-Я заметил Гарца в часе ходьбы отсюда, к северу.


- Он один?


- Утвердительный ответ. Одна взрослая мужская особь. Я проверил местность, но больше никаких признаков.


- Винтовка очень громкая, но поскольку других Гарцев поблизости нет, думаю, мы можем попробовать. Как насчет этого?


- Я тоже так думаю.


Тедроу, вождь зеленых листьев, с улыбкой посмотрел на Джунбама, и Огат'НХ, вождь племени Дюрана, кивнул в знак согласия. Они посмотрели на Хауэна, ожидая одобрения.


- Да, мы имитировали это в нашей деревне и раньше, и это казалось вполне возможным. Джунбам, ты готов это сделать?


- Утвердительный ответ.


Хауэн молча наблюдал за ним, но Джунбам знал, что Хауэн доверяет ему, и потому чувствовал себя очень уверенно.


- Любой из зеленых листьев, кто выступает против этой идеи, пожалуйста, выйдите.


Тедроу заговорил тихим голосом:


Огат'нэ также заявил: - Дюраны, выходите и скажите это, если у вас есть какие-либо проблемы.


Никто не возражал против этого плана. Хауэн громко закричал.


- Это уже решено. Джунбам возглавит нашу охоту!


-О-ХА! ОО-ХА!


Все воины закричали синхронно. Джунбаму показалось, что волосы у него встали дыбом, словно он был наэлектризован этим звуком. Он почувствовал прилив адреналина, когда закричал вместе с ними, подняв кулак.


-О-ХА!


********


150 воинов были выбраны, чтобы пойти на охоту, поскольку 70 были оставлены позади, чтобы защитить лагерь. Воины двигались быстро, прибывая к месту назначения всего за тридцать минут, а не за час. При-Ан, который следил за Гарцем, ждал их.


- Доброе дело.


- Эта ткань удивительна. Он прекрасно покрывает меня в снегу.


При-АН изумленно заговорил в своей замаскированной зимней одежде, а Джунбам с гордостью ухмыльнулся. Все посмотрели на цель. Джунбам достал бинокль, так как не мог разглядеть ничего, кроме движущегося пятна на снегу. Сфокусировав бинокль, Джунбам смог разглядеть монстра, который топал по кустам, круша и пиная землю, как сумасшедший.


Она была огромной, со страшными чертами лица.


- Люди заплатят за него целое состояние, если я принесу его на Землю... это как целебное зелье. Первоклассные зелья могут вылечить даже болезни, так что...


У него были свои пределы, так как он мог быть использован только один раз на человека.


- Но он еще может спасти жизнь хотя бы раз. Я, наверное, разбогатею, если приведу этого монстра живым.


Это было очень возможно с технологией на Земле. Всего несколько из этих монстров означали бы, что можно создать специальное средство для создания первоклассных зелий, собирая кровь, даже не убивая их. Джунбам мечтал стать миллиардером с такой идеей.


Дорал ткнул его, когда Джунбам глупо ухмыльнулся.


- Тьфу.


- Что смешного? Быть готовым. Это на тебе. Наши жизни в ваших руках.


Джунбам быстро кивнул.


- Наконец-то.


Некоторые воины на расстоянии начали приближаться к монстру, чтобы заманить его. Джунбам начал искать подходящее место, чтобы поставить винтовку и подготовиться. Он проверил спусковой крючок и сменил магазин. Он был заряжен пятнадцатью бронебойными снарядами. Закончив, он сунул руки в карманы, в которых лежали горячие пакеты, чтобы согреть холодные руки. Когда он лег на землю, чтобы занять позицию для стрельбы, Дорал тихо предупредил его.


- Уже идет.


Гарц, казалось, заинтересовался беспилотником, который летел рядом с ним, и побежал к ним.


- Через три... два...
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Глава 66



Джунбам посмотрел в прицел на 22-футового Гарца. Он бесстрашно приближался к ним, неуклонно двигаясь по снегу.


- Неудивительно, почему Айнос думают, что умрут, не используя яд!


Айнос были очень сильными людьми. Они обладали знаниями и умением выживать в этих опасных горах. Но этот монстр был гораздо опаснее всего на горе.


Монстр, казалось, был зол на дрона, который раздражающе летел перед ним. Расстояние быстро сокращалось по мере того, как монстр приближался к охотничьей группе.


- Ууу.


- Джунбам, успокойся.


Дорал похлопал его по плечу, и Джунбам попытался расслабиться.


- Все смотрят на меня.


Не было никакого способа расслабиться; это была не обычная охота. Были целые племена Айноса, которые собрались, чтобы охотиться на этого монстра, и Джунбам был в центре всего этого. Он чувствовал предвкушение и беспокойство окружающих.


- Я справлюсь. Я справлюсь!


Он повторял эту мысль, чтобы успокоиться, и целился в большую головку размером с три арбуза. Он немного двигался, но его огромные размеры делали его заметной мишенью. Расстояние сократилось, когда он прицелился. Теперь он был совсем близко.


Гарц зарычал на дрона и шагнул ближе.


- Сейчас!


Джунбам нажал на курок и почувствовал сильный удар в плечо. Снаряд разорвался в небе над монстром, и скопившийся вокруг винтовки снег взметнулся в воздух.


Пуля вонзилась прямо в глаза Гарца, отбросив его голову назад. Из него хлынула белая кровь. Айнос с удивлением наблюдали за происходящим. Первый выстрел, к счастью, попал ему в голову.


- Здорово!


- Нет! Опять!


Джунбам что-то бормотал, пока Дорал торопливо его предупреждал. Джунбам снова прицелился в Гарца. Монстр не упал, а подтянулся обратно. Голова поднялась вместе с ним.


- Он уже регенерировал!


Рана на голове уже закрылась. Гарц, смутно осознавая, что происходит, начал оглядываться по сторонам, не обращая внимания на гудение. Казалось, он пришел в ярость от боли.


- РОУГГХ!


Джунбам нажал на спусковой крючок в тот момент, когда монстр взревел, на этот раз попав прямо в лоб. Треск ломающегося черепа был отчетливо слышен даже с такого расстояния. Чудовище упало на землю. Его огромное 22-футовое тело создавало большой восходящий поток снега, когда он падал, скрывая его из виду.


Все замолчали и наблюдали. Джунбам и Дорал тоже молча смотрели, как снег закрывает им глаза. У Джунбама перехватило дыхание, и он посмотрел туда, где он упал.


- УГГГГ!


Внезапно раздался громкий звук, шокировавший Джунбама. 22-футовый монстр вскочил со снега и бросился на Джунбама.


- Меня заметили!


Через несколько мгновений он быстро приближался. Джунбам снова нажал на спусковой крючок, но тот лишь немного уменьшился. Монстр, казалось, был способен противостоять силе, как будто он уже привык к шоку.


Джунбам встал с автоматом в руке. Он начал стрелять в монстра, опустошая магазин за несколько секунд. Большая часть пуль пронзила его голову, так как он был уже совсем близко. Лицо чудовища походило на улей, из всех пулевых ран хлынула белая кровь. Его тело начало раскачиваться.


В этот момент Дорал метнул копье, пронзившее шею Гарца. Затем Гарц прыгнул на них с вытянутыми руками. Джунбам и Дорал бросились назад.


Гарц тяжело ударился о землю и потянулся к ним. Джунбаму и Доралю с трудом удалось избежать атаки, быстро катясь по заснеженной местности. Джунбам быстро отбросил винтовку, вынул из-за спины дробовик и начал стрелять в голову Гарца.


Продолжающиеся выстрелы хлынули на его незажившее лицо, и Гарц начал кричать. Он потерял равновесие и упал на землю, корчась от боли. Раны быстро заживали, но чудовище дергалось и корчилось, не в силах встать.


- Это успех!


Глаза Джунбама широко раскрылись. Все было так, как он и планировал, пули все еще были внутри его мозга, и исцеление ткани не помогло ему восстановиться. Его мозг был неисправен из-за повреждения.


- Все кончено.


Джунбам почувствовал, как из него вырывается вся энергия, когда он начал падает на землю. Дорал тоже сел.


- Страшно, а?


- Да. Без шуток.


Джунбам лег на землю и глубоко вздохнул. В голубом небе плыло белое облако. Это было так спокойно.


- Всегда опасно иметь дело с Гарцами. Вот почему мы используем яд, чтобы избежать несчастных случаев.


Теперь Джунбам понял, почему Айнос перестали делать первоклассные зелья и прибегли к использованию яда. Трудно было представить, как можно иметь дело с таким монстром, имея при себе только луки и стрелы.


- Ты сделал это!


- Ух ты!


Хауэн подошел к чудовищу и проткнул его голову копьем. Все начали собираться при виде беспомощно пытающихся пошевелиться Гарцев.


- Свяжите его.


Воины начали связывать монстра железными цепями. Закончив, они сложили оружие и собрались вокруг.


-Прошло много времени с тех пор, как мы делали первоклассное зелье.


Старшие воины задумчиво пробормотали. Некоторые собрались вокруг Джунбама и его оружия. Воины из других племен были особенно заинтересованы и охотно слушали Газлоу и при-АН, которые подробно объясняли оружие.


- Выпей это.


- Да, конечно. Спасибо!


Джунбам выпил виски, которое передал ему Дорал. Она внезапно согрела его и распространилась по всему телу. Он смог успокоиться и перестать дрожать.


- Благодарю.


- Ха-ха! Я был таким, когда впервые присоединился к охоте на Гарца.


Теперь Джунбам мог сосредоточиться и наблюдать за происходящим вокруг. Воины из каждого племени наполнили свои большие бочонки кровью Гарца. В нем было достаточно крови для каждого племени, так как он был действительно огромен. Дыхание монстра стало более поверхностным, когда они собрали больше его крови. Вскоре его сердце перестало биться, и кровь перестала течь.


Когда они закончили собирать кровь, они начали сдирать с нее кожу. Вскоре после этого на снегу осталась только плоть.


- Охота удалась! Джунбам Чанг из Брана-наш герой дня!


- Ого!


Все радостно закричали и начали громко петь.


- Джунбам! Джунбам!


Джунбам покраснел, когда они начали повторять его имя в унисон. Дорал толкнул его на спину.


- Фу! Это так неловко!


Это было неловко, но сильное чувство достижения также наполнило его. Он был полон гордости и глубокого удовлетворения.


- Мы вернемся в лагерь на сегодня и продолжим охоту завтра! Уходим!


Все зашевелились, и Джунбам последовал за ними.


- Мы оставим все как есть?


Джунбам указал на тело Гарца, и Дорал покачал головой.


- Нет. Теперь это наша приманка. Из-за запаха за ним придет еще один Гарц. У них хорошее обоняние. Мы подождем и выследим всех, кто придет. Ваша доля выполнена, так что теперь все зависит от нас.


Джунбам кивнул. Охота на создание первоклассного зелья прошла успешно. Но первоклассные зелья были эффективны только в первый раз. Любое последующее использование приводило только к эффекту зелья среднего класса. Так что теперь пришло время выследить Гарца для зелья среднего класса.


Когда они вернулись в лагерь, там были люди, которые приехали из города с новостями и едой, используя Галимы.


- Они выглядят очень мило. Так же, как единороги, но гораздо больше.


Джунбам посмотрел на группу Галимов, пасущихся в стороне. Это была та же самая лошадь, которую Джунбаму когда-то подарили, и звали ее Найт.


Эти лошади были быстры и сильны, а также очень устойчивы к холоду. Его рог был острым, а удар был достаточно сильным, чтобы сломать кости. Он также быстро бежал, не вступая в бой, если считал противника сильнее.


- Джунбам!


- О, Мэйзи.


Джунбам обернулся и увидел Мейзи, которая улыбалась, подходя к нему.


- Сансука велела мне передать тебе, что она закончила приносить топливо. Хранилище топлива заполнено. Тебе еще что-нибудь нужно?


- О, нет. Это должно сработать.


Джунбам неловко ответил: Мэйзи улыбнулась и почесала пятнистый нос.


- Все еще неловко?


- Что? Нет. Нисколько. Просто я не умею разговаривать с красавицей.


- Красивая? Ты имеешь в виду меня?


Джунбам резко замолчал. Правда, ему всегда было трудно говорить уверенно с женщинами, которые казались ему привлекательными. Мэйзи молча посмотрела на Джунбама, который покраснел от смущения, и улыбнулась. От такой красивой улыбки у Джунбама упало сердце.


- О! Нет-нет, я имею в виду, да. Я не имею в виду, что ты уродина ... нет, я имею в виду ..


- Все в порядке, все в порядке. Хе-хе! Посмотри на свое лицо, оно такое красное! Давай немного согреем тебя. Готовится горячее рагу.


Мейзи протянула руку, схватила его за руку и начала тянуть. Джунбам, не в силах справиться с потрясением, последовал ее примеру.


Дорал и остальные наблюдали за ними.


- Мэйзи наконец-то сделала свой ход.


Дорал в шоке моргнул, когда Газлоу кивнул.


- Знаешь, Джунбаму не нравятся женщины.


При-Ан, который пил пиво, согласился.


- Мэйзи ждала достаточно долго.


Все усмехнулись при виде их.
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Глава 67



- Возьми это с собой. Твоя мама хотела, чтобы ты взял его.


- Это от меня. Я видела, как тебе это нравилось. Как это?


- Не переусердствуй. Я знаю, что ты воин, но тебе еще предстоит пройти долгий путь. Другие узнали, так как они были детьми, так что будьте терпеливы, и вы скоро догоните.


*******


- Тьфу.


- Джунбам! Что ты делаешь? Он почти здесь!


- Прости!


Джунбам вернулся из своих мыслей и начал смотреть. Дорал захихикал.


- Я знаю, о чем ты думал.


Все остальные тоже начали поддразнивать.


- Я тоже знаю.


- Да, ты, должно быть, счастливый человек.


- Полагаю, от этой мысли тебе жарко?


- Да, он, должно быть, горяч. Вчера мне пришлось избегать сближения.


-  Доброе дело. Не подходите слишком близко, иначе вы увидите чей-то гнев.


Даже Тейд, который предупреждал Джунбама некоторое время назад, ухмыльнулся, когда все продолжили дразнить его. Лицо Джунбама покраснело от смущения, и казалось, что оно вот-вот взорвется.


- Он здесь!


Все пришли в себя и приготовились к встрече с Тэйдом.


- Он здесь.


Было много существ, которые собрались вокруг приманки, которая была помещена вчера. Первыми были Одринго, или лисоподобные существа, на которых они охотились летом. Но теперь его мех был покрыт белым, а не серым. Одринго собрались вокруг тела Гарца и начали откусывать его замороженную плоть. Кроме того, на нем собрались птицы. Одринго предупреждающе зарычали, но не стали драться друг с другом. Появилось еще несколько разных типов существ, но все они немедленно ушли.


Внезапно из леса донесся громкий рев, и вот оно. Гарц двинулся к упавшему трупу, и все молча наблюдали за ним.


- Удивительно.


Было удивительно снова увидеть монстра. Его беспечное передвижение по лесу, не обращая внимания ни на что другое, считало его достойным своего прозвища "Правитель".- Это определенно был правитель северо-западной части леса.


При появлении нового Гарца помещение наполнилось отвратительным запахом. Он медленно приблизился к упавшему телу своего вида и начал рвать на части его замороженную плоть, чтобы съесть. Послышался громкий звук, с которым она жевала мясо.


- Это безжалостно.


Айнос, молча наблюдавшие за происходящим, медленно поднялись с земли. Они положили колчаны перед собой и приготовили стрелы, нанося яд на наконечники стрел. Когда они закончили, они потянулись в унисон.


Ряд отравленных стрел, насчитывающих около пятидесяти, обрушился на ничего не подозревающего Гарца. Второй и третий ряды стрел были выпущены и пронзили монстра. Это завораживало. Джунбам с благоговением наблюдал за группами стрел, одновременно выпущенных в цель.


Монстр издал рев, когда его обстреляли отравленными стрелами. Он начал вытаскивать стрелы из тела, но их было слишком много. Несмотря на это, все еще шел дождь стрел, и монстр продолжал кричать от боли.


Чудовище взревело и замахало руками, не зная, откуда летят стрелы, а непрерывный дождь стрел продолжал пронзать его тело. Его движение начало замедляться.


- Яд действует!


Раны перестали заживать, и кровь, почерневшая от яда, полилась из разных ран. Он становился все медленнее и медленнее.


- Он замедляется!- кто-то закричал. Все это тоже заметили. Он больше не был монстром с удивительными регенеративными способностями.


- Этот яд опасен.


Увидев, что чудовище упало на землю, Джунбам понял, насколько силен яд Зелока. Он изо всех сил пытался сопротивляться, но теперь был беспомощен.


- Это гораздо безопаснее, чем вчера.


В этом методе не было ощущения опасности.


Еще одна стрела была выпущена. Монстр не мог даже корчиться. Казалось, он едва мог издавать стоны.


Раздался свисток, и Луки остановились. Несколько воинов, стоявших наготове с копьями и когтями, бросились на монстра.


- Пошли! Мы потянем за веревку когтем! - Тэйд закричал, и все побежали к монстру. Джунбам побежал вместе с ними.


Первый прибывший воин бросил коготь в Гарца, и все потянули за веревку, чтобы вытащить Гарца из пронзенного стрелами поля. Когда его вытащили достаточно, воин вонзил копье в глазное яблоко, пронзив его насквозь и опустив в землю. Когда второе копье пронзило его, воины с молотками начали бить концом копья, чтобы пригвоздить голову, которая все еще пыталась двигаться.


Прижав голову к земле, воины начали сковывать монстра цепями, как и вчера, и начали собирать его кровь. Отравленный Гарц едва сопротивлялся, это было слишком легко.


- Это просто, правда? Это наш путь.


- Да, это кажется слишком простым.


Джунбам кивнул, а воины ухмыльнулись.


- Утвердительный ответ. Но твой метод тоже был удивительным. Мы никогда не думали, что у нас будет шанс создать первоклассное зелье, чтобы никто не пострадал. Мы просто не можем позволить, чтобы кто-то пострадал, поэтому мы изменили наши пути. Гордись собой.


- Я знаю. Вчера было потрясающе.


- Расскажи мне об этом. Я думал, что был мертв, когда Гарц был прямо передо мной!


- Ты видел, как Джунбам и Дорал бросились назад, чтобы увернуться от нападения? Значит, Джунбам стреляет из винтовки? Это было так удивительно.


- О да, лицо монстра было уничтожено.


Джунбам покраснел, но ему было приятно услышать комплименты. Были воины, которые шли собирать стрелы с земли. Они собрали собранные стрелы в большую корзину.


- Что это?


- Мы варим все стрелы с травами, чтобы очистить яд и использовать его повторно.


- О.


Железо было редкостью. Для их приобретения требовался долгий процесс, поэтому они не могли просто выбросить все стрелы, которые использовались здесь.


- Принести немного стали? Я могу принести его в виде наконечников копий и мечей. И наконечники стрел тоже. Кроме того, я могу создать то, что нужно племенам. Думаю, я тоже могу заказать стрелы...


Джунбам начал думать, пока люди лихорадочно работали. Бочки были наполнены черной кровью, а не белой, которую они собрали вчера. Когда они закончили, на этот раз они не сняли кожу с монстра и сложили бревна, прежде чем налить топливо, чтобы развести огонь.


Начался большой пожар, наполнивший пространство зловонием горящего Гарца. Воины, которые начали огонь, быстро попятились, избегая дыма.


- Яд Зелоков настолько силен, что мы должны сжечь его, иначе другие животные умрут, съев мясо. Это приведет к большему количеству животных, заманиваемых в падаль, чтобы снова умереть. Это ужасно.


- О.


- Мясо, оставшееся от сжигания, в безопасности. На этот раз мы будем использовать это как приманку.


- Переработать, да?


Джунбам кивнул на объяснение Тейда. Люди некоторое время смотрели на огонь, прежде чем вернуться в лагерь. Джунбам последовал за ними.


- Что было бы полезнее принести дальше?


До закрытия ворот в феврале оставалось еще некоторое время. Ему нужно было подготовиться как можно раньше.


- У меня достаточно солнечных батарей и дополнительных батарей... я купил десять совершенно новых ноутбуков, так что этого хватит на десять лет...


Было так много вещей, которые он запасся. Было также десять комплектов компьютеров и мониторов. Кроме того, он привез с собой навалом приборов на случай, если кто-нибудь из них сломается. Он также заплатил, чтобы узнать,как установить системы ОВК. Его жесткий диск был полон полезных видео, содержащих различные виды различной информации.


- Мне нужно достаточно, чтобы замаскироваться... о, Нам понадобится еще несколько теплиц.


Люди просили теплицы, как они любили, как это позволило им собирать фрукты в течение зимы. Они ценили теплицы больше, чем винтовки.


- Наверное, раньше было невообразимо есть свежие фрукты зимой. Что я должен подготовить, чтобы продать тем людям за пределами гор? Качественная посуда? Или фарфоровые сервизы? Хм. Было бы неплохо, если бы мы могли изготовить их тоже. Я должен попытаться научиться делать их, как только выйду на этот раз. Хмм? Что это за запах?


Он уже вернулся в лагерь, когда понял, что от него исходит запах.


- Тыквенная каша?


Запах исходил от тыквенной каши, которая кипела на камине. Аромат ускорил шаги.


Сансука ждала, махая Джунбаму как только увидела его.


- Мама!
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Глава 68



Охота на Гарца заняла месяц. Им действительно повезло в первый и второй день, так как они смогли найти и убить одиного успешно каждый раз. Но после третьего дня стало гораздо труднее. Первой проблемой было количество Гарцов. Гарцы были очень редки, и шанс найти одного из них был очень мал. Они обыскали местность, но не смогли обнаружить ни единого следа. Была также метель, которая начала вторгаться в область. В такую погоду найти следы было гораздо труднее, чем обычно, а из-за погоды монстры, как правило, прятались и искали укрытие.


Только через пятнадцать дней после Второй охоты им удалось выследить третьего Гарца. Хотя им потребовалось много времени, чтобы найти цель, Джунбаму пришлось вернуться в крепость. У него были более важные дела. Джунбам продолжал возвращаться на Землю вместе с мамой, чтобы привезти необходимые припасы.


********


- Значит, вы не будете продолжать контракт?


- Да, у меня есть кое-какие семейные дела, так что мне придется на время прекратить рекламу на канале. Прошу прощения.


Джунбам виновато поклонился. Человек, сидевший перед ним, казалось, был смущен.


- Жаль... мы тоже собирались увеличить сумму, - пробормотал мужчина.


- Да, но мне придется бросить канал на десять лет.


Каждая компания показала подобный ответ. Некоторые даже спрашивали о причине прекращения контракта и предлагали увеличить сумму. Некоторые умоляли увеличить контракт, но все отвернулись. Джунбам согласился, однако, чтобы сохранить в настоящее время загруженные видео, как есть. Видео все равно будет набирать обороты, поэтому они все равно окажутся полезными.


[Звон колоколов, звон колоколов]


[Джунбам не женат даже после того, как он превратился в такого красавца.]


[Он с нами до конца.]


[Одинокая жизнь лучше! Продолжайте в том же духе!]


[Хватит врать.]


[Эй, сделай передачу о еде. Твоя мама готовит потрясающе!]


[Посмотрите на этот снег! Было бы удивительно ходить туда пешком.]


[Сеул никогда не бывает таким. Он становится грязным слишком быстро.]


[Я помню дни, когда мы играли в снежки.]


[ Смотри! Старик! Из доисторической эпохи!]


[ Думаю, этому парню не меньше 60 лет.]


*******


- Когда вы приехали?


Джунбам повернулся к голосу. Это был Сун Чжэ в толстой куртке, шарфе и шляпе, чтобы согреться.


- Я едва добрался сюда. Садись.


- Понятно. И дай мне свою визитку. Позвольте мне сделать заказ.


Джунбам ухмыльнулся и протянул ему кредитную карточку. Сун Чжэ подошел к стойке, чтобы сделать заказ, а затем вернулся.


- Я заказал здесь самый дорогой.


- Хорошая работа.


- Хо? Ха-ха! Людям нужны деньги. Это придает тебе достоинство, понимаешь?


Джунбам нахмурился. Сун Чжэ тоже нахмурился, так как Джунбам, похоже, не понял.


- Ты не знаешь этого, не так ли?


- Что? Знаешь что?


- Ты теперь совсем другой.


- Ты хочешь сказать, что я стал выше?


- Ха! Да, ты стал выше и хорошо сложен! Посмотрите на все мышцы!


Сун Чжэ схватился за мышцы, которые можно было почувствовать сквозь одежду на руках Джунбама. Несколько женщин рядом с ними нахмурились и быстро ушли.


- Эй, люди смотрят. Остановись.


- Ха, пусть увидят. Но я не это имел в виду. Я говорю о твоем внутреннем "я".


- Что?


- Да.


- Ну и что?


- Знаешь, как ты вел себя, как неудачник? Знаешь, все думали, что тебя легко одурачить ... и что на самом деле они не хотели быть твоими друзьями... вроде того. Ты понимаешь?


Это был факт. Сун Чжэ подробно описывал прошлое Джунбама.


- Привет, Сун Чжэ.


- Да.


- Тебе не кажется, что честность обойдется тебе в хороший ужин и выпивку?


Сун Чжэ изменил выражение лица, когда Джунбам насмешливо предупредил его.


- Хех, это все в прошлом. Как я уже сказал, Ты изменился. Посмотри на себя! Никто больше так не будет думать. Теперь ты больше похож на альфа-самца. Ты знаешь?


- Неужели?


- Да. Разве ты не замечал, что в последнее время люди относятся к тебе с уважением? Или люди заботятся о вас больше, чем необходимо?


Джунбам задумался. Это была очень постепенная перемена, но в последнее время больше не было тех людей, которые были излишне грубы с ним. Теперь, были только люди, которые улыбались и заботились о нем.


-М-может быть. Немного, наверное?


Сун Чжэ усмехнулся, услышав неохотный ответ.


- Маленькая моя задница! Это то же самое для всех. Как ты думаешь, что будут делать люди, если мы посетим какой-нибудь модный ресторан с вашим нищенским состоянием? Нам повезет, если нас не выгонят. Но сейчас? Я верю, что они будут обращаться с тобой как с королем!


- Ты слишком остро реагируешь.


Сун Чжэ покачал головой, прервав Джунбама.


- Ты видел фильмы, где главный герой намеренно меняет себя и посещает бутик-магазин, где его выгнали для мести? Это не история из кино! Даже винный магазин будет пытаться выгнать тебя, если ты похож на бомжа!


- Эй, что происходит? У тебя стресс? Или учеба доставляет тебе трудности?


Сун Чжэ внезапно замер.


- Думаю, и то, и другое.


- Давай прекратим болтать и поедим. Сегодня мы будем есть говядину. Ты любишь говядину, не так ли?


- Говядина? Ты уверен?


-  Конечно.


- И ты платишь?


- Да. Пойдем в это знаменитое место на Дунчжун-роуд.


- Ух ты! Это дорогое место? Пойдем, сейчас же! Хорошо иметь богатого друга, да? Ты же не собираешься выйти из магазина и сказать, что не ожидал, что это будет так дорого, правда?


Сун Чжэ был взволнован, когда спросил его. Джунбам уверенно кивнул.


Они вышли и направились к ресторану. Это было очень занято с клиентами, как место было известно.


- Посмотрите на всех этих людей! И запах такой хороший! Тьфу!


- Да, конечно.


Джунбам кивнул. От запаха жареной говядины у него заурчало в животе.


- Я слышал, что способ рекламы владельца-запах. Поэтому они всегда используют жир, чтобы...


Сун Чжэ начал рассказывать историю ресторана, пока они ждали снаружи своего столика. Некоторые люди начали интересоваться Сун Чжэ, когда он объяснил, какие части мяса были хорошими, а что нет.


- Может, попробовать вот так?


- Мы должны заказать это мясо.


Джунбам, обладавший обостренными чувствами, слышал этот ропот окружающих.


- В любом случае, почему вы приехали в такое дорогое место?- Внезапно спросил Сун Чжэ, выпалив все, что знал об этом месте. Джунбам усмехнулся. Сун Чжэ выглядел смущенным, но вскоре широко раскрыл глаза от шока.


- Неужели? 


- Да, это так.


- По-настоящему? Так ты это запомнил?


-  Конечно. Наша мечта сбылась.


- Так и есть!


Это было в его слабых воспоминаниях. Когда Сун Чжэ был BJ как Джунбам, они дали обещание приехать и посетить это место, когда они станут успешными. Немного, но это был один из их снов.


- Ха-ха! Дурак! Я надеюсь, что ты станешь более успешным!


*********


Вскоре их провели в комнату. Они принялись поглощать мясо, которое жарилось на раскаленной решетке перед ними.


- Это так хорошо! Он просто тает во рту! Ух ты!


Сун Чжэ реагировал на вкусное мясо с каждым укусом. Джунбам тоже согласился; это было удивительно.


- Но у него нет этого запаха.


Это было действительно вкусно, но не оправдало его ожиданий. Ему не хватало сильного запаха мяса из другого мира.


- Извините. Можем ли мы заказать пять дополнительных порций мяса шеи, пять порций живота и пять порций грудинки, пожалуйста?


Люди вокруг на мгновение взглянули на его заказ. Это был четвертый дополнительный заказ, и они уже сидели на третьей бутылке соджу. Это было слишком для двух человек.


- Эй, ты уверен, что хочешь за меня платить?


- Конечно.


- Но ты ешь так, будто хочешь есть. Ты голодал несколько дней или что?


- В последнее время я много ем. Ха-ха!


- Ты так много ешь, и у тебя такое тело... тьфу.


- Я так много тренируюсь.


- Разве это не требует жесткого контроля диеты? Я видел эти ответы там, где они думают, что ты принимаешь стероиды.


- Не совсем. Если ты тренируешся по шесть часов в день, как я, ты тоже можешь стать похожим на меня. Ты видел, как я все это делал на видео, да?


- Нет, черт возьми! Мне трудно пройти пять миль каждый день.


Они разговаривали, продолжая есть.


- О, ты знаешь, чем занимается Джинпок в эти дни?


Джунбум нахмурился, услышав это имя. Это имя он не хотел слышать и почти забыл о нем. Но Сун Чжэ незнал ситуацию. Это было одно из немногих имен, которые Сун Чжэ помнил со времен Би-Джея.


- Ну, я думаю, мы уже не трезвые.


Джунбам тихо вздохнул.


- Он копирует тебя! Ха-ха!


Сун Чжэ громко рассмеялся, выпивая соджу и жуя мясо.


- Значит, он снимается с какими-то девушками на видео о выживании диких животных. Но он не набирает популярности. Хорошего для него. Есть много людей, которые поднимают ад на ответах, чтобы остановить копирование Джунбама. С ним покончено.


- Хммм.


Джунбаму было наплевать на него, и он даже не испытывал к нему ненависти.


- Эй, давай закажем другие детали. Мы будем есть и умрем сегодня!


Сун Чжэ быстро сменил тему, так как ему показалось, что история ему тоже наскучила.


- Так ты не пойдешь на встречу выпускников? Теперь, когда ты знаменит, люди интересуются тобой. Помнишь Юнми Ли? Она хочет встретиться с тобой. О, и Санджу продолжает просить меня вывести тебя. Разве ты не был близок с этими двумя?


- Юнми Ли и Санджу Ким...


Эти двое не заботились об уродстве Джунбама и подружились с ним. Они были единственными людьми, которых не беспокоил внешний вид Джунбама, поэтому Джунбаму они хорошо запомнились.


- Если хочешь, приходи на следующей неделе. Теперь ты большой! Почему бы и нет? Я слышал, что большинство из них смотрят или смотрели твои видео, поэтому они будут удивлены, увидев тебя лично. Кто знает? Ты может найдешь кого-то интересующегося тобой!


Сун Чжэ громко рассмеялся. Именно тогда голос заставил их замереть перед их приятным ужином.


- Разве это не знаменитый Джунбам? Не так ли? Какой маленький мир! Не так ли?
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Джунбам и Сун Чжэ повернулись на голос. Джинпок злобно уставился на них с фотоаппаратом в руке. Рядом с ним стоял Сеохи Ан, от которого раньше убегал Джунбам.


-Ха...


- Ну и денек.


Джунбам не мог понять, почему он все время сталкивается с этими людьми. Как будто он был проклят, встречая их всякий раз, когда представится такая возможность.


- Надеюсь, мне не придется их видеть, когда мне исполнится шестьдесят.


Он почувствовал, как холодок пробежал по его костям, когда он представил это. Тем временем Джинпок и Сеохи все еще насмехались над Джунбамом.


- Эй! Ты меня слышишь? А?


Джунбам медленно поднялся со своего места и повернулся к Джинпоку. Джинпок, который уже собирался встретиться с Джунбамом лицом к лицу, вздрогнул и остановился на месте. Джунбам молча наблюдал за ним.


- Ты игнорируешь людей из-за того, что стал таким знаменитым? Каково это-оставить меня в таком состоянии? Тебе было так приятно сбежать после того, как ты нас использовал? Убегать от девушек ... как жалко.


Сеохи, который явно не боялась Джунбама, продолжала поддразнивать его полувраньем. Джунбам взглянул на нее и холодно сказал:


- Заткнись, ты мне противна. Сун Чжэ, нам пора.


Джунбам пошел платить за еду и вышел из ресторана вместе с Сун Чжэ. Сеохи, застывшая в шоке, пришла в себя, когда ее лицо покраснело от гнева и унижения.


- Эй! Какого черта ты делаешь? Следуй за этим придурком и сделай что-нибудь! Разве ты не видел, что он со мной сделал?


- Что? Угу! Этот придурок!


Джинпок последовал за Джунбамом и побежал к нему по дороге.


- ТЫ ПРИДУРОК! Остановись!


Сун Чжэ обернулся на крик и остановил его. Затем Джинпок начал яростно дразнить Джунбама, пытаясь оттолкнуть Сун Чжэ.


- Ты снова пытаешься убежать? А? Ты б * * ч!


- Ты должен остановиться.


- Кто ты такой, чтобы командовать мной? Отвали от меня!


- Фу!


- С-Сун Чжэ!


Джинпок агрессивно оттолкнул Сунь Чжэ, и тот упал на землю.


- Ты...


Джунбам обернулся и ткнул Джинпока в подбородок.


- Пойдем, малышка.


Джинпок, пытавшийся приблизиться к Джунбаму, упал на задницу. Он попытался встать, но, казалось, его тело потеряло всю энергию. Он пытался встать, но не мог.


- Что ты делаешь? Что происходит?


Сеохи попытался помочь ему встать, но это было бесполезно.


- Что ты сделал? Черт! Это потрясающе!


Сун Чжэ встал и взволнованно закричал при виде Джинпока. Глаза Сун Чжэ встретились с глазами Джинпока, и он едва смог встать. Он был явно потрясен тем, что только что произошло.


Казалось, его подбородок не двигался, как он намеревался, что привело к его странному заиканию. Сун Чжэ отвернулся, прикрывая рот рукой, чтобы не рассмеяться вслух. Джунбам почувствовал, что гнев его рассеивается при виде такого печального комичного зрелища, но Джинпок рассердился еще больше.


- Эй, ты!


- Что,хочешь еще? Вали!


Джунбам выпрямился и уставился на него. Джинпок, казалось, отступил на секунду, но тут же резко повернулся к нему.


-Ха-ха! Тогда ударь меня! Ударь меня, если посмеешь! Дай мне денег на оплату. Сеохи! Убедись, что ты засняла это на камеру!


Джинпок взял себя в руки и закричал на Сеохи, прежде чем броситься на Джунбама. Джунбам спокойно нанес несколько ударов по противнику, а Джинпок попятился, застонав от боли. Сун Чжэ в шоке схватил Джунбама за руки.


- Эй! Что ты делаешь? Это не закончится хорошо для тебя, чувак! Ты с ума сошел?


- Нет, я в здравом уме.


Джунбам покачал головой и стащил с рук Сун Чжэ. Сун Чжэ был удивлен тем, насколько сильным был Джунбам после этого движения.


- Я устал от этого. Я прослежу за этим до конца сегодня.


- Ты!!!


Джинпок прыгнул на него, бешено размахивая кулаками. Джунбам легко уклонился от всех атак Джинпока и ударил прямо в глаза Джинпоку. Его голова откинулась назад, и он отступил на несколько шагов. Но потом он снова бросился в атаку.


- УМРИ! ТЫ, МАТЬ ТВОЮ!


Джунбам снова увернулся, как будто ожидал этого, и ударил кулаком по боку Джинпока.


- Фу! Ты!


Это было тогда полоскание и повторение того же самого. Джинпок продолжал атаковать его, не нанося ни одного удачного удара, в то время как Джунбам спокойно наносил удары по различным частям тела Джинпока. Из ноздрей у него текла кровь, лицо сильно распухло, но он все равно не останавливался.


Сун Чжэ также не остановил Джунбама. Он чувствовал резкий холод вокруг Джунбама и не мог вмешаться.


Джинпок больше не мог говорить и даже плохо видел из-за опухших глаз, что приводило к более диким, но пустым ударам. Однако он не ушел. Джунбам тоже не сильно отличался. Он отбивался с такой силой, что Джинпок не терял сознания. Джунбам тоже не ушел.


Джинпок лежал на земле с окровавленным лицом. Он тяжело дышал, а Джунбам, у которого даже дыхание не перехватило, смотрел на него сверху вниз.


- Ты уже закончил? Это все, что у тебя есть?


Тон Джунбама был очень холодным, и Джинпок вздрогнул, услышав его.


- Все кончено.


Сун Чжэ задумался, переводя взгляд с одного на другого. Они оба выглядели безумными.


Джунбам огляделся: на дороге никого не было. Сеохи, которая бушевала ранее, нигде не было найдено.


- Я так и знал.


Было очевидно, что она даже не станет звонить в полицию, опасаясь подвергнуть себя опасности. Джунбаму вдруг стало жаль Джинпока. Он достал сигарету и протянул ее Джинпоку. Его брови дрогнули.


- Держи...


Джунбам медленно махнул правой рукой, как кулаком, отчего Джинпок вздрогнул и взял сигарету. Джунбам встал и взял себе еще одну.


- Что на тебя нашло?


- Мне очень жаль.


Джунбам извинился перед Сун Чжэ, позвонив ему на мобильный.


- Да, здравствуйте. Это я. У меня проблема.


********


Вскоре появился Тэсу с несколькими крупными мужчинами. Джунбам покинул помещение, даже не взглянув.


- Ч-кто ты? Почему ты ... нет. Нет-нет! Мне нужно в больницу ...


- Эй, все в порядке. Мы едем в больницу. Ты можешь пойти с нами, хорошо?


Джинпок взглянул на Джунбама, но тот смотрел в другую сторону. Сун Чжэ увидел, как эти люди утащили Джинпока, и подошел к Джунбаму.


- Эй... эти люди...


Телефонный звонок помешал Джунбаму ответить.


- Это твоя мама?


- Нет. Можешь немного подождать?


*******


- Алло?


В трубке послышался голос мужчины средних лет.


- Давно не виделись.


Джунбаму ничего не приходило в голову. Голос прозвучал так неожиданно, что он не знал, как реагировать.


- ...Зачем ты звонил?- Холодно спросил Джунбам.


- Мы можем встретиться, например, завтра?


- Встретимся? Зачем?


На мгновение воцарилась тишина.


- Я просто хочу увидеть своего сына ...


- Сынок, ты сказал?


Снова воцарилось молчание, когда Джунбама прервал холодный голос:


- Ты должен был сказать это десять лет назад. У тебя больше нет шансов. Кроме того, перестань звонить маме. Нам все равно, тяжело тебе или нет. Не звони нам больше.


- Как ... как ты смеешь...


- Перестань выпрашивать у нас деньги и иди ищи работу. Пусть ваша жена тоже найдет работу. Я знаю, что мама сделала это после твоего ухода, так почему бы тебе не сделать это? Разве ты не должен быть в счастливом браке? Я думаю, счастливые пары, как ВЫ, могут сделать гораздо лучше. И я не знаю, где ты нашел мой номер, но больше никогда нам не звони.


Джунбам повесил трубку и выключил телефон. Он вздохнул, но почувствовал, как дрожат его руки.


- Ублюдок, это ты бросил нас первым.


Джунбам знал, что несколько месяцев назад он звонил маме, чтобы попросить денег. Его мама сказала ему, что его отец умолял одолжить немного денег или подписать его кредиты. Джунбаму было хорошо от того, что он только что сделал.


- Теперь он нацелился на меня.


Было очевидно, что он переключил свое внимание на Джунбама, поскольку именно у него были деньги.


- Думаю, теперь я смогу оттолкнуть его.


Когда вернулся Джунбам, его уже ждал Сун Чжэ.


- Кто это был? Ты плохо выглядишь.


-Э-э, это...


Сун Чжэ заговорил, когда Джунбам остановился, не зная, как это объяснить.


- Ох, погода слишком холодная. Я угощу выпивкой! Поехали!


Они запрыгнули в такси, и Сун Чжэ ничего не спросил, пока они ехали. Минут через двадцать они добрались до бара на улице. Им подали угря, суп из рыбного пирога и соджу.


- Удивительно, что все так ели и пили.


Сун Чжэ налил соджу, и Джунбам молча выпил. Они пили всю ночь.


- Значит, дело было именно в этом!


- Что?


При этом восклицании Джунбам посмотрел на Сун Чжэ. Сун Чжэ улыбнулся реакцией Джунбама.


- Ха, думаешь, я не знаю? Ты всегда так себя ведешь, когда слышишь что-то связанное с ним. Что случилось?


Джунбам снова осушил стакан.


- Этот ублюдок попросил у моей матери денег. Мама сказала, что у нее их нет, но он сказал, что я становлюсь популярным и попросил ее подготовить деньги. Затем он попросил ее подписать его собственный кредит. Какой невероятный парень.


Он не хотел говорить, но слова сами собой вылетели у него изо рта. Сун Чжэ наполнил свой бокал соджу.


- Это уже кое-что.


- Утвердительный ответ.


- И что ты собираешься делать?


- Я уже проигнорировал его. Я сказал ему никогда не перезванивать.


- Ты уверен, что это нормально? Ты можешь пожалеть. В отличие от прошлого, ты зарабатываешь достаточно, чтобы оказать реальную помощь. Это может быть хорошей идеей, чтобы помочь.


Джунбам спокойно выпил еще одну чашку и открыл ее.


-Но я не хочу ему помогать. Я больше не хочу его видеть.


Сун Чжэ посмотрел на него и улыбнулся.


- Ха-ха, ты действительно сильно изменился.
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Как и у всех остальных, у Джунбама также был список дел, которые он хотел сделать, например, посетить хороший ресторан и путешествовать по всему миру, если он добьется успеха.


- Но это скучно.


Теперь он мог делать почти все, что попадало в его список, но все в этой части света было ему неинтересно. За исключением хороших времен, которые он провел с Сун Чжэ, это все еще не удовлетворяло. Вместо того, чтобы идти за своим личным списком, он начал изучать механику транспортных средств. Ему нужно было узнать о "Хаммере".


- Джунбам, сначала ты должен ослабить внутренний болт. Да, этот.


- О, хорошо.


- Вот так. Это делает его более легким для тебя, чтобы ослабить внешний после этого. Ты можешь просто схватить это и вытащить.


- Да, - ответил Джунбам, схватив инструмент, который механик передал ему.


- У тебя все хорошо. Ты многому научился.


- Неужели?


- Да, теперь ты намного быстрее. Но, как я уже сказал с самого начала, эти военные машины требуют много подробного внимания, поэтому ты должен идти медленно. Попробуем еще раз?


- Конечно.


Гилтай Ким кивнул в ответ.


- Ладно, начнем с замены свечи зажигания.


Джунбам заплатил ему за то, чтобы он изучил механику, и прошло уже больше недели. Его тело было пропитано запахом масла, и это был интенсивный урок, но он все еще улыбался. Чувство достижения от изучения чего-то было удовлетворительным. Все случившиеся неудачи были забыты, когда он сосредоточился на учебе.


- Мне не нужен список дел. Это более утешительно.


Список дел Джунбама был теперь о другом мире.


- Очень важно сосредоточиться на разборке и сборке. Если ты сделаешь это идеально, то ты уже достиг по крайней мере 80% успеха. Если у тебя есть какие-либо оставшиеся части, когда ты закончишь, то ты должен разобрать все и сделать это снова. Один отсутствующий Болт может привести к несчастному случаю со смертельным исходом, поэтому его нельзя принебреч. Я также подготовил видео файлы для различных случаев и как их восстановить, так что ты можешь взять его.


Уже наступил полдень, когда Джунбам узнал и попытался починить машину.


- Это приемленно!


Голос сержанта Джеймса был хриплым, так как он много говорил. Похоже, он был удовлетворен тем, что Джунбаму удалось узнать достаточно за такой короткий промежуток времени.


- Спасибо за работу.


- Не за что. Было приятно учить тебя.


Джунбам попрощался со всеми людьми, которые помогли ему освоить этот навык и покинул военную базу. Тэсу, который ждал, подошел к нему.


- Значит, теперь все кончено?


- Утвердительный ответ. Мне едва удалось пройти.


- Ха-ха, я слышал, ты приложил к этому немало усилий.


Тэсу махнул рукой в сторону телефона. Похоже, сержант Джеймс уже звонил, чтобы сообщить ему новости.


- Тэсу познакомил меня с ним, так что это вполне естественно.


- Хочешь армейского рагу?


- Конечно.


- Армейское рагу просто необходимо, если ты рядом с военной базой.


- Ха-ха.


Джунбам хихикнул, когда Тэсу пошутил. Тэсу спросил, защищаясь: Это не смешно?


- Нет, не делай этого больше нигде. Это даже близко не смешно.


Тэсу, казалось, был шокирован. Джунбам ухмыльнулся. Тэсу был более расслабленным и уверенным в себе. Больше не было никаких признаков того отчаявшегося человека с того дня.


- Он был наполовину сумасшедшим. Интересно, что бы я сделал, будь я в таком положении?


Он подумал об этом, но отмахнулся. Это было не то, что он даже хотел себе представить.


- Добро пожаловать, двое?


Ресторан выглядел оживленным. За столами сидели люди, которые наслаждались едой перед ними. Когда они сели, Джунбам заказал пять порций, что потрясло и официанта, и Тэсу.


- Я думал, ты платишь? Я много ем. Разве ты не видел это в видео?


- Это видео! Это ... вау.


Тэсу не мог продолжать, наблюдая, как Джунбам опустошает все, что подают на стол.


- Еще пять порций лапши и рисовых лепешек, пожалуйста.


Тэсу больше не мог говорить из-за количества еды. Когда они начали чувствовать, что их животы начинают достигать пределов, Тэсу начал говорить.


- Я принесу его тебе сегодня.


- О, ты его получил?


- Да. Это было не так уж трудно.


- Какие-нибудь проблемы?


- Нет. Я тоже принесу снаряды. Их много.


Он говорил о крупнокалиберном пулемете Браунинга и его боеприпасах. Не так давно он спросил Тэсу, как быстро он справился.


- Этого будет достаточно, чтобы убить Гарца.


Он знал, что это возможно после того, как столкнулся с самим Гарцем. Тяжелого пулемета будет достаточно.


- Я не пытаюсь захватить власть над миром, так что не нужно быть сильнее. Но мне нужно запастись. Лучше иметь много, чем быть лишенным.


Джунбам усмехнулся и заговорил:


- Эти люди тоже в порядке?


Тэсу тоже ухмыльнулся.


- Они не хотят знать.


- Разве они не предают и не делают такие вещи, как в кино?


Тэсу нахмурился, когда Джунбам в шутку заговорил о мафии из кино.


- Это всего лишь фильмы. Есть небольшие группы, которые сталкиваются с подобными проблемами, но наша бизнес-ценность слишком велика. Эти ребята много тратят на поддержание своего бизнеса, чтобы избежать проблем вроде чумы. Даже американские военные сейчас задействованы. Все по-другому.


Джунбам кивнул. Все было так, как сказал Тэсу. Если возникнут какие-либо проблемы, все группы окажутся под угрозой, так как американские военные разорвут с ними все связи. Они не хотели, чтобы это произошло.


- О, и это мой знак благодарности. Это маленький Рождественский подарок.


- Подарок? Ха-ха, я не получал никаких рождественских подарков с детства!


Джунбам протянул ему сумку. Тэсу, который получил его, казалось, был удивлен, поскольку он весил больше, чем ожидалось, и он вопросительно наблюдал за Джунбамом.


- Это мои коровы. Мне жаль, что она тяжеловата.


- О! Эти коровы?


Тэсу понял, что это за содержание.


- Но почему? Что еще тебе нужно?


- Нет, это мой Рождественский подарок.


Тэсу слегка приоткрыла сумку, чтобы заглянуть внутрь. Он был сбит с толку.


- Подарок? Это слишком большой подарок...


- Я знаю, что ты легко справишься.


Тэсу посмотрел на Джунбама и тяжело вздохнул.


- Спасибо. Я никогда не думал, что получу такой подарок в своей жизни.


Тэсу покачал головой и понизил голос.


- Значит, ты хочешь, чтобы я молчал, так?


- Утвердительный ответ.


Джунбам улыбнулся и кивнул. Тэсу издал глухой смешок, взял сумку и положил ее рядом со своим стулом.


- Конечно, я обо всем позабочусь. Я подумываю поехать в Соединенные Штаты на некоторое время.


- Соединенные Штаты?


- Да. Я слышал, там есть известный доктор. Я знаю, что шанс невелик, но если он не равен нулю, то я должен попробовать. Я думал в конце следующего года, но думаю, что смогу посетить следующий март, так как ты подарил мне такой подарок.


Джунбам кивнул. Он бы сделал то же самое, если бы оказался в такой ситуации. Для Джунбама Тэсу был больше похож на отца, чем на человека, который звал его в поисках денег.


- Такой человек должен был быть моим отцом.


Этот человек отчаянно искал способ спасти жену и дочь. Именно поэтому Джунбам решил работать с ним. Он не был похож на отца, который бросил его и мать.


- Замечательно.


- Да, благодаря тебе. Все благодаря тебе. Я знаю, что не сделал достаточно, чтобы заслужить этот подарок, но я возьму его. Мне это нужно для моей семьи. Извини.


Джунбам заметил, что голос Тэсу слегка дрожит.


-Я уверен, что первоклассное зелье сработает.


Именно Тэсу Парк пришел в голову Джунбаму, как только он узнал о его силе.


- Но не сейчас. Я должен подождать хотя бы до января. Еще есть время.


Джунбам задумался и сменил тему.


- Прости за прошлый раз. Мне больше некому было позвонить.


Джунбам виновато поклонился. У него были только деловые отношения с Тэсу. Тэсу не было рядом, чтобы заниматься грязными деловыми делами, вроде того, что касалось Джинпока. Но он пришел и позаботился об этом, не сказав ни слова. Джунбам был благодарен за это.


- А, это? Все в порядке, все получилось. Молодой человек знал, что ему нужно делать.


- Неужели? Я думал, он более вспыльчивый.


Джунбам нахмурился при мысли о Джинпоке, который с самого начала вел себя высокомерно и агрессивно по отношению к Джунбаму. Тэсу улыбнулся.


- Ты не шутишь, когда знаешь, что не стоит шляться, не так ли? Тот парень тоже это знал. Мы просто поговорили с ним некоторое время и дали ему немного денег на посещение больницы.


- О.


Джунбам понял, что Джинпок всегда демонстрировал свое высокомерие по отношению к людям, которые казались слабее его. Если человек был сильнее или лучше, он избегал причинять им неприятности. Джунбам легко представлял себе, о чем они "разговаривали".


- Он продолжал сражаться из-за старой памяти?


Джунбам воздал ему должное за то, что он не сдался и не убежал во время боя.


- Но ты хорошо его избил. Ребята сказали, что это работа профессионального бойца.


Джунбам неловко улыбнулся. Это был комплимент, но странный.


- Ладно, раз уж мы закончили есть, увидимся вечером.


- Да, конечно. Мне также нужно больше топлива.


- Это я тоже принесу.


Они вышли из ресторана. На улице уже темнело, так как солнце зимой не задерживалось надолго.


- Пока. Увидимся вечером.


- Пока.


Джунбам тяжело вздохнул, когда Тэсу вышел из машины.


- Я хочу поскорее вернуться. Качество воздуха слишком плохое в этом мире.


Воздух здесь был слишком загрязнен. У Джунбама болела голова, и он не мог дышать каждый раз, когда возвращался из города. Его мать была примерно такой же.


Зазвонил телефон.


- Сынок, где ты?


- Я собирался вернуться на стрельбище. А как же ты?


- Я тоже собираюсь вернуться.


- Встреча выпускников окончена?


- Хе-хе, да. Прямо сейчас. Увидимся позже.


- Конечно. Будьте осторожны на дороге.


- Сансука! Мы не можем закончить прямо сейчас! Джунбам! Твоя мама останется с нами подольше!-


- Ты уже много лет не приходишь! Ты не можешь уйти прямо сейчас! Ни за что!


Казалось, они еще не закончили. В трубке послышалась шумная болтовня старух. Они интересовались Джунбамом, а также говорили о том, как завидуют Сансуки за то, что у него такой хороший сын.


- Скажите,вы не нашли нового мужа?


- Посмотри, какой красивой она стала. Это естественно, если она его найдет.-


- Посмотри на нее сейчас! Ей почти за тридцать!


- Эй! Я сейчас разговариваю с сыном. Прекрати.


Джунбам улыбнулся, почувствовав, что мама тоже очень взволнована. Казалось, она счастлива быть в центре внимания.


- Мам, это будет последней. Убедитесь, что ты наслаждаешься этим до конца.


- Н-но...


- Все в порядке. Относитесь к ним хорошо. Ты можешь потратить столько сколько хочешь.


- Окей. Спасибо, сынок.


- Ого, сын Сансуки такой щедрый. Мой сын хочет, чтобы я вернулась и приготовила ему ужин! Ха!


- Моему сыну все равно, если меня не будет. Он слишком занят компьютерными играми.


- Сансука, я тебе завидую.


- Эй, посмотри на это. Это видео-канал сына Сансуки. Посмотри на него! Он такой высокий и красивый!


-Поразительно. Разве раньше он не был толстым и пухлым? Боже мой!


- Он почти как модель!


- Если бы я была на двадцать лет моложе...


- Тьфу. Сынок, увидимся позже. Пока!


Джунбам повесил трубку, и в зале воцарилась тишина. Было совсем темно.


- Ха-ха, мамы удивительные.
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Глава 71



Холодный ветер дул сквозь деревья.


- Здесь слишком холодно!


Было очень холодно. Температура -31 градус по Фаренгейту. Джунбам привык к сильному холоду, так как Сеул был довольно холодным по сравнению с остальным миром, но здесь было намного холоднее.


- По крайней мере, у меня есть грелка для рук!


Джунбама передернуло, когда он натянул одежду. Рядом с ним стоял Газлоу, предводитель разведывательной группы, который оглядывал заснеженную равнину. При-АН, Дорал, Бейран и Герд, остальные разведчики группы, также проверили все стороны равнины.


- Гарц!


Мгновение спустя заговорил Газлоу, заметив, что они ищут. Джунбаму не было видно, но вдалеке двигались два молодых Гарца.


- Наконец-то!


- Их двое! После этого нам понадобится еще два или три, и мы будем готовы в этом году.


- Я хочу вернуться в крепость. Я устал от этого холода.


- Я скучаю по тому, что сижу перед плитой и забочусь о стрелах.


- Скоро нас отпустят домой.


Они были рады увидеть монстра, которого искали. Холод был суровым для всех.


- Наконец-то!


Это было на третий день после того, как Джунбум вернулся в ряды воинов на охоте. Все воины, казалось, очень устали от невозможности найти кого-нибудь для охоты. И еще потому, что эта зима была холоднее, чем обычно.


- Трудно пережить зиму с одной палаткой.


Таким образом, Джунбам принес электронагреватели. Лучше всего было держать палатку в тепле. Он даже привез больше портативных генераторов из-за обогревателей, но им все равно нужно было найти Гарца. Весной Айносы должны были переехать из деревни, чтобы торговать с людьми, но им нечем было торговать, кроме целебных зелий.


Хорошо, что они наконец нашли их.


- Я дам им знать.


Газлоу использовал рацию, чтобы сообщить всем воинам об их находках.


- Мы будем готовиться к охоте. Заманить их.


Вскоре из базового лагеря пришло сообщение. Это было быстро, так как они ждали таких новостей в течение довольно долгого времени.


- Нам просто нужно заманить их.


Все Айносы в лагере начали быстро двигаться. Это было в первый раз после третьего Гарца, которого они захватили в плен, пока Джунбама не было, когда они нашли монстра. Оба были молодыми мужчинами ростом от семнадцати до восемнадцати футов. Похоже, их выгнали из стаи, поскольку теперь они считались взрослыми, и скудный источник пищи зимой заставил их сделать выбор. Если бы на них не охотились, они, вероятно, пережили бы зиму, испытали бы различные столкновения с разными животными или иногда с другими Гарцами, и они нашли бы женщин-Гарцев из других стай, чтобы сформировать семью. Иногда, были некоторые Гарцы, которые бросали вызов существующему вожаку стаи из другой группы, чтобы стать вождем.


- Их двое. Мы разделим их и заманим. Давайте наживку!


Все кивнули, когда Гаслоу объяснил план.


- Джунбам и Дорал возьмут меньшего. Остальные пойдут со мной, чтобы заманить большого.


Газлоу посмотрел на всех.


- Никогда не подходи к нему слишком близко.


Все кивнули. Их предупреждали сотни раз. Гарц был из тех монстров, с которыми нельзя сражаться в ближнем бою лицом к лицу.


- Ни один человек не станет сражаться с ним врукопашную.


У Джунбама был большой опыт. Он также прошел испытание, чтобы стать воином Айноса. Он даже был уверен в себе после инцидента с Джинпоком. Но Гарц по-прежнему представлял собой чрезвычайную опасность.


- Ни один мужчина не захотел бы сражаться с ним так близко. Его невозможно убить ... на самом деле, это возможно.


Джунбам вспомнил о приобретенном им крупнокалиберном пулемете "Браунинг". Снаряд, извергавший огонь своими бронебойными снарядами, мог убить такого монстра даже на близком расстоянии.


- Но это единственный выход.


Это было бы возможно, если бы он использовал мощное современное оружие, но у Айнос не было такого оружия. Копья и стрелы были бесполезны против такого монстра в ближнем бою.


- Используй наживку, чтобы заманить его.


Оба Гарца, казалось, двигались в непосредственной близости друг от друга, но они также были немного далеко друг от друга. Их задачей было собрать этих двоих в одном месте.


Это была легкая работа, так как все, что им нужно было сделать, это вылить немного крови на землю, чтобы их привлек запах.


- Эта бутылка потрясающая, - сказал Дорал, открывая термос, чтобы вылить теплую кровь на землю, прежде чем быстро уйти. Вооруженный винтовкой, дробовиком и ручной гранатой, Джунбум быстро последовал за ним. Гарц зашевелился, почувствовав запах крови в воздухе. Он повернул голову, ища направление, откуда шел запах, и побежал.


- Это страшно.


Монстры, казалось, не беспокоились о холоде и быстро двигались. При виде такого чудовища у Джунбама заколотилось сердце, но причиной тому было скорее возбуждение, чем страх.


Заметив хриплое дыхание Джунбама, Дорал спросил: - Ты взволнован?


- Да, немного.


- Не поддавайтесь волнению убийства. Если ты привыкнешь к этому и начнешь наслаждаться, это разрушит ваш ум. Всегда держи голову холодной. Мы охотимся на него, потому что нам нужно выжить.


Джунбам кивнул на добрый совет.


- Такое чувство, будто у меня есть брат.


Поначалу Дорал больше походил на друга, но теперь он стал семьей. Он был как брат Джунбаму, и он был счастлив, что в его жизни появился такой человек, он всегда завидовал своим друзьям, у которых были старшие братья, которые заботились о них.


- Беги! Он заметил нас!


Джунбам начал быстро двигаться. Гарц, который унюхал кровь, теперь смотрел прямо в ту сторону, куда в данный момент двигались Джунбам и Дорал. Монстр уловил их запах среди крови и бросился на них.


- Фу!


Они бежали изо всех сил. Было трудно пробежать по глубокой снежной равнине, не говоря уже о чудовище, которое приближалось с огромной скоростью.


- Сосредоточься!- Крикнул Дорал, когда они побежали.


-Просто... немного ... больше!


Дорал, казалось, тяжело дышал.


- Это моя вина! 


На снегу висел белый флаг. Джунбам испустил громкий вздох при виде этого зрелища, и стрелы пролетели по небу мимо Джунбама и Дорала. Крик монстра эхом разнесся по всей округе.


- Фу! Я чуть не умер.


Джунбам лег на землю, а Дорал, опустив голову, стал восстанавливать своё дыхание. Газлоу, при-АН, Бейран и Херд находились в одинаковом состоянии.


-Ч-когда они сюда приехали?


Джунбам даже не заметил, что они были так близко, как он бежал, не думая.


- Доброе дело.


Воины приблизились и оттащили их назад, когда группа отравленных стрел медленно начала парализовывать двух монстров. Монстры испустили огромный, сердитый рев, который даже потряс деревья, заставив снег упасть на землю.


Это был тот же охотничий метод, что и раньше, но Джунбам не мог отвести глаз. Это было все еще завораживающее зрелище.


- Вот молоко с медом.


Джунбаму вручили теплое молоко и мед.


- Спасибо.


Он схватил чашку и почувствовал ее тепло, прежде чем выпить. Молоко было довольно горячим, но его замерзшие губы не чувствовали, насколько горячим оно было. Он почувствовал, как сладость заполнила его рот, когда он выпил ее и начал расслабляться.


- У-у-у!


Громкий крик Айносов был слышен, когда Джунбам отдыхал с молоком.


- Дело сделано.


Джунбам услышал голос Хауэна и перевел взгляд на двух упавших на землю Гарцев. Два воина-Айноса вонзали копья в их мозги. Остальное было то же самое. Они собрали кровь и сожгли трупы. Все было кончено.


- Это пир! Разожем огонь!


Казалось, все были рады удачной охоте. Разожгли костер, и воины съели всю приготовленную пищу. Некоторые даже раздевались, несмотря на холод, чтобы показать свою силу.


- Джунбам! Хорошая работа на сегодня! Выпей!


- Ты был так быстр! Я не знала, что люди могут так быстро бегать. Возьми и мою выпивку!


-Н-Нет, я закончил...


- Ну же! Возьми и мой тоже!


- Для разведчиков!


-У-ХА!


Джунбам быстро покраснел, выпивая все, что ему предлагали. Через некоторое время Джунбам, который спокойно пил, встал.


- Эй! Эй! Пей, пей, пей, пей, пей! Он приближается! Пей, пей, пей! Эй!


Люди умолкли, когда Джунбам начал петь и танцевать странным образом. Он не переставал петь.


- Выпей его, чтобы потом убежать! Откажитесь, сделайте это на секунду! Золотой баланс…
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- Ты слышал? Он сказал, что убежит.


- Нет, я думаю, он имел в виду, что тебе нужно выпить, как будто за тобой кто-то гонится.


- И это все?


- Но это займет несколько секунд, если ты откажешься? Я искренне приветствую его.


-Право. Если я откажусь дважды, то получу ли я больше?


- Тебя просто избьют.


- Он так хорошо пил.


- Вы видели его голым, когда он катался по снегу?


-Да. Он бегал по лагерю, как сумасшедший.


- К счастью, женщин не было. У него есть кое-что хорошее.


- Мэйзи бы понравилось.


- Ну да. Но я никогда не видел, чтобы он так терял самообладание.


- Думаю, до сих пор он был осторожен.


- Вот он идет, помолчи.


- Поговорим позже.


- О, хорошая погода! Хороша для охоты! Ха!


********


Это была отличная вечеринка. Джунбаму казалось, что он стал частью группы, когда наконец-то оборвал узлы, оставшиеся на Земле. Но он не мог вспомнить, что произошло потом. Шепот воинов заставил его осознать, что он сделал.


- Фу. Я сошел с ума.


Все воины своими глазами видели, что произошло, и это стало главной темой их обсуждения. Некоторые даже преувеличивали случившееся.


- Фу!


Джунбам не мог поверить в то, что сделал. Он не мог поверить, что бегал голым.


- Я сошел с ума? Но даже тогда! Тьфу!


Джунбам выбежал из лагеря и быстро вернулся в крепость. Он начал тренироваться в полном доспехе, когда вернулся.


- Эй, все в порядке. Это естественно. О,и ты здорово повеселился, когда бегал по лагерю голым. Знаешь, людям это нравилось.


- Дорал.


- Да?


Джунбам окликнул его, пока Дорал небрежно рассказывал о том, что случилось, пока он жевал яблоко.


- В данный момент из лагеря вернулись только двое. Но откуда вся крепость уже знает об этом?


Дорал усмехнулся.


- Ну? Я всем рассказал.


- Ни за что!


У Джунбама упало сердце. Дорал усмехнулся и продолжил:


- Рано или поздно они узнают. Им лучше знать правду, прежде чем услышать преувеличенную версию, исходящую от других племен, тебе не кажется?


- Так ты говоришь, что это помогло мне?


- Конечно!


Джунбам нахмурился, но Дорал, казалось, не обратил на это внимания. Он доел яблоко и вымыл руки.


- Но что это за лицо?


- А как же мое лицо?


- Похоже, вас это очень развлекло.


- Нет! Ни за что. Ты не сделал ничего плохого! Не стыдись. Все были рады видеть, что тебе понравилось! Ты был свободнее и чище, чем кто-либо другой!


- П-правда?


Джунбам покраснел под шлемом от таких лестных слов.


- А может, ты просто был пьян.


- Фу. Право.


Дорал встал прежде, чем Джунбам успел ответить.


- Перестань думать об этом. У нас нет времени. Другие воины все еще охотятся в такую холодную погоду. Давай работать!


Дорал бросился на него с мечом, прежде чем Джунбам успел что-либо сказать. Это была яростная атака.


Джунбам инстинктивно попытался заблокировать меч Дорала. Тяжелый удар был передан через меч. Затем он удалился и был снова брошен в область талии. Джунбам отступил на шаг, увернулся, и Дорал ухмыльнулся.


- Хорошо! Сделай это быстрее! Снова!


Дорал развернулся и бросил меч в голову Джунбаму. Он откинул голову назад и услышал звук меча, рассекающего воздух перед ним.


- Хорошо!


Джунбам рванулся вперед, затем метнул меч в Дорала, который тут же был заблокирован.


- Фу!


На мгновение они столкнулись мечами, затем Дорал быстро толкнул Джунбама и последовал за ним. Джунбаму удалось заблокировать его, но он потерял равновесие и отшатнулся.


- Всегда сохраняй спокойствие, экономь энергию! Не вталкивай себя в меч! Ты должен быть готов отступить, когда сможешь! Есть много опытных воинов, которые будут специально стремиться к такому моменту!


Крикнул Дорал, когда они рубанули друг друга мечами. Джунбам забыл о том, что произошло, пока они дрались. Даже в такую холодную погоду он чувствовал, как горячий воздух заполняет его броню изнутри.


- Я думал, она сделана для хорошей изоляции.


Джунбам прокричал в голове: Броня притупляла его движения, и было трудно передвигаться, не говоря уже о жаре, которую она создавала даже в середине зимы. Было слишком жарко, но ему нужно было приспособиться. Вот почему он тренировался с этим.


Меч Дорала врезался в его тело, нанеся удар. Джунбам повернулся к Доралю, но было уже поздно. Скорее всего, Джунбам был уязвим после удара, поэтому Дорал снова рубанул его по голове.


- Я сказал тебе не следовать за атакой противника! Если тебе не удалось заблокировать, то будь готов заблокировать еще один. Что сделано, то сделано! Не пытайся так отомстить!


Они продолжали сражаться, пока Дорал выкрикивал свое учение.


- Хорошо! Ты можешь это сделать! Еще!


Дорал подбадривал Джунбама, который понемногу становился все лучше. Джунбам двигался гораздо лучше и теперь мог видеть отверстия.


Джунбаум громко вскрикнул и взмахнул мечом. Послышался громкий звук, когда Дорал отпрыгнул назад, чтобы избежать удара меча.


- Здорово! Мы остановимся здесь!


Дорал тяжело дышал и кричал. Джунбаму хотелось ответить, но он совершенно запыхался. Он снял шлем, и пот капал на землю.


- Ты должен постоянно носить доспехи.


- Все время?- Джунбам вытирал пот с лица.


- Да. Похоже, ты к этому еще не привыкл.


- Это верно.


Он знал, что имел в виду Дорал. Было все еще неловко ходить в доспехах. Как будто он был в полном костюме у бассейна.


- Давай займемся стрельбой после перерыва.


- Да.


Они также практиковали использование всех видов огнестрельного оружия. Были различные цели, чтобы практиковаться с использованием всех видов оружия, которые принес Джунбам. На тренировках он носил жилет, но теперь не снимал доспехов. Дорал и Джунбаум соревновались друг с другом, кто закончит стрельбу в кратчайшие сроки.


- Начнем?


Когда он встал, погода быстро остыла.


- Сынок! Я слышала, ты повеселился в лагере! Мы можем поговорить? Я хотела бы получить подробное объяснение.


- Что? Ч-что ...


Джунбам нахмурился. Он повернулся к Доралю за помощью, но тот был уже далеко, показывая спину.


- Фу! Ты сказал, что просто помогаешь мне!


- Сынок,я познакомился со многими студентами колледжа в ресторане, где работала. Пей! Много. Нам надо поговорить!


-Н-Нет, мам... я сейчас тренируюсь, так что...


- Мама, мы сделаем перерыв на час!- Крикнул Дорал издалека.


- О! Думаю, у нас достаточно времени! Я слышал, ты был голый? Ха-ха! Какая удивительная история!


- Правильно! Мне тоже нужны подробности.


- Ну? Конечно. Вы можете присоединиться к нам.


-М-Мэйзи? Не-нет. Тебе не нужно это слышать!


Сансука и Мейзи с улыбками наблюдали за Джунбамом. Но он знал, что на самом деле они не улыбались.


**** 


Колядки можно было услышать повсюду на дороге, так как люди на улице готовились к концу года. Сун Чжэ умолял Джунбама выйти на встречу выпускников. Он чуть было не пригрозил Джунбаму, что придет, но не захотел.


Он задумался о том, чтобы уйти. В отличие от прошлого, сейчас он был более уверенным в себе, и какая-то часть его хотела показать, чего он достиг. Однако главная причина, по которой он не хотел уходить, заключалась в том, что он не хотел больше заводить новые отношения, так как собирался надолго покинуть этот мир.


Вместо этого он сосредоточился на тренировках со всем своим временем. Он почти использовал весь день, за исключением четырех часов сна для тренировок, и теперь он мог сражаться с Доралом на аналогичном уровне. Он также спарринговал с другими воинами, чтобы узнать новые вещи.


Айнос также узнали новые вещи от Джунбама. Воины начали учиться пользоваться винтовками и заботиться о них. Женщины также учились защищать город, пока воины охотились. В каждой деревне имелось по 500 винтовок М-16,и женщины научились ими пользоваться. Они также научились делать боеприпасы с помощью техники. Они быстро освоили все связанные с этим навыком.
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Охота на Гарца официально закончилась в начале января. Воины убили в общей сложности десять Гарцев. Это было на один меньше, чем в прошлом году, но этого было достаточно. Тот, которого захватил Джунбам, смог создать первоклассное зелье, а остальные были использованы для создания зелья среднего класса. Когда они были закончены, было 300 первоклассных целебных зелий и 2000 целебных зелий среднего класса.


- Я не ожидал такого!


- Это не так много. Ты знаешь, сколько государств в этом мире? Они продаются по всем этим государствам. И мы должны использовать по крайней мере 800 из них для себя. Мы будем продавать только 1200 зелий среднего сорта. О, некоторые из наших людей были спасены тобой. Спасибо!


Брудл, целитель Айноса, который также принимал участие в приготовлении зелий, поблагодарил Джунбама. 


- Некоторые старики Айнос умирали в своих постелях от болезней. Они сумели встать на ноги в полном здравии после употребления высококачественного целебного зелья.


- Я даже не узнала своих детей! Теперь я могу обнять их своими руками! Спасибо!


Некоторые из них посетили Джунбама, чтобы выразить свою благодарность. Джунбаму было неловко, но он был счастлив. Все целители племени начали заниматься созданием зелий. Черная кровь Гарца теперь превратилась в белую, когда он преодолел яд, который когда-то испортил его.


С другой стороны, воины сейчас отдыхали. Они были награждены обилием еды. Что изменилось, так это то, что теперь они могли есть свежее мясо из-за Базетов, которые были пойманы живыми. Имя Джунбама стало обычным среди Айнос, когда они поняли все изменения, которые он принес.


- Это очень мило. Мы можем продолжать использовать эту стрелу даже после выстрела в скалу!


- Эта стрела такая прямая и чистая! Она идеально сбалансирована, и с одинаковым весом. Это прекрасно!


Воины были поражены стрелами перед ними. Они был созданы фабрикой на Земле, но этого было достаточно. Единообразие созданных машиной стрел было шокирующим для Айнос, которые создавали стрелы вручную. Они также не могли создать наконечники стрел, поэтому они торговали с людьми. Однако люди редко приносили им стрелы лучшего качества. Они, похоже, не приветствовали идею предоставления качественного оружия другой расе. Наконечники стрел, которые они принесли, были слабы и легко могли быть повреждены.


Наконечник стрелы Джунбама были другими. Их не повредить легко даже с постояным использованием, и о небольшой тупости можно ьыло быстро позаботились с некоторой осторожностью. Дерево, казалось, не слишком беспокоило влажность. Он не так легко деформировался, как стрелы, которыми они пользовались.


Это вызвало гораздо большую реакцию, чем когда они впервые увидели винтовку. Это было то, к чему они могли иметь непосредственное отношение.


- В этом году нам не придется просить милостыню у торговцев.


- Ага. Они всегда берут железо и еду в залог. На этот раз нам не придется что-то отдавать.


- Давайте покажем им, на что мы способны.


- Взрослые позаботятся об этом.


- Что ты имеегь в виду, Борр? Мы должны засучить рукава!


- Мы больше не дети! Теперь мы взрослые! Все зависит от нас!


- Правильно! Ты слишком напуган!


Борр, которому было чуть за двадцать, покраснел. Они обсуждали друг с другом, собирая перед собой стрелы.


- Взрослые, наверное, тоже так думают.


- Ага. Я слышал их разглагольствования в прошлом году.


Они казались нетерпеливыми.


- Это плохо.


Мальчики были слишком возбуждены. Они реагировали на то, как с ними обращались до сих пор.


- Дети взвинчены.


Дорал взглянул на них и пробормотал. У Айнос было хороший слух, поэтому было очевидно, что все знали, о чем они говорят.


- Ты собираешься оставить их в покое?- Спросил Джунбам.


- Это их проблема. Мы вмешаемся до того, как это станет реальной проблемой, но пока позволим им разобраться в этом самостоятельно. Мы все так выросли. 


- Неужели


- Да. Мы не можем все время быть правы. Мы учимся на своих ошибках, а затем начинаем идти по правильному пути. Мы, как взрослые, направляем их в правильном направлении. Рано или поздно они это поймут.


- Хм.


- Мы благодарны за ваши дары, которые помогли нам улучшить нашу жизнь. Но это подарки. Мы понимаем, что это не будет длиться вечно, и мы будем продолжать наш путь. Скоро они это поймут.


- Приятно слышать.


Джунбам кивнул, почувствовав облегчение.


- Только не раздевайся догола и не пей! Пьянчуга! Снова. Надеюсь, я больше этого не увижу.


Джунбам нахмурился. Даже дети собрались вокруг, спрашивая, что это такое.


- Чудовища!


Крикнул Газлоу, входя в зал. Воины, которым наскучила работа со стрелами, смотрели на него с волнением. Прошло не так много времени с тех пор, как они закончили охоту на Гарцев, но они были гораздо счастливы, когда шли охотились.


- Кто?- Спросил Хауэн, когда Гаслоу подошел к нему, чтобы продолжить доклад.


- Это Керокс.


- Оооо!


Молодые воины ахнули от возбуждения. Однако при этом слове опытные воины постарше нахмурились.


- Сколько их там?


- Около трехсот.


Возбуждение внезапно исчезло. Лица воинов напряглись, когда они услышали число. Рядом с Хауэном собрались опытные воины.


- 300... это много. Где они?


- Примерно через полдня, к юго-востоку отсюда. Я думаю, они двигаются стаями, охотясь.


Хауэн молча кивнул. О 300 было нелегко позаботиться.


- Керокс... это чудовище?


Он вспомнил, как в последний раз участвовал в охоте на Керокс. Это было чудовище, покрытое короткой шерстью с отметинами, похожими на гиену, но формой напоминавшее собаку добермана пинчера. Это было сильное животное, которое двигалось стаями. Его существование было раздражающим зимой, когда они объединились, чтобы сформировать большие стаи, чтобы найти больше еды. Они становились особенно агрессивными, когда голодали, и Керокс даже убивали бы своих, если бы в стае были более слабые.


Даже Кавикунины избегали Кероксинов в течение этого сезона.


- Мы должны избавиться от них.


- 300-это слишком много. Это приведет Бодуа к вымиранию.


Воины начали высказывать свое мнение.


- Я думаю, мы должны убить их своими руками в этом году.


Джунбаму стало любопытно от слов Хауэна, и Дорал объяснил: - Стражей осталось только Галф и детеныши. Летом они обычно выслеживают Кероксов, но на этот раз они не смогли. Вот почему их 300. При обычных обстоятельствах их было бы около 50, и нам не пришлось бы беспокоиться. Но это число слишком велико.


Джунбам вспомнил, что Гальф и четверо детенышей отправились на юг.


- Такое чувство, будто прошли годы.


Джунбам на мгновение вспомнил о Гальфусе.


- Воины! Приготовьтесь к охоте на Керокса!


- Да, сэр!


Воины начали очищать территорию и собираться. Джунбам быстро приготовился.


- Ты собираешься это использовать?


_ Да. Я постараюсь использовать его на этот раз.


- Хорошо. Я дам знать вождю и доложу, что ты возглавишь отряд.


Джунбам взял пулемет М-245 и направился к складу с боеприпасами. На нем была специально заказанная зимняя одежда поверх доспехов и сумка с патронами для М-245. Он также привязал короткий меч гладиуса к левой стороне пояса и вооружился пистолетом справа. Когда он закончил, то был вооружен как современным, так и древним оружием.


Воины уже выстроились, когда он вышел.


- Мардик, Хорун, Ромик, Байден, Рон, Джек, Пьерт будут на разведывательной службе, чтобы заманить монстров. Газлоу возглавит команду. Остальные воины будут готовы к засаде в этом месте. Давайте выдвигаться!


Воины двинулись в путь по приказу Хауэна. Разведывательная группа первой покинула город, и остальные воины, включая Джунбама, последовали за ним.


- Посмотрим, что будет сегодня.


- Я с нетерпением жду выступление Джунбама.


- Это оружие кажется слишком тяжелым. Это действительно можно использовать?


- А что ты будешь делать, если он опрокинет тебя?


- Ты сможешь увернуться вовремя? Не стоит слишком доверять оружию и броне.


У всех, казалось, были мысли об оружии. Они видели, как их используют на тренировках, но никогда не стреляли по реальным целям. Джунбам усмехнулся. Он хотел научить их силе пулемета.


Это мечта человека-стать Рэмбо или Робокопом.


Так он думал, когда вооружался полным комплектом брони и пулеметом.


Отвечая: - Сегодня вы сами увидите на что способно пулемет М-245.
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Широкое поле было покрыто белым снегом, без каких-либо следов. Он был бы серым и грязным, если бы это был Сеул.


- Думаю, снег на горе Халла будет чистым, как здесь.


Лишь изредка попадались следы животных или чудовищ, но они быстро исчезали, когда ветер проносился по снегу.


- Идут.


Джунбам прищурился, услышав тихий голос Дорала. Вдалеке приближались размытые черные пятна. Сначала их было трудно разобрать, но вскоре их стало больше. Джунбам достал бинокль, чтобы посмотреть.


- Поразительно.


Более 300 Кероксов бежали по заснеженному полю, создавая удивительное зрелище. Это было похоже на сцену из фильма. Камера Джунбама, установленная у него на плече, бесшумно запечатлела происходящее.


- Керокс, который так голоден, ничто и никто не остановит. Я думаю, что Гарц может быть единственным, у кого есть шанс выжить.


- Это обычное дело что они в такой большой стаи?


- Нет. Это нарушило бы равновесие. Стражи обычно выслеживают их, чтобы сохранить их численность на низком уровне.


Дорал, казалось, нервничал при виде этого зрелища. Он не был расслаблен, как во время прошлых охот.


- Значит, это результат того, что Галф не может присматривать за своей территорией.


Звук лая монстров был слышен, когда они были взволнованы сильным запахом крови. Все Айнос напряглись, когда они начали приближаться.


На поле ничего не было. Запах крови был повсюду, но мяса не было. Некоторые Кероксы начали копаться в снегу в поисках источника крови, но ничего не нашли. По мере того, как они становились все более разочарованными, они начали убивать более слабых рядом с ними. Атакованные Кероксы пытались сопротивляться, но большинство из них прыгали, убивая их. Они разрывали добычу на части и ломали кости. Не прошло и минуты после того, как они вышли на поле и уже сражались друг с другом.


- Это Керокс. Они не останавливаются после заполнения себя. Они могут уничтожить все население Бодуа с таким числом.


- Готовтесь!


Хауэн поднялся из укрытия и поднял флаг. Около пятидесяти воинов и тридцати женщин поднялись со своих снежных покровов и натянули луки, чтобы выстрелить в группу Кероксов. Группа стрел, выпущенных восемьюдесятью Айносцами, полетела по воздуху в сторону группы Кероксов. Около тридцати из них лежали мертвыми на земле, так как в них попало более десяти стрел. Другие Кероксы двигались без каких-либо травм.


- Наверное, поэтому их и называют монстрами.


Керокс, который не был ранен в критической области, двигался нормально даже со стрелой на теле. Они бросились на воинов. Вид монстров и капающия кровь себе подобных, приближающихся к ним, был на другом уровне ужаса.


- Теперь моя очередь!


Все Кероксы быстро побежали к Айнос, так как они могли бежать намного быстрее, чем люди. У Джунбама по всему телу пробежали мурашки, во рту пересохло. Он приготовился с помощью ремня и нажал на спусковой крючок М-245.


Пулемет взревел, выплевывая сотни снарядов, и Кероксы, находившиеся на передовой, упали на землю, когда их тела были разорваны пулями. Айнос также направили свои луки прямо на Кероксов, но на этот раз они не могли так легко поразить свои цели.


Кероксы не отступили, когда Джунбам вышел из группы и встал перед Айносами. Кероксы бросились на Джунбама, но тот снова выстрелил из М-245. Все вскочившие Кероксы покатились по земле. Кровь брызнула во все стороны, и вскоре Джунбама залило кровью.


М-245 ревел непрерывно, и вскоре в живых осталось меньше десяти Кероксов. Айнос, стрелявшие из лука, остановились. Помещение наполнилось запахом пороха и крови. Прошло всего пять минут с начала битвы, и все Кероксы лежали в кровавой ванне на земле.


Некоторые из них были еще живы, но они умирали. Не было больше злобных монстров, которые когда-то опустошали все, что стояло на их пути.


Джунбам взглянул на окровавленное поле боя, потом на свой М-245. Он только что уничтожил их.


- Я сделал это, как Рэмбо!


Он все еще чувствовал, как по всему телу пробегают мурашки. Его тело дрожало от возбуждения.


- Джунбам! Ты сумасшедший!


- Это потрясающе!


- Ого!


Люди начали кричать от радости, и молодые воины и женщины в волнении приблизились к Джунбаму. Дорал отступил, как будто хотел избавиться от такой жары.


- Ты можешь научить меня?


- Да! Научи меня тоже.


- Это было так здорово!


Джунбам покраснел от смущения.


- Никогда не думал, что буду здесь популярен.


Джунбам тоже не ожидал такой популярности на Земле. Он был счастлив.


- Это прекрасное чувство-быть популярным.


Пока Джунбам наслаждался своей популярностью, остальные воины начали ходить по полю, чтобы убедиться, что все Кероксы мертвы. Некоторые начали сдирать кожу с мертвых Кероксов. К ним присоединились Джунбам и остальные.


- Мы покинем это место до заката. Разведчики, следите за территорией!


Все поспешили и содрали кожу с 278 Кероксов. Уже темнело. Разведчики сообщали о приближении различных монстров и животных. Над ними уже летали птицы по имени Денет и Тезф, похожие соответственно на ворону и белоголового орлана. У кустов тоже ждали Одринго. Был еще монстр, которого Джунбам никогда раньше не видел. Это было двуногое чудовище около семи футов ростом, покрытое длинной серой шерстью, как будто это был медведь в ходячей форме. Его звали Байрук.


Пять Байруков собрались, чтобы наблюдать за воинами и телами Кероксов. Было больше количество животных, которых соблазнял запах.


- Это очень необычно, - Пробормотал Дорал, оглядевшись. Джунбаму тоже стало любопытно.


- Почему они не нападают и не сражаются друг с другом?


Существовали всевозможные животные и монстры, но они не сражались. Они просто держались на расстоянии и ждали.


- Они знают, что лучше подождать, чем сражаться. Это суровый сезон. Небольшая травма приведет к смерти. Они знают, что лучше не воевать зимой.


- О.


Их ждал пир. Им просто нужно было терпеливо ждать. Когда воины удалились, погрузив все шкуры на сани, монстры начали приближаться к трупам. Иногда они оскаливались друг на друга, но не дрались. Айнос тоже не обращали на них особого внимания.


- Это настоящая дикая местность? Джунбам задумался, увидев, как перед ним разворачивается пир чудовищ.


- Все в порядке. Другие монстры и животные выживут благодаря мясу Керокса, - Пробормотал Дорал. Возбуждение Джунбама исчезло при виде столь жестокого зрелища.


- О, не бегай голышом по городу сегодня, ладно? Ты ведь помнишь слова своей матери?


- Тьфу. Опять ты за своё.


Джунбам нахмурился.
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- Ха-ха.


Джунбам усмехнулся, увидев на экране новые коментарии.


[Посмотрите на весь этот снег!]


[Это удивительно. Скажи мне. Где это? Нидерланды?]


[Я был там. Он известен в Нидерландах.]


[Не ври. Это Швейцария!]


[Нет. Это национальный лес Соединенных Штатов.]


[Хватит лгать всем вам. Врать плохо, даже в интернете.]


[Кто ты такой, чтобы указывать нам, что делать?]


[Джунбам, вы можете сообщить нам, где это? Пожалуйста?]


[Я тоже хочу в гости. Пожалуйста.]


[Мне все равно, где это. Я просто буду наслаждаться видео.]


[Видео является виновником убийства моего времени!]


- Джунбум, ты долго ждал?


- Нет, я только что приехал.


Джунбам закрыл ноутбук, когда Сун Чжэ вошел в кафе.


- Позволь мне взять чашку горячего шоколада перед выходом. На улице слишком холодно. О, Юнми и Сунджу тоже будут здесь.


- Что?


Глаза Джунбама широко раскрылись, и Сун Чжэ усмехнулся.


- Почему? Ты не хочешь их видеть?


- Эй!


- Они так хотели с тобой познакомиться! Ты ведь были с ними очень близки, не так ли?


- Тьфу.


Джунбам нахмурился. У Джунбама не было к ним никаких дурных чувств, так как они были единственными, кого не волновала внешность Джунбама.


- Проблема была во мне.


Они были хорошими друзьями, но Джунбам завидовал. Ему также не нравилось, что все плохое внимание обращалось на него, когда он был с этими двумя. Теперь он знал, как это глупо, но пути назад не было.


- Что я могу сделать с прошлым?


Он вздохнул, вспомнив Юнми и Сунджу. Ему было любопытно, как они теперь выглядят в свои двадцать пять лет.


- Зачем вздыхать? Должен ли я отменить его? Я могу позвонить им прямо сейчас.


- Все в порядке. Я встречусь с ними. Я просто хотел спокойно выпить.


- Что? Лучше пить с красивыми девушками! Разве ты не полон уверенности? О, Этот горячий шоколад потрясающий!


Сун Чжэ выпил и перестал кричать.


- Сун Чжэ! О! Джунбам, давно не виделись!


- Сун Чжэ, мы здесь. Эй! Джунбам Чан, ты стал таким красивым! Посмотри на себя! Теперь ты такой высокий! Юнми, посмотри на него. Он намного выше!


Сунджу подошла и встала рядом с Джунбамом, когда она взвизгнула от возбуждения.


- Послушай, Юнми. Он тоже такой же любитель по есть!


Вскоре Сунджу постучала Джунбаму в грудь. Юнми покраснела.


Юнми спросила: -  Как ты себя чувствуешь?


- Хорошо! Сунджу ответила, подняв два больших пальца.


- Фу. Эти двое не изменились.


Джунбам нахмурился, но с облегчением посмотрел на старых друзей, которые совсем не изменились.


- Эй, Юнми. Мне здесь не нравится. Здесь больше нет танцующего живота. Без него не очень весело.


- О нет! Это была лучшая часть. Стыд.


- Ха-ха, они не изменились!


Сун Чжэ рассмеялся при виде этого зрелища, когда Джунбам поднял брови. У Юнми Ли и Санджоо Кима были странные вкусы.


- Пошли! За твои деньги? Я слышала, ты неплохо зарабатываешь.


- Эй, мы рассматриваем только самое высокое качество. Угостите нас хорошей едой.


Они пошли прямо в ресторан и начали есть и пить соджу. Они болтали, в основном о Джунбаме, пока ели.


- Подумать только, что живот не вернется... обидно!


- Заткнись! Из-за этого Джунбама выставили дураком!


Крикнул Сун Чжэ Сундже. Джунбам нахмурился, когда слова Сун Чжэ прозвучали более горько.


- Хе-хе, нам и раньше нравился твой живот, но все равно хорошо, что ты стал таким, каким хотел быть.


- Это комплимент?


- Вроде того, - Пробормотала Юнми. Они говорили о разных вещах. Ночью, когда Юнми и Сунджу ушли, Джунбам остался с Сун Чжэ. Он избегал встреч с ними, потому что не хотел создавать новые отношения. Но это помогло ему смыть что-то внутри себя.


Некоторое время они шли молча, пока Сун Чжэ не заговорил.


- Что происходит?


- Он быстр.


Джунбаму нравились его чувства. Он кивнул.


- Да. Я буду путешествовать.


- Путешествовать?


- Да, с мамой.


Сун Чжэ усмехнулся. - Хорош. Так же, как вы и хотели, не так ли?


- Хотел?


- Да, ты сказал, что хочешь поехать с мамой после того, как добьешься успеха.


- О.


Это было одно из его желаний.


- Это верно.


Все было так, как сказал Сун Чжэ. Это будет долгое опасное путешествие в другой мир, но именно этого он и хотел.


- Прими это.


- Что это?


- Проверь, когда вернешься домой.


- Джунбам.


- Что.


- Ты хороший друг.


- Да?


- Да.


- Потому что я дал тебе это?


- Половина из-за этого.


- В следующий раз я принесу что-нибудь покрупнее.


- Конечно. Вернись с гораздо большим даром.


- Не удивляйся, когда откроешь ее дома.


Джунбам представил, как он удивится, когда проверит, что внутри. Сун Чжэ решил, что у Джунбама будет семья и он станет отцом, когда вернется через десять лет. Это был подарок для ребенка.


Джунбам поймал такси и вернулся к стрельбище. Он включил обогреватель и выпил холодной воды.


- Это последняя ночь.


Было два часа ночи. Джунбам не мог оторвать глаз от настенных часов. Когда он пришел в себя от внезапного звука, он понял, что наблюдал за временем бездумно в течение трех часов.


- Что случилось? Почему ты позвонил мне в такой час?


- Войди.


Тэсу показалось, что он засыпает. Он готовился посетить Соединенные Штаты. Он был занят поисками переводчика и смотрителей. Джунбам налил в чашку горячей воды и приготовил чашку горячего растворимого кофе.


- Я ненадолго уеду из страны. Это будет немного длинновато.


Тэсу растерянно посмотрел на него. Затем он взглянул на желтый конверт на столе.


- Путешествуешь? А это что такое?


- Ничего особенного. Это документ, который показывает, что я даю вам это место.


- Для меня? Этот магазин? Но я не могу...


Джунбам покачал головой.


- Мне просто нужно, чтобы ты платил за меня налоги. Это моя плата.


Джунбам открыл деревянный ящик. Внутри лежала высококачественная одежда, которая защищала маленькую прозрачную бутылочку. Бутылка была наполнена белой жидкостью.


- Мне едва удалось его достать. Вы должны позволить вашей жене и дочери выпить его. По одной бутылке на каждого.


Поначалу Тэсу казался смущенным, но нахмурился, когда Джунбам упомянул о его семье.


- В чем дело? Какое-то дополнение?


- Это гораздо больше. Это лекарство.


- Акупунктурная медицина? Я этому не верю.


Тэсу казался раздраженным. Он явно не был убежден.


- Нет. Думаешь, я предложу какое-нибудь лекарство?


- Все может пойти не так без рецепта врача. Мне нужно быть осторожной.


- Понимаю. Он не сделает ничего плохого. Мы зашли так далеко из-за твоей жены и дочери. Я не дурак, - спокойно объяснил Джунбам. Тэсу колебался.


- Значит, мне просто нужно дать им выпить?


- Да. Увидимся, когда я вернусь.


Тэсу поднялся с сиденья, держа коробку и конверт, так как знал, что Джунбам закончил говорить. Подойдя к двери, Тэсу остановился и спросил, не оборачиваясь.


- Ты волшебник?


Плечо Тэсу дрожало. Джунбам молча наблюдал.


- А ты как думаешь?


- Понятия не имею. Поэтому я и спросил. Мне всегда было любопытно, но я не мог спросить до сих пор. Ты купил у меня огромное количество товаров. Но его нигде нет. Все вещи, которые я доставил, исчезли на следующий день. Я иногда проезжал мимо этого места, не пытаясь шпионить за тобой, и видел кучу вещей. Но все это тоже исчезло. Я не хотел знать, потому что ты помог мне спасти мою семью. Но у меня были вопросы. Просто я не спрашивал. Позволь спросить, Ты что, волшебник?


Спросил он снова. Джунбам вздохнул.


- Пусть они выпьют это. Магия в этой бутылке. Не говорите никому и не отправляйте свою жену и дочь в Соединенные Штаты, когда им станет лучше. Не позволяйте никому понять, что произошло. Вашу жену и дочь могут похитить для проверки. Ты знаешь, какими страшными могут быть люди.


Тэсу вздрогнул. Он знал, о чем говорил Джунбам. Если его жена и дочь будут полностью исцелены, как говорил Джунбам, то такая возможность существует.


- Хорошо. Мне все равно, кто ты сейчас. Если то, что ты говоришь, правда, я сделаю, как ты просил. Если нет, тебе придется встретиться со мной снова.


Тэсу открыл дверь и вышел.


- Вот как-то так.


Джунбам тяжело вздохнул. Все было кончено.


- Прощай, Земля!
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- Хе-хе, Сун Чжэ в шоке.


Его телефон был засыпан телефонными звонками Сун Чжэ. Казалось, он продолжал звонить ему после проверки пары гигантских статуэток Бодуа, сделанных из чистого золота. Джунбам ухмыльнулся всем пропущенным звонкам от Сун Чжэ и набрал текстовое сообщение.


[Это для твоих будущих детей. Позаботиться о себе.]


Джунбам представил себе встревоженный взгляд Сун Чжэ.


- Ха-ха, ему будет трудно даже продать их.


Все было так, как он сказал.


- Надеюсь, он не отрубит ногу и не продаст ее отдельно.


Джунбам достал аккумулятор из сотового телефона и завел двигатель большого грузового трейлера, загруженного 2000 галлонами топлива.


- Ты загрузил последнее видео?


- Ага. Я поблагодарил всех.


- Хорошая работа. Пойдем.


Сансука также достала аккумулятор из своего мобильного телефона, пока они ждали. Она также, казалось, отправила свое последнее сообщение на Земле. Ворота открылись, и люди ждали их. Его мама слезла с грузовика, и Джунбам загнал его в большой склад горючего. Странное чувство охватило его, когда он закрыл глаза и откинулся на водительское сиденье.


- Я больше не Джунбам Джанг с Земли. Я Джунбам Кристос из города Бран. Я рыцарь из благородной семьи, второрожденный, который не мог унаследовать ни один из титулов из-за жадного старшего брата, Зигфрида де Кристоса, и решил путешествовать со своей овдовевшей матерью по всему миру.


Джунбам хлопнул себя по лицу обеими руками.


- Отныне это моя настоящая жизнь.


Он собрался с мыслями и почувствовал себя лучше. Ему просто нужно было начать жить в этом новом мире. Еще одна мысль пришла ему в голову.


- Я никогда не видел никого, кто начал бы жить в другом мире с такими приготовлениями. О!


Он вспомнил, что видел фильмы или комиксы, где персонаж с Земли переносился в другой мир и становился королем или дворянином. Большинство начали без всяких приготовлений. Даже тогда они могли подняться на вершину.


- Может быть, я даже смогу управлять миром! Тогда я поручу это маме.


Он начал мечтать, когда понял, кем он был сейчас. Не было больше того пустого чувства, которое переполняло его раньше.


- Эй, Джунбам, почему ты смеешься здесь один? Все ждут. Пойдем.


- О.


Джунбам очнулся от своих грез и сошел с грузовика с неловким выражением лица. Снаружи никого, кроме Дорала, не было. Запах еды ударил ему в нос.


- Пора завтракать.


- Наш бульон ждет!


- Что?


- Бульон! Это сделано путем кипячения кости Бодуа в течение длительного времени. Нужно просто добавить немного соли и зеленого лука-это так вкусно!


Джунбам усмехнулся. Отвар Бодуа его матери удался на славу. В этот момент Джунбаму показалось, что у него урчит в животе.


-Давай войдем.


Они вошли в ратушу и увидели, что все заняты своими утренними делами.


- Сабу! Доброе утро!


- Привет, Сабу!


Маленькие дети, только что умывшиеся, бежали к Джунбаму, словно соревнуясь.


- Да, доброе утро.


Проходя мимо, Джунбам коснулся их голов, и они радостно закричали друг на друга. Затем дети выбежали на улицу, чтобы покормить скот. К ним присоединились Джунбам и самые молодые воины, Бэд, Одма и Херс. Джунбам вычистил фекалии в загоне и положил сено на землю.


- Смотри! Яйцо!


- Я тоже нашел!


Пока Джунбам и другие воины чистили загон, дети вошли в куриную клетку и начали собирать яйца. Это было похоже на охоту за сокровищами.


- Ух ты! Я знал, что ты спрячешь его здесь! Ха-ха!


Ребенок закричал от радости, когда он нашел яйцо в странном месте.


Тем временем женщины были заняты приготовлением завтрака для 150 человек. Они быстро принялись готовить и подавать еду на стол. Молодые воины в возрасте около тридцати лет собрались в стороне, чтобы позаботиться о своем снаряжении. После завтрака они собирались на разведку и поохотиться.


Пожилые люди, вышедшие на пенсию после охоты или приготовления пищи, изготавливали различные предметы первой необходимости. Никто не был безработным, кроме младенцев.


Прозвенел звонок, сигнализируя о завтраке, и все собрались за длинным столом.


- Ого!


- Я люблю вареные яйца.


- Этот хлеб такой мягкий.


- Она тает у меня во рту!


- Я люблю этот бульон.


- Попробуй эту колбасу. Это потрясающе.


- О, это так мило.


Многие кулинарные рецепты были созданы и передавались другим племенам. Айнос не готовили много, потому что все, что они делали, это варили, жарили и делали вяленое мясо или консервировали пищу с солью. Уникальные рецепты понравились всем Айнос, которые приветствовали изменения.


Джунбам посмотрел на улыбающию Сансуку.


- Да, это лучше, чем есть в одиночестве на маленьком столике.


Джунбам помнил, как они с матерью всегда ели дома вдвоем. Они ненавидели это.


- Хорошо, что я здесь.


***********


После трех недель постоянного движения из-за переезда Джунбам понял, что ему очень скучно. Он не знал, когда был так занят, перемещаясь с Земли туда-сюда, но это было не так уж плохо. Он не стал ленивым. Он все еще спал четыре часа, так что он упражнялся в течение тех часов, которые у него оставались, или сгребал весь снег. Он также потратил время на то, чтобы сделать все, что ему может понадобиться. Время шло быстро, и воины начали готовить свое снаряжение, когда в феврале наступил самый холодный момент сезона.


- Что ... происходит? Почему все-внезапно-готовят оружие?


- Что? Время охоты на Одринго! Тьфу!


Дорал ответил Джунбаму и ударил его по носу. Дорал быстро двинулся вперед и нанес несколько ударов по Джунбаму.


- Ух ты! Джунбам, ударь его!


- Дорал, ты можешь проиграть!


Джунбам и Дорал сражались на ринге в три раунда. Бокс становился популярным среди Айнос. Это было хорошее хобби, чтобы помочь использовать тело в такую холодную погоду. Все, от детей до женщин, смотрели на происходящее.


- Черт! Это было близко.


- Близко? Я покажу тебе, что такое настоящий удар!


Дорал принялся яростно колотить Джунбама кулаками, но тот все охранял и наносил несколько встречных ударов.


- Ух ты! Это должно быть больно!


- Дорал! Бей его!


- Сабу! Я с тобой! Давай!


Люди приветствовали их, продолжая выкрикивать разные слова. Вскоре прозвенел звонок, сигнализируя об окончании третьего раунда, и они сели.


- Теперь ты действительно сильный.


Джунбам ухмыльнулся, услышав слова Дорала.


- В любом случае. Что с охотой на Одринго?


- О, я все объясню.


Газлоу, который подошел к кольцу, чтобы передать бутылку с водой, вмешался. Дорал и Джунбам выпили воду, которую ему подали, и Газлоу заговорил.


- Сейчас самое холодное время зимы. Одринго обычно заканчивают свое второе спячку к этому времени и имеют лучший мех в течение этого сезона. Их шелковистый гладкий мех популярен среди людей, так как они делают шляпы или одежды из него. Поэтому мы охотимся на Одринго. Мы разделимся на группы, чтобы начать охоту на них завтра.


- Хорошо.


Они не просто сидели дома зимой. Айнос были охотниками и собирателями. Они все еще должны заниматься охотой зимой. На следующий день они разделились на две группы и отправились на охоту. Во главе первой группы стоял Хауэн, а во второй-Джунбам. Лидером второй группы был мужчина средних лет по имени Гранди. Он был около 5'7" футов высоты, немного меньше, чем другие Айнос, но он был быстрым. Он также не говорил много, но он был опытен и хорошо находил следы. Он также знал, как управлять группой, поэтому идеально подходил на руководящую должность.


Через день Эйден, который вышел из группы на разведку, вернулся.


- Я нашел Одрингоса на Западе, примерно в часе езды.


- Ого!


- Нам повезло.


- Уже?


- Думаю, нам повезло, потому что у нас есть Джунбам.


Кабо, Херт, Павота и Эйден заговорили, но быстро замолчали, пока старшие воины спокойно наблюдали за ними.


- Фу, эта штука с Рэмбо производит на них неправильное впечатление.


Дети думали, что Джунбам был каким-то героем или счастливой фигурой после того боя. Гранди, молча наблюдавший за ними, обратился к Эйдену:


- Дорал на вахте?


- Да.


- Сколько их там?


- Их около двадцати.


Гранди на секунду задумался и приказал Эзуре, который только что вернулся с разведки.


- Эзура, оставайся здесь.


- Да, сэр.


- Джунбам, Пиджента, Паво, Айзен, Херт, Эйден, Райн, Зюэль, мы пойдем на охоту. Остальные остаются с Эзурой, чтобы разбить базовый лагерь. Идём!


Все начали работать. Это были молодые воины, которых выбрал Гранди.


- Смотри и учись!


Старшие воины радостно закричали, когда молодые воины последовали за Гранди. Джунбам, тоже вооруженный кожаными доспехами и штурмовой винтовкой, последовал за ним. Когда они шли по лесу, замерзший снег хрустел на сильном морозе. После тридцати минут ходьбы они добрались до места, где прятался Дорал, поджидая их.


- Они вон там.
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Все посмотрели туда, куда указывал Дорал. Джунбам ничего не видел, поэтому достал бинокль.


- Ого.


- Олень умер сам по себе, возможно, от голода. Он слишком велик для Одринго, чтобы они охотились б на него, - догадался Гранди, увидев, что происходит. Там лежал большой труп красного рогатого оленя. Он весил более 3000 фунтов при высоте более восьми футов. Это был спокойный, но очень сильный травоядный. У Одринго не было никаких шансов против него. Одринго повезло, что они нашли такое гигантское мясо, но это привело к их гибели, когда они были замечены Айнос.


Белый мех Одринго был красным, как кровь, размазанная по ним. Некоторые играли во время охоты, так как казалось, что они насытились. Когда они сосредоточились на мясе и развлечениях, Гранди подал знак своим воинам приблизиться к периметру. Снег покрывал их шаги, и ветер сдувал любые звуки, которые они могли издавать.


Гранди остановился и поднял руку. Воины приготовили стрелы. Джунбам тоже приготовил штурмовую винтовку. Гранди опустил руку и указал на Одрингоса.


Множество стрел было выпущено по Одринго. Они проники в неожиданных Одринго, и все оставшиеся в живых Одринго начали разбегаться, когда они закричали. Воины Айноса прекратили стрелять, когда Одринго начали быстро двигаться, но раздались выстрелы, убивая убегающего Одринго каждый раз, когда он стрелял. В общей сложности трое Одринго не смогли убежать.


- Тпру.


- Поразительно.


Все, казалось, были впечатлены в Джунбамом.


- Джунбам, ружье потрясающее!


- Я никогда не думал, что можно убить монстра, убегающего так далеко!


Даже Гранди кивнул Джунбаму.


- Удивительное оружие, - заметил Дорал, и Джунбам почесал затылок.


- Все дело в оружии, а не во мне. Я не могу сделать то что вы можете.


Дорал покачал головой.


- Нет. Мы не можем использовать винтовку, Как ты. Частью этого является твоя работа.


Джунбам усмехнулся, когда Дорал сделал ему комплимент.


- Хорошо еще, что наша охота так быстро закончилась в такой холодный день .


- Мы быстро освежуем мертвых Одринго и вернемся в лагерь. Мы также проверим мертвых оленей, чтобы увидеть, есть ли какое-либо мясо, которое съедобно.


Воины разбежались, чтобы освежевать Одринго и проверить оленей.


- Этот олень тоже в хорошей форме.


У Одринго был свой пир, но большая часть оленей осталась нетронутой. Кроме того, они смогли собрать часть его кожи, которую они могли использовать для изготовления обуви. После того, как они закончили собирать мясо, они погрузили все на сани, чтобы отвезти его обратно в лагерь. Джунбам расставил стальные ловушки вокруг тел Одринго и останков оленя. Ловушки были достаточно сильны, чтобы захватить все, что не ходило на двух ногах, поэтому Джунбам также сделал некоторые метки вокруг них, чтобы их можно было легко заметить.


Заинтересовавшись работой Джунбама, Гранди спросил: - Это и есть та ловушка, о которой ты говорил?


- Да


- Если ты наступишь на него здесь...


Джунбам ткнул в него палкой.


- Поразительно. От этого будет трудно убежать.


Гранди был удивлен, когда капкан крепко, как челюсть, вцепился в палку.


- Он создан, чтобы ловить хищников. Даже большие не смогут от него убежать.


Джунбам либо привязывал ловушки к толстым деревьям, либо вбивал колья в землю. Они были готовы вернуться в базовый лагерь, когда Джунбам расставлял ловушки, и начали возвращаться.


После того как они немного подвинулись, Гранди достал сухую кожу, маленькую бутылочку и веревку.


- Ах, это!


- О.


Некоторые ухмыльнулись, поняв, в чем дело.


- В чем дело?


Дорал ухмыльнулся на вопрос Джунбама.


- Это наша ловушка. Он настроен на захват Дрикс.


- Дрикс? О, это гигантское животное, похожее на кабана? Я думал, они слишком сильные и агрессивные? Я помню, ты говорил, что стрелы тоже плохо действуют против них. Как вы легко его захватываете?


Джунбам вспомнил объяснение Дорала. Дрикс был похож на гигантского кабана этой земли. Он был слишком велик, чтобы считаться простым животным. Его толстая шкура и мех легко отражали стрелы, так что Джунбам не знал, как их поймать.


- Ха-ха. Вот увидишь.


Воины начали привязывать веревку к большому валуну на земле и перекинули веревку через дерево. Они начали тянуть веревку, и вскоре прямо над входом в пещеру поднялся валун. Гранди накрыл валун и обмотал его кожаной веревкой. Последнее, что он сделал, это брызнул жидкостью на кожу, которой был обмотан валун.


- Тьфу.


Джунбам молча наблюдал за ним, пока не почувствовал вонь от жидкости, которую Гранди распылил на валун. Дорал усмехнулся.


- В чем дело?


- Это их моча.


- Почему?


- Когда Дрикс проходит мимо и видит эту скалу, ты можешь догадаться, что он подумает?


- Что? - Джунбум был озадачен.


- Он подумает, что еще один Дрикс вторгся на его территорию. Они слишком глупы, чтобы понять, что это не живое существо. Он начнет бороться со скалой, таранить ее. Так что завтра будет разрушена либо та скала, либо голова Дрикса. Все, что нам нужно сделать, это просто забрать труп, когда мы проходим мимо.


- Ого!


Джунбам был потрясен. Это была забавная и хитрая ловушка.


- А это действительно работает?


***********


Охота на Одринго продолжалась. Ловушка, которую установил Джунбам, захватила много животных. Одним из них был гигантский кошачий хищник по кличке Смариме, а другим-Берикс, или что-то вроде медведя. Смариме была похожа на гигантскую львицу с увеличенной головой. Он был около семи футов длиной, и его челюсть была достаточно большой, чтобы укусить человеческое тело. Но он был схвачен, беспомощно крича на ловушку. Стрела попала ему в глаза, пронзив мозг. Стрелы, выпущенные "Айнос" с близкого расстояния, никогда не промахивались. Смариме был убит первым, а следующим был Берикс. Он взревел от гнева и попытался натянуть капкан, но не сдвинулся с места. Другая стрела пронзила его голову, убив одним выстрелом. 


Охота шла хорошо. Через три дня Джунбам получил ответ на свои сомнения, и охотники закричали от радости, даже не найдя Одринго в течение двух дней подряд. Они побежали к ловушке, которую поставили, узнав, что Дрикс попал в нее. На спине лежал мертвый Дрикс, задрав четыре ноги вверх.


- Ого, эта сумасшедшая свинья действительно глупая.


Голова свиньи была полна крови. Зуб оленя длиной в двенадцать дюймов был сломан посередине, и валун, на котором он висел, тоже был раздавлен в нескольких местах.


- Это мудрость нашего предка! Ха-ха.


Все радостно рассмеялись. Джунбам тоже рассмеялся.


- Давай отправим его в город.


Мясо Дрикса было одним из самых вкусных среди других. Они думали только о мясном пире в честь Дрикса, который ждал их, когда они вернутся в город после охоты на Одринго.


***********


Охота на Одринго имела огромный успех. У Одринго, которых убил Джунбам, было только одно огнестрельное ранение в голову, поэтому его мех считался лучшим среди лучших. Зима быстро прошла, пока они обрабатывали кожу и меха Одринго.


Была зима, но она была более оживленной, чем любая другая зима. Здесь было более тридцати теплиц, где выращивались фрукты и зерновые культуры, и где более 150 человек получали постоянный свежий урожай в течение зимы. Все любили свободу не ограничиваться сухофруктами зимой. Оранжерея была популярна и среди других племен, и из-за нее Сансука была занята. Она была приглашена ко всем племенам, чтобы преподавать сельское хозяйство, и она также начала делать приготовления к созданию фарфоровых блюд. Она планировала начать их создание в следующем году. Она была занята, но, казалось, была счастлива работать над тем, что любила.


Сильный снегопад накрыл весь город, что потребовало несколько лопат. Снег был навален более чем на шесть футов, и после еще трех сильных снегопадов была середина марта.


Погода начала теплеть, и весь снег начал таять. Торговые товары, которые готовились зимой, были собраны вместе. Джунбам начал вынимать вещи, которые привез с собой зимой. Сначала он достал тележку с шинами и начал загружать в нее всю кожу с прошлых охот, включая кожу Одринго и Керокса. Он также загрузил все виды обработанных товаров, которые были созданы из костей монстров или различных деревьев. Затем были продукты питания, такие как экстракт ватум и мед, которые были ценными. Последнее, что он приготовил и загрузил, были зелья среднего класса. Каждое племя приготовило от 1200 до 1500 бутылок целебных зелий среднего сорта.


- Ого, у них действительно нет ничего, кроме зелий.


Таково было честное мнение Джунбама, когда он смотрел на товар, приготовленный перед ним. Он представлял себе, насколько трудной была бы их жизнь, если бы у них не было зелий. Но проблема с зельями заключалась в том, что они создавались большими партиями и имели фиксированные торговые пути, поэтому со временем они начали торговать меньше.


Старейшины и другие торговцы знали, что находятся в плохом деловом положении, но поскольку им приходилось полагаться на торговцев-людей, другого пути не было.


- Но не теперь. Они не могут быть дешевыми, если теперь они не будут давать еду.


Джунбам не собирался ни драться, ни угрожать им, но он хотел получить зелья по их законной цене. Теперь у Айнос появилась возможность не брать более дешевые продукты питания, так как Джунбам теперь мог обеспечить их рисом. Это был не местный источник пищи, но Джунбаму удалось приобрести огромное количество по дешевой цене, и этого было достаточно, чтобы стать источником пищи в течение нескольких лет. Было также большое количество муки и пшеницы.


Джунбам усмехнулся.


- Теперь у нас преимущество.
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Глава 78



Джунбам не собирался причинять неприятностей. Он был членом города Бран и был воином. Он знал, что любые неправильные действия будут иметь последствия.


- Я не могу недооценить жадность людей.


Подготовка продолжалась два дня. Город был довольно новым, так что они собирали не больше, чем кожи Керокса и Оринго. Тем не менее, никто не выглядел обеспокоенным, так как у них теперь было три или более лет еды на хранении. Не только это, но и сотни деревянных ящиков, тщательно завернутых в Лён.


Коробки состояли из различных украшенных блюд, которые Сансука купил по дешевой цене в ресторанах, которые закрывались. Это были вещи, которых не существовало в этом мире. Несмотря на то, что они были дешевой посудой на Земле, их ценность здесь была намного больше. Они также подготовили зажигалку и некоторые другие товары, которые были привезены с Земли.


Джунбам тоже был занят приготовлениями. Он начал проверять все части "Мародера" от давления в шинах до масла. Затем он подключил Кемпер, который был изменен после того, как он был доставлен в другой мир. Это была необходимая подготовка к двухмесячному путешествию за город. Он сложил в "Мародере" все виды аварийной еды, дополнительное топливо и оружие. Даже после того, как он закончил погрузку, у Мародера все еще оставалось место для большего.


- Может, я переусердствовал, - подумал Джунбам, в последний раз проверяя "Мародера", заводя мотор. Двигатель взревел, и Джунбам выключил его.


- Это само по себе чудовище.


Он чувствовал, что может переехать что угодно, когда заведёт "Мародера". Это почти заставляло его бежать по любой местности, по деревьям или стенам.


- А что, если у меня возникнет желание переехать рыцаря или что-нибудь в этом роде?


Джунбам выбрался из "Мародера".


- Давайте улучшем его!


Дорал и молодые воины подошли и начали соединять Мародера толстыми железными цепями. На переднем конце цепи стояли десять Дюранов, выстроившихся в две шеренги.


- Это безумие.


- Поразительно.


- Экипаж, запряженный десятью Дюранами...


- Я слышал, императоры так делают.


- Дедушка Йодор, это правда?


- Что, ты думаешь, я лгу? У людей есть экипажи, запряженные Галимами, и некоторые дворяне тоже используют Дюраны. Мы сделали это не потому, что нам не нужен такой большой экипаж.


- Я слышал, император с Запада использует свой дом как карету.


Люди говорили о разных вещах, наблюдая за тем, что происходило перед ними в изумлении. Особенно дети были взволнованы.


- Сабу! Ты такой классный!


- Это так удивительно!


- Можно мне покататься на нем?


Дети громко кричали,когда они встали на Мародера и наслаждались. Джунбам ухмыльнулся.


Самой большой проблемой, с которой он столкнулся, было топливо. Он запасся горючим, но "Хаммер" потреблял слишком много. И все же, увидев гигантское животное по имени Дюран, он подумал о слоне. Были времена, когда люди на земле использовали слонов как средство передвижения. Более совершенным было то, что Дюраны уже использовались для таких транспортных целей.


- Галимы выглядят лучше, но мне их понадобится слишком много.


Он подумал о Галимах, потому что это тоже была большая лошадь, но он должен был исключить это, так как Мародер был слишком тяжелым. Конечно, он мог бы использовать более двадцати Галимов, чтобы вытащить Мародера, но расходы на содержание и воспитание такого количества Галимов будут представлять проблему.


С Дюранами ему нужно было всего десять. Они также питались, выпасая траву на земле, поэтому не требовали особого внимания. Животные также ели и пили очень мало, но в то же время были спокойны и сильны.


- В конце концов, это тоже становится мясом.


Дюран был для них очень полезным животным.


Джунбам вернулся на "Мародер", когда цепь была подсоединена, и открыл верхний люк машины. В этом месте должен был быть М-245 или тяжелый пулемет Браунинга, но они хранились внутри, замененные поводьями, которые были связаны с Дюранами.


- Пошли отсюда!


С криком Хауэна все повозки тронулись. Легкие телеги, запряженные Галимами, возглавляли процессию, а воины сидели на телегах. Когда все повозки перед ним тронулись с места, Джунбам закричал и натянул поводья, давая знак Дюранам двигаться.


Мародер начал двигаться, когда Дюраны начали тянуть его. Кемпер, который был подключен сзади, также двигался без каких-либо усилий.


- О!


- Сабу! Счастливого пути!


Дети возбужденно кричали, а взрослые улыбались при виде такого зрелища.


- Наконец-то я ухожу.


На вершине Мародера висели два флага: один для Южной Кореи и один с головой Гальфуса, символизирующий семью Джунбама.


******


- Хайя!


Закричала Сансука, без усилий размахивая поводьями. Дюран, шедший впереди, повернулся в сторону сигнала.


- Это очень умное животное.


- Да.


- Я никогда не видел такого послушного животного.


Сансука несколько раз брала поводья. Она несколько раз практиковалась в городе, так что проблем не возникало. Похоже, ей это нравилось. Дюран двигался медленно, но неуклонно. Его скорость была очень стабильной, и его не нужно было направлять, чтобы просто следовать по дороге. Когда дорога была односторонней, как их нынешнее состояние, она не требовала руководства.


Группа впервые переехала в деревню Трина по дороге, которую они создавали в прошлом году. Им потребовалось два дня, чтобы добраться до деревни.


- Хауэн! Добро пожаловать. Как город Бран?


- У нас там все хорошо. Были какие-то проблемы?


- Дорал, с возвращением.


- Добро пожаловать.


Небольшой пир был проведен в деревне Трина, когда люди из города Бран прибыли.


- Мэйзи, ты тоже поедешь?


- Ты становишься все красивее! Твоя кожа стала более гладкой также!


-Что это за драгоценности? Откуда у тебя такие красивые украшения?


- Посмотри на этот шелк! Сансука сделал это для тебя? Швейная машинка? Круто. Хотела бы я научиться это делать.


- Ты не можешь, Эрин. У тебя плохо получается.


- Тьфу.


- Все в порядке, я тебе сделаю.


Казалось, все были заняты ответами на вопросы, которые задавали им бывшие горожане. Мэйзи, которая присоединилась к путешествию с Сансукой, была одной из них. Сансука также была занята ответами на вопросы пожилых женщин Айнос, когда они спрашивали о теплице.


- Да, кстати. Когда твой сын женится?


- Я слышала, ему уже двадцать четыре года?


- А как насчет моей дочери?


- Хена! Разве ты не знала, что Мэйзи любит его?


Были и бесполезные вопросы.


Пир был проведен, и к ним присоединились люди из племени зеленых листьев и племени Дюрана. Это была их первая встреча с начала года, поэтому жара продолжалась.


- Джунбам! Куда ты идешь? Ты не собираешься снова танцевать?


- Я знаю! Что это было, выпить и бежать? Больше не делаешь?


- Пойдем! Пей!


Все звонили Джунбаму и просили спеть еще одну песню и потанцевать, которую он хотел забыть.


- Фу. Думаю, они никогда этого не забудут.


Джунбам вздохнул и спокойно выпил пиво. Потом он понял, что пиво действительно хорошее.


- Очень мило.


Это было разливное пиво, сделанное Айнос. Во всех деревнях теперь были машины, чтобы сделать пиво, и это привело к рождению пивоваров в деревнях. Пиво было одним из предметов торговли.


- Я думаю, это будет популярно. Это лучше, чем обычное пиво.


- Правильно! Так и есть! Я думаю, мы можем обменять их и на тех любящих спиртное Магносов. 


Хесетт, ожидавший комментария Джунбама, ответил с восторгом.


- Магносы.


Это было название другой расы, населявшей этот горный хребет. Они чем-то напоминали гномов из обычных фантастических фильмов. Когда Джунбам показал Доралю фотографию и видео с гномами, он спросил, маленькие ли они. Магнос в среднем 5'8" в высоту. У них также были толстые, большие верхние тела с большими кулаками, которые напоминали характер Ральфа из анимации.


- Но женщины тоже так выглядят, так что...


Это было шокирующе, но верно. Они были рождены, чтобы быть воинами и шахтерами с силой, которая позволяла им сражаться с любым монстром в рукопашном бою. Дорал также сказал ему, что они любят драться.


Они также славились своей любовью к спиртному. Они начали свой пир с того, что пили спиртное, как воду, и закончили драками на кулаках. Это были драки, но в них не было ни ненависти, ни гнева. Драки будут наполнены смехом и волнением.


- Думаю, им понравится бокс. Они любят сражаться в одиночку, и они также любят сражаться в группах. Я думаю, они просто обожают любые драки.


Джунбам вспомнил объяснение Дорала насчет Магносов.


- О, эти Магносы ведут себя так же, как ты, когда они пьяны. Думаю, они тебе понравятся.


Джунбам сплюнул и фыркнул в кружку.


- Ты это видел? Ха-ха!


- Ха-ха, конечно!


Все расхохотались над Джунбамом.
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Глава 79



- Детям понравилось."


- Неужели? Это хорошо."


- Да, книжка с картинками была великолепна."


"Мне нравится, как мы можем есть свежие фрукты или овощи зимой."


"Идея удобрения земли была чем-то, о чем мы никогда не думали ."


Люди начали делиться идеями и информацией, когда праздник начал успокаиваться. Люди, которые шли на торговлю, делились информацией о сделках, а другие люди делились любыми пожеланиями или проблемами, которые у них были. Вскоре они начали исчезать в своих постелях, а также Сансук и Майз, которые отправились в фургон, чтобы хорошо выспаться.


- Еще один?"


Дорал подошел к Джунбаму с пивом в руке. Была уже полночь.


- Это всегда хорошо, - прокомментировал Джунбум, увидев, что Бодуа дергается. Это была одна из любимых закусок Джунбама, так как соленый вкус и густой запах мяса делали ее восхитительной. Он выпил пиво, и оно стерло весь вкус изо рта.


- Я просто не могу остановиться.'


Вяленое мясо и пиво были быстро съедены, пока они молча ели и пили.


- Нам надо поспать."


Дорал встал и пошел к своей палатке. Джунбам тоже поднялся и забрался к мародеру, где приготовил коврик для сна.


*


Прошло двадцать дней с тех пор, как они покинули город. Поездка прошла гладко, без особых проблем. Они действительно столкнулись с грязной водой, которую нужно было покрыть грязью и деревом, но не было ничего особенного, кроме этого. У них также было много времени, поэтому они двигались очень медленно. Их было около 150, поэтому ни один монстр не осмеливался атаковать.


Кроме того, весенний сезон означал изобилие источников пищи, поэтому монстрам не нужно было сражаться за еду. Даже во время путешествия они собирались и иногда охотились за едой, и этого было достаточно. Джунбам любил все весенние овощи, которые они собирали в горах. Запах и вкус были восхитительны.


Люди также любили рис. Со всей собранной едой они наслаждались каждым типом еды, которую они ели, поскольку они устали есть всю сушеную консервированную пищу и мясо Базета. Казалось, что они едут в отпуск, а не в командировку.


"Я бы хотел, чтобы это продолжалось вечно", - подумал Джунбум, но время отдыха подходило к концу.


Лес менялся по мере того, как количество деревьев уменьшалось, превращаясь в луга.


- Деревня Халода!"


Газлоу, возглавлявший группу, закричал. Все посмотрели вперед.


- Так это и есть деревня!'


Sunsook также достал бинокль, чтобы посмотреть на деревню. Ведущая группа остановилась, и все встали на свои места. Деревня была еще далеко.


- Это больше, чем я думал."


Деревня была огромной. Джунбум начал собирать всю информацию, какую мог, осматривая деревню в бинокль. Крепость была сложена из кирпичей и окружена длинной стеной. Вокруг него тоже висело много флагов.


- Ух ты, сынок. Они похожи на иностранцев."


- Что?"


Джунбама это смутило. Они жили с Айнос месяцами, и она была удивлена этими людьми.


- Нет, я имею в виду людей-иностранцев."


- О, теперь, когда она упомянула об этом...


У Айно были черты, отличавшиеся от человеческих. Но люди, которых они могли видеть в бинокль, были такими же, как люди из других стран на земле. Разница лишь в том, что они были вооружены доспехами, мечами и огромными бородами. Джунбам передал бразды правления Доралю и начал одеваться.


- Итак, начинается."


- Да, я хочу увидеть их сам."


Пришло время Джунбуму стать рыцарем из знатной семьи, а Сансуку-графиней.


- Я начинаю нервничать.'


Джунбам глубоко вздохнул. Он практиковался, пока Дорал объяснял, сколько власти у дворян в этом мире. Люди собрались, когда Джунбум вышел из "мародера" в плаще и доспехах.


- Ничего себе, это круто."


- Ты хорошо выглядишь."


- Эй, не забудь. Теперь он Джунбум Кристос, второй сын графа Кристоса и рыцарь империи Даэнов, который отправился далеко в этот горный хребет."


- Конечно!"


- Я хорошо помню."


Все были в восторге от того, что Джунбум замаскировался под аристократа, чтобы одержать верх над людьми. Нит, Галим, приблизился, увидев выходящего Джунбама. Казалось, он был счастлив играть свою роль. Герде и ПАВ помогли Джунбаму надеть доспехи. Когда это было сделано, Найт был похож на бронированного зверя, достаточно, чтобы произвести впечатление на любого своим страшным взглядом.


- А пистолет?"


Герде нашел пустое место, где обычно стояла винтовка.


- Все в порядке. Мы не должны позволять им увидеть что-то необычное с первого взгляда."


- О, Конечно. Это правда. Они слишком жадные."


- Я знаю! Из-за этого нам всегда тяжело."


Они оба нахмурились, рассказывая о своих прошлых встречах с людьми. Джунбам успокоил их.


- Все в порядке, на этот раз так не закончится. Не волнуйся."


- Да!"


Когда Джунбам закончил готовиться, они снова двинулись в путь. Джунбам медленно двинулся рядом с мародером. Они приближались к деревне.


- Она чистая.'


Стена была далеко не чистой. Мох был повсюду, и повреждения присутствовали повсюду, поскольку он показывал свой возраст, но он все еще сохранял свою красоту. Люди приветствовали прибытие "Айно"на верхушку стены. Некоторые, казалось, были шокированы неожиданным появлением Джунбама и мародера.


- Это мило.'


Даже охранники, узнавшие его, казалось, были заняты, не зная, что делать.


*


- Что?! Что случилось?"


Гектос, капитан стражи деревни Халода, задремал, когда прозвенел городской колокол. Он резко проснулся, не понимая, что происходит.


"Капитан."


Дверь открылась, и вошел Джексон, его лейтенант. Гектос смутился, но притворился, что не спал.


Этот парень снова уснул.'


Джексон уже знал, чем занимался.


- Сэр, вы опять спали?"


- Нет! Я просто наслаждался чаем после обеда."


- Прошло два часа с обеда."


Гектос откашлялся.


- Хммм! Так что происходит? Что за звонок?"


- Ха!'


Джексон вздохнул, когда Гектос быстро сменил тему.


- Я бы доложил вам, если бы вы не были моим родственником. Тьфу.'


Гектос был мужем сестры, так что он не мог просто заявить на него за плохую трудовую этику.


- Или я должен доложить о нем и сам стать капитаном?'


- Посмотри на дату! Боже мой. Это в тот день, когда Айно пришли торговать! У нас уже есть купцы, собравшиеся здесь со всей страны!"


Джексон нахмурился и объяснил, что происходит. Гектос широко раскрыл глаза от волнения.


- О! Да! Айно! Пришло время заработать немного денег!"


Его глаза были полны жадности.


- Ты можешь это остановить? Вас посадят в тюрьму, если вы вмешаетесь в торговлю. Мы говорим о Донской торговой группе. Просто ждите чего-то, что они позволят нам взять."


- Ха, какой цыпленок. Ты всегда так отступаешь...


Гектос пробормотал это так, что Джексон не расслышал.


-Но...


- Ты собираешься сделать мою сестру вдовой?"


Гектос вздрогнул.


- Фу! Я хочу стать без жены, если ты об этом просишь!'


Гектос не произнес этого вслух, думая о большом теле своей жены.


- Она была такой красивой и милой... но теперь, после двух детей ... меня обманули!'


- Капитан!"


Гектос перевел взгляд на другого вошедшего.


- Что?"


- Т-ты должна выйти. В группе есть ... есть дворянин!"


Гектос был озадачен. Джексон, который понял, что происходит, казалось, был шокирован. Гектос спросил: Почему именно здесь? Думаю, он здесь, чтобы купить зелья."


- Тьфу ты, невежественный дурак. Дворянам не нужно ехать сюда, чтобы купить одно зелье!'


Солдат, пришедший с докладом, тоже выглядел очень серьезным.


- Это высокопоставленный аристократ?- Спросил Джексон.


-Н-мы не уверены... я думаю, он из какой-то чужой страны."


-Ф-чужая страна? Мне нужно идти?"


- Вы капитан. Конечно."


Гектос нахмурился, когда Джексон вытащил его из комнаты. Когда они вышли из караульного поста, то увидели процессию Аиноса, проходящую мимо ворот, через деревню с повозкой.


- Смотри! Там!"


- Что это?"


Джексон и Гектос в шоке закричали, увидев, что происходит. Десять Дюранов тащили красную карету размером с дом и белую карету, соединенную с ней.


- Ух ты! Это карета?"


Люди, собравшиеся посмотреть на Айно, тоже были потрясены.


- Вы видели что-нибудь подобное?"


"Нет. Я никогда такого не видел."


Казалось, жители деревни услышали, что среди Айно появился необычный гость, и пришли посмотреть. Все, казалось, очень интересовались Красной каретой.


- Эй! Это рыцарь!"


Кто-то закричал при виде Джунбама, и все взгляды устремились на него.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 80



- Ух ты, круто!"


- Рыцарь! Я хочу стать рыцарем, когда вырасту."


- Я тоже хочу посмотреть!"


Деревенские дети пытались прыгнуть или протиснуться в толпу, пытаясь украдкой взглянуть на рыцаря, который посещал деревню. Некоторые даже плакали, но всем было все равно.


- Кыш! Это не место для тебя!"


Взрослые выгнали детей из группы. Посещение Ainos означало огромную торговлю, и это не было детской площадкой для детей. Кроме того, было много Галимов и Дюранов, тянущих карету и телеги, поэтому детям было опасно находиться рядом.


- Посмотри на его доспехи. Откуда он?"


- Я не узнаю символ герба."


- Ха, Бэхил, ты всегда утверждаешь, что знаешь каждого дворянина, но это не так!"


- Нет! Я никогда не видел такого герба! Я знаю все флаги здешних стран, но ... тьфу."


Бехил застонал. Флаг, который был на вершине Красной кареты, был сделан с точным мастерством. Это была не какая-то тряпка с рисунком.


- Откуда он? Как он попал к Аино?'


Бехил был смущен, как и все зрители. Купцы, приехавшие из разных стран, включая Донийцев, которые владели правом торговать только с Айносом, вероятно, разделяли эту мысль.


- Они невежественны.'


Бехил взглянул на торговца, который нахмурился, увидев неожиданного дворянина.


- Они не знали, что благородный придет.'


Торговцы презирали неожиданное. Большие группы хотели вести стабильные торги и стремились торговать небольшими стабильными товарами с устойчивыми поставщиками. Приоритетом была безопасность группы. В группе работали сотни и тысячи людей. Для них это была жизнь или смерть.


- Айно пришли с дворянином из чужой страны. Интересно, к чему это приведет.'


Бехил задумался, но в данный момент ничего определенного не было.


- Я просто подожду в баре, пока что-нибудь не случится.'


Бехил усмехнулся. Торговля обычно длилась более пятнадцати дней. Это было только начало.


- Я посмотрю, вернутся ли на этот раз Айно на вершину.'


- Что это за чудовище?"


- Это карета?"


- Белая карета более удивительна."


- Колесо черное. Вы видели такие колеса?"


- Посмотри на фотографию. Разве это не Страж?"


Люди переговаривались между собой, пока Джунбум ехал по ночам, держась поближе к мародеру и фургону.


- Я рыцарь Джунбум Кристос из Империи Даэнов, второй сын графа Кристоса. Я...


Он бесконечно повторял в уме свой статус. Он выпрямился, вздернув подбородок, и высокомерно посмотрел на собравшихся. Люди, казалось, были убеждены, что Джунбум-дворянин.


- Интересно, откуда он? Посмотри на эти доспехи! Я никогда в жизни не видел таких доспехов."


- Он даже прикрывает ногу! Может ли он работать в этом?"


- Эй, посмотри на доспехи рыцаря!"


Грато, наемник, нанятый для защиты купцов, указал на доспехи Джунбама. Все посмотрели на доспехи.


"Поразить."


- Это уже кое-что."


- Сколько сражений ему пришлось пережить, чтобы получить такой урон?"


Доспехи рыцаря были покрыты грубыми отметинами. Это не было похоже на чистую броню, которую носили молодые дворяне, никогда не видевшие боя. Наемники, набитые боевым опытом, сразу это поняли.


- Моя броня тоже такая! Знаешь, когда я был молод...


- Хватит врать! Вы всегда охраняете торговцев, чтобы избежать любых сражений. Если считать ссоры в баре...


- Он даже не дрался! Он просто пытался остановить драку, хотя и был избит за это."


- Ты помнишь, как он сказал, что тебе следует ударить по голове дубинкой? Ха-ха."


Наемники и купцы были встревожены неожиданной фигурой. Гектос нахмурился, когда Джексон потащил его за собой.


- Фу, я не хочу смущаться перед всеми этими людьми...


-Х-привет, Джексон. Почему бы тебе не позаботиться об этом? Я не узнаю этот флаг."


- Что? Если ты позволишь мне стать капитаном, я с радостью это сделаю."


- Твоя сестра убьет меня, если я это сделаю."


- Я знаю, так что сделай это сам."


Гектос неохотно вышел. Охранники последовали за ним.


-С-Капитан."


Они были озадачены.


- Что они сказали?- Спросил Джексон, поскольку Гектос ничего не сказал. Подошел солдат по имени Тодд.


- Э-э-э ... ничего не было...


Джексон толкнул Гектошку перед Джунбамом.


- П-прекрати! Я-Я-капитан Гвардейской гвардии деревни Халода! Кто ты и откуда?"


Толпа затихла, с любопытством наблюдая за происходящим. Айно тоже остановились. Джунбам тихонько натянул поводья Найта и побежал перед Гектосом. Лицо гектоса побледнело, когда Джунбум остановился перед ним.


- Это чудовище или человек?'


За свою жизнь он повстречал много рыцарей, но они были совсем не похожи на тех, что стояли перед ним. У рыцаря был грозный вид и необъяснимая аура, которая давила на Гектоса. Даже Галим казался страшнее всех, кого он знал.


-Я ...


Из шлема донесся низкий, хриплый голос. Гектос поднял голову.


- Я рыцарь Джунбум Кристос! Второй сын графа Кристоса из Империи Даэнов! Я путешествую с графиней, моей матерью. Вы капитан?"


Гектос поклонился.


-Д-Да, сэр! Я капитан Гектос, капитан стражи!"


Джексон и другие охранники поклонились.


- Мне нужно проявить себя?"


Гектос вздрогнул от этого голоса.


- Э-э-э... "


- Нет, милорд. Мы приветствуем ваше присутствие в селе Халода, которым управляет наш достопочтенный Граф Брант Халодян. Мы искренне надеемся, что вам понравится в нашей деревне. Пожалуйста, дайте нам знать, если вам нужно что-нибудь, и мы будем к вашим услугам. Джексон оттолкнул Гектоса и ответил за него. Джунбам снял шлем и высокомерно посмотрел на Джексона.


- А ты?"


- Милорд, я Джексон. Капитан-лейтенант гвардии."


Джунбум смотрел, как он кланяется. Затем он вытащил что-то из-за пояса и бросил на землю перед Джексоном.


Это был кожаный мешочек, который, казалось, был сделан с высоким мастерством. Все посмотрели на мешочек.


- Ты кажешься достаточно умным. Принимать его. Иди выпей."


"Спасибо тебе. Я благодарен за ваш подарок, милорд."


Джунбам кивнул Джексону и натянул поводья.


- Пошли!"


По его сигналу все жители Айноса двинулись к своему лагерю. Люди, замолчавшие, начали роптать в тишине. Джексон взял мешочек и проверил его. Он был потрясен содержимым.


- Тьфу, ты... ох, и если ты собираешься пить, то ...


- Черт возьми! Ты с ума сошел? А? Я остановил тебя, потому что ты собирался задать какой-то грубый вопрос дворянину! Ты сумасшедший сын ...


-Х-Хей, мой зять. Ты не слишком агрессивна сейчас ...


- Ха!"


Джексон тяжело вздохнул и показал Гектосу, что внутри.


- Золото? Это все золотые монеты?"


- Я никогда раньше не видел эту монету. Мы не можем просто принять это как свое."


- Что?"


- Мы должны немедленно сообщить об этом графу. Ходд!"


- Да, сэр!"


- Приготовься идти в замок. Приходите ко мне за письмом, когда будете готовы."


Ходд быстро исчез, но Гектос все еще смотрел на мешочек. Джексон вздохнул и приказал другому солдату: Сходи за спиртным."


- Нет! Мы должны пойти в салун! Пойдем, Джексон!"


- Ты с ума сошел? Теперь, когда Айно здесь, торговцы начнут работать. У нас здесь тоже есть рыцарь. В салоне будет полно посетителей. Мы можем выпить у нас."


- Ну конечно."


Гектос не был счастлив, но Джексону было все равно. Он взглянул на Джунбама, который исчез из виду.


- Я чую, что назревают неприятности.'


Джексон понял, что он настоящий дворянин, как только увидел его лицо. Люди, притворившиеся дворянами, не могли подделать две вещи: лицо и кожу.


- Граф знает, как о нем позаботиться. Но дворянин, бросающий столько золота на выпивку...?'


Джексон был встревожен, но стряхнул его, думая, что дело сделано.


*


Прежде чем дверь открылась, послышался стук в хорошо украшенную деревянную дверь. Вошел молодой человек и поклонился мужчине средних лет, развалившемуся на диване с трубкой в руке.


- Хозяин, Айно прибыли со своими товарами."


- О, я знал, что пришло время. Отличный."


Джозеф Алгони, вице-президент Донской торговой группы, кивнул на отчет.


- Сколько они привезли на этот раз? Примерно так же, как в прошлом году?"


-Я ... я еще не мог на это взглянуть."


- Что? Что вы делали до сих пор?"


- Они приехали с дворянином из неизвестной страны. Я не мог найти время, чтобы проверить товары, поскольку это вызвало волнение среди людей."


- Дворянин? Из неизвестной страны?"


Джозеф с интересом слушал доклад Нормана. - Да, сэр. Вы когда-нибудь слышали об империи Дэхан?"


- Даэханская Империя? Империя? Хм. Я никогда не слышал о такой империи. Есть только три империи. Только три, настоящие империи. Возможно, они лгут."


- Похоже, они пришли с другой стороны горы. Айно сказали, что их посетили рыцарь и Графиня Кристос из Империи Даэхан, и они пришли сюда вместе. Джексон из охраны уже приветствовал их."


- Что? Добро пожаловать? Что ему приветствовать?"


Джозеф нахмурился, услышав новость, но Норман поднял руку и сделал ее похожей на монету.


- Рыцарь бросил ему мешочек, когда Джексон поклонился. Я спросил и обнаружил, что он полон золотых монет."


- Хммм."


Джозеф прищурился.


- Думаю, Гектос понятия не имел, и Джексон понял, что это не их дело. Полагаю, гонец бежит в замок. Мы скоро увидим, кто он такой."


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 81



Норман снова открыл рот, когда Джозеф, казалось, закончил свой интерес к дворянину.


- Ты не собираешься встретиться с Айнос?"


Джозеф выглядел беззаботным.


- Они скоро придут. Я встречусь с ними, когда они это сделают."


- Но ... я думаю, тебе лучше пойти и поприветствовать их...


"Нет. Они слишком упрямы. Что они о себе возомнили? А? Они будут голодать без нас, и они все еще думают, что зелья дадут им власть? На этот раз я преподам им урок."


-Но...


Норман остановился и посмотрел вниз.


- Разве я не должен сообщить об этом основной группе? Я не думаю, что они будут в порядке с тем, чтобы заглушить цену больше, чем то, что мы сделали.'


Айно были непростыми людьми. Норман знал, что они не поднимают вопросов, потому что сдерживаются.


- Он такой самоуверенный. Он думает, что может получить от них прибыль и продвинуться по служебной лестнице.'


Джозеф хотел уехать из деревни и присоединиться к основной группе в столице. Однако это ставит под угрозу их стабильную торговлю.


- Ты закончил?"


Норман поклонился и вышел из комнаты.


- Думаю, это все, на что ты способен. Я должен доложить об этом основной группе, прежде чем ввязываться в беспорядок.'


*


Айно прибыли в лагерь, который был подготовлен для них. Они начали парковать свои тележки, как привыкли.


- А ты как думаешь?"


Джунбам покачал головой, так как все внимание отвлеклось от него, когда они вошли на площадку.


- Слишком много внимания."


- Да, они всегда так делают, когда мы только приезжаем. Это проходит через неделю, хотя. Но не ты."


- Почему?"


- Ты рыцарь! Никто не посмеет встать у вас на пути."


Дорал усмехнулся, указывая на доспехи Джунбама. Джунбам тоже ухмыльнулся.


- Ха-ха. Как я это сделал?"


- О, Конечно. Вы, сэр, устроили замечательное шоу! Ты действительно был похож на него, когда бросил сумку. Ха-ха."


Дорал грациозно поклонился, а остальные рассмеялись над преувеличением Дорала. Молодые воины подняли вверх большие пальцы рук.


Они быстро разбили лагерь. Все повозки были припаркованы сбоку, а Галимы и Дюраны привязаны рядом. В центре по кругу стояли кожаные палатки. Посреди всего этого стоял большой шатер в форме вигвама с большим отверстием наверху, чтобы можно было разжечь в нем костер. Красные и белые кареты джунбама тоже были припаркованы сбоку.


- Посмотри на это!"


- Как он это делает?"


Некоторые наблюдатели на расстоянии, казалось, были шокированы, когда фургон Джунбама начал расширяться.


- Невероятно!"


- Ты это видел?"


- Это магия?"


- Карета расширилась!"


В новостях собралось еще больше людей, и уже наступила ночь, когда они исчезли. Все люди были потрясены видом расширяющегося фургона.


*


-Ты уходишь?- Спросил Мейз, глядя на себя в зеркало.


- Да, я хочу взглянуть."


- Хочешь, я пойду с тобой?"


Джунбум покачал головой.


"Нет. Я не смогу надеть это, если пойду с тобой. Вы сразу привлечете внимание."


- Хм. Окей."


"Да. Я скоро заберу тебя и маму."


"Окей. Ты обещал."


Джунбам проверил свою кожаную броню. Кроме того, на нем был потрепанный меч. После того как он накрылся рваным плащом, он стал похож на обычного наемника.


- Я ухожу."


Дорал молча махнул рукой. Когда солнце начало садиться, джунбум вышел. Он двинулся туда, где людей не было. На дороге было много смешанных запахов. Это был не очень хороший запах, так как много людей проходило мимо, и дорога была полна экскрементов Галима и Дюрана.


- Она такая грязная. Я понимаю, почему сапоги обязательны.'


Джунбам шел осторожно, стараясь не наступать на груды, и начал осматриваться. Большинство строений походило на одноэтажные дома или магазины, между которыми изредка попадались двух-или трехэтажные здания. Некоторые из них были сделаны из кирпича, а некоторые из бревен. Выйдя на более широкую дорогу, он обнаружил множество магазинов, торгующих различными продуктами.


- Эй! Вы, бродяги, уходите! Пожалуйста! Уходи!"


Группа детей собралась перед магазином, и владелец кричал на них, очевидно раздраженный их присутствием.


- Мы уйдем, если ты нам его дашь."


- Да! Только один!"


- Ты продолжаешь делать это целый месяц! Я больше не дам тебе ни крошки!"


Один из детей сплюнул на землю, когда хозяин упрямо закричал.


- Хе! Тогда не обращай внимания. Надеюсь, ты будешь гнить, продавая свои маленькие шпажки всю жизнь!"


- Ты злой человек,ты ... Беги!"


- Что? Я кормила тебя целый месяц, а ты называешь меня злой? Конечно, я покажу вам, что такое настоящее зло!"


Торговец швырнул в детей тряпкой и стал гоняться за ними с дубинкой.


- Беги! Злой купец идет!"


Дети побежали, когда они кричали, и владелец последовал за ними. В этот момент другая группа детей быстро побежала к магазину, взяла связку шампуров, а затем убежала.


- О, это интересно.'


Некоторые заметили, что Джунбам наблюдает за ними, и уставились на него, угрожая не вмешиваться.


- Отродья.'


Хозяин понял, что они сделали, и начал кричать на них.


- Ты кусочек ... когда-нибудь я тебя достану! Вы, проклятые сироты!"


Глядя на разворачивающиеся перед ним события, Джунбам подумал: "Ничего себе, никогда не видел ничего подобного, кроме кино.'


- Черт побери!"


- Джен, ты опять это делаешь? Перестань притворяться, что тебя ограбили. Они того не стоят."


Владелец соседнего магазина заговорил с Джен, но мужчина, кричавший от гнева, казалось, не беспокоился.


- Ха! Не лезь не в свое дело."


- Я знаю, они напоминают тебе о детстве, но сейчас они другие. Вы закончите, как они, если будете продолжать делать это."


Джунбум прошел мимо них, услышав, что они говорят.


- Так это была шарада?'


Похоже, Джен сознательно позволила этим ребятам украсть его шпажки.


*


Пройдя мимо еще нескольких магазинов, Джунбам остановился перед магазином с хорошим запахом. Это был салун. Внутри слышались аплодисменты и крики пьяных людей. Он понял, что в переулке полно таких магазинов.


- У нас есть пиво! У нас есть все виды ликера! И ночь твоей мечты!"


- У нас здесь девушки. Заходи."


"Хороший обед. Сегодняшнее блюдо-тушеное мясо со свежим мясом БРИКС."


- Иди сюда на особый вечер!"


В большинстве магазинов не горел свет, но не здесь. Дети бегали вокруг, звали покупателей, а торговцы и наемники входили в магазины по своему вкусу.


- Я слышал, здесь собирались купцы со всей страны, но и наемники, и рабочие тоже.'


- Мистер Наемник! Приходите в ночь нашего Халоды! Мы можем предоставить еду, напитки и кровать! Красивые дамы поют всю ночь напролет."


Джунбаму показалось, что перед ним на него смотрит ребенок.


- Веди меня туда."


- О, так ты прикоснулся к ней?"


- Конечно! Я трахалась!"


- А потом?"


- Эй! Одна чашка медового пива здесь!"


- Я тоже!"


- Я хочу обычного пива."


- Иду!"


- Принеси еды!"


- Добро пожаловать! Джон, вот твой совет."


- Ура!"


Пухлая женщина лет тридцати протянула почерневшую монету парню, который провел Джунбама в магазин. Парень выбежал взволнованный.


- Не видел тебя здесь. Вы приехали сюда сегодня? Женщина улыбнулась и подвела Джунбама к столу.


"Да."


- Я Сири. Добро пожаловать в поселок Халода. А ты ...


"Тигр."


- О, Тигр, а? Так еда или питье?"


- Пива, пожалуйста. Я бы тоже хотел простой еды."


- Конечно, я приготовлю жареный БРИКС."


Джунбам кивнул, и Сири быстро пошла на кухню. В зале было пять женщин-официанток, деловито работающих среди клиентов.


- Ты видел это сегодня?"


"Да. Никогда в жизни не видел такой кареты."


- Какие у него отношения с Айнос?"


Повсюду люди говорили об Айно. Они не скрывали друг от друга того, что знали, когда были пьяны.


"Это всегда бар для сбора любой информации", - подумал Джунбум, обращая внимание на дискуссии. Подали пиво и мясо БРИКС, и Джунбам медленно наслаждался пивом.


- Это очень мило.'


Пиво было теплым,но холодная погода позволяла пить.


- Было бы лучше, если бы было холодно. Мне тоже нравится это блюдо.'


У жареного Брикса были различные овощи и специи, смешанные вместе. Джунбам продолжал пить, заказывая пиво и прислушиваясь к разговорам вокруг.


- Ты слышал? Группа Дониан занимается чем-то большим."


- Вице-Президент Джозеф? Я слышал, на этот раз он пытается получить большую прибыль."


- Неужели? Разве они не делали этого в прошлом году? Они лгали о цене на зерно, которая удвоилась из-за войны в прошлом году, не так ли? Она действительно увеличилась, но не настолько. Это было зелье, которое взлетело до небес из-за возросшего спроса со стороны знати с войны. Они уже сколотили состояние!"


Джунбам внимательно слушал то, что было важнее всего.


- Я слышал, они пытаются удвоить ставку. Этот человек, Джозеф Алгони, хочет присоединиться к основной группе. Вот почему он настаивает."


- Понятно. Но это может иметь неприятные последствия."


- Конечно, но никто не захочет гнить в этой местности, особенно если ты занимаешь такое высокое положение в такой большой торговой группе."


- Но все же это неэтично."


- Не лезь не в свое дело! Мы не в том положении, чтобы беспокоиться о них. У нас есть своя группа, о которой нужно беспокоиться. Для нас будет лучше, если они все испортят."


- Это верно."


- Айно-лучшие люди, с которыми можно торговать."


"Да. Будем надеяться, что Донийцы все испортят."


- Ха-ха, конечно."


Купцы пили и смеялись. Затем они перешли к следующей горячей теме, рыцарю Джунбаму и графине, прибывшей с Айнос. Они говорили об удивительной карете, которую он привез, и обо всем остальном, что было захватывающим.


- Хорошо, что я пришел сюда.'


Айно обычно никогда не покидали своего лагеря, поэтому люди не молчали, пока были здесь.


- Я передумал. Я должен доставить неприятности.'


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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- Как все прошло?"


Додра, старейшина племени зеленых листьев, спросила Джунбама, который только что вернулся в лагерь. Другие старейшины и военачальники собрались послушать, что узнал Джунбум.


- Люди считают вас большим козлом отпущения. Но я не могу этого сказать.'


Это был бы самый простой и быстрый способ объяснить это. Джунбам помолчал, подыскивая слова.


- Они воспользовались доброй волей Аино. Вице-президент Донской торговой группы, чье имя Иосиф, кажется, является виновником. Он пытается удвоить цену своих товаров в этом году, чтобы получить прибыль и перейти в их основную группу."


- Что? Снова поднять цену?"


- Они сделали это в прошлом году!"


- Это возмутительно."


- Как вы это узнали?"


Люди пришли в ярость, но Додра поднял руку, чтобы успокоить их.


- Я пил в салуне, и купцы в магазине говорили об этом между собой. Они даже не считали это секретом. Страны все еще находятся в состоянии войны, и цены на их товары выросли, поэтому дониан технически не лгал. Но зелья также возросли в цене. Я слышал, что ценность, которую он приобрел, была намного больше, чем любая другая пища, которой они обладали, потому что дворяне на войне больше всего хотели зелья. Просто они решили утаить от нас эту информацию."


Они поняли, о чем говорил Джунбам. Это было возмутительно,но и понятно.


- Хм."


- Они используют нас."


- Они не лгали."


"Право."


- Поэтому мы не можем поднимать никаких проблем."


- Это наша вина. Мы должны были знать, что происходит...


Все начали говорить. Некоторое время они продолжали говорить, когда Додра попросила Джунбама:"


Джунбам помедлил с ответом.


"Мы будем требовать правильную цену за наши товары. Но мы отменим наше эксклюзивное торговое соглашение с Донийской торговой группой и будем торговать со всеми торговцами."


Тедроу, вождь племени зеленых листьев, спросил: Зачем отменять сделку? Это будет препятствовать нашей торговле."


Некоторые, казалось, разделяли одно и то же любопытство. Казалось, они были готовы смириться с потерей и сделать все просто. Джунбам чувствовал, что это было похоже на его прежнее "я", где он принял потерю, чтобы избежать больших проблем. При этой мысли его голос стал резким.


- Мы не должны сдаваться."


Тедроу и остальные выглядели удивленными. - Они сделают это снова, если на этот раз мы не выйдем сильными. Они не будут благодарны за то, что пропустили это. Это наша вина, что мы заключили эксклюзивную сделку только с одной группой. Они использовали это против нас, чтобы поставить нас в плохое положение. Мы должны воспользоваться этим шансом и отменить сделку. Мы должны открыть двери для других небольших торговых групп. Чем больше людей мы будем иметь дело, тем труднее будет им лгать нам."


Когда Джунбум закончил говорить, наступила тишина, но она длилась недолго.


- Мы должны сделать так, как сказал Джунбум."


- Согласен. Они торговали с нами в течение долгого времени, но что это принесло нам? Они использовали наше доверие, чтобы заработать больше прибыли и смеяться над нами, когда они пьют в салуне. Мы не можем простить такой наглости."


- Согласен. Я думал о том, чтобы избежать конфликта, но это то, против чего мы должны противостоять."


- Я тоже согласен с Джунбамом. Нам всегда удавалось найти все в горах. Мы обменялись с людьми для большего комфорта, но мы всегда можем вернуться к нашим старым путям. Это будет трудно, но все же возможно. У нас также есть помощь Joonbum, и у нас есть по крайней мере два года еды в нашем хранилище. Мы должны твердо стоять за свое будущее. Для наших детей."


Многие начали соглашаться с тем, что говорил Джунбум. Их глаза обратились к Джунбаму.


- Джунбум, похоже, все с тобой согласны. Какие-нибудь мысли?- Спросила додра, и Джунбум ответил, покраснев от смущения.


"Мы отменим эксклюзивный контракт и запишем его на большой деревянной панели, которая будет показана перед нашим кемпингом, первым делом утром. Затем мы пригласим всех торговцев в передней части сайта на праздник. Покажите им наши целебные зелья среднего класса и спросите, что нам нужно."


- Этого будет достаточно? Дониан держит это место в своих руках."


Джунбам усмехнулся.


- Я слышал, купцы продают свои души ради прибыли. Они не колеблясь будут торговать с нами, как только узнают, что мы разорвали связи с Донианом. Кроме того, Дониан не сможет остановить торговцев от покупки зелий для своих хозяев, которые, вероятно, дворяне. Даже если они это сделают, наша цель не заработать прибыль, так что все в порядке."


Все кивнули. Это был шанс все исправить.


- Есть еще кое-что."


Все внимание было приковано к Джунбаму.


"Мы должны пригласить всех жителей деревни, наемников и даже детей."


- Почему?"


Джунбам усмехнулся.


- Это реклама. Мы принесли гораздо больше, чем просто зелья. У нас есть хорошее пиво, хлеб, пирожные и все виды продуктов. Нам нужны наемники и жители деревни, чтобы попробовать то, что мы привезли сюда."


- Почему это так важно?"


- Купцы известны этим, но наемники путешествуют по всему миру. Нам нужно, чтобы они распространяли новости о наших товарах по всему миру. Жители деревни сделают то же самое для всех, кто посещает деревню. Дети особенно хороши в этом, потому что они хотели бы произвести впечатление на других за то, что они испытали. Это будет стоить нам немного, но это должны быть хорошие инвестиции."


- Хорошая мысль."


"Право."


- Думаю, оно того стоит."


Люди кивнули на это предложение. Джунбам кашлянул, чтобы привлечь к себе внимание.


- Но это второстепенная причина. Настоящая причина для проведения пира-вырваться из клетки."


- Клетку?"


- О чем ты говоришь?"


- Здесь нет клетки."


- Я имею в виду, что мы должны начать движение из лагеря. Я заметил, что никто не покидает лагерь после того, как мы приехали сюда. Это ставит нас в трудное положение. Мы должны это изменить. Будет неловко, но все будет хорошо. Как только мы начнем свободно бродить по деревне, мы узнаем, что происходит в мире. Я верю, что вы все знаете важность этого."


Они все прекрасно понимали. Они знали, что их старый способ ведения дел поставил их в затруднительное положение. Если они не собираются разрывать все связи и оставаться в горах, им нужно измениться.


- Я тоже должен делать свою работу. Граф тоже...


Джунбум подумал про себя. Дониан считался здесь самой крупной торговой группой. Обычно сражаться с такой группой было плохой идеей.


- Виски с гравировкой на гербе и чайный сервиз.'


- Ainos закончили свою эксклюзивную торговую сделку с Donian Merchant Group!-


- Айнос и Дониан расстались!-


- Они приглашают каждого купца на свой праздник, который состоится через два дня!-


- Они даже пригласили всех наемников и селян!-


Теперь все в деревне знали, что решили сделать Айно. Даже дети на улице кричали новости, бегая вокруг.


- Ты это видел?"


- Панель?"


"Да. Я слышал, что люди в Дониане сходят с ума."


- Нет, они молчат. Это другие торговцы сходят с ума."


- Почему?"


- Теперь их шанс! Конечно, они взволнованы."


- Но неужели Дониан будет молчать?"


- Что они могут сделать? Это карма. Они стали слишком жадными."


- Это верно."


- Я счастлив видеть, как они падают."


- Да, я чувствую тебя."


- В любом случае, они открывают для нас пир. Мы можем попробовать их еду на этот раз."


- Не думаю, что это будет что-то особенное. Они лесные жители. Что они могут знать?"


- Наверное, просто жареное мясо."


- Нет, я слышал, у них есть специальные блюда."


- Не ври! Ты пытался?"


Все делились своими мыслями и размышлениями о том, что должно было произойти. Их скучные дни стали захватывающими из-за таких неожиданных новостей. В этот момент из офиса Донской купеческой группы раздавались постоянные крики.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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- С сегодняшнего дня мы, Ainos, отменим нашу эксклюзивную торговую сделку с Donian Merchant Group.-


Джозеф снова и снова смотрел на пергамент, который держал в руках. На пергаменте, доставленном ему после завтрака, когда он наслаждался чашкой горячего чая, было написано только одно предложение.


- Ч-что это значит?! Что они говорят?"


Все было просто. Он вздрогнул и сердито крикнул Норману, который принес пергамент.


- Это все твоя вина. Это все из-за твоей жадности, - подумал Норман, кланяясь и начиная говорить.


- Ребенок доставил его нам из лагеря. Мы нашли то же сообщение, написанное на деревянной панели в передней части их лагеря."


- Что? А как же договор о контракте? Где Соглашение?"


- У нас такого нет. Сделка была заключена с Ainos нашим предыдущим поколением. Я слышал, что это было сделано устно, и нет никакого способа ограничить их от такого действия. В любом случае, они не заключают никаких контрактов с ограничениями."


-Ч-что? Так вот оно что? Как ... как они посмели так поступить с нами?- Сердито крикнул Джозеф. Норман холодно посмотрел на него.


- Он закончил. Если повезет, его вышвырнут в более отдаленные места. Дониан не состоит из каких-то низких торговцев, пытающихся быстро заработать деньги. Ты сам навлек это на себя. Хорошо, что я уже отправил письмо.'


- Черт побери! Мне нужно найти способ. Норман, иди скажи старейшине Айно и назначь встречу!"


"Понятно."


Норман ответил и двинулся к выходу, но остановился, чтобы сообщить кое-что, о чем забыл упомянуть.


- О, Они также упомянули, что откроют праздник через два дня. Они пригласили всех купцов, которые здесь есть."


- Что? Пригласили всех?"


Услышав эту новость, Джозеф сердито нахмурился.


- Значит, они пытаются продать свои вещи без нас? Скажи другим торговцам, чтобы держались подальше от пиршества. Пусть они знают, что мы можем сделать, если они попытаются вмешаться в наш бизнес."


- Да, сэр, - ответил Норман, но, выходя из комнаты, ухмыльнулся.


- Он сошел с ума. Ни один торговец не станет слушать нас, когда увидит прибыль, ожидающую его.'


Джозеф был капитаном тонущей лодки. Никакие купцы не испугаются его пустых угроз.


- Что заставило его так поступить?'


Он был умным человеком с хитрыми знаниями, которые привели его к его положению. Но сейчас он стоял на краю обрыва, и Норман понял, что у него есть шанс подняться по лестнице.


- Мое время пришло. Я должен воспользоваться этим шансом и использовать его хорошо.'


Норман пошел быстрее.


*


- Тьфу, Эй! Принеси мне воды!- Закричал гектос.


Тодд, дежуривший на вахте солдат, быстро побежал за водой.


"Вот так так. Теперь я чувствую, что проснулся."


- Фу. Уже за полдень.'


Тодд нахмурился, отвернувшись от капитана.


- Никто бы не подумал, что он был многообещающим рыцарем.'


Но Гектос теперь славился своей ленью и любовью к выпивке. Если бы не Джексон, его лейтенант, его бы уже вышвырнули с поста.


- Что? Кто выпил всю мою выпивку?"


Тодд нахмурился, услышав сзади крик.


- Ты выпил все это вчера! Ты сказал, что боишься ночи и своего дома, и выпил все до последней бутылки!"


- Что? О. Неужели? Но почему ты кричишь на своего начальника? А?"


- Вот так.'


Тодд нахмурился. В этот момент дверь открылась, и вошел Джексон. Он начал кричать на Гектоса, как только увидел его.


- Ты спал до сих пор?"


- Нет! Я все время не спал."


- Неужели? Так ты слышал новости?"


- Новости? Какие новости?"


Джексон нахмурился и тяжело вздохнул. Гектос не мог сказать много, поскольку знал, что лжет.


- Это безумие."


- Что?"


- Айно отменили свое эксклюзивное торговое соглашение с Донианом. Они также устраивают праздник для всех торговцев. И пригласили всех наемников и селян. Они покупают еду оптом, чтобы подготовиться к празднику."


- Что? Без Дониана? Вау, это потрясающе. Но пир? Мне тоже пора. Полагаю, мы тоже приглашены? Я хотел бы попробовать ликер и еду Ainos!"


"Тьфу."


Джексон положил руку на голову, как будто у него болела голова.


"Подходящий для вас. Есть еще новости."


- Что?"


Джексон ухмыльнулся и продолжил: - он звонит тебе."


- Кто?"


- Дворянин, который пришел в гости."


- Я?"


"Утвердительный ответ. Вы."


- Почему я?"


- Откуда мне знать?"


Гектос нахмурился. Казалось, он дотронулся до таракана.


- Мой любящий зять. Ты знаешь, что у меня особая болезнь под названием Ноблефобия, да? Ты можешь пойти вместо меня."


- Я не знал, что у тебя такая болезнь. Кроме того, я не могу пойти. Он хотел тебя."


- Нет? Черт возьми! Почему он позвонил мне? Мы даже не знаем друг друга."


Он, казалось, очень неохотно. Джексон помахал ему мешочком.


- Думаю, это была какая-то предоплата. Думаю, они попросят нас стоять на страже во время пира."


- Охранник? Зачем тебе охранники на пир, который устраивают в деревне?"


Гектос, казалось, смутился, когда Джексон продолжил объяснять: - Дониан не отпустит пир, как планировалось. Я почти уверен, что они наймут наемников, чтобы все испортить. Кучка пьяных наемников может легко испортить вечеринку."


- Но почему благородный вмешивается? Разве это не Айнос устраивают пир?"


- Я слышал, дворянин будет хвастаться различными сокровищами. Я предполагаю, что он хочет защитить свой товар. Я слышал, купцы говорили об этом."


- Вы уверены?"


- Эй, ты думаешь, я какой-то всезнающий Бог?"


- Ха!"


Джексон нахмурился.


- Он даст мне что-нибудь, если я уйду? Ладно, тогда пошли!"


- Ты так собираешься?"


- Ну и что? Это просто благородство."


- Хорошо, если ты хочешь поговорить на грунтовой дороге."


Гектос разглагольствовал, но пошел умываться по совету Джексона. Джексон крикнул Тодду, который ждал.


- Тодд! Ходд! Принесите щетку мы используем, чтобы вымыть лошадь и очистить его! И сбрейте бороду с его лица!"


- Что? Мы должны это сделать?"


"Да. Он похож на зверя. Сделай его человеком."


- Н-но он не позволит нам ...


- Просто сделай это, или я попрошу тебя остаться дома с завтрашнего дня."


- Да, сэр!"


- Не обращай внимания на то, что он говорит. Я позабочусь об этом. Шевелись! У нас нет времени терять!"


*


Новость вызвала огромный переполох, который продолжался в течение дня. Все, от торговцев до крестьян, были заняты разговорами о том, что должно произойти.


Лагерь, однако, казался спокойным.


- Итак, вы позвонили капитану?"


"Да. Он скоро будет здесь. Он мне нужен."


- Почему?"


Дорал нахмурился при мысли о Гектосе. Для Дорала Гектос был пьяным идиотом. - Мне действительно нужен человек по имени Джексон."


- Джексон?"


"Да. Я слышал, что он настоящая фигура, которая контролирует охранников. Он работает от имени гектоса, который является зятем, и Гектосу едва удается сохранить свое место. Это тоже не было секретом. Я слышал, как люди называли его пьяным Гектоном, скотским Гектоном, бедным Гектоном, куриным Гектоном и так далее."


- Ха!"


Дорал вздохнул. Затем он посмотрел на Джунбама, который так отличался от человека, которого он когда-то знал. Он так быстро превратился в кого-то другого.


Джунбам переоделся во что-то более яркое. Он выглядел как один из тех немецких солдатских костюмов с Инь и Янь и меткой стража на обоих воротниках. У черной ткани также был корейский флаг на правой груди и различные медали, которые были прикреплены внизу. Он также вооружился длинной саблей слева и пистолетом справа. Он закончил свой костюм длинными сапогами и плащом.


Дорал пробормотал: - Это рыцарская форма из твоего мира? Это фантазии."


"Вроде. Я скопировал его и сделал по своему вкусу. Как это выглядит?"


- Выглядит неплохо."


Джунбам слегка покраснел.


- Пора переодеться.'


В этот момент Сансук открыл дверь и вошел.


"О."


Дорал и Джунбум удивленно посмотрели на нее.


- Как я выгляжу?"


- Ты прекрасна. И она ... "


- Это я!"


Они кивнули, когда вошел Мейзи. На ней был макияж, от которого исчезали крапинки, а загорелая кожа была белой.


"Поразить."


"Это сила макияжа. Разве она не прекрасна?"


Это было потрясающе.


- Интересно, все ли сейчас хотят накраситься?'


Некоторое время они разговаривали и пили чай, ожидая прибытия капитана.


- Джунбум, капитан и его лейтенант здесь!"


Джунбум встал со своего места. Время пришло.


- ПАВ, веди его к фургону."


"Понятно."


ПАВ побежал к входу в лагерь, а Джунбам вместе с Сансуком и Мэйзи направился к фургону.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 84



-Т-это карета?"


Гектос ахнул, когда он приблизился к фургону, А ПАВ повел его вперед. Теперь он выглядел немного чище, чем раньше, когда мужчины чистили его и брили бороду. На подбородке у него были царапины, но, похоже, ему было все равно. Он был занят, глядя на фургон. Джексон, который шел рядом с ним, был почти таким же.


- Это потрясающе! Вы когда-нибудь видели такое раньше? А?"


- Этот идиот не может думать правильно.'


Джексон нахмурился, А Гектос продолжал говорить с благоговением.


- Гектос, он дворянин.-"


- Не бойся. Мы не его подчиненные. Наш хозяин-Граф Халодиан. Только не он."


- Ха!"


Он был прав, но все было не так просто. Дворяне ненавидели, когда им бросали вызов. Они не останавливались ни перед чем, чтобы использовать свою силу в случае необходимости. Это было более серьезно, когда они чувствовали, что им бросают вызов люди более низкого ранга.


- А дворяне всегда на стороне дворян. Даже если он из какой-то чужой страны.'


Дворяне знали, что лучше всего уважать друг друга, чтобы заслужить уважение в любом месте. Именно по этой причине очень немногие из них погибли во время войны. Если только они не были в кровной вражде, они редко убивали дворян, если их захватывали в заложники. С большинством обычно обращались как с гостями, пока их не отпускали.


- Но это действительно удивительно. Это не похоже на те огромные кареты королевских семей империи, но все равно удивительно.'


Гектос тоже ахнул, когда ПАВ сказал им:"


"Спасибо тебе."


Джексон поблагодарил вместо благоговейного ужаса и направился к двери.


"Ждать. Вы должны сменить обувь на обувь, которая была подготовлена перед вами."


- Что?"


- Почему? Почему мы должны это делать?"


Перед ними стояли чистые ботинки без грязи наготове. Джексон быстро понял необходимость этого, но Гектос-нет.


-Вы собираетесь встретиться с графиней и Сэром Найтом в испражнениях? Вы хотите, чтобы экипаж наполнился этим запахом?"


Гектос колебался, но Джексон вмешался.


- Спасибо за любезность. Мы переоденемся. Давай, давай!"


- К счастью, я заставил его умыться.'


Джексон покачал головой, думая о запахе Гектоса. Он начал снимать ботинки и надевать новые.


- О! Это мило. Он пушистый! Эй, Джексон, почувствуй!"


Гектос, казалось, забыл о том, что его беспокоит, и проявил интерес к ботинкам. Джексон вздохнул.


-Можешь идти."


Гектос без колебаний запрыгнул в фургон. Джексон последовал за ним.


"Поразить."


- Хммм!"


Оба ахнули, когда вошли. Они, казалось, были поражены изнутри. Это было экстравагантно. Все было безупречно чисто, и пол был покрыт каким-то неизвестным бельем. Интерьер был также полон различной мебели. Более удивительным было то, что внутри не было обычного мшистого запаха, который существовал в большинстве вагонов.


- Вот почему!'


Джексон понял, о чем говорил ПАВ, когда говорил о вонючих ботинках. Это место было приятно пахло. Это было только начало.


Они повернулись к стоящей перед ними женщине. Женщина в красивом, но очень иностранном платье смотрела на них сверху вниз. Она не казалась высокомерной, поскольку смотрела на них с достоинством.


- Это Графиня!'


Им не нужно было объяснять, кто это был. Джунбам усмехнулся их реакции.


-Н-Гекто. Капитан гвардии. Приятно познакомиться, Миледи."


- Я Джексон. Мы благодарны за возможность встретиться с вами, Миледи. Пожалуйста, простите нас, если мы пропустим формальности."


Когда Джексон представился, гектос стоял на коленях.


- Ух ты. По крайней мере, он знает, что ему нужно сделать.'


Джексон вздохнул. Сансук встал.


- Я войду."


- Да, Мама."


Джунбум ответил, склонив голову перед матерью. Сансук и Мэйзи встали и вошли внутрь, исчезая из виду.


"Рост."


Джунбам приказал Гектосу и Джексону встать.


- Думаю, мне больше не нужно представляться."


- Да? Да, конечно."


Гектос вздрогнул и быстро ответил: - Ты знаешь, зачем я тебя вызвал? - спросил Джунбум у Джексона."


Джексон ответил, Гектос колебался с ответом.


-Я ... это связано с праздником?"


Джунбам допил чай и повернулся к Джексону.


- Ты умный. Я слышал, что ты-мозги, верно, Джексон?"


Это был комплимент, но Джексона передернуло. Он был дворянином из чужой страны, который посетил деревню всего день назад, но, похоже, уже знал о нем.


- Все в порядке. Капитан Гектос, у меня к вам просьба."


- Что? Ко мне?"


"Утвердительный ответ. Это не так много. Как сказал Джексон, будет праздник. Разве это не чудесно? Все жители деревни Халода выйдут и насладятся едой. Даже голодные дети получат, чтобы съесть его до отказа. Люди Ainos покупают вещи оптом, чтобы подготовиться, так что это еще одна хорошая вещь. Разве это не чудесно?"


-Р-правильно. Это правда, милорд."


"Но я беспокоюсь, что могут быть хулиганы, которые хотят испортить все счастье, которым будут наслаждаться люди. Я очень волнуюсь. Что ты об этом думаешь?"


-Н-но я не могу переместить охрану по личному делу...


- Личное дело? Что ты имеешь в виду?"


Гектос вздрогнул, когда Джунбум холодно спросил: Вмешался Джексон.


- Мы сделаем все возможное, чтобы наша деревня была в безопасности. Мы отправим больше охранников, чтобы защитить жителей деревни на празднике."


Воздух смягчился. Казалось, что холодный воздух мгновенно разогрелся.


- Странно. "Я почти почувствовал озноб..." - подумал Гектос, почувствовав, как неестественная холодность исчезает от успокоения Джексона.


- Кондиционер оказался полезным.'


Джунбам улыбнулся при мысли о безвоздушном кондиционере.


"Большой. Теперь, когда вы решили мои проблемы, Я вознагражу вас. Вы увидите подарок для себя и для графа Бранта Халодяна, владыки этого города. Подарок, который я посылаю графу, очень хрупкий, так что будьте очень осторожны с ним, пока доставляете его ему. Теперь вы свободны."


Гектос и Джексон поклонились и вышли.


- Это от Сэра Джунбама. Это для вас двоих, и это должно быть передано Господу, Граф Халодян."


Они открыли красивую деревянную коробку, которую им дали, и обнаружили две бутылки ликера с двумя прозрачными стеклянными чашками посередине.


- Это ликер, сделанный семьей графа Кристоса. Вы не можете получить их на этой стороне континента. Даже императоры не пробовали такого ликера. Стекло которое держит его также произведено мастерскими ремесленниками. Вы можете использовать бутылку после того, как вы закончите все это, так что будьте очень осторожны. То же самое и с очками. Они не похожи на те стальные или деревянные чашки, которые вы используете. Вы должны очистить его после этого и предотвратить его от падения или позволить ему получить удар с аналогичным воздействием. Она разобьется.- Объяснил ПАВ, когда Гектос с благоговением наблюдал за ним. Джексон также был очень шокирован подарком. Внутри фургона было полно вещей, которые они никогда не видели, но этот подарок был также удивительным. ПАВ ухмыльнулся и открыл еще одну коробку, которую нужно было отправить графу.


В большой деревянной коробке лежали чайный сервиз и фарфоровый чайник.


- Это подарок графу. Он довольно прочно сделан, но любой сильный удар металлом или камнем сломает его. Выберите ваш лучший солдат и двигаться с осторожностью."


Оба кивнули и позвали своих солдат, чтобы те передвинули подарки. Они осторожно вынесли коробку из лагеря.


- Эй, ПАВ, ты такой классный!"


- Ты похож на нас с прошлого."


Другие воины похвалили его работу.


*


- Сюда...


- Это здесь!"


Многие люди переехали в лагерь. Это был не маленький пир. Готовились две сотни Куку. Мужчины начали засыпать мясо Куку мукой и бросать его в таз, полный кипящего масла.


Пахло жареным мясом Куку. Когда десятки бассейнов испустили такой запах, вся деревня наполнилась этим запахом. Это было за день до праздника, но люди собрались посмотреть. Дети, в частности, наблюдали снаружи с полными слюной ртами.


Было много магазинов, которые начали перемещать свою еду в лагерь. Они беспокоились о Дониане, но им приходилось продавать его, когда Аино хотели купить его оптом. Кроме того, предполагалось, что в день праздника можно будет свободно поесть, поэтому у них не было проблем с продажей.


Пахло также хлебом, который пекли. Это был не тот черствый хлеб, к которому привыкли жители деревни. Хлеб накапливался в больших количествах.


Кроме того, старый Дюран, который больше не мог тянуть кареты, был убит для мяса. Мясо срезали с Костей, а кости бросали в таз, чтобы приготовить бульон.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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К празднику готовилась еда. Сансук начал раздавать свежеиспеченный хлеб и воду ребятам, собравшимся на запах. Они кричали от радости, когда им давали еду, и быстро исчезали, как только наполнялись. Джунбам ухмыльнулся.


- Они распространят информацию.'


Раздаваемый белый хлеб не был родным для этой земли. Кусок пирога также должен иметь огромный эффект.


- Ну и что теперь?'


Джунбам прищурился, размышляя о том, что будет дальше.


Старейшины были впечатлены знаниями Джунбама, поскольку он обращался со многими вещами с творческими идеями впечатляюще. Но не потому, что Джунбам был исключительно умен. Базовое образование в этом мире было очень низким. Большинство простолюдинов так и не научились читать, а некоторые дворяне тоже не научились читать. Обширные знания джунбума, которые он получил из книг, фильмов и телешоу, легко превзошли более опытных людей этого мира.


Размышляя на основе таких знаний, Джунбум сумел сузить два варианта, которые выбрал бы Джозеф из донской торговой группы.


- Он либо придет и будет умолять, либо попытается сопротивляться. Я предполагаю, что это будет последнее.'


Тот факт, что он все еще не пришел, означал только одно.


- Проблема в том, как. Пойдем проверим.'


Джунбам переоделся в костюм наемника, который носил на днях, и покинул лагерь.


- Эй! Иди играть!"


Мимо нее прошла женщина с большой грудью. Другие женщины, которые звали клиентов, задирали юбки или указывали бедрами на проходящих мимо мужчин.


- Ты выглядишь сильным. Я позволю тебе сделать это бесплатно, если ты меня удовлетворишь."


- Эй! Иди отдохни!"


- А как насчет меня?"


Женщины продолжали заманивать мужчин в свои магазины, и многие входили без особого сопротивления. Джунбум прошел по переулку, отказываясь от всех предложений, пока не нашел салун, в котором не бывал раньше.


"Приветствовать. Что бы вы хотели?"


- Пиво и немного простой еды."


- Как насчет маринованного мерлуна?"


- Что такое мерлун? Хм. Я узнаю, как только получу его.'


Джунбам кивнул. Официант подошел, чтобы небрежно вытереть стол, и пищевые отходы упали на землю.


- Ха-ха! Давайте выпьем!"


"Тьфу. Я потерял все свои деньги."


- Я же сказал Тебе, Джерик, не стоит так ставить все свои деньги."


- Ты единственный, кто выиграл деньги! Как насчет того, чтобы одолжить мне немного?"


"Не получится. Я едва заработал его, чтобы мы могли выпить. У меня больше нет!"


В этот момент группа мышей пробежала по полу под столом Джунбама, пытаясь забрать остатки пищи, упавшие на землю.


- Фу, это замечательно.'


Никто не заботился о мышах. Некоторые даже пытались пнуть мышей, пробегавших мимо ног.


- Эй, Анна! Подойди сюда на секунду!"


Кто-то позвал официантку, и она тут же хлопнула клиента по голове.


"Ха, лысая голова звучит здорово, когда ее ударили!"


- Хахаха."


- Анна такая страшная!"


- Долсон, ты сукин сын! Как ты смеешь прикасаться к заднице Анны! Я отрублю тебе руки!"


- Джейн! Можешь показать мне свою грудь?"


- Заплати мне, и я подумаю об этом, ублюдок. Не думайте, что все бесплатно."


Этот магазин был в некотором смысле более сырым. Там было много грубых наемников,и все женщины, которые работали, казались сильными. В магазине было свое очарование.


- Эй! Медовое пиво здесь!"


- Я буду лечить. Принеси мне пива!"


Джунбам начал пить, слушая рассказы из разных мест.


- Я слышал, Дониан в большой беде."


"Конечно. Я слышал, вице-президент Джозеф сходит с ума."


- О чем думали Айно?"


- Только Айно способны на такое."


- Почему?"


"Ну, они были обмануты в течение некоторого времени. Прошлый год был худшим."


- Эй, давай прекратим говорить о купеческих вещах. Мы наемники. Это не имеет значения. Мы просто насладимся праздником."


- Я слышал, Дониан что-то задумал. Я слышал, они наняли наемников Бердоков, чтобы сделать что-то с пиршеством."


- Что? Эти собаки?"


"Не получится. Тогда я должен подумать о том, чтобы пойти на пир, - пробормотал мужчина, когда они посмотрели друг на друга.


- Надеюсь, они не доставят неприятностей в деревне."


- Кто знает? Если они это сделают, то прикроют спину."


Это была информация, необходимая Джунбаму. Он усмехнулся, выпивая пиво, но лицо его побагровело, когда ему подали мерлон.


- Фу. Разве это не крыса? У него все еще есть голова!'


- Это лучше, чем кажется. Самое популярное блюдо у нас. Попробуй!"


Джунбам не осмелился его съесть.


*


- Ого!"


Это был ребенок, который сигнализировал о начале праздника. Хлеб, который был дан, имел огромный эффект. Казалось, все дети в деревне пришли на праздник со своими матерями. Они подошли к одной стороне лагеря, открытой для жителей деревни. Большинство детей и их матерей, казалось, были шокированы количеством пищи, приготовленной на столе. Айно начали направлять их, чтобы взять деревянную тарелку для себя. Они были в состоянии служить себе, хватая все, что они хотели съесть. Еды хватало на всех, так что они могли есть сколько угодно. Большой бочонок, полный фруктового сока, смешанного с водой и сахаром, поставленный на стол, позволял им пить свободно.


То же самое было и со взрослыми. Разница лишь в том, что у них был дополнительный бульон и жареное Куку на выбор. Вся деревня уже знала, что большое количество Кукусов было продано Айно, и они знали, что Айно готовили что-то, что заставило всю деревню наполниться запахом жареного Куку. Люди начали наслаждаться едой с пивом.


- Это потрясающе!"


- Жареное Куку! Я никогда не думал, что Куку может быть настолько хорош!"


- Что это за пиво? Я никогда не пробовал такого хорошего пива!"


Праздник начался в хорошей форме. Бульон, приготовленный из мяса и костей Дюрана, также был очень популярен. Кроме того, на столе были разнообразные свежие продукты и традиционные блюда Айнос. На другой стороне пиршества также было жареное мясо БРИКС в целом. Там была очередь людей, ожидающих, когда их обслужат.


Стол, за которым собрались предводители торговцев, был похож на то, как они были потрясены. Было введение виски, ликера, который они никогда не видели, и пива, о существовании которого они никогда не знали. Мягкий белый хлеб и торт были также очень шокирующими.


Наиболее увлекательными для купцов были различные предметы, показанные Графской семьей из чужой страны. На столе лежало множество предметов, и купцы внимательно осматривали их один за другим.


Сначала они начали осматривать посуду, созданную из неизвестного материала, украшенную красивыми маркировками.


- Никогда не знал, что такое блюдо существует! Где эта империя Дэхан? Мы должны выяснить и открыть торговый путь...


Были также миски, чашки и чайные сервизы, которые были сделаны из того же материала. У всех были красивые отметины. Мастерство было необыкновенным.


- Даже у императоров таких вещей нет! Это принесет много удачи!"


Большинство торговцев думали о прибыли, которую они могли бы получить от этих товаров. Дворяне этого мира покупали почти все, чтобы показать свои способности и богатство.


- Это должно сработать!'


Но это только начало. Следующим был ликер с гравюрами графа Кристоса. Торговцы услышали длинное объяснение того, как он был создан, и попробовали его на вкус. У этого был шокирующий вкус, поскольку они никогда не пробовали такой уникальный ликер в своей жизни.


Последний предмет, который был показан, был небольшой огненный стартовый камень. Гораздо легче было разжечь костер с таким маленьким камнем, что все стояли и смотрели с благоговением.


- Подумать только, я думал, что знаю все, что существует в мире."


- Я слышал, что все они созданы на землях графа Кристоса."


- Откуда ты знаешь?"


Седовласый торговец указал вдаль на Айноса.


- Он сказал мне, когда я спросил."


"О."


- Может, это и не секрет? Казалось, он не возражал."


Праздник удался на славу. Джунбам огляделся и обнаружил, что Гектос бездумно пьет рядом с Джексоном, который орал на него.


- Хмм. В них должно быть что-то большее.'


Отношения между ними казались очень необычными, но это не делало Джунбама слишком любопытным. Он снова огляделся вокруг, чтобы найти всех пятьдесят охранников вокруг лагеря.


Пока он осматривался, один из охранников подбежал к Гектосу и что-то сообщил.


- Они делают свою работу."


Дорал подошел к нему с холодным лимонадом в руке. Джунбам взял его, а Дорал протянул ему и проглотил.


- Джексон на вахте, так что, думаю, все будет в порядке."


- Это значит, что мы должны остаться с ними сейчас."


"Да. Я знаю, что не в том положении, чтобы это говорить, но Айно нуждаются в переменах, чтобы выжить здесь."


Дорал знал это, но, казалось, ему было горько.


- Традиция была нарушена, когда Айно начали торговать с людьми. Мы не можем идти тем же путем, что прошел Магнос."


Вместо ответа Дорал вздохнул. Джунбам говорил о том, каково быть изолированным.


- С этого момента мы будем заняты."


- Думаю, что да."


Джунбам горько улыбнулся. Купцы, которые приезжали сюда, вскоре начинали соревноваться друг с другом. У Айно были различные товары, которые они хотели, включая целебные зелья среднего класса. Были также товары, которые показывал Джунбум. Дворяне из этого мира определенно заинтересовались бы его товарами.


- Ты должен присоединиться к ним на пиру. Они не будут заботиться о том, чтобы мы шли через деревню после сегодняшнего дня."


Дорал кивнул и направился к пиру. Джунбам лег на спину и стал смотреть в голубое небо.


*


Из кабинета Донской торговой группы вырвался сердитый крик.


- Что? Скажи мне еще раз! Что это было? А?!"


Джозеф Алгони хлопнул ладонью по столу, словно хотел его сломать. Его глаза, покрасневшие от гнева, уставились на Нормана,который поклонился ему.


- Все наемники из группы Бердокских наемников были арестованы охранниками еще до того, как они вошли в деревню. Мы потерпели неудачу."


- Что? Как? Почему? Почему их арестовали? Зачем? Кто это сделал? Это Гекто? Джексон? Скажи мне! Сейчас!"


-Н-нет. Я дал несколько монет знакомому охраннику и спросил. Он сказал, что, вероятно, за этим стоит дворянин из Империи Даэхан. Он сказал, что гектос был вызван дворянином, прежде чем он начал приказывать всем внимательно следить за пиршеством."


- Что? Я так и знал! Я так и знал! Я был уверен, что это благородно!"


Глаза Джозефа сверкали, когда он что-то бормотал.


- Он действительно сошел с ума?'


Джозеф больше не был тем человеком, которого Норман знал. Он не мог понять внезапной перемены в характере. Джозеф начал смеяться, как маньяк.


- Хе-хе... хе-хе... значит, это был он.…"


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Глава 86



- Толчок!"


- Ха!"


Громкий рев солдат эхом разнесся по двору, когда 300 из них приготовили копья и в унисон ударили. Их яростные крики и выпады были сделаны так искусно, что рыцари, которые вели мужчин и солдат, казалось, гордились собой. Земля, казалось, задрожала, когда люди сделали шаг вперед, подняв копья и грязь в воздух.


"Доброе дело."


Мужчина средних лет со светлыми волосами и голубыми глазами говорил удовлетворенным голосом, наблюдая за тренировкой солдат. У него был спокойный голос и мягкое выражение лица, но он был размером с маленького медведя.


- Я знал, что ты справишься. Обучение новобранцев идет хорошо. Так хватит ли их для подкрепления в каждую деревню?"


В голосе мужчины звучал глубокий, спокойный тон. Любому, кто его услышит, он понравится. Рыцарь, стоявший рядом с ним, поклонился.


- Да, милорд. Мы добавим подкрепление на следующей неделе, когда закончим обучение. Думаю, у нас не будет никаких проблем с защитой деревни."


Капитан рыцарей сейл о'Дре доложил об этом человеку, графу Бранту Халодиану, поглаживая усы. Он был очень рад видеть своих новобранцев. Сейл с облегчением увидел, что хозяин доволен его работой.


"Хороший. Я рада, что такой человек, как ты, рядом со мной в эти хаотичные времена. Спасибо!."


Сейл покраснел, когда Брант сделал ему комплимент.


- Благодарю вас, милорд."


Он был очень польщен.


В этот момент во двор вбежала лошадь и была остановлена солдатами. Брант и сейл посмотрели на солдата, сидевшего на лошади.


- Остановись!"


Рыцари внизу подошли к лошади, чтобы посмотреть, как солдат спрыгнул с лошади и опустился на колени.


- Милорд."


Рыцари, стоявшие перед ним на страже, спросили:"


- Я Гранц, охранник из деревни Халода. Я принес письмо от нашего капитана."


Солдат протянул рыцарю пергаментный свиток, и тот поднес его к тому месту, за которым наблюдал Брант.


- Милорд. Айно прибыли в деревню для ежегодной торговли, но есть дворянин, который присоединился к ним в этом году. Он называет себя сэром рыцарем Джунбамом Кристосом, членом семьи графа Кристоса империи Дэхан...


- Даэханская Империя? Семья графа? Хм.'


Брант озадаченно перечитывал письмо. В письме говорилось, что дворянин-граф, а это значит, что Брант должен приветствовать его в таком случае. Более того, дворянин в письме ехал в деревню на невиданной прежде необыкновенной карете. Но в последующие дни пришло еще больше писем, состоящих из более шокирующих сообщений.


- Айно отменили свое эксклюзивное торговое соглашение с Донианом. Похоже, что Ainos узнали, что они подняли цену в прошлом году…-


- Айно уведомили всех, что у них будет пир. Они приглашают всех торговцев, наемников и жителей деревни и желают, чтобы охранники защищали...


- Семья графа Кристоса посылает вам подарок. Это очень хрупкий, поэтому мы доставляем его с особой осторожностью...


- Праздник удался на славу. У нас есть наемники, которые, кажется, опасны в заключении. Ainos свободно бродят по деревне после праздника…-


Письма обычно приходили раз в две недели, и новостей было немного. Но письма, приходившие в последующие дни, каждый раз приносили шокирующие новости. В результате Брант потребовал встречи со своими советниками. Эрнан ото, секретарь, Бариль Мондра, сборщик налогов, и сейл о'Дре, капитан рыцарей, собрались в кабинете графа. Они сидели вокруг большого стола, на котором лежали различные предметы.


- Прошло два года с тех пор, как мы все сидели за этим столом?"


Эрнан ото кивнул, поглаживая свою белую бороду в ответ на вопрос графа Бранта.


- Да, это так. Прошло два года и три месяца. У нас были проблемы с соседней Бешекской территорией. Мы должны были решить, будем мы воевать или нет."


Барил Мондра и сейл о'Дре согласно кивнули.


- Ну и что ты думаешь?"


Все уставились на предметы на столе. Казалось, они не находили слов.


"Хм. Самая маленькая вещь называется зажигалкой. Это...


Брант взял зажигалку и развел огонь. Из зажигалки поднялся небольшой костер, и все в шоке уставились на него. Когда граф снял палец со спускового крючка, огонь исчез.


- М-магия! Это магия?"


- Это ... удивительно. Он даже не имеет такого запаха."


- Я никогда не видел ничего подобного."


Брант кивнул, поскольку они, похоже, разделяли одни и те же мысли.


- Это позволяет легко разжечь огонь. Вы можете посмотреть руководство там. Он показывает, как его использовать, а что нет."


- О!"


"Хм."


Они прочитали пергамент и кивнули. В руководстве указаны плюсы и минусы изделия.


"Обидно, что у нас есть лимит на такой удобный предмет."


- Мы не знаем, как это сделать."


- Ни один дворянин так легко не делится своими знаниями. Мы также держим наших кузнецов глубоко в замках."


"Право."


- Ну-ну. Это еще не все. Посмотри на эти тарелки. Вы когда-нибудь видели такое?"


Брант посмотрел на Эрнана. Он был здесь единственным, кто путешествовал по всему миру, но покачал головой.


"Нет ни одной страны, которая обладала бы таким мастерством. Даже в империи нет такой красивой посуды или чайных чашек. Посмотри на эту бутылку и стакан! Это не от мира сего."


Все посмотрели на бутылки с ликером. В ящиках были разные сорта спиртного.


- Тогда попробуем?"


Всем, казалось, не терпелось попробовать. Они уже знали, что капитан Гектос из деревни утверждал, что это был небесный ликер. Сейл встал, достал бутылку и стакан и начал наливать.


"Поразить."


Все ахнули от запаха спиртного.


"Хм. Так что сначала надо понюхать, потом сделать глоток и попробовать ... ха, слишком сложно."


Сейл нахмурился, глядя на инструкцию. Он любил глотать пиво, так что это был не его способ делать вещи. Когда все получили по чашке, сейл взял стакан.


- Милорд, пожалуйста, позвольте мне сначала попробовать."


"Продолжать."


Все посмотрели на сейла, который неохотно последовал за инструкцией и начал пить.


- Хм! У него хороший запах. Она глубокая."


Все кивнули. Они уже знали, что это исходит из стекла перед ними. Рыцарь начал пить спиртное.


-О... о-о!"


Сейл в шоке встал. Его лицо было красным, но он ничего не сказал. Все остальные начали пить. Они тоже были шокированы, как и сейл. Все здесь любили выпить, так что они знали, насколько это хорошо.


- Я ... я никогда не пробовала ничего подобного! .. "


- Это более чем удивительно."


- Все так, как утверждал Гектос!"


- Я понимаю, почему эти торговцы игнорируют Дониана, чтобы добраться до одного из них."


Брант прищурился. Все успокоились от его слов.


- Графиня и ее второй сын... - пробормотал Брант. Эрнан заговорил:


- Не думаю, что это ложь. Ни один лжец не пошлет такой подарок."


- Согласен. Судя по внешнему виду, это богатые дворяне. Я слышал, что экипажи, которые они привезли, были такими же удивительными."


- Согласен со всеми."


Эрнан, Бариль и сейл согласились, и Брант тоже.


"Право. Я все равно начинал раздражаться на Донийцев. Думаю, мне стоит увидеть дворянина, чтобы поблагодарить его за подарок. Seil!"


- Милорд."


- Я сам поеду в деревню Халода. Подготовьте новобранцев, которые закончили обучение."


Все смотрели на него в шоке.


- Милорд! Вы не можете пойти туда сами!"


- Ни за что! Мы можем пригласить их сюда."


- Нам просто нужно поблагодарить их за подарок и приготовить пир в замке...


"Остановить."


Брант поднял руки.


- Пир стоит денег. Разве у нас нет денег, когда мы платим проценты Донийцам? Эрнан, скажи мне."


- Н-но ... …"


- Мы должны кормить их по крайней мере неделю, если пригласим сюда. Ты видел эти подарки? Они прислали их в подарок. Как вы собираетесь служить им по своему вкусу?"


Брант посмотрел на всех, требуя ответа.


-Хм...


- Что, если мы...


- Мы не можем снова брать взаймы у Дониана...


Никто не мог ответить. Брант посмотрел на своих верных советников и улыбнулся.


- Мы столкнулись с графиней. Мы приглашаем благородную леди в этот обшарпанный замок. С нашей стороны будет стыдно сделать это. Будет лучше, если я пойду к ним сам. Мы все равно должны послать подкрепление в деревню. Кроме того, Айно остаются в деревне всего на две недели. Они откажутся от моего предложения приехать сюда из-за времени, которое им потребуется. Другого пути нет."


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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Никто не мог возразить графу. Их замок был в плохом состоянии. Годы войны с монстрами обошлись графу в целое состояние, вынудив его занять денег у Донской купеческой группы, чтобы нанять наемников. Все ценные вещи продавались в уплату долга, и в замке ничего не оставалось. Никто не знал о такой ситуации, потому что после этого они никого не приглашали в замок. Слухи о том, что граф скромен, были из-за этого. Поэтому было неразумно приглашать кого-то в свой замок.


- Мы отправимся, как только закончится тренировка. Пошлите гонца. Дворянин сочтет мой визит почетным."


- Да, милорд. Я все подготовлю. Эрнан вежливо ответил:


- О, и разве мы не должны продать все это? Проверьте с торговцами, если они хотят его и продать все, кроме некоторых из ликера. Это должно дать нам некоторое облегчение."


*


Гектос поднялся со стула и вдруг закричал: - мне нужно выпить!"


Джексон, который был занят работой, нахмурился.


- Тогда вперед. Так ты будешь меня меньше беспокоить."


- Нет! Я хочу виски! И пиво из Айноса! Понимаешь, о чем я?"


Джексон нахмурился. Гектош уже два дня бормотал что-то о виски и пиве с пиршества. Он отказался пить какую-либо деревенскую выпивку, и Джексону было интересно видеть Гектоса в его трезвом состоянии.


- Тогда иди к ним."


- Я?"


"Конечно. Это ты его хочешь, не так ли?"


Гектос нахмурился. Его лицо говорило о том, что он презирает одиночество в лагере Айноса.


- Ты можешь пойти вместо него? Мой любящий зять?"


Джексон вздохнул. Он подумал о человеке, которого видел в лагере. Густые брови, два черных глаза с черными волосами, коричневая загорелая кожа и толстые губы. Мужчина был около 6'2", и он казался хорошо обученным рыцарем.


- Джунбум Кристос.'


Он вспомнил, как ему было холодно, когда он стоял перед ним в экипаже. У него было мягкое выражение лица, но слова были холодны как лед. Каждый раз, когда он говорил, его охватывал холод, и Джексона бросало в дрожь. Он даже не мог вспомнить, как выбрался оттуда.


"Я никогда не думал, что человек может выпускать такую ауру", - подумал Джексон, вспомнив холод.


- Я туда не пойду! Вы должны выгнать меня вместо этого!"


- Выпалил Джексон. Гектос вздрогнул.


- О-о, мне очень жаль. Не сердись, мой зять. Я просто хотел выпить...


Гектос замолчал, когда в комнату вошел солдат.


- Капитан! У меня сообщение от донской купеческой группы!"


- Что?"


- Они прекращают пожертвования на защиту деревни."


- Что? Иосиф, ты сын...!"


Гектос нахмурился, а Джексон нахмурился.


- Я уже отпустил этих наемников ... тьфу. Поехали!"


- Куда ты идешь?- Спросил Джексон.


- Мы должны спросить, зачем он это делает!"


"Тьфу."


Джексон вздохнул, так как было очевидно, почему они приняли такое решение.


- Ты действительно не знаешь?"


Гектос сердито посмотрел на него и отвернулся.


- Оставь их в покое. Они будут насмехаться над нами за то, что мы отвернулись от них, если мы пойдем прямо сейчас. Мы должны просто переждать. Они будут перезапустить пожертвование в кратчайшие сроки."


- Ты так думаешь?"


- Мы помогли с пиршеством из-за Айно. Иосиф это знает. Мы не должны ссориться с ним, когда он злится. Кроме того, Джозеф сейчас на грани. Я думаю, что он не будет в таком положении долго, насколько я могу видеть. Нам не нужно волноваться."


- Ты прав! Джозеф закончил. С самого начала он мне не нравился."


- Я думаю, Норман будет главным после него."


- Норман? Он мне нравится. Он знает, как обращаться с людьми."


"Значит, он и тебя подкупил", - подумал Джексон, но быстро отбросил эту мысль.


- В любом случае, с этого момента мы должны больше патрулировать деревню."


- Что? Почему?"


- Бердоки не останутся спокойно на месте. Они будут пытаться выбрать любой Ainos, который они видят, особенно когда они выходят ночью."


Пока Джексон наблюдал за ним, гектос думал, что делать.


- Мы должны арестовать их снова?"


- Нет, просто молчите. Или пойти выпить."


Подчиненный не должен был говорить это своему начальнику, но Гектос, казалось, не рассердился. Вместо этого он выпалил что-то другое.


- Фу! Проклятое пиво! Деревенское пиво на вкус как дюранская моча!"


*


- Черт бы побрал этих Айно!"


- Гектос, этот сукин сын!"


Наемники Бердокской группы наемников демонстрировали свою ярость против людей, ответственных за их арест. Они взялись за эту работу, чтобы слегка нарушить покой на пиру, но их арестовали на два дня прямо перед тем, как они смогли начать что-либо.


- Босс, что мы будем делать? Не говори, что мы просто съежимся, ничего не делая!"


Бакстер, говоривший с ним, казался таким же сердитым, как и все остальные. Все были пьяны и взволнованы.


- Нет, мы должны вернуть себе нашу честь. Мы отомстим."


- О!"


- Правильно! Каков план?"


Хогг, лидер Бердокской группы наемников, кивнул.


- Я уже говорил с Джозефом. Мы нападем на лагерь в сумерках, украдем все зелья среднего класса и передадим их Дониану. Мы поедем в другую страну с деньгами. Вы все со мной?"


Все посмотрели на Хогга. Они хотели показать Айнос то, что у них есть, но это было гораздо больше, чем это.


- Он планирует крупномасштабное ограбление.-


Все думали об одном и том же.


- Там есть дворянин. Нас повесят за это."


Присутствие дворянина было слишком опасно. Хогг покачал головой.


- Мы не будем трогать благородного. Мы только берем зелья и уезжаем из страны. Вот и все. Кто будет заботиться о Ainos в любом случае? Люди могут говорить чушь о нас, но это все! В конце концов, они просто лесные жители."


- О! Право. Подумайте об этом, никто не заботится о них в любом случае! Мы не воруем у торговцев! Неужели Донийцы к этому спиной?"


Дарти захлопал в ладоши, требуя подтверждения.


- Ты умный. Да, Дониан позаботится об этом потом. Они скажут Аино, чтобы сами искали потерянные товары. Но что они могут сделать? К тому времени нас уже не будет в стране."


- Так когда мы едем?"


- Мы отдохнем сегодня и ударим по ним завтра ночью. Пировать!"


- УРА!"


Все начали наслаждаться мясом и напитками, ожидая большого дня.


*


Праздник удался на славу, так как позволил Айнос свободно разгуливать за пределами лагеря, а жителям деревни, похоже, тоже понравилась новая компания. Эффект от пира был велик. Некоторые жители деревни все еще чувствовали себя неуютно из-за присутствия на улице другой расы. То же самое происходило в салуне, где некоторые с интересом разглядывали Айно, а другие смотрели на них настороженно.


Но никакой неприязни к ним не было. Некоторые люди даже подходили к ним, чтобы начать разговор и присоединиться к выпивке.


- Как все прошло?"


- Всем это нравится."


- Большинство из них дружелюбны."


- Это было потрясающе!"


"Было трудно ходить с париком,но это было странно ."


Дорал, Газлоу, при-АН, Мэйзи и Сансук, вернувшись из деревни, возбужденно заговорили.


- Неужели?"


- Да, этот парик слишком неудобный."


"Но мы должны использовать его, пока мы здесь, или люди станут подозрительными."


"Окей. Я пойду отдохну."


- Я тоже."


Сансук и Мэйзи ушли, а остальные собрались, чтобы поделиться своим опытом. Им было уже под тридцать, но они были возбуждены, как маленькие дети. После долгой болтовни Джунбум заговорил:


- Утром их отпустили."


- Они?"


- Кто они?"


"Наемник. Бердок?"


- О, они. Но уже?"


Газлоу казался смущенным. Айно были исключительными воинами в лесу, но их образ мышления и взгляды слишком отличались от человеческого. Они не привыкли к человеческой грязи и злу внутри себя.


- Пришел солдат, чтобы рассказать мне об освобождении."


- Солдат?"


- О, я никогда не знала, что здесь есть такой человек с добрым сердцем, как ты!"


"Нет, я подкупил его, чтобы он это сделал", - подумал Джунбум, но продолжал объяснять.


- Похоже, Донийцы жаловались на это. Пир все равно закончился, и их отпустили. Проблема в этих наемниках, и Донская купеческая группа не будет молчать."


- Неужели?"


- И что потом?"


- Я думаю, они нападут прямо на нас. - джунбум помедлил. - я думаю, что они нападут прямо на нас. Они либо подожгут наш лагерь, либо ударят прямо в нас. Это единственный способ, который у них остался."


- Нападение?"


"Утвердительный ответ. У нас еще есть зелья. За ними, наверное, придут. Дониан купит его у наемников, если им удастся его украсть. Я думаю, это очень вероятно."


Все, кажется, сомневаются в словах Джунбама. Но Хауэн, который спокойно слушал их, казалось, был убежден.


- Я поговорю с другими племенами."


Джунбам поклонился.


Лагерь не сильно изменился даже после того, как Хауэн поговорил со старейшинами, но они не казались такими взволнованными, как раньше. Солнце садилось.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.


Его статус: перевод редактируется
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- Двигайся осторожно. Убей любого, кто встанет у нас на пути."


- Босс, вы уверены...


- К рассвету мы уедем из страны с целым состоянием."


Все из группы наемников Бердока приняли решение после того, как Хогг напомнил им об этом.


- Их стрелы сегодня бесполезны. Они нас не видят, а эта броня, которую нам дали Донийцы, может отражать стрелы. Не волнуйся. Сокровище наше!"


- Пошли!"


- Сокровище наше!"


Хогг и пятьдесят других наемников двинулись. Они были оснащены прочной кожаной броней, плотно обернутой вокруг их тел. Казалось, это замедляло их движение, но делало их бесстрашными перед стрелами Айно. Под покровом темноты они двинулись к лагерю.


- Босс, это странно."


Бакстер, проводивший разведку, вернулся с докладом. Он явно нервничал.


- Что странно?"


- Здесь ... слишком темно."


- Темно?"


"Смотреть. В лагере нет света. Я не вижу никого, кто бы охранял вход."


- Тогда удача с нами. Думаю, они слишком расслабились после пира."


Бакстер нахмурился, услышав слова Хогга — Они смотрели вниз на Айно, когда пили, но они все еще были живы в лесу. Эти люди жили в горах, полных чудовищ. Люди смеялись над ними, но некоторые из страха перед такой силой.


- Что с ним такое?'


Бердокская группа наемников считалась низкой многими людьми, но они все еще были могущественной группой. Хогг был лидером группы, и он знал, как вести. Но он, казалось, сошел с ума.


"Хороший для нас. Дарти, возьми несколько мальчиков и подожги Ист-Сайд. Когда они будут заняты тушением пожаров, мы пойдем на склад. Мы все подожжем, как только возьмем то, что нам нужно."


"Окей."


Хогг отдал приказ прежде, чем Бакстер успел что-либо сказать, и Дарти повел десять человек к востоку от лагеря.


- Пошли."


Все покрасили лица в черный цвет и пошли за Хоггом.


- Мне бежать?'


Бакстер колебался, но в конце концов последовал за группой. Инстинкты предупреждали его, но он был ослеплен судьбой, которая в конце концов их ожидает. Мечты о богатстве, которое принесут ему эти зелья, ослепили его. Это позволило бы ему купить большие сельскохозяйственные угодья и жить мирной жизнью.


- И купить рабынь... хе-хе.'


Бакстер начал мечтать, следуя за ним. Никто из них не знал, что за ними спокойно наблюдают.


- Они здесь. Ты их видишь?"


- Группы, с восточной стороны."


- Это отвлекающий маневр. Они пытаются сделать что-то на Ист-Сайде и одновременно пойти за зельями."


- Видишь?"


Аино, казалось, были шокированы тем, на что смотрели, когда Джунбаум спросил по рации. Некоторые задыхались, а некоторые казались горькими, так как все еще сомневались, что это произойдет. Но некоторые были рады впервые воспользоваться очками ночного видения.


- Эта штука так хороша."


В лагере не было источника света, кроме углей от потушенного костра. В такой темноте невозможно было разглядеть какие-либо очертания. Но после того, как они надели очки ночного видения, их зрение стало зеленым, и они смогли увидеть все, включая всех наемников, осторожно приближающихся в темноте.


- Начинайте, когда они будут в пределах досягаемости."


Джунбум тихо заговорил: С востока шел яркий свет. Это был маленький факел, но в ночном видении он казался очень ярким.


- Фу!"


Наемник, зажегший факел, чтобы приготовить огненные стрелы, закричал и упал. Остальные тоже упали на землю. Стрелы были выпущены в наемников, которые пришли разжечь огонь, и они начали падать одна за другой.


- Хадер! Хадер упал! Поднимите Ши-ух."


- Куда?! Где они?!"


Наемники лихорадочно искали укрытие, но стрелы продолжали лететь на них, пронзая руки и бедра.


- Джон! Питер!"


- Ах!"


Человек, который поднял щит, покатился по земле, когда стрелы пронзили их ноги. Довольно скоро они уже лежали на земле и стонали от боли. Но как только все упали на землю, стрел больше не было.


- Мы должны бежать! .. '


Дарти сбил стрелу с ног и побежал, но снова упал, когда другая стрела пронзила его бедро.


- ГМ..."


- Вы окружены. Мы пощадим ваши жизни, если вы откажетесь от оружия и сдадитесь."


Ни у кого из них не было серьезных ран. Все наемники бросили оружие, когда голос приказал им сделать это.


- Что?!"


- Ах!"


Из темноты показались покрытые черным Айно, и наемники задрожали от страха. В этот момент с другой стороны лагеря раздался крик. Дарти узнал, чей это был крик, и никто из Айно, казалось, не был обеспокоен этим звуком.


- Они знали, что мы идем! Дарти думал о стрелах, которые все были нацелены на их бедра или руки.


- Мы обречены.'


*


- Ах!"


- О, они начали. Поехали! Шевелись!"


Это был крик, а не пламя, но Хогга это не волновало. Он подумал, что крик привлечет больше внимания к восточной стороне.


- У Дарти все хорошо."


- Он, наверное, хочет поскорее закончить!"


Казалось, все думают об одном и том же. Они храбро побежали к лагерю.


- Уходи! Вперед! Шевелись!"


Бакстер все еще колебался. Он приказал своим парням двигаться вперед,но тот медленно отступал.


- Что-то не так. Это действительно опасно!'


Инстинкты, позволившие ему дожить до сегодняшнего дня, предупреждали о серьезной и неминуемой опасности.


- Я так и знал!'


Как только Хогг и наемники вошли в лагерь, Факел, из которого вырвался тусклый свет, тут же погас, и крики стали усиливаться с востока. В лагере стало совсем темно, и ничего нельзя было разглядеть.


- Ах!"


Крик раздался прямо перед ним, и Бакстер в шоке широко раскрыл глаза. Он почувствовал, как волосы встают дыбом и по спине катится пот. Его руки, державшие топор, вспотели. Его охватил страх.


- Мальчик, ты знаешь, что действительно опасно в лесу? Дело не в Монстрах. Это Айно. Они живут там, где скрываются монстры, которых мы боимся. Если вы встретите их в лесу, убегайте. Это единственный способ выжить. И всегда думайте дважды, если у вас есть шанс поработать над чем-то связанным с ними. Они никогда не забывают.-


К нему вернулась память о старом наемнике, который бормотал ее всякий раз, когда начинал свою жизнь наемником. Это было более двадцати лет назад, но память ясно вернулась.


- Ах! Стрелы! Айнос!"


- Нет!!"


- Щиты! Тьфу! Помогите!"


В темноте двигались черные фигуры. Бакстер побежал к выходу.


Джунбум смотрел, как нерешительный Бакстер тихо убегает через очки ночного видения, и повернулся к остальным. Наемники, вошедшие в лагерь, стонали на полу.


- Фу! Пожалуйста! Не убивай меня!"


- Чудовища! Айно-монстры!"


Все они дрожали на земле, так как многие из них были срублены стрелами. Смелых бойцов больше не осталось. Затем человек начал кричать, размахивая мечом и щитом.


- Пойдем! Идите вы, собаки! Давайте сражаться в славной битве! Трусы! Выходи! Я, Хогг из группы Бердокских наемников, буду драться с тобой."


Стрела пронзила ногу Хогга, остановив его крик. Он сломал стрелу и снова закричал.


- Меня не остановят стрелы! Мужчины! За мной!"


- Пошли! Следуйте за боссом!"


Некоторые откликнулись на Храброе наступление Хогга. Они знали по опыту, что это единственный возможный способ выжить на поле боя.


- Ах!"


- Фу! Больно!"


Но это было бесполезно. Еще больше стрел было выпущено в их бедра, и они упали на землю. Все они задрожали.


- Ах! Чудовища!"


- О Боги! Спаси нас!"


Они начали кричать от страха, когда увидели черную фигуру со странной головой, появившуюся из темноты.


- Выходи! Вы, грязные собаки Айно! Покажись! Дерись со мной!"


Хогг отчаянно замахнулся мечом, крича в одиночестве. Он не мог понять, где находится из-за темноты, а еще он обезумел от ярости и страха.


- Он называет нас грязными?"


- Я теряюсь в словах."


- Они такие, как сказал Жунбум. Эти грязные собаки."


Джунбам ухмыльнулся, когда молодые Айно рядом с ним что-то пробормотали. Это был первый раз, когда они наблюдали драку с существами, отличными от монстров. Все они наблюдали вместе с Джунбамом через очки ночного видения.


- Это не так шокирует, как я думал.'


Джунбам вспомнил некоторых людей, которые получили травмы после нападения или убийства других людей в кино. Были фильмы, которые фокусировались на таких чувствах.


- Но меня это не касается.'


Он нервничал, но с ним все было в порядке. Затем он вспомнил, как люди говорили ему, что он изменился.


- Я действительно изменился?'


- Пойдем! Выходите, чудовища!"


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 89. Все злодеи одинаковы.



Стрела пронзила бедро Хогга, когда он издал крик.


- Ах! Ублюдки!"


Хогг закричал, падая на землю. С ним покончено.


- Все враги повержены. Снимите очки ночного видения и зажгите факелы."


Хауэн отдал приказ по рации, и вокруг лагеря вспыхнули костры. Костер разожгли, и лагерь осветили факелами. Наемники лежали на земле, в основном хватаясь за свои раны.


- Свяжите их и обработайте раны."


Воины Айноса взяли оружие и начали связывать его веревкой. Затем они вытащили стрелы и залатали раны лекарственными травами. Жители деревни начали собираться вокруг лагеря, чтобы посмотреть, что происходит.


- Эй, это не Бердоки?"


- Они только что напали на лагерь?"


"Боги. Это Донийцы! Должно быть!"


- Эй, успокойся. Кто-нибудь может услышать."


- О чем они думали?"


- Тихо!"


Человек, наблюдавший за происходящим, жестом велел зрителям замолчать, и все повернулись к появившемуся человеку.


- К-рыцарь!"


- Это рыцарь империи Даэнов!"


Все замолчали, когда Джунбам вышел в полном доспехе.


- Они боятся моей внешности .'


Жители деревни, казалось, почитали рыцарей, но они также боялись их.


- Привет."


-О, с-сэр рыцарь! Я здесь!"


Человек в рваной одежде подбежал к Джунбаму и поклонился. Он опустился на колени на землю, грязную от грязи и экскрементов, но не колебался. Они не осмеливались противостоять рыцарям.


- Принесите Гектоша и Джексона из охраны. Иди скажи им, что была попытка убить графиню империи Дэхан и ее сына."


- Понял!"


Человек быстро исчез в темноте. В присутствии Джунбама все склонили головы. Некоторые из них побледнели и убежали. Джунбам некоторое время наблюдал за ними, потом обернулся.


- Это будет кровавая баня!"


- Что? Что ты имеешь в виду?"


- Ты тупой дебил! Разве вы не слышали, как он сказал, что это было убийство?"


- О!"


- Это плохо кончится! Покушение на приезжего дворянина! Интересно, что скажет на это Господь...! И вы видели тех мужчин, которые убежали?"


- Мужчины? От Дониана?"


"Да. Теперь у них проблемы."


Жители деревни были в шоке. Джунбум вернулся в лагерь и вздохнул.


- Эти люди такие тупые.'


Интеллект простых жителей деревни был очень низким. Они были неграмотны, но им также не хватало общих знаний. Отсутствие доступного образования сделало даже самых умных простолюдинов ограниченными в знаниях, и это позволило дворянам легко царствовать над ними. Вот почему была предпринята эта глупая атака.


- Я использую этот шанс, чтобы заставить Дониана вернуть то, что они отняли у Айно.'


Именно по этой причине Джунбум специально упомянул слово "убийство". С этим инцидент вырос до гораздо большего масштаба .


"Вот так так."


Джунбам достал толстую сигару и закурил на вершине мародера. Он должен был подумать, что делать дальше.


- Мне понадобится помощь Господа, чтобы заставить Дониана заплатить... думаю, мне придется дать ему хотя бы половину.'


Джунбам усмехнулся. Ему было так легко собирать информацию из салуна. Ему просто нужно было выпить и подкупить людей деньгами, и все с радостью делились с ним информацией. Даже официанты с радостью рассказали ему все, что знали, когда он передал им несколько монет. Кроме того, то, что хотел узнать Джунбум, тоже не было секретом.


- Наш лорд одолжил немного денег, чтобы нанять наемников для борьбы с монстрами.-


- Да, я слышал, он занят, выплачивая проценты этим проклятым Донийцам.-


- Это правда. В прошлый раз я зашел в замок на работу, и там ничего не было!-


Вся эта информация была выплеснута людьми в салоне. Для них это тоже не было новостью.


- Но для меня все это важно.'


Джунбам потушил огонь в сигаре и встал. Настало время оказать давление на Гектоса и Джексона.


*


- Черт побери! Черт возьми! Как они посмели убить графиню! Я убью этих дебилов своими руками!"


- Закричал гектос в гневе, направляясь к лагерю Айноса. Джексон, шедший за ним, побледнел от страха.


- Боги... как они могут ... Нет, они глупы, но не настолько. И что потом? ... Зелья? Правильно, это зелья! Донийцы наняли их, чтобы украсть зелья, и они все испортили!'


Джексон понял, что произошло. Группа Бердокских наемников не сделала бы и шага без поддержки Дониана.


- Они потерпели неудачу. Они не собирались нападать на дворянина.'


Им не нужно было нападать на дворянина. Очень вероятно, что они были только после зелий.


- Мне попытаться объяснить?'


Он хотел было убедить дворянина, что нападение не для них, но оно исчезло, когда он подумал о холодном взгляде рыцаря, с которым он столкнулся. Он вспомнил, какой холод охватил его в тот момент, когда они не поняли, чего он хочет.


- Отойди с дороги!"


Солдаты, шедшие впереди, приказали крестьянам отступить. Они прибыли в базовый лагерь, где вход был заблокирован Айнос. Гектос вышел и крикнул им:


- Где убийцы, которые пытались убить графиню?"


Джексон быстро потянул Гектоса за плечо, прежде чем тот успел договорить.


- Что? Эй, что ты делаешь?!"


- Капитан! Пожалуйста!"


Джексон вздохнул, глядя на Гектоса, который огляделся и отодвинулся.


- Хммм."


Гектос отступил, и Джексон вышел вперед.


- Я слышал, что воры пытаются украсть твои целебные зелья."


"Капитан. Лейтенант. Пожалуйста, заходите. Графиня расстроена покушением, так что мы приведем вас к сэру Джунбаму. Эти убийцы тоже внутри."


- Все кончено.'


Джексон понял, что слишком поздно называть нападавших грабителями.


- Фу! Джей-Джексон! Лейтенант! Помоги мне!"


- Капитан! Это я! Спаси меня!"


- Кто?"


- Капитан! Ты меня знаешь! Давай!"


- Я не знаю, кто ты. Откуда мне знать такую преступную собаку, как ты? Не используй мое имя ради себя!"


Несколько наемников кричали Гектосу и Джексону, проходя мимо.


- Мы попали в засаду! Эти собаки Айно ждали нас! Пожалуйста! Ради старого времени!"


- Я никого из вас не знаю, так что не спрашивайте меня. Заплати цену!"


Джексон вздохнул при виде наемников. Он отвел от них взгляд и спросил Айно, которые шли впереди.


- Так Каковы же были потери?.."


- Нет. Серьезных ран тоже нет. О, и никто не умер. Я никогда не ожидал, что на меня нападут посреди ночи, но нам удалось остановить их несколькими стрелами в руках или ногах. Но теперь они все исцелены. Никто не умрет. Мы можем использовать зелья, если что-то пойдет не так."


Джексон нахмурился. Воин Айнос говорил невозможное в такой небрежной манере.


- Значит, они захватили всех нападавших, не причинив им вреда в этой темноте?'


Это казалось нереальным. В этот момент Гектос вздрогнул и склонил голову, и Джексон последовал за ним. На стуле у большого костра сидела знакомая фигура. Огромное кресло, почти как трон, было покрыто толстой кожей. Джунбум сидел на стуле, держа в руке меч.


- На нас с матерью совершено покушение."


Джексон опустился на колени перед низким голосом. Он хотел возразить, но не решился открыть рот. Джунбам поднялся со своего места и подошел к Джексону.


- Мне нужно знать, кто за этим стоит. Если узнаешь, Я тебя вознагражу. Но если ты этого не сделаешь, то вместо этого у меня будут обе твои головы. Думаю, вы знаете, что должны делать."


-Д-Да, милорд! Я узнаю!- Ответил Джексон. Его лицо было бледным, и он был весь в поту.


- Вы свободны. Вы можете допросить любого из нападавших, если вам нужно. Принеси мне информацию к рассвету."


- Да, милорд!"


Оба встали и исчезли. Джунбам, наблюдавший за их исчезновением, тяжело вздохнул.


"Тьфу. Так трудно вести себя как дворянин."


- Неужели? Я думаю, это выглядит тяжело. Вот, выпей."


Мэйзи подошла с холодным пивом. От холода, исходившего из банки, джунбаму вдруг стало легче.


- Возьми и это тоже."


Майзе также протянул ему кусок вяленого мяса Бодуа. Жуя вяленое мясо, он почувствовал голод.


- Я хочу лапшу быстрого приготовления. Как насчет тебя?"


- Сейчас? Уже поздно."


Джунбум встал.


"Да. Лучше всего, когда вы едите его на ночь."


Он достал переносную плиту и кастрюлю и начал готовить. Лапша быстрого приготовления была быстро приготовлена, и Майзе принесла ему несколько гарниров.


- Вот, возьми."


- Нет, я в порядке. Не обращай на меня внимания."


Мэйзи покачала головой, и Джунбам принялся за еду.


Некоторые Айно пришли от запаха, но тихо ушли, увидев, что Майзе смотрит на них.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 90. Граф Брант Халодян (1).



"Сделать его."


- Ах! Стой! Ах!"


Кнут хлестнул по спине обнаженного мужчины, оставляя за собой красные рубцы. Из некоторых РАН капала кровь.


- Пожалуйста! Стой!"


"Держать его."


Джексон, который холодно наблюдал за пыткой, поднял руку, чтобы остановить человека от очередного удара.


"Сказать мне. Почему ты пытался убить графиню? Отвечай!"


- Нет! Мы просто пытались украсть зелья! Мы никогда... мы никогда не пытались ... "


Пытки продолжались. Все наемники отрицали любые попытки убийства, даже под самым суровым наказанием. Признание в покушении означало бы смерть через повешение, так что у них не было другого выбора, кроме как отрицать все претензии.


- Мы не знаем, о чем вы говорите! Мы просто пошли туда, чтобы украсть зелья! Это правда! Лейтенант Джексон! Пожалуйста! Зачем нам убивать дворянина?!"


Все говорили одно и то же.


- Фу. Они упорно держатся. Что мне делать?'


День уже прошел. Они не сдавались, зная, что все равно умрут за это.


- Сэр, Джозеф Алгони прибыл и ждет вас."


"Проклятие."


Джексон нахмурился, когда Тодд пришел доложить о посетителе. Ему стало горько, когда человек, который утверждал, что занят, спустился в кабинет охранника.


- Скажи ему, что я занят."


- Я уже сделал это, сэр, но он сказал, что подождет."


Джексон нахмурился. Дониан был слишком силен, чтобы отказываться встречаться. Джексон знал, что ему нужно быть осторожным, поскольку никто не знал, что ждет его в будущем.


- Я выйду на минутку. Мы начнем снова, как только я вернусь."


- Да, сэр!"


Все вздохнули с облегчением. Охранники и наемники были знакомыми, они приветствовали друг друга и даже иногда выпивали вместе. Им было трудно выносить такое зрелище. Чтобы доказать это, некоторые стражники принесли воду наемникам и залечили их раны.


*


- Вице-президент Донской торговой группы. Почему внезапный визит в такое место?"


- О, Джексон. Ты говоришь так, будто мне здесь запрещено? Разве я не был на фестивале прошлой осени? Ты забыл? Мне грустно."


Джексон нахмурился, вспомнив, как Джозеф подкупил Гектоша во время их последней встречи. Он вспомнил, что был там с ними.


- Черт Побери, Гектош!'


Джексон расстроился. Но Гектос был мужем сестры, которая воспитывала его с самого детства.


- Давайте перейдем к делу. Что это?"


Джозеф прищурился, заметив, что Джексон недоволен.


- Я хочу, чтобы ты позаботился о слухах."


- Слухи?"


- Я искренне отплачу тебе, если ты это сделаешь. Пожалуйста."


- Это не простое ограбление. Это покушение на графиню."


- До меня дошли слухи.- Но убийство? Это абсурд! Как могут эти жалкие наемники думать о таких вещах! Но это не имеет значения. Я просто надеюсь, что такие слухи не распространяются. Не забывайте, что эти дворяне скоро покинут это место."


Джозеф сверкнул глазами, и Джексон понял, что он имел в виду. Даже если они и вельможи, то всего лишь гости.


- Я постараюсь, но не могу ничего обещать."


- Этого достаточно. О, и я послал подарок капитану некоторое время назад, но он не ответил. Я приготовлю то же самое, если ему понравится."


- Как он смеет угрожать мне?!'


Когда Джозеф вышел из кабинета, Джексон свирепо посмотрел на него.


- Сэр, капитан вернулся."


- Ну и что?!"


Джексон, которого трясло от ярости, крикнул Тодду, который только что вошел в офис. Тодд вздрогнул, но быстро продолжил:


- Капитан захватил Бакстера из группы Бердокских наемников!"


- Что?!"


Джексон на мгновение замер.


- Пошли!"


Он вышел из кабинета и направился в тюрьму. У входа Бакстер был привязан веревкой, а Гектош, ухмыляясь, держался за другой конец веревки. Джексон нахмурился.


- Как ему так чертовски повезло?'


Бакстер был единственным, кто не присоединился к нападению. Каждый наемник признавался, что к нападению присоединилась вся их группа. Они также помнили, как Бакстер шел рядом с ними по направлению к базовому лагерю, но после этого его нигде не было видно. Были свидетели, которые видели Бакстера в другом месте во время нападения. Джексон решил не искать его после этого, но Гектос нашел его.


- Он нашел человека, который спрятался...


- Я буду сотрудничать безоговорочно."


Слова Бакстера смутили Джексона.


- Что он говорит?'


Гектос усмехнулся, увидев, что Джексон смущен.


- Как тебе это нравится? Этот дурак говорит, что будет сотрудничать с нами. Ха-ха!"


Джексон понял, что происходит.


- Он пытается отдать всю группу наемников за свою жизнь!'


*


"Арестовать их."


- Да, сэр!"


-Ч-что происходит? АГ!"


Охранники, ворвавшиеся в здание Донской торговой группы, начали арестовывать всех торговцев внутри. Любое сопротивление подавлялось дубинками.


- Что это? Остановите их!"


Наемники попытались дать отпор, но были быстро разбиты.


- Сдайте оружие! Я капитан Гектос из гвардии! Сдавайся, или тебя немедленно казнят! Лучники! Готов!"


Все Донийцы бросили оружие, как только увидели направленные на них стрелы.


- Что? Что здесь происходит?! Как вы смеете врываться в наши ...


Джозеф Алгони с криком выскочил из комнаты с кинжалом. В этот момент Гектос сверкнул глазами и заговорил совсем другим тоном.


"Огонь."


Десятки стрел были выпущены в Джозефа и пронзили все его тело. Он выронил Кинжал и упал, его тело дернулось, как будто у него был припадок. Это было так неожиданно, что все торговцы застыли в шоке.


"Это то, что произойдет с каждым, кто попытается сражаться. Наш господин, граф Брант Халодян, приказал вас арестовать. Люди, арестуйте их всех!"


- Да, сэр!"


*


Все получилось быстро после того, как Бакстера схватили. Он признался, что Алгони и Хогг заключили сделку, чтобы напасть на лагерь. Он также согласился, что наемники пытались убить графиню. Гонцу потребовалось три дня, чтобы доставить это послание графу Халодиану, который направлялся в деревню. Он отдал приказ вместе с посыльным вернуться в деревню, а сам ускорил шаг.


Посыльный отдал приказ арестовать всех Донийских торговцев,и охранники ворвались в здание, чтобы арестовать всех. Новость о том, что Джозефа застрелили на месте преступления, быстро распространилась. Люди также быстро обнаружили, что наемники Бердока, нанятые Донианом, напали на Айно, чтобы украсть их зелья. Они предположили, что это было связано с тем, что Джозеф Алгони пытался отомстить Айнос и графу за отмену торговой сделки и позволил другим торговцам получать прибыль от торгов.


Ходило много слухов, и все верили, что это правда. Наемники любили смотреть, как бердока демонтируют, ненавидя их за дикость, а купцы любили, когда Дониан арестовывали, считая это шансом заработать деньги.


После ареста граф и его солдаты прибыли в деревню. Солдаты, шедшие впереди, замедлили шаг и начали кричать на деревню, проходя мимо жителей.


- Уходите! И поклонитесь Господу этой земли. Прибыл граф Брант Халодян!"


Все стали на колени и искренне склонили головы, увидев кавалерию, скачущую галопом с огромным флагом. Два рыцаря, десять Голгоф и сто солдат последовали за графом.


- Добро пожаловать в деревню Халода, милорд. Я Гектос, капитан стражи."


Граф Брант Халодиан некоторое время наблюдал за Гектосом, а затем усмехнулся.


- Гектош, давно не виделись. Хорошо выглядишь."


- Благодарю вас, милорд."


- Ты уже решил вернуться ко мне?"


- Нет, милорд."


Брант вздохнул в ответ, посмотрел вперед и продолжил:


- Очень жаль. Похоже, ты был занят."


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 91. Граф Брант Халодян (2).



- Совершенно верно, милорд, - ответил Гектос, заменяя солдата, который держал в руках поводья Графской лошади.


- Значит, Иосиф из донской торговой группы-вдохновитель всего, что произошло?"


- Да, милорд."


Граф странно улыбнулся, услышав спокойный ответ Гектоса.


- Это интересно. Значит, никто не умер, кроме самого преступника? Хмм?"


Гектос сохранял спокойствие, но знал, что имел в виду граф. Джексона убили не потому, что он был главным виновником. Причина, по которой он специально убил, заключалась в том, чтобы помешать ему угрожать Гектосу своими предыдущими взятками в прошлом.


- А как насчет графини? Я слышал, сын все решает."


- Да, милорд. Мы были в контакте с ним."


- Как он?"


- Он страшный человек. Как будто он видит твои мысли."


Гектос ответил так, словно не хотел думать об этом человеке. Граф был заинтригован его реакцией. Гектос был одним из своих рыцарей в прошлом. Он был доблестен и предан, но теперь стал Стражем этой деревни. Он не был похож на рыцаря, которого когда-то знал.


- Гниение в этом месте изменило его... но заставит ли это его так сильно бояться кого-то?'


Граф подумал о реакции Гектоса и о том, как он славился своей доблестью.


- Ты боишься мальчика лет двадцати? Ты тот Гекто, которого я когда-то знал?"


"Я почувствовал странное давление от него, когда я встретил его. Даже воздух стал таким холодным, что я не могла даже дышать."


Граф перевел взгляд на Гектоса.


- Вы, должно быть, преувеличиваете."


- Нет, милорд. Ты поймешь, как только встретишь его. Джексон сильно дрожал из-за этого. Вы сами увидите."


- Ты! Как вы можете быть так грубы с графом! Ты наглая сволочь!"


- Стой!"


Биллис Джоэл, рыцарь графа, предостерегал Гектоса за дерзкие слова, но граф остановил его.


- Мне очень жаль, милорд."


Биллис поклонился и быстро попятился.


- Ха-ха, Не обращай на него внимания. Гектос, я полагаю, ты говоришь правду. Наш долг перед Донийской торговой группой уменьшился вдвое из-за него, поэтому я должен предоставить человеку то, что он хочет. Гектос, как ты думаешь, чего он хочет?"


Вопрос графа заставил всех задуматься. Эрнан ото, сидевший верхом рядом с графом, казалось, очень интересовался тем, что должен был сказать Гектос.


- Я бы предположил, что ему нужна сделка или внимание Милорда."


- Неужели? Почему?"


- Я не совсем уверен. Мой зять Джексон рассказал мне об этом."


- Джексон?"


- Он умный человек, поэтому я часто прислушиваюсь к его советам."


Эрнан прервал Гектоса, и граф улыбнулся.


- Должно быть, он очень умный человек, раз привлекает внимание Эрнана."


Гектос поклонился и продолжал говорить.


- Он предположил, что этот граф Джунбум хочет предать гласности этот вопрос, чтобы привлечь к нему графа Бранта. Джексон также предположил, что он хотел держать Дониана подальше от торговли между другими торговцами и Ainos."


"О."


- Вполне вероятно."


"Право. Думаю, подарок, который они прислали, должен был встретиться друг с другом. Они, должно быть, начали готовить его с тех пор, как отменили эксклюзивный контракт с Донийцами."


Во-первых, аннулирование договора, по которому действовали другие торговцы. Затем нужно было устроить пир, чтобы все люди начали обращать внимание на Айно. Затем Джозеф нанял наемников, пытаясь украсть зелья, которые он обычно легко приобретал,и все наемники были захвачены. Никто не был убит в процессе. На этом бы все и закончилось, но один из наемников по имени Бакстер назвал Джозефа вдохновителем, и в конце концов его убили, когда он пытался сражаться с охранниками. Дневники Донийской торговой группы были доставлены графу, и их обвинили в коррупции. Были также случаи контрабанды, так что для них это был конец. В ответ Донская группа сменила регионального лидера на Нормана.


- Тогда я рассчитываю встретиться с ним. Гектос, иди скажи этому человеку, что я скоро его навещу."


- Да, милорд."


Брант говорил небрежно. Этот человек, казалось, внушал страх своим подчиненным, но Брант все еще был правителем этой земли. Ему нечего было бояться.


*


Джунбум нахмурился, узнав о приезде графа Халоданяна и его последующем визите во второй половине дня.


- Фу. Бакстер сделал это больше, чем следовало.'


Его поимка привела к крупным арестам в донской торговой группе и выявила многочисленные факты коррупции. Это заставило графа прибыть раньше, чем ожидалось. Однако это было не так уж плохо. Граф уже видел некоторую выгоду от всего, что произошло, и ожидалось, что он, по крайней мере, придет как друг. Возможно, будет лучше, если граф будет участвовать в новом торговом контракте.


-Но какова будет доля?'


Джунбум на мгновение задумался, но вскоре пришел к ответу.


- Мы заплатим графу всю сумму, которую нам вернут Донийцы.'


Время шло быстро, пока Джунбам обдумывал, что делать дальше. Его мать начала готовиться к встрече с графом с помощью недавно нанятых горничных, Джесси и Салина. Это были молодые двадцатилетние матери, каждая с двумя детьми. У них был опыт работы горничными в благородных семьях, поэтому они были высококвалифицированными и образованными.


- Ого, Миледи. Ты выглядишь потрясающе!"


- Миледи, эта золотая заколка великолепна."


"Спасибо тебе."


Джунбам ухмыльнулся, слушая их разговор, и повернулся к Мейзи, которая готовила блюда на столе.


- Мэйзи, прошу прощения за беспокойство."


Джунбам слегка поклонился, но Мэйзи, улыбаясь, покачала головой.


"Не беспокоиться. Уже почти все."


Стол был заполнен различными блюдами, которые не были из этого мира. В углу стола стояла микроволновая печь, чтобы показать графу свою магию. Джунбам встал и вышел из фургона.


- Ну и как?"


Дорал, который был снаружи, ухмыльнулся.


- Все в порядке. Старейшины объясняют, что случилось, когда они попросили графа все исправить. Он пообещал, что все сделки будут проводиться под его именем, и мы будем платить ему тридцать зелий каждый год взамен."


Джунбам кивнул. Были зелья среднего класса, которые имели ценность небольшого замка, и было также зелье высокого класса. Тридцать из этих зельев означали большую прибыль для графа.


К радости графа, Айно пообещали отдать все деньги, которые обещали вернуть Донийцы. Сумма стоила десять зелий.


- Наверное, он в восторге.'


- Ты закончил? Он скоро придет к тебе."


- Как видите."


Джунбам указал на дорогу, ведущую к фургону. Трава, покрывавшая территорию, была аккуратно подстрижена, а сверху лежал красный ковер, создавая дорогу. Рядом с фургоном стояли переносной стол и стулья.


- Его последователи останутся за столом, пока я встречусь с графом."


- Да, эти рыцари были грубы."


Дорал нахмурился при этой мысли, и Джунбум тоже знал об этом.


- Я верну их тебе."


"Конечно. Ха-ха."


Дорал улыбнулся словам Джунбама."


- Они идут!"


- Иду!"


ПАВ и Эйден, самые молодые воины, побежали к ним. Они были высокими и крупными, как и подобает воинам, но все равно вели себя как дети. Они остановились перед Джунбамом и указали на графа и его группу людей, выходивших из палаток вдалеке.


- Пора!'


Джунбаум глубоко вздохнул, чтобы избавиться от нервозности. Он дотронулся до кольца и выпрямился. Затем он указал подбородком на приближающуюся группу. Они остановились при виде красной ковровой дорожки, явно удивленные, потом перевели взгляд на Джунбама.


- Итак, этот человек-Джунбум Кристос.'


Джунбам был в том же черном армейском костюме, когда встречался с Гектосом. На груди одежды были прикреплены различные медали.


- Это почетные медали?'


Рыцарь с большим количеством медалей может означать только одно.


- Значит, он прошел через множество войн.'


Граф на мгновение задумался, потом открыл рот.


- Я-граф Брант Халодян. Кто ты?"


- Милорд, я Джунбум Кристос, второй сын графини Кристос из Империи Даэнов. Я польщен вашим присутствием."


Джунбам поклонился и подошел ближе. Наконец они встретились.


- Он похож на медведя!'


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 92. Граф Брант Халодян (3).



Подойдя поближе, джунбам вспомнил о своих впечатлениях о графе Бранте и почувствовал внезапное давление. У графа были светлые волосы и красивые черты лица. Его светлые усы и борода выделялись на фоне толстых губ.


"Люди, должно быть, смеялись над ним, как и я", - подумал Джунбум, увидев губы графа, но отбросил их. Этот человек был графом. Никто даже не посмеет смотреть прямо на него. У него было мускулистое тело и очень толстые руки и ноги.


- Он настоящий бафф.'


Он представлял себе лорда земли более тощим или толстым, но Брант больше походил на красивого медведя.


- Хммм! Второй сын графини?"


Брант посмотрел на Джунбама и перевел взгляд на конец устланной ковром дороги. Там его глаза широко раскрылись от шока, когда он заметил, кто стоит за спиной Джунбама. Графиня была одета в вышитое золотом традиционное корейское платье и различные украшения, которые заставляли ее сиять ярко.


- Я Джунбум...


Не обращая внимания на Джунбама, граф быстро зашагал по устланной ковром дороге к Сансуку. Джунбам нахмурился, оглянувшись и поняв, что мать находится снаружи.


- Я, я граф Брант Халодиан, владыка этой земли. Я приветствую Ваш визит, Графиня Кристос."


Брант изящно поклонился. Сансук, удивленный внезапной формальностью, ответил: - Вы льстите мне своей формальностью. Пожалуйста, встань."


Брант поднял голову и снова повернулся к Сансуку.


- Вы очень красивы. Никогда в жизни не думала, что встречу такую красивую женщину."


Сансук покраснел от смущения и обратился за помощью к Джунбаму.


- Кто он такой?'


Джунбум направился к ним, но его остановили.


- Мы должны поговорить наедине."


Он повернулся на голос и увидел позади себя старика.


- Я барон Эрнан ото, секретарь графа. Нам надо поговорить."


В этот момент рыцарь Биллис Джоэл двинулся к графу, но Эрнан остановил его.


- Сэр Биллис, дайте графу время!"


-Д-да? Но!"


- Разве вы не слышали моего приказа?"


Биллис, казалось, был встревожен этими словами, но попятился.


Эрнан повернулся к Джунбаму и снова спросил: Почему бы нам не поговорить?"


- Фу.'


Джунбум нахмурился и повернулся к матери. Казалось, она больше не удивляется и не смущается, продолжая с улыбкой разговаривать с графом.


- Конечно, посмотрим. У мамы не будет проблем с таким мужчиной.'


Sunsook был испытан в общаться с людьми от ее длиннего опыта обслуживания клиента. Граф ей не соперник.


"Но этот человек такой очевидный", - подумал Джунбум, глядя на человека, предлагавшего поговорить.


- Значит, он заботится о вещах, а граф дает ему право это делать.'


Джунбам выяснил их отношения и заговорил:


- Тогда пойдем?"


Джунбам указал на палатку рядом с фургоном,и они вошли. Эрнан и Биллис сидели за столом, где были приготовлены простые закуски. Они оба посмотрели на различные закуски и фрукты на тарелках.


"Не стесняйтесь попробовать эти фрукты и закуски . Я привез его из империи."


Джунбам предложил еду.


- Фрукты?"


- Закуски?"


Там были консервированные персики. Сладкий аромат, исходящий от неизвестного фрукта, соблазнил обоих мужчин попробовать его. Джунбам первым взял ложку и съел ее, а двое других последовали за ним.


- Что?!"


- Это так мило!"


Они были потрясены. Они принялись поглощать закуски, вкушая сладость фруктов. Сладости не были распространены в этом мире, так как сахар или мед не были в изобилии.


Следующее, что привлекло их внимание, был торт. Оба мужчины были потрясены мягким и сладким пирогом и тут же его съели. После этого им предложили холодный зеленый чай. Казалось, им не терпелось попробовать.


- Хм?"


Оба мужчины выглядели разочарованными, поскольку чай не был сладким.


- Это называется зеленый чай. Это смоет сладость во рту. Сладкий вкус может быть неприятным после того, как вы закончили есть, но чай поможет освежить ваши вкусовые рецепторы. Я могу приготовить другой чай, если тебе не нравится."


Эрнан кивнул.


- Нет, в этом нет необходимости. Это действительно освежает. Но лед в такое время ... я никогда не представлял этого раньше. Все эти закуски восхитительны. В любом случае, перейдем к делу?"


- Да, конечно."


Эрнан посмотрел на Джунбама и быстро ответил:


- Граф очень доволен всем, что произошло. Он также обеспокоен тем, что графиня была потрясена испытанием и будет считать наше королевство тория плохим примером страны."


Эрнан остановился на мгновение, чтобы перевести дыхание.


"Поэтому он хочет оказать любую возможную помощь. Скажи мне, что тебе нужно?"


Эрнан, в отличие от своего предложения, холодно посмотрел на Джунбама.


- Значит, он не хочет, чтобы я просил чего-то абсурдного.'


Было очевидно, что Эрнан с недоверием относится к Джунбуму и не хочет оказывать ему какую-либо существенную помощь или вознаграждение.


- Ха! Мужчины могут быть такими жадными.'


Джунбум задумался.


- Мне не нужно ничего особенного. Но...


- Хм?"


- Было бы здорово, если бы мы могли торговать под именем графа, чтобы заработать денег на наши путешествия."


Лицо Эрнана просветлело.


- И это все?"


- О, полагаю, вы уже знаете, что Донийцы и их головорезы пытались причинить вред графине и мне. Поэтому нам нужно компенсировать такие неприятности."


- Компенсацию?"


- Да, нам нужна тысяча золотых монет от Донийцев. В знак благодарности мы отправим всю сумму графу Халодяну."


- Хм?"


Биллис смутился, но Эрнан понял, что он задумал.


- Значит, этот лис хочет использовать нас для выполнения своих приказов.'


Эрнан посмотрел на него. Услышав, что сын графа путешествует по стране, он подумал о двух вариантах. Во-первых, сын был изгнанником и был изгнан с земли из-за своей неспособности. Вторая возможность заключалась в том, что сын уезжал из дома, потому что был слишком умен. Наследник графа вышвырнул бы его из дома, опасаясь, что его догонит брат.


- Значит, он и есть последний.'


Джунбам не колебался. Он знал, чего хочет и что для него лучше. Он также сделал вид, что просто отдает что-то, когда он уже получил то, что хотел.


- Донийцам придется заплатить.'


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 93. Граф Брант Халодян (4).



Деньги, которые требовал Джунбум, невозможно было получить от Донийцев при обычных обстоятельствах. Донская купеческая группа имела тесные связи с различными дворянскими семьями Торийского царства. Если лицо, запрашивающее такую компенсацию, является безымянным дворянином из другой страны, то очевидно, что оно просто проигнорирует ее. Однако, если граф Халодян спросит, все будет совсем по-другому.


- Значит, он говорит нам получить деньги, если мы хотим.'


При этой мысли Эрнан нахмурился.


"Конечно. Я спрошу графа."


Джунбам кивнул и захлопал в ладоши.


- Принеси еду!"


Горничные пришли убирать со стола остатки закусок и фруктов и начали готовить блюда на столе. Вскоре стол наполнился различными приготовленными блюдами.


- Я приготовил это в соответствии с нашей семейной традицией. Пожалуйста, не стесняйтесь наслаждаться этим. Вот это...


Джунбам начал вводить различные блюда, которые подавались. Эрнан и Биллис принялись за еду и оживлялись каждый раз, когда жевали.


"Это красное вино, которое мы делали дома. Это будет хорошо сочетаться с едой."


Джунбам слегка усмехнулся.


- Дело всегда в еде.'


Эрнан и Биллис не выглядели такими суровыми, пока ели. Они, казалось, действительно наслаждались едой.


- Основное блюдо называется стейк из костей. Это мясо коровы, животного, похожего на Дюрана, которое мы имеем в империи. Он выглядит розовым, но он полностью приготовлен, так что вы можете наслаждаться им как есть. Вы можете использовать соль или соус рядом с вами. Я люблю есть его без ничего на нем, так что я могу попробовать мясо."


Джунбам положил в рот кусок бифштекса, и они последовали за ним. Они выглядели счастливыми.


- Это восхитительно."


- Это удивительно. Мясо просто тает."


- И не пахнет."


- Это правда! И что это?"


Они были еще более удивлены рисовым пирогом, поданным после еды.


*


Граф Брант Халодян был удивлен не меньше своих подчиненных.


- Простите, но вы не могли бы снять обувь?- спросила графиня, покраснев, и Брант остановился посреди фургона. Он заколебался, глядя на странные ботинки перед собой, но вскоре переоделся в них.


"Они грязные..." - подумал он, глядя на ботинки, которые снял, грязные от грязи и кала с дороги.


- Пожалуйста, пройдите сюда."


- Где это?'


Когда Брант вошел, его глаза были полны шока. Номер был очень чистым. Ни пятнышка грязи, ни пылинки. Он понял, почему ему пришлось переобуться.


- Что все это значит?'


Комната была заполнена вещами, которых Брант никогда в жизни не видел. Он не привык видеть даже стол или диван. Все было безупречно чистым и роскошным.


- Я вижу снаружи!'


Он помнил, что, стоя снаружи, не мог видеть внутренности, но отсюда он мог видеть то, что было снаружи, через окно.


- Пожалуйста, присаживайтесь."


"Спасибо тебе."


- Налей нам чаю."


Графиня приказала горничным принести ароматный чай.


- Пахнет?..'


Брант понял, что запахов было больше, чем от чая. Вся комната была наполнена ароматом, в отличие от его заплесневелого замка.


- Это очень освежает! Мне это нравится."


- Это называется зеленый чай."


Они молча пили чай, но Брант не мог отвести глаз от Сансука.


- Я слышал, ты был шокирован тем, что произошло. Я очень сожалею о том, что произошло на моей территории. Я лично прослежу, чтобы их повесили, когда...


- Пожалуйста, не надо."


- У них голова на плечах... да?"


Брант был озадачен.


- Никто не пострадал, поэтому, пожалуйста, избавьте их от повешения. Я не прощаю им того, что они сделали, но я хотел бы, чтобы вы сохранили им жизнь."


- Но эти люди-дьяволы, которые пытались напасть на дворянина. Мы не можем проявить милосердие к тем дьяволам на этой земле."


Брант выглядел встревоженным.


- Тогда я запрошу это от своего имени. Пожалуйста, я не буду хорошо спать по ночам, если они умрут от повешения. Я хочу иметь прекрасные воспоминания об этом месте, - спросила Сансук с печальным, но извиняющимся выражением на лице. Брант колебался, но вскоре кивнул.


- Хорошо, я подумаю."


Они начали разговаривать друг с другом на разные темы. Граф не мог оторвать глаз от Сансука, пока она вела весь разговор.


- Мы будем готовить ужин."


Салин подошел убрать со стола и начал накрывать на стол. Вся еда, которая была приготовлена заранее, была нагрета с микроволновой печью, прежде чем они были поданы.


- Это потрясающе!"


Брант хвалил каждое блюдо. Когда они закончили с закусками, Сансук встала со своего места и надела белый фартук. Брант широко раскрыл глаза от шока, когда Сансук ловко достал стейк из говядины и начал посыпать его перцем и солью.


- Я графиня, но люблю готовить, когда могу. Я чувствую себя счастливой, когда могу подавать гостям приготовленные блюда."


Сансук положил стейк на сковороду и начал жарить. Звуки и запах жарящегося мяса наполнили фургон густым мясным запахом. Граф почувствовал, как от запаха у него урчит в животе. Никогда еще он не был так голоден.


Брант никогда не видел женщины, особенно знатной, которая любила готовить. Графиня перед ним была особенной. Спина женщины в фартуке, готовящей для него, выглядела такой красивой.


- Графиня сама готовит для меня блюдо... для меня это большая честь!'


Он с нетерпением ожидал, что это будет за еда. Довольно скоро готовка была закончена, и ее подали на белой тарелке перед ним.


- Это называется бифштекс из филе, а это картофель, запеченный в масле. Я уже нарезал их на кусочки размером с укус, так что, пожалуйста, наслаждайтесь."


"Спасибо тебе."


Количество еды, которое подавали на его тарелке, было большим, в отличие от небольшого количества, которое Sunsook взяла для себя. Это было совсем не то, что он видел раньше. Мясо все еще было красным, и Брант почувствовал, что оно еще сырое.


- Внутренность приготовлена не нарочно. Вы можете чувствовать себя неловко есть его таким образом, но вы увидите, почему, как только вы попробуете его. Пожалуйста, попробуйте."


- О нет! Извините, я с удовольствием попробую."


Сансук откусил кусочек первым, Брант последовал за ним. Жуя кусок мяса, он начал быстро двигать руками.


- Это... это...'


Мясо растаяло у него во рту. Он был загипнотизирован вкусом, которого никогда раньше не испытывал. Мясо мгновенно исчезло с его тарелки. Даже картошка была потрясающая.


- Пожалуйста, попробуйте это вино. Это удалит жирность из вашего рта."


Брант почувствовал, как вино смывает жир с его рта, как она объяснила. Когда он пришел в себя, то уже покончил с едой, а графиня сама готовила чай.


- Графиня ... одна...


Приготовление еды или чая было работой для горничных. Но эта графиня делала это сама!


"Я люблю готовить и заваривать чай. Это мое хобби."


Ему подали красный чай и желтые фрукты, с которыми он не был знаком. От чая исходил густой запах.


- Это называется красный чай с мятой. Это будет чувствовать себя освежающим."


- Так и есть. Это действительно освежает."


Фрукты и чай шли хорошо. Брант был доволен гостеприимством.


*


- Милорд."


Брант покачал головой, когда Эрнан окликнул его. Казалось, он что-то стряхивает с себя.


- Эрнан! Дайте им то, что они хотят."


- Да?"


- Дайте им то, что они хотят! Что бы это ни было."


- Милорд?"


Эрнан выглядел сбитым с толку, но граф, казалось, погрузился в грезы.


- Я нашел свою судьбу."


- Прошу прощения?"


- Фу, просто делай то, что они хотят, ладно? Теперь идти. Оставь меня в покое."


Брант отмахнулся от него, когда Эрнан отступил с растерянным видом. Но вскоре его глаза наполнились шоком.


- Это ... это правда? Он, должно быть, сумасшедший!'


Эрнан посмотрел на Бранта. Люди вокруг убеждали его найти жену, но он до сих пор не двигался с места. Но вот он, человек, который влюбился.


- Ну, думаю, я понимаю, почему...


Эрнан подумал о прекрасной графине, которую они встретили. Ее красота не имела себе равных ни у кого из тех, кого он видел.


- Нам все равно не повредит делать то, что они хотят... мы можем позволить сыну торговать под нашим именем. Единственная проблема в том...


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Глава 94. Черный коготь.



Интерьер был наполнен роскошной мебелью, каждая из которых была создана мастерами. Одна часть стоит от нескольких золотых монет до сотен золотых монет. Старик, наслаждаясь чашкой чая в такой комнате, с отвращением смотрел на отчитывающегося перед ним человека.


- Ха! Компенсация эмоционального стресса? Глейн, скажи мне."


- Да, сэр."


- Что это?"


- Графиня просит выплатить тысячу золотых монет, чтобы компенсировать эмоциональное расстройство."


- Против нас, Донской торговой группы? Против меня, Мелетоба?"


Глейн молча опустил голову. Мелетоба посмотрела на него и продолжила: - Значит, Брант с ними?"


- Да, сэр. Похоже, граф считает позорным, что на его Землю напали против его гостей."


Мелетоба, владелец Донской торговой группы, нахмурился при этом слове. Он был стар, но у него была гладкая кожа, что свидетельствовало о том, что он никогда не сталкивался с трудностями при жизни. Он холодно посмотрел на Глэйна и крикнул: А что насчет нормандского ребенка? Что он говорит?"


- Он предлагает дать им то, что они хотят. Наши гроссбухи изъяты, так что нам будет плохо, если граф доложит об этом королю."


Наступила тишина. Мелетоба больше не сердился, когда думал о ситуации.


- Пять лет... пять лет!"


Мелетоба встал со своего места. Он подошел к окну и, держась за раму, стал смотреть на теплые мартовские улицы.


"Я потратил пять лет на то, чтобы купить свою землю...! И все это исчезло за секунду, - пробормотал он. Глейн вздрогнул, услышав яростное бормотание Мелетобы.


- Джозеф Алгони ... этот ублюдок испортил мой план. Не какой-то враг пытается разорвать меня на части, а мой собственный человек! Все прошло... просто так."


Мелетоба покачал головой и глубоко вздохнул.


- Делай, как нам говорят. Дайте им то, что они хотят."


- Но, сэр...


- Граф прав насчет этого. Они дворяне. Не имеет значения, откуда они. Они даже прислали графу подарки. Граф должен будет защитить их, пока они находятся на его землях, иначе он будет нести ответственность за любой ущерб. Просто дайте им то, что они хотят."


- Да, сэр, - ответил Глэйн и низко поклонился.


"Это возмутительно", - подумал Глен, зная, как долго его хозяин пытался осуществить свои мечты. Жадность одного человека разрушила все, ради чего они работали.


- О, и приведите каждого, кто имеет отношение к замыслам Джозефа Алгони. Пусть все увидят, что произойдет, если они причинят вред группе."


- Понятно, сэр."


- Иди и приведи сюда Томаса."


- Да, сэр."


Когда Глейн вышел из комнаты, Мелетоба сжал кулаки и сердито нахмурился.


"Мастер."


Томас вошел и поклонился. Это был человек с чрезвычайно холодным выражением лица, которое заставляло людей бояться его одним взглядом.


- Свяжись с черным братством и попроси убить всех Айно в деревне Халода. Награда-3000 золотых монет. Сначала мы депонируем 1000 золотых и 2000 золотых монет, когда они преуспеют. Мы также вознаградим 500 золотых монет за графиню и ее сына."


- Да, сэр."


- Они скоро вернутся в лес. Сделай это быстро."


- Да, сэр."


Томас ушел, а Мелетоба наблюдала за ним с огнем в глазах.


- Я заставлю тебя пожалеть о том, что ты сделал."


Еще немного, и Брант предложит или отдаст ему половину своей земли. Мелетоба была так близка к тому, чтобы стать владыкой земли. Последние пять лет он душил графа, но этого больше не было. Он почувствовал боль в сердце, словно получил удар.


- Донийское имя упадет на землю, если я ничего не сделаю. Я хочу, чтобы все увидели, каково это-вмешиваться в дела Донийцев...!"


Любой ущерб, нанесенный "Айнос", будет свидетельствовать о том, что за ним стоит Донская Торговая группа. Он полагал, что все люди, которые игнорируют Донийцев ради собственной выгоды, съежатся перед ними. Не было времени присматривать за виной группы.


- Брант, скоро ты снова будешь в моих руках. На этот раз тебе придется заплатить все, что ты заработал...


*


- Сэр! Будьте осторожны!"


- Фу! Черт возьми!"


Биллис откинул голову назад и нанес удар прямо в голову. На нем был головной убор, но от многочисленных ударов молотком толку не было.


- Это не шутка!'


Он ухмыльнулся и рассмеялся, когда впервые увидел двух мужчин, дерущихся друг с другом с вялой на вид перчаткой и странным шлемом. У всех рыцарей и солдат была примерно одинаковая реакция на это. Они закричали, чтобы тренировать бойцов, и начали насмехаться еще больше, когда сын графини подошел к ним.


- Посмотри на него! Он увернулся, как трус!-


- Я бы закончил с одним ударом.-


- Почему вы деретесь кулаками?-


- Пни его!-


- Мужчины так не дерутся!-


- Кажется, он ранен! Какая неженка!-


- На тебе хлопчатобумажная перчатка! Не должно быть больно!-


Солдаты начали насмехаться, сосредоточившись на наблюдении. Джунбам, который только что закончил спарринг с другим Айносом, указал на Биллиса, наблюдавшего за происходящим с внешней стороны ринга.


- Пойдем! Дерись со мной! Докажите себя своими руками! Докажите, что вы больше, чем просто говорить! Я вознагражу человека, который бьет меня золотой монетой! Или пять монет.-


- Я брошу тебе вызов.-


Крупный солдат встал с покрасневшим лицом. Джунбам усмехнулся.


- Чего ты ждешь? Поднимайся!-


Это было началом. Три солдата упали через три минуты, выбросив все, что они съели. Четвертый старался изо всех сил, но был нокаутирован ударом в голову. Пятый попытался насмехаться над Джунбамом, но тот сдался и, хромая, пошел вниз.


- Это все, что у тебя есть? Так ты просто болтаешь?-


Джунбум насмехался, когда подошел пятый человек и Биллис. Он воздержался от участия в битве, потому что граф приказал ему молчать, но он хотел вернуть честь своим солдатам.


- Эх,надо было остаться.'


Все удары, которые он принимал, были такими тяжелыми. Удар, который сначала казался очень медленным и медленным, теперь был тяжелым и мощным. Теперь он понял, почему все солдаты упали и их вырвало.


- Ах!"


Он не мог быстро реагировать на удары Джунбама в начале, когда он начал принимать все удары от ударов. Его медленные удары были бесцельны, когда Джунбам уклонялся от всего, и он бросал контратаку ему в лицо или в живот.


- Этого не может быть!'


Биллис не мог уследить за движениями Джунбама, когда тот молниеносно входил и выходил, нанося удары между ними, словно в него бросали камни.


- Фу!"


Сильная боль вырвала его из желудка и заставила упасть на колени. Он заскрежетал зубами, встал и сжал кулаки.


- Сэр! Ты можешь это сделать!"


- Ударь его в ответ!"


Борьба усилилась, даже когда Биллис начал забивать свои удары в Джунбама. Солдаты начали кричать от радости, но Биллис не мог присоединиться к восторгу.


- Он меня успокаивает.'


Биллис поняла это мгновенно. Это беспокоило его, но он не мог ничего сказать.


Прозвенел звонок, сигнализируя о перерыве. Биллис попятился, но Джунбум остался и заговорил:


"Сэр Биллис Джоэл продемонстрировал невероятные боевые способности в этом матче . Ему удалось сразиться со мной наравне с техникой боя, которую он никогда раньше не пробовал, и поэтому я утверждаю, что проиграл в этом матче."


- Ого!"


- Ура!"


Солдаты кричали от радости, им давали жареного цыпленка и пиво. В конце концов, биллис, похоже, не так сильно беспокоился.


- Мне очень жаль, сэр Биллис."


- Нет, это мне нужно извиниться. Прошу прощения за такие слова. Для меня было честью сразиться с вами, сэр Джунбам. Я был поражен твоей доблестью."


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Биллис пил холодное пиво с распухшим лицом. Джунбам улыбнулся и тоже выпил пиво. Его лицо тоже распухло с тех пор, как он дрался с шестью мужчинами. Биллис был также более сильным и квалифицированным, чем другие солдаты, с которыми он боролся. Причина, по которой Джунбум мог сражаться с ними врукопашную, была в его тренировках с воинами Айноса. - Я выплеснул свой гнев не на тех людей.' При этой мысли джунбаму стало стыдно. - Черт побери!' Граф Брант Халодян посещал их каждый день после первого визита. Они утверждали, что визит должен был оказать гостеприимство гостю, но было очевидно, что он приехал, чтобы встретиться с матерью Джунбама. - Почему я так ревную?' Бывали времена, когда ему хотелось, чтобы его мать встретила хорошего человека, который мог бы о ней позаботиться. Но он был встревожен, увидев, что мужчина хочет свою мать. - Может быть, потому, что у него полно долгов. Правильно.' Это не так. Граф вернул большую часть долга, а то, что от него осталось, было очень мало. - Ух ты! Дорал и Газлоу сражаются!" Воины айноса начали спарринг, и люди собрались, чтобы посмотреть. Им нравилось видеть жестокую борьбу, в которой не требовались мечи. - О, вы были здесь!" Джунбум повернулся к голосу. Граф стоял перед ним, улыбаясь рядом с матерью. - Добрый вечер, милорд." Джунбам поклонился, и все за столом встали, чтобы поклониться графу. Он отмахнулся. - Не обращай на меня внимания. Я здесь, чтобы посмотреть." - Милорд, пожалуйста, присаживайтесь." Биллис встала и приготовила стул для графа. Граф сопроводил Сансука к креслу, а сам сел на него. Он начал наблюдать за дракой, прежде чем посмотрел на распухшее лицо Биллиса. - Ты..." - Да, я дрался с сэром Джунбамом в честном поединке. Он был слишком силен для меня." - Неужели? Сильнее тебя?" - Да, мне стыдно в это верить, но это правда. Он уже сражался с четырьмя моими людьми, прежде чем я бросил ему вызов, но я не смог победить его." - Это удивительно." "Нет-нет. Это был галстук." Джунбам поклонился, услышав, как рядом с ним разговаривают Биллис и граф. Брант кивнул. - Значит, ты можешь драться только кулаками?" - Да, но есть спички, в которых тебе разрешено пользоваться ногами или даже когда ты лежишь на земле.- Джунбум объяснил, увидев, что Брант просветлел. - Подождите,вас интересует... Джунбум подумал, когда граф выпалил:" - Граф! Нет!" - Почему?" Биллис попыталась остановить его, но граф уже шел к рингу. Сансук пожал плечами. - Мужчины такие глупые, - пробормотал Сансук. Это был мужской инстинкт-выпендриваться перед женщиной, которая ему нравилась. - Сюда! Поднимайся!" Брант уже был на ринге, указывая на Джунбама. Биллис подошла к нему и быстро прошептала:" - Разве я не должен волноваться больше? Посмотри на мои руки и ноги!- Крикнул джунбаму Биллис. У Бранта было очень большое, мускулистое тело. У джунбама было много мускулов на теле, но они не были похожи на брантские. - Фу, он серьезно.' Джунбам поднял брови, увидев, как Брант снимает рубашку, чтобы показать свое пышное тело. - Ну, ему нужно было чем-то похвастаться.' Сансук приветствовал его только один раз. Но после этого все было иначе, и Брант теперь хотел проявить себя. Джунбам подошел к кольцу, готовый принять его всерьез. Прозвенел звонок, сигнализируя о начале. Брант бросился на него. - Фу! Он точно похож на медведя!' Брант был, по крайней мере, на голову выше Джунбама. Это было страшное зрелище - видеть, как такой человек бежит к нему. Джунбам осторожно нанес быстрый удар, от которого голова Бранта склонилась набок. Он медленно повернулся, ухмыляясь. - У тебя есть пунш!" - У меня есть некоторый опыт, милорд." - Ты увидишь, что у меня тоже есть, как только попробуешь!" Кулаки были брошены в Джунбама, создавая яростный шум ветра. Они начали колотить друг друга кулаками. - Мужчины действительно глупы." - Вот именно." Сансук встал и повернулся к Мейзи. Вскоре они исчезли, но самцы продолжали сражаться. * Время шло быстро, поскольку торговля шла хорошо с графом, одобряющим все сделки, которые были сделаны. Джунбуму также с легкостью удавалось торговать с торговцами. Ему удалось заработать много, продавая огромное количество зажигалок, и он также заработал много от продажи некоторых из его ликера и блюд. Они были здесь главным образом для зелий, но их также интересовали странные предметы, которые показывал им Джунбум. Айнос, закончивший торговлю, начал готовиться к возвращению. Джунбум и Сансук сделали то же самое. Лагерь был занят приготовлениями к отъезду. Звук Дюранов заполнил площадь, когда они начали вытаскивать мародера из деревни. За ними следовали повозки с едой и другими предметами первой необходимости. - Он действительно влюблен в нее.' Джунбум задумался, увидев, что граф стоит и смотрит, как они покидают деревню. Сансук знал, что она ему нравится, но на этом все. - Это нелегко.' Джунбам немного ревновал, но он также подумал, что это хороший шанс для нее выйти замуж. Этот человек был графом, который владел землей. Биллис сказал Джунбаму, что никогда не был женат и не видел никого, кроме своей покойной жены. Он сказал Джунбаму, что граф до сих пор ни за кого не хочет жениться. - Он кажется хорошим человеком.' Джунбум подумал, что это хорошая идея, но Сансук так не думал. Она все еще была глубоко травмирована своим неудачным браком. Казалось, ее не впечатлили усилия Брант, но она по-прежнему улыбалась и мило отвечала ему. - Это заставило его влюбиться еще больше.' Джунбам вздохнул. По крайней мере, они смогли воспользоваться гостеприимством графа. - Это слишком сложно." Джунбум в последний раз взглянул на графа и деревню и отвернулся. Пора было возвращаться. Он натянул поводья, чтобы ускорить шаг. Теперь они были на небольшом холме. - Мам, это холм. Запустить двигатель." "Окей." Мародер взревел, когда Сансук повернул ключ зажигания. Это помогло облегчить вес Дюранов, когда они потянули автомобиль вверх по склону. Она выключила двигатель, как только они поднялись на холм. - Все было хорошо. Но одно остается... Они пробыли здесь дольше, чем планировали, но все прошло успешно. Одна проблема осталась. - Будь осторожен на обратном пути. До меня дошли слухи из столицы.- - Что это?- - Донийская Торговая группа-самая сильная торговая группа в Королевстве тория . Сейчас они молчат, потому что не могут возражать против того, что мы говорим, но они не отступят легко. Я не уверен, что они попытаются сделать, но это вопрос времени. Быть осторожным." - Спасибо за совет.- Джунбаму показалось, что граф действительно оправдал свое имя. Было очевидно, что такая большая купеческая группа не позволит некоторым лесным жителям и безымянной знати так легко ими воспользоваться. - Что они попытаются сделать? Я могу думать только о том, чтобы нанять убийцу или наемника... Это была единственная возможность, о которой он мог думать. Несмотря на свою мощь, они не имели никакого влияния на Айно, живших в лесу. Единственный способ показать свою силу-это физические средства. На Земле это невозможно, но здесь это вполне возможно. Дорал подошел к нему на галиме и спросил:" - Там будет засада." - Тьфу, я так и знал... - Неужели?" - Да, не обращай на это внимания. Там нет никого сильнее, чем Айно, как только мы окажемся в лесу. Мы покажем им, как выглядит ад. Но это позор." Дорал покачал головой. - Я слышал, тех парней из Бердока забрали в карьер на пожизненное заключение? Никто бы не осмелился напасть, если бы они распространили информацию." "О." Джунбам кивнул, понимая, что слова Дорала были правдой, но он также думал, что на этот раз все будет по-другому. - Думаю, на этот раз за нами придут профессиональные убийцы. Мы должны быть готовы." Дорал кивнул. Они никогда не недооценивали то, с чем сражались. Это был единственный способ выжить в лесу. - Мы заставим разведчиков двинуться вперед для возможной засады. Им все равно придется воспользоваться нашими следами." "Да." Джунбам усмехнулся. Любой, кто посещал горный хребет, должен был использовать тропы, проложенные Айнос. Это означало, что никто не мог передвигаться по лесу незамеченным Айнос. Если их ждали так же, как и сейчас, у Аино не было шанса не заметить их. - Они непобедимы в лесу. Пусть приходят.' Беспокоиться было не о чем.


Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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Различные животные леса издают шумы. Примерно в начале июня они вернулись в деревню. Это заняло больше времени, чем ожидалось, но оно того стоило. Сунсук начал посещать все деревни, чтобы помочь людям научиться возделывать урожай. На жестких дисках хранилось огромное количество информации, так что это было сделано легко. Следующее, чему начал обучать Сунсук - гигиена и вывоз мусора. Она научила каждого жителя деревни, что делать с пищевыми отходами и человеческими фекалиями, и помогла построить для них мусорную свалку. Гальфус также вернулся в деревню с молодым мужчиной, чуть меньше себя. Все были рады видеть еще одного Хранителя, и старейшина деревни подтвердил, что Гальфус беременна. Четыре детеныша выросли больше лошадей, чувствуя себя в целом более зрелыми. Шесть Хранителей, которые варьировались от подросткового до зрелого возраста, значительно облегчили положение воинов. Они смогли сократить число монстров по всей территории. Они охотились на Одринго и Кероксов, число которых возросло. Они также охотились на Кавиквиквинов, ранив себя в процессе, но никто не умер. Ни один Айнос не вмешивался в их охоту, так как им нужно было тренироваться в настоящем бою. Айносы начали переезжать, чтобы охотиться самим собой. Они разделились на группы для охоты в разных частях леса. Джунбум также был занят охотой вместе с Газлоу, Доралом, Пав и Эйденом. Брикс, вид дикого кабана, с началом лета вырос в количестве, поэтому они и стали охотиться. Они были достаточно глупы, чтобы охотиться на него, повесив камень на дерево, но бороться с ним лицом к лицу было опасно. Земля рычала, как несколько Бриксов, весом более 600 фунтов, бежали через гору с невероятной скоростью: "Они уже в пути". Газлоу передал по радио Джунбуму, Пэву и Эйдену после того, как он напугал группу Брикса, чтобы заставить их напасть на площадку. "Приготовьтесь". "Да!" Они достали луки и сбили стрелы. Вскоре земля начала трястись, и Брикс выбежал через кусты. Там был огромный самец с огромным бивнем впереди, за ним следовал другой Брикс поменьше. Стрелы были выпущены без каких-либо сигналов и пробиты через ноги Брикса. Брикс, упавший впереди, заставил тех, кто шел сзади, рассеиваться в разных направлениях. Другой набор стрел был обстрелян. Некоторые встали, чтобы продолжать бежать, но вскоре они упали до смерти. "У нас есть два маленьких, и они самки." Понятно. "Эйден сообщил об их успехе по радио. Пав и Эйден были умелыми воинами, но они были еще молоды, рады своему успеху. Трое из них быстро перебрались на Брикс, чтобы вытянуть кровь из тела в бочку. Кровь использовалась для приготовления пищи, поэтому она также была необходима. Маленькие животные стали появляться при виде мертвого Брикса. Некоторые рептилии приближались, только чтобы быть убитыми стрелой. "Ух ты, какой хороший улов". "Хорошая работа". "Газлоу и Дорал похвалили Пэва и Эйдена, когда они покраснели". Было приятно видеть, как они наслаждаются такими маленькими комплиментами. "Джунбум! Это ты сделал? У тебя получилось лучше. "Газлоу говорил, когда указывал на одного из Бриксов. Стрела, которая была на нем, принадлежала Джунбуму. Она проникла прямо в сердце. Дорал усмехнулся. "Тебе повезло". "Это мои навыки", - спорил Джунбум, но Дорал, похоже, не был уверен, когда усмехнулся. "О? Тогда сделай это еще раз". "Нет, на сегодня я закончил". -Все воины, прекратите охоту и возвращайтесь в деревню. -Остановились, так как должны были вернуться в деревню с тех пор, как их вызвали по радио. Джунбум почувствовал, что что-то отличается от нормального. Атмосфера казалась тяжелой. Кто-то был ранен? Нет... об этом бы позаботились с помощью зелья. Чунбум растерялся. Тогда в чем дело? В ратуше были все айносы, кроме детей. Хоуэн начал говорить, когда увидел, как вошёл Чунбум. "Вооружённая группа людей вошла в горный хребет." "О!" "Это люди, которых послали доны!" "Он сразу понял, что случилось." "Значит, они действительно пришли." "Они действительно пришли отомстить?" "Всё так, как мы думали." "Они начали! И они хотят отомстить?" "Хоуэн, ты уверен, что они враждебны?" "Да, мы позаботились о том, чтобы их не было здесь для охоты". Они приближаются к самой глубокой части леса. Они определенно идут в деревню. "Некоторые были обеспокоены, а некоторые шокированы. Но никто не был напуган. "Они так смелы... войти в этот лес." "Я не могу в это поверить." "Некоторые даже насмехались над смелостью пытаться атаковать их внутри леса." "Такая уверенность". Но это правда, - подумал Джунбом. Они не совпадали. Но это странно. "Люди были жадными, но не совсем смелыми". Они также видели, что случилось с теми наемниками, которых беспомощно подавляли Айносы в деревне. Разве они не расследовали? Я уверен, что они знают, что это самоубийство - встретиться с Айносами в лесу... "Это даже не было секретом, что Айносы были королем леса. "Парни, которые придут сюда, знают, что Аиносы могут делать в лесу. Они готовы. "Их около 300." Все замолчали. Это было намного больше, чем они ожидали. "Они в пятнадцати днях от нас. Они не пользовались кострами и шли по дороге, поэтому их было трудно выследить быстрее. "Охотники из других племен случайно нашли их. Все племена Айнов уже были оповещены о возможном появлении враждебной группы в лесу. "Воины соберутся в деревне Трина." *Они прибыли в деревню Трина через два дня. В деревне собралось около 300 воинов. Кажется, все были обеспокоены, и деревня была не так оживлена, как раньше. "Я не думал, что они действительно попытаются отомстить." Старейшина Эрда из Трина Виллидж говорил ужасно. Все хмурились. Мысль о том, что к ним маршируют 300 вооруженных людей, была не простой дракой. Это была война. "В докладе говорится, что они - обученные воины. Мы не можем быть с ними полегче". "Это опытные солдаты". Также казалось, что у них огромные щиты, поэтому они попытаются заблокировать наши стрелы". "Хауэн впервые заговорил, как Брато, военачальник деревни, прозвучал с новой информацией. "Мы не можем избежать кровопролития." "Да." "Джунбум открыл глаза в шоке." "Что происходит?" "Объект был сильно односторонним, когда они говорили." "Этого не может быть. Если они хотят умереть, то умрут." "Они такие глупые. Я помню, что они потерпели большую потерю при такой попытке. "Нам понадобятся отравленные стрелы." "Давайте устроим им засаду ночью." У нас есть ночное видение." "Пытаетесь сразиться с нами в лесу...? Глупости. "Единственное, что беспокоило Айнов, это то, что им нужно было убить большое количество людей. Ничего близкого к тому, что беспокоило Джунбума. "У нас есть преимущество, но они тоже не какие-то глупые монстры. Давайте подготовимся и всегда сначала подумаем о безопасности. "Все начали кричать.
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"Это отстой". Человек, который сметал пот со лба, кричал, глядя на бесконечные следы и кусты перед ним. Все мужчины рядом с ним, казалось, были одинаково раздражены жаркой влажной погодой и длинной дорогой впереди." Тьфу! Ш***! Это напугало меня!" "Хаха!" "Лорен, посмотри на него. Он напуган, как киска! Трус! "Эй, ты наделал в штаны?" "Я уже чувствую запах от его штанов." "Мужчины начали насмехаться над человеком, напуганным птицей, которая внезапно высунулась из кустов. Им нравилось дразнить друг друга, чтобы избавиться от усталости от долгого путешествия. "Это так скучно. Где чудовища? Кто сказал, что этот горный хребет опасен? Эй, Пёс, смотри. Никогда нельзя недооценивать." "Ха! У нас 300 человек. Что может пойти не так? Заткнись! Заткнись! "Человек закричал, приказал всем молчать. Никто не возражал против приказа, двигаясь молча. Было очевидно, что они боялись человека, который кричал. "Мы разобьем лагерь здесь сегодня вечером." Все остановились на словах. Они ушли в тень от тропы и сели. "Ух, я умираю". "Я никогда не думал, что ходить так тяжело". "Все начали стонать, когда сели отдыхать". Григг, лидер Чёрного Тэлона, истребительной группы Чёрного Братства, нахмурился. Лес был очень глубоким и длинным. Погода им тоже не помогала, и все стоны раздражали". Виктор! Мы на верном пути? "Он кричал на человека, который вел их." Да, нам нужно еще четыре дня, а потом мы приедем в Трина Виллидж. "Виктор кивнул, но Григг все еще выглядел раздраженным. Он смотрел на Виктора с отвращением, когда Виктор отворачивал голову. "Грязный получеловек-ублюдок." Виктор был гуманосом, смесью человека и Айноамериканца. Он мог быстрее передвигаться по лесу, чем кто-либо в группе. Это также раздражало Григга. Мужчины начали готовиться к организации лагеря, устанавливая простые ловушки для монстров и обыскивая местность в поисках питьевой воды. Григг позвонил и собрал всех командиров эскадрильи." Четыре дня. Мы будем там через четыре дня. Мы будем грабить, убивать и насиловать. Всех женщин возьмут в рабы." "Да! Я с нетерпением жду, когда эти женщины Айноса станут моими собственными." "Наконец-то." "Вся эта тяжелая ходьба отплатит нам!" "Можем ли мы действительно бегать, не волнуясь?" "Да. Нам просто нужно уничтожить деревню и вернуться." "Приятно слышать." "Большинство лидеров, похоже, были в восторге от приказа Григга. Но некоторые были обеспокоены. "Заткнись! Капитан, я слышал слухи, что Бердоки были схвачены живыми, как младенцы в деревне Халода. Мы должны быть осторожны. "Да, я слышал, что никто из айнов не пострадал." "Это потому, что у них есть зелье!" У них есть кучка." "Точно, Солад. "Я слышал, что у айнов полный запас этих снадобий." Я с нетерпением жду этого". "Есть поговорка, которая говорит никогда не искать Айнов в лесу". "Ха! Это потому, что эти трусы стреляют стрелами". На этот раз у нас есть щиты. Их стрелы ничего нам не сделают. "Человек поднял прямоугольный щит, сделанный из дерева с железным покрытием на передней стороне. Он был тяжелым, но обычные стрелы не могли его пробить. Он также был очень длинным и большим, достаточно большим, чтобы покрыть все тело человека. Все были оснащены таким щитом: "Они ничто без своих стрел". Все улыбались при мысли". Четыре дня. Держите своих людей под контролем еще четыре дня. "Мы почти на месте." "Все женщины мои!" "Ха, я позволю тебе забрать старших." "Ты ублюдок!" "Все начали кричать друг на друга, пока Григг ухмылялся. "Когда я смогу съесть что-нибудь другое, кроме вяленого мяса?" "Я хочу что-нибудь другое..." "Можно нам хотя бы немного рагу?" "Нет. Они сразу узнают, где мы находимся, если мы разожжем огонь." "Черт!" "Все были полны жалоб, но они держали это при себе, так как им нужно было еще 4 дня. Они казались непокорными, но все равно были обученными наемниками с большим опытом. Черный Тэлон был самым сильным из наемников в королевстве Тория. "Эй! Куда ты идешь?" "Мне нужно отлить" "Человек ушел из группы и начал заниматься своими делами, пока смотрел на солнце, заходящее. Он вдруг заметил что-то странное. "Хм?" Он широко открыл глаза, но это все. Он упал с земли, ничего больше не сказав. Стрела выстрелила в воздух и попала в середину головы мужчины. Он упал замертво. Никто из группы еще не понял, что случилось. Удивительно. Они были примерно в 150 футах, но стрела не промахнулась мимо цели. Это был сигнал к началу. Стрелы были выпущены в ничего не подозревающих людей, пытавшихся отдохнуть на ночь, убив все, к чему они прикасались. "Засада!" Около двадцати человек были убиты сразу, а другие наемники начали кричать безумно. Все стрелы, которые были выпущены после этого, были отклонены. "Амбуш! Поднять щиты! Строиться в линию!" "Засада! Группироваться! "Поднять щиты!" "Поднять щиты!" "Большая часть приказа заключалась в том, чтобы поднять щит." "Они точно готовы." "Джунбам удивился, когда наблюдал за ними. Никто не был дезориентирован засадой. Они точно знали, что должны были сделать, и начали выполнять приказы окружающих их лидеров. "Яд! У них есть ядовитые стрелы! "Хауэн подал сигнал своим воинам отступить, когда они готовились к атаке. Тишина упала. Это было только начало. Айносы атаковали их всю ночь. Стрелы точно пронзили их, когда над ними нависла тьма. "Ух!" "Джовен! Черт! Они все еще здесь! Не ослабляй бдительность! "По всему району был слышен гневный крик. Продолжая ночь, люди умерли от легкой царапины от отравленных стрел. В тот момент, когда они собирались ослабить бдительность, по ним был выстрелен набор стрел: "Они как боги с ночным видением, - подумал Джунбум, - как айносы царствуют в аду над наемниками, как тьма покрыла их". Их огромное количество не оказалось полезным, так как по крайней мере пятьдесят из них умерли беспомощно в первую ночь засады. Они едва могли двигаться, когда началось утро. Они начали быстро двигаться под руководством Виктора, жаждущего мести. "Мы разобьем лагерь здесь сегодня вечером. Они придут снова. Мы установим забор и используем щиты и броню, чтобы отклонить стрелы. Дойл, Джейк, идите и ведите отряд, чтобы устроить на них засаду с запада, пока они сосредоточатся на нас. Антон, Кидон, возьмите восток. Мы атакуем их немедленно. "Все начали двигаться по приказу Григга". Им нужно было преуспеть, чтобы выжить, и они знали, как, в отличие от Бердоков. Они быстро работали, чтобы сделать временный деревянный забор из деревьев с толстыми ветвями, и начали складывать их вместе. Его цель состояла в том, чтобы заблокировать стрелы или заставить их терять импульс при движении по ветвям, чтобы они могли, наконец, отклонить их с помощью своей брони. "Будьте готовы убрать стрелы с дороги и зарядить их". Мы покажем им, кто мы есть сегодня". Кажется, все жаждут сражаться. Среди них не было страха. Их тактика будет такой же. Они будут и дальше пытаться нас уничтожить, атакуя всю ночь, но мы все равно нападем на их деревню. Они спустятся на нас, когда мы подойдем ближе. Тогда мы уничтожим их навсегда. Все кивнули на слова Григга. Они знали, что должны следовать приказам капитана, чтобы выжить. От звука птицы у людей мурашки по коже замерзли, так как это означало, что ночь наступила. Они становились напряженными, но теряли фокус, так как ночь не начиналась. Потом стрелы выстрелили. "Тьфу!" "Они здесь!" "Человек упал, брызги крови с его шеи, где стрела пронзила его. Но больше ни один человек не упал на стрелы после этого. Стрелы были успешно заблокированы заборами и броней. "Это работает! Не бойся их! Теперь наша очередь!" Григг закричал. Стрелы были выпущены в него, но они были отклонены. В этот момент один из наемников выпустил свистящую стрелу, сигнализирующую о нападении. "В атаку! Атакуйте их! Вперед за ними! Все зарядили, но не всем повезло. Группа стрел выстрелила в них, а потом они исчезли. Айнов, которые точно были загнаны в угол, нигде не было. В тот момент громкий гул сотрясал горный хребет, и лес начал извергаться со звуками. Наемники начали кричать в страхе, когда началась их ночь ужаса.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

98 Ночь террора.



Джунбум почувствовал, что его дыхание тяжело еще до того, как он вступил в бой. Это был его первый раз, когда он целился в человека из пистолета. Это было не из страха, а из предвкушения битвы. Дорал объяснил, что это нормально для новичка. "Чжунбум! Твое сердце тоже бьется, как мое?" спросил Пав, и Джунбум кивнул. Эйден, похоже, тоже тяжело дышит. Мое сердце похоже на барабан. Эйден прижал руку к сердцу. Все они были далеко от поля боя, но все еще чувствовали напряженную атмосферу. Ничто не сравнится с охотой на чудовищ. Это другое. "Джунбум опустил снайперскую винтовку и включил прицел ночного видения. Он увидел наемников за заборами и щитами, готовившихся к атаке.'Хотел бы я, чтобы они убежали.'Если бы они убежали, айны были готовы их отпустить. Но они этого не сделали. Вместо этого они усилили свою защиту, показав, что не собирались отступать.'Мы должны сломать их.'Чжунбум нацелился на голову человека и положил палец на спусковой крючок.'Сначала я должен уничтожить цепочку командования.'Это был лучший путь. Они наверняка отступят, если потеряют своего лидера. Звук выстрела эхом по всему лесу, и все живые существа, которые спали, просыпались, крича о лесу. Они не знали, что произошло после первого выстрела, но люди вскоре начали кричать. Джунбум тщательно нацелился на людей, которые отдавали приказы другим, и начал сбивать с ног всех вождей. Тогда раздался крик поражения, когда ему удалось сбить человека. Григг! Капитан мертв!" "АХХ!" "Начальник нашей эскадрильи погиб!" "Все были сбиты с толку. Те, кто потерпел неудачу в засаде, тоже были смущены неожиданной атакой. Лидеры, которые должны были приказать им, лежали на земле, мертвые от раны, нанесенной стрелами, без стрел. "Что это? Что случилось! "Где стрела?" "Это дьяволы!" Это дьяволы! На нас напали невидимые стрелы! Ты слышал шум? Это дьяволы стреляют в стрелы! Заткнись! Ублюдок! Заткнись! Мы обречены. Мы прокляты халоданскими дьяволами..." "Заткнись! Я убью всех, кто скажет... "Дьяволы!" Дьявольские стрелы идут! Страх и смятение поглотили их. Григг, который царствовал над ними как бог наемников, лежал мертвым, и все остальные командиры отряда тоже были мертвы. Те, кто пытался вернуть остальных, тоже были мертвы. Все легли на землю, защищая головы своими шлемами. "Мы должны бежать... мы все умрем... мы умрем..." "Стойте! Мы не можем бежать в такой час! Мы должны подождать до утра! Мы... "Голова человека взорвалась, когда он упал на землю. Все были поражены страхом. Они никогда не видели, чтобы голова человека взрывалась без предупреждения. Они потеряли себя в страхе." АХХ! Ублюдки! Идёмте! Выходите и подумайте! Ах! "Один из людей начал бежать в лес." Хайнц! Вернитесь! Иди сюда! "Человек, который был рядом с ним, закричал, но было уже слишком поздно. Хайнц бежал сквозь темноту, крича, но его голос остановился на полпути. Все затихло. Еще один громкий звук раздался, ударив головой другого наемника. Все начали кричать в страхе. "Ложись на землю! Защити голову камнем!" Громкий крик заставил их опустить головы на землю и накрыть их деревьями или камнями. "Не бойтесь! Все равно, если ты умрешь от меча или стрелы! Соберитесь! Двигайтесь, если хотите жить! Поднимите мертвеца как щит! "Был слышен крик и все начали двигаться". "UGH!" Подняв мертвый труп, человек закричал, когда почувствовал удар после громкого шума. Но он был все еще жив. "Я ВСЕ ЖИВУ! Делай, как сказал Куран! Сделай это!" "Виктор! Теперь ты можешь вести нас?" "Я не могу! Это Айносы! Мы не можем двигаться до утра! "Бенджамин, один из лидеров, который был жив, кричал на Виктора, который прятался за трупом. Бенджамин закричал: "Ты слышал Виктора?! Мы должны подождать до утра! Стреляй стрелками в ту сторону, которую я скажу! Мы хотя бы одну из них поймаем! "Никто не ослушался". Им нужно было что-то сделать, чтобы остаться в живых. "На фронт!" Сотни стрел были выпущены на фронт и они сразу же опустили землю. Они начали создавать заборы рядом со своими мертвыми друзьями, что затрудняло продолжение стрельбы.'Они быстрые.'Джунбум нахмурился на такие быстрые действия.'Они точно отличаются от Бердоков.'Он также подумал о донианцах, которые их послали.'Как они могут их послать, зная, что это их вина? Может быть, они уверены, что смогут легко это скрыть. В конце концов, они - лучшая купеческая группа... "Донская купеческая группа" не была обычной купеческой группой. Владелец был родственником маркиза Дониана из королевства Тория. За ними даже стояла благородная семья...'Купеческая группа со значительным влиянием обычно состояла из дворян, которые по многим причинам не зарабатывали титулов или земель. Торговля состояла из огромного богатства, поэтому было очевидно, что дворяне были тесно связаны с ним, так как власть также исходила от богатства. Богатые купцы также видели шанс быть дворянами, покупая землю. Они одалживали деньги дворянам, а взамен получали землю. Это было нелегко, так как для этого требовались связи с другими дворянами и невообразимое богатство, но донянам это почти удалось: "Они знают свое дело". "Джунбум отряхнул свои мысли, когда услышал, как Дорал говорил рядом с ним". Да. Я думал, что с ними покончено, но им удалось снова сойтись". "Да, они сильны". Мы все отступили, когда они стреляли в нас. "Джунбам нахмурился." Я должен бросить это, чтобы сломать их тогда. "Джунбам, у которого был щит из углепластика, показывал гранату, когда он поднимался. Он носил очки ночного видения и осторожно подошел ближе к людям, которые бесцельно стреляли в одном направлении. Они смелые, но это убивает тебя. Было бы лучше, если бы они просто убежали. Джунбам на мгновение посмотрел на них, затем бросил гранату. "AHHH!" "UGHHH" "AHHHH" За легким звуком стука последовали громкие звуки разбушевавшейся гранаты. Они кричали от боли. "Мои ЛЕГИ! ЛЕГИ! Руки! МОИ АРМС! ХЕЛП! "Люди, которые умерли от яда, не могли кричать. Люди, умершие от яда, также не могли кричать. Но на этот раз они кричали от мучительной боли. "Принесите зелье!" "ДЕВИЛЛЗ! Это Зелье! Хайдон! Останься со мной! Черт возьми! Кесле! НЕТ! "АХХ!" "ХЕЛП!" "Второй взрыв, наконец, сломал их. Они начали убегать, так как страх уже был невыносим. "Виктор, мы тоже должны двигаться". "Но ночью опасно двигаться". "Это менее опасно, чем ждать здесь". Мы отступим. "Бенджамин встал, когда увидел, что все мужчины убегают. Десятки людей из его эскадрильи последовали. "Захвати дыхание и не беги слишком быстро!" "Наемники начали отступать на тропу, откуда они пришли. Наблюдая за ними в тишине, Хоуэн закричал своим воинам: "Мы будем тихо следовать за ними".
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Они затаили дыхание, когда на них начал светить рассвет. Казалось, что они наконец-то вышли из кошмара. Виктор, Гуманос, бежал рядом с Бенджамином. "Стойте! Стойте! Вернись на место!" Бенджамин закричал. Его высохшие губы порвались и истекли кровью. "Стойте! Ублюдки! Мы - Черный Тэлон! Мы лучшие из Торий! Мы не сбежим вот так! "Он чуть не закричал, когда размахивал мечом. Наемники, которые пришли в себя, подошли к Бенджамину в ответ на его слова. "Лакс"! Роланд! Веди их!" "Да, сэр! Иди сюда! Ты! Ты! Сюда! Все люди со щитами! Сюда! "Лакс и Роланд начали кричать на людей, которые вступили в их ряды. Они начали быстро придумывать, что делать, когда нашли новых лидеров. Все остальные собрались быстро. "Люди со щитами будут охранять тыл, пока мы отступаем." Бенджамин приказал группе со щитами. "Гайл! Ты жив!" "Бенджамин! Ты сукин сын! "Гайл, лысый командир другой эскадрильи, подошел со своей кровоточащей головой." "Ты ранен?" "Да, что-то поцарапало мне голову." "Бенджамин посмотрел на грубо покрытую рану и вытащил маленький пакет." "Сними его." "О? Это лекарство?" "Да." "Черт! УГГ! S***! Это яд?" "Ха, он дорогой. Поблагодаришь меня позже. "Гайл нахмурился, когда Бенджамин залатал его. "Репортаж! У нас в общей сложности 220 человек!" Лакс доложила Бенджамину и Гайлу, который нахмурился в шоке. Это была всего одна ночь, и они потеряли 80 мужчин. Это были самые сильные наемники, которые были у Тории. Это были не просто тощие солдаты или наемники, которых можно было найти где угодно. "Мы были беспомощны. Мы даже не могли сопротивляться. Они ждали нас. Они смотрели друг на друга. Было очевидно, что все было ловушкой. "Что нам делать?" Гайл спросил. Бенджамин нахмурился, а потом покачал головой. "Мы должны сдаться." "Для нас это плохо кончится. Братство отнимет у нас все привилегии за то, что мы разрушили их репутацию. "Бенджамин вздохнул, но все равно покачал головой." Я знаю. Есть много людей, которые хотят занять наше место. Но на этот раз мы не сможем преуспеть. Вчера ты сам это почувствовал. Старое слово королевства недооценивало их. Ты можешь с ними бороться? Мы могли бы сражаться с ними днем, но ночью? Защита бесполезна против них. Ты правда думаешь, что мы сможем преуспеть? "Гайл отвернулся". Я знаю. Я только что сказал это. "Ха, точно". "Нам придется отступить сейчас, иначе мы потеряем всех". Это их земля. "Наемники вокруг них слышали, о чем они говорили. Казалось, они разговаривали сами с собой, но на самом деле они говорили это вслух, чтобы их люди могли их услышать. "Я хочу вернуться! Пожалуйста! Большинство думало о том же. Той ночью был ад. Бурный звук убивал всех каждый раз, когда он вспыхивал. Они боялись, что следующий будет на них, когда они убегут. "Я даже не сделаю шаг на эту гору, если выберусь отсюда живым." "Это земля демонов." "Что это был за звук?" "Может быть, это был крик горы." "Старейший наемник заговорил". Его звали Торк, который был из королевства Кацбеков. Ему было около сорока, но его сила и мудрость заслужили уважение". "Это было, когда я начал свою жизнь как наемник". Я защищал купца, когда увидел его. Гора плакала. Вы все знаете гору Лоунтин в Кацбеке? Вначале она урчала, но вскоре прозвучал громкий взрывной звук. Потом огонь взорвался в небо. Все закричали от страха, что драконы проснулись. Вчерашний звук был похож на тот. "Все казались испуганными. Некоторые оглядывались вокруг, так как знали, что похожие вещи случаются, когда дракон парит в небо. Вокруг него всегда была катастрофа, когда это происходило." Надеюсь, что нет! Наверное, дело не в этом! Торк?" Звук был похож на него. Но все остальное по-другому. Я не вижу дыма, поэтому не могу быть уверен, что я прав." "Я просто хочу уйти отсюда! Мы обречены, если снова наступит ночь! У нас больше нет нашего оборудования! "Они потеряли большую часть своих вещей, оружия и еды, так как им пришлось бежать из лагеря. "Все! Слушайте сюда! Мы отступим. Мы будем охотиться и собираться на обратном пути, чтобы выжить! Виктор выведет нас из леса! Не мешайте ему! Все, кто это сделает, умрут! Все кивнули. Проводник был их спасителем. "Поехали!" Они отдохнули немного, а потом начали двигаться организованно. Скауты Айноса шли за ними тихо. Они действительно удивительны. Они так быстро нашли порядок. Чжунбом кивнул, когда смотрел на них в бинокль. "У них новые лидеры". "Они так быстро". "Тогда нас больше не будут недооценивать". "Газлоу, При-ан и Дорал прокомментировали их". Джунбум кивнул, когда наблюдал за ними: "Я вижу, что некоторые из них пропали, - сказал Джунбум, но Дорал улыбнулся, когда указал на кусты. - Они прячутся там. Наверное, пытаются устроить засаду. Ух ты. Когда они спрятались? Я видел около десяти из них, прячущихся там. Хаха, они думают, что у них все еще есть шанс против нас? Газлоу и При-ан, похоже, тоже знают об этом. Прие-ан холодно посмотрел на них, как будто ему не понравилось их отношение. "Я слышал, как они разговаривали друг с другом о том, что они планировали сделать с нашими женщинами. Не останавливай меня, Джунбум. При-ан бормотал, когда Джунбум горько улыбался. Было очевидно, что они планировали сделать. Все наемники в этом мире грабили деревни, когда одерживали победу. "Мы позаботимся о тех, кто прячется". Мы покажем им, что они не подходят даже при дневном свете". "Пред-роза с луком в руке". Газлоу последовал за ним, размахивая рукой. Не волнуйся. Вы двое оставайтесь здесь и смотрите. Смотрите и учитесь. "Они исчезли и за ними последовал крик." Ах! "УГХ!" Спокойный, мирный день был нарушен криками людей. Кто-то выстрелил свистящей стрелой. Мужчины со щитами побежали в тыл группы, чтобы блокировать любые атаки, в то время как другие, вооруженные щитами, побежали в лес, где остальные прятались, чтобы устроить засаду. "АРХГГ!" Однако они упали на землю, не успев сделать несколько шагов, как стрелы пронзили районы, которые они не смогли блокировать щитом. Несколько человек упали на землю, другие побежали к ним, блокируя их щитами. "Хорошо". "Чистый выстрел". "Один напал на тех, кто был спрятан, а другой - на тех, кто приходил на помощь. После этого они быстро отступили. "Давай, стреляй." Джунбум прицелился и спустил курок по словам Дорала. Два выстрела и два человека упали на смерть." Ага! Дьяволы! Дьявольские крики!" "RUN!" "Наемники начали убегать, вспоминая ночь ужаса под звук выстрела. Пострадавшие от страха люди не знали ничего, кроме как бежать. Когда наступила ночь, им пришлось столкнуться с другим типом врага. "УГХ!" "ХЕЛП!" "КЕРОКС! Там кероксы! Приготовьте лук... "На них напала группа кероксов.
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"H-Help!" Когда-то они были товарищами, но теперь они стали обузой. Бойцы-наемники, с которыми им нравилось сражаться и пить вместе, теперь были обузой. "Мне очень жаль". "Люди, которые были тяжело ранены, были брошены, и никто не возражал". Брошенные наемники быстро стали жертвами преследующих их чудовищ. Но никого это не волновало. Они почувствовали облегчение от того, что они все еще живы. "Сколько нам осталось?" Бенджамин спросил Виктора, у которого, похоже, не осталось сил. "Неделя..." "Еще неделя?" "Бенджамин дал вздохнуть слову. Он оглянулся. Там было 300 человек, когда они вошли в лес. Было много галимов, и у них было достаточно еды и воды. Было легко путешествовать по горам, что было неожиданно из-за их дурной славы. Так было до тех пор, пока они не попали в засаду в нескольких днях от цели. Это были закоренелые наемники, выжившие на различных полях сражений и враги. Они сталкивались со всевозможными злобными врагами, но они выжили. Но все это было напрасно. Они устроили бой, но он не сработал. В тот момент, когда они сами себя подготовили, айны отступили и вернулись с другой формой атаки. Когда они усилили свою защиту, на них напали с более мощным ударом. Каждый раз, когда они пытались что-то сделать, мужчины умирали. Они начали убегать. Они пытались отступить организованно, но это не было дозволено. Всего за два дня 300 человек уменьшились до 150. Айносы стали медленно следовать за ними с тех пор. Теперь угрозу представляли чудовища. Крики чудовищ были рядом с ними днем и ночью, а слабых, раненых наемников оттаскивали от группы. Некоторых тащили в гнездо чудовища, чтобы использовать его в качестве охотничьего снаряжения для молодняка, а некоторых убивали ядовитые насекомые. Некоторых убили, съев что-то из голода, что было ядовитым. "Еще неделя...! Бенджамин думал. После недели путешествия они выйдут из леса. Но он сомневался, что это возможно. "Я должен". Я выживу... "Бенджамин лизал губы и укреплял разум. Он посмотрел на других. Они все были испуганы и устали. Не было уверенности, как долго они протянут. "Эй, посмотрите на это..." "А? О! Жук Агуа!" "Все глаза собрались на Виктора, который что-то бормотал. Он держал личинку размером с большой палец, которую выкопал из гнилого бревна. Она была желтой, и ее хохлатая форма всех отвратила, но они последовали за Виктором, который поднял ее и начал жевать. "Вау, это действительно вкусно!" "Это вкусно!" "В-Виктор! Где ты это взял? Это жучок Агуа. Они живут внутри этих гниющих деревьев. Вкусно. Спасибо! Люди, похоже, возвращают энергию, когда что-то едят. Они начали искать деревья и копаться в любом гнилом дереве, которое нашли. "Их здесь много!" "И здесь тоже!" "Соберите их и положите в мешок!" "Отлично!" "Все начали бегать вокруг, искать еду. Виктор улыбнулся при виде и начал копать землю, вытаскивая толстый корень. "Что это?" "Это корень Ронды." "Это еда?" "Да, но мы должны его приготовить." "Да, но мы должны его приготовить". Мы не можем есть его сырым. Все смотрели вокруг на это слово. Разве они не знают, где мы, если мы разожжем огонь? Их лица начали показывать их страх, но Виктор улыбнулся. Они все еще думают, что прячутся от Айнов. Может, для них это было не так очевидно, но для Виктора, который был наполовину Айносом. Единственный способ спрятаться от их вида в этом лесу - это умереть. Виктор почти сказал это вслух, но воздержался от этого. Они все равно узнают, где мы находимся. С огнем или без огня. Мы должны начать использовать его сейчас. Но разве без него не безопаснее? Нет, Гайл. Мы теряем энергию. У нас еще осталась неделя. Нам нужно вернуть энергию, если мы хотим выжить. Правильно. Гайл кивнул. Он и сам был опытным наемником, который выжил на всех полях сражений. Он знал, что говорил Виктор. "Развести огонь! Мы умрём, если придётся, но мы умрём, если хорошо поедим! "Они начали собирать сухое дерево и разожгли огонь. Запах огня заполнил территорию, и Виктор бросил корни Ронды в огонь. *Это свело их вместе* Хорошо для нас. Хорошо. Они были слишком рассеяны". "Я не ожидал, что они так быстро потеряют место, куда идти". "Говорил Газлоу, и все согласились". Наемники Черных Тэлонов, отделившиеся от группы, начали двигаться малыми группами. Они попытались применить опасную тактику, когда стали отчаиваться. Некоторые даже устроили засаду, которая порой была опасной. Через месяц после этого некоторые из айнов пострадали от неожиданной засады, но это не было большой проблемой, так как у них были зелья.Джунбум подумал о том, каково это, видеть того, кого он ранил, едва ли вернется полностью исцеленным. "Пусть наслаждаются своим последним пиршеством. "Думаешь, этот человек - гуманос?" Газлоу кивнул, как спросил Прее-ан. Дорал тоже кивнул. Думаю, да. Все замолчали, когда смотрели на Гуманоса. Мы должны поймать его живым. Хорошо. Мы все равно должны выяснить, что случилось. "Рассеянные наемники Черных Тэлонов начали собираться при виде огня с течением времени. Они начали искать еду поблизости, и еда помогла облегчить их настроение. Их было меньше сотни, когда они собирались ночью. Наверное, около половины из них покинут это место живыми. Причина щадить половину была только в одном: чтобы распространить ужас. Если они все погибнут, то есть шанс, что будет послана другая группа, чтобы выяснить, что случилось, и доны могут нанять еще одну группу наемников. Некоторым из них нужно было вернуться живыми, чтобы рассказать об ужасах, с которыми они столкнулись. Именно поэтому айны изгнали их медленно и болезненно. Это было предупреждение всем людям, которые могли подумать о нападении на Айнов в лесу. "Это печально", - подумал Джунбум, увидев этих людей. Но эта земля была полна дикости. Было неправильно думать об этом своими земными путями. "Хочешь?" Дорал подошел с банкой пива в руке. "Ха, это мило. Хотел бы я, чтобы осень наступила поскорее." "Почему?" "Обожаю вяленое мясо Бодуа. У нас больше ничего нет, не так ли?" "Да. Я думаю, мы много чего принесли во время этой битвы." "Фу, мы должны были спасти немного." "Джунбам начал жевать вяленое мясо, когда пил пиво. Вяленое пиво было настолько вкусным, что Джунбам не мог перестать есть. Наемники наслаждались пиршеством жуков и корней Ронды. Их голод делал еду более вкусной, чем все, что они когда-либо ели. Как только они закончили есть, они начали дремать. Воссоединение дало им чувство безопасности и надежду. Некоторые начали спать прямо, отказываясь от всего, что могло случиться. Ночь продолжалась.
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Джунбум открыл глаза, когда зевнул. Это было уже близко к рассвету. "Ты проснулся?" "Да." "Газлоу передал холодную воду. Чунбум смотрел на многочисленных воинов, которые уже собрались вокруг, чтобы подготовиться к нападению. Хоуэн, который также был одним из воинов, приехавших на место, высказался. "Мы изгнаем их с горного хребта." Не было ни долгой речи, ни объяснений. Достаточно было простого предложения, чтобы все поняли, что они собирались сделать. "Джунбум, пусть они видят, как ад отпущен. "Джунбум кивнул и нацелил снайперскую винтовку. "Ууу... "Он выдохнул, нацелил ее на цель, а потом нажал на курок. "Амбуш! Первый звук выстрела предупредил всех спящих наемников и они встали на ноги. Они начали бегать, искать прикрытие своей жизнью. Они поняли, что значит этот звук, после того, как их долго преследовали из снайперской винтовки. "Дьяволы! Дьяволы снова на свободе! Бегите! Прячьтесь!" "За скалой!" "Дерево сработает! Идите к деревьям!" "Наденьте шлемы! Прячьтесь под щитами! Сделайте это! "Они действовали быстро, как они испытали это на протяжении всего своего пребывания здесь. Их быстрые действия также помогли им заблокировать все стрелы, которые были выпущены по ним. Но против снайперской винтовки это все равно было не очень полезно. "Джунбум нашел маленькое отверстие для стрельбы, и наемники упали на смерть". В то время как они неистово искали укрытия от снайперской винтовки, подошедшие к ним воины Айноса осторожно бросили серию гранат сразу. "РУН! Бегите за своими жизнями! Рун! "Бенджамин, который понял, что прятаться некуда, закричал. Он уже знал, что у них нет шансов сразиться с ними, поэтому он пытался просто выжить, но даже это было трудно. Черный Тэлон был сильнейшей группой наемников в Королевстве Тория, но только тогда, когда они смогли сразиться. Этих Айнов нигде не было видно. Они были едины с лесом, и Черный Тэлон не имел возможности сражаться с лесом. Им оставалось только бежать. Я не могу просто бежать... они нам не позволят. Потом...'Бенджамин начал думать. У них не было возможности сопротивляться, поэтому им пришлось бежать. Но им нужна была приманка, чтобы они могли свободно убежать. "Может быть...!" Бенджамин посмотрел на костер, который еще горел со вчерашнего дня. "Все! Отступаем! Бегите за свою жизнь! Отдыхайте, когда выйдете из горы! Подожгите лес! И РУН! "Бенджамин начал разводить костер... Он начал бросать уголь повсюду, и листья стали гореть. Другие последовали за действиями Бенджамина. Район вскоре загорелся огнем. "Эти идиоты разожгли пожар!" "Это опасно для обеих сторон! Проклятье! "Чжунбум не знал, что делать, так как это было неожиданно." Вы четверо, идите за ними. Остальные не дадут огню распространиться", - приказал Хауэн, когда воины начали двигаться, чтобы потушить огонь от распространения на тропу. "Пошли!" "Джунбум и другие начали преследовать наемников из Чёрного Тэлона.* "Ах! Я сонный". "Дейл, ты уже сонный? Ты только что приехал! Подожди... Правда? "Дейл, который зевал, как будто еще не спал, улыбнулся своему другу Биггсу, когда понял, что задумал." Хех. Значит, ты заметил. "Заметил!" Ты правда это сделал? Ты спал с Хенной?" "Хаха! Правда. Теперь она моя. Скоро мы будем жить вместе. "Лицо Биггса разозлилось." Ты ублюдок! Как ты смеешь забирать у меня Хенну!" "Ты сумасшедший. Теперь она моя." "Ни за что! Она была моей женой с тех пор, как мы были маленькими детьми! Я вызываю тебя на дуэль." "Это была детская пьеса!" "Я не прощу тебя!" "Биггс закричал, но глаза Дейла не смотрели на него. Он смотрел на халоданский хребет. Что ты делаешь? Не игнорируй..." "Эй". Смотри. Кто они? "Дейл нахмурился, когда нашел людей, идущих к деревне издалека. Несколько человек в лохмотьях шли к ним с горы. "Они бездельники? Почему бомжи идут из деревни? Эй, у них есть оружие. Они, должно быть, наемники! Наемники? С каких это пор наемники заходят в лес? Они спрашивают себя, но не могут найти ответ. В лесу наемники не охотились, по крайней мере, недолго. Это было почти конец весны, и охота была не лучшее время, так как чудовища или звери не так сильно выросли. Группа людей подошла ближе, размышляя о том, почему они выходят с горы, и Дейл нахмурился при виде: "Что с ними случилось?" Человек упал на землю, и другие начали делать то же самое. Упавшие не двигались и не издавали звуков. Они просто слегка пошатнулись. Биггс почувствовал прохладу, бегущую по его позвоночнику при виде, и закричал: "Эй! Кто вы такие?! Бросьте оружие и назовите себя!" Все они начали бросать оружие на землю. Человек спереди открыл рот. "Мы... черные..." Затем он упал на землю. Другие люди позади него тоже упали. Казалось, что они заснули. "Вода...!" Другой человек упал. Биггс и Дейл открыли дверь и вышли к ним. "Кто ты! Что случилось? "Дейл нахмурился, когда почуял ужасную вонь, исходящую от них. Биггс передал свой кожаный мешок, чтобы он выпил немного воды. Тьфу. "Человек проглотил воду, а потом заговорил. "Мы-мы наемники из Чёрного Братства..." Потом он упал на землю, заснув. Все остальные люди были в том же состоянии." Черт! Это не какая-то гостиница! Дейл! Иди позови их! Кто? Стража! Мы должны забрать этих людей!" "О, да." "Биггс начал отсчёт людей, которые спали на земле." "Там сорок два. Как эти люди сюда попали? Что они делали в лесу? "Вопросы продолжали крутиться у него в голове, но он их стряхнул. Он знал, что это не он задавал вопросы. Ему нужно было защитить это место и доложить об этом. Дейл? Что происходит? Где капитан? Лейтенант? "Тодд указал в сторону, когда увидел, как Дейл бежит на пост охраны. Гектос и Джексон шли к Тодду. "Капитан!" "А? Дейл. Зачем ты здесь? А как же ворота? "Сэр! Перед воротами спит группа бомжей, называющих себя Черным Братством!" Оба были сбиты с толку рапортом. В этом не было никакого смысла. "Дейл, ты пьян?" "А? Я вчера выпил." "Джексон вмешался, когда Гектос начал задавать дурацкие вопросы. "Дейл, объясни. С самого начала." О! Да. Итак, Биггс спросил меня, делал ли я это с ней, и я, типа, делал! Но потом появились эти мужчины! Нет, бездельники! Поэтому я спросил их, кто они, но они начали засыпать! Поэтому мы вышли и спросили, кто они, а другой мужчина назвал себя Черным Братством. Думаю, их было около пятидесяти. Мы дали им немного воды. "Объяснение Дейла было повсюду, но Джексон понял, что он говорил. Он вздыхнул, посмотрел на большую рану на голове Дейла и покачал головой. "Пошли". "Да?" "К воротам". "Да, сэр!" "Мой шурин!" "Мой шурин! Я останусь... "Ты должен идти". "Ты можешь позаботиться о..." "Заткнись и иди". "Гектосы смотрели на Дейла так, как будто он собирался ударить его". Дейл, однако, не понял его жеста и улыбнулся Гектосу. "Капитан, я слышал, что у этой новой женщины в Хортерне большие сиськи! Типа, такая большая!" "О! Ух ты. Правда? Да! Если ты потыкаешь ее, это как... так мило!" "Правда? Правда? "Джексон решил не слышать, о чем они говорят сзади, и быстро пошел". "Черное Братство"? Почему они здесь? И как они пришли с гор? Когда они ушли? А что? Главная группа Дониана сделала ход? Это было единственное возможное объяснение. Другой причины не было. Тодд! Приведите всех солдат и следуйте за мной!" "Да, сэр!" "Джексон шёл быстро, чтобы подготовиться." "Ни за что, это война, если они возложили руки на графиню!" "Ходили слухи, что граф влюбился. В его замке шла большая постройка, чтобы привести в порядок интерьер и немного придумать его. Казалось, что граф украшал замок некоторыми вещами, которые он получал от графини. Джексон подумал, что это очень нормально для человека, который влюбился. Было очевидно, что граф хотел пригласить графиню в свой замок. "Надеюсь, они не сделали этого!" "Лицо Джексона показало, что он теперь очень обеспокоен." "Охрана движется!" "Что происходит на этот раз?" "Айносы снова вернулись?" "Их здесь не будет до следующего года." "Точно. Но куда они идут? Джексон ведет их." "Ну, если он что-то задумал, с этим нужно разобраться в кратчайшие сроки." "Все начали бормотать самим себе, когда увидели Джексона и охранников, движущихся по дорогам. Джексон вскоре подошел к стене и посмотрел на улицу. Это Черный Тэлон Чёрного Братства! Почему они здесь? Они выглядят как бомжи. Где-то идет война? Они беженцы? Фу, они так плохо пахнут. Эй, заставь их убраться у реки, прежде чем они войдут в деревню. Хорошо?" "Хе-хе, да, сэр! О, капитан. Хочешь посетить это место за ужином сегодня?" "Хм! Дейл, как мило с твоей стороны. Ты знаешь мои мысли! "Гектос и Дейл все еще ведут не относящиеся к делу разговоры." "Арестуйте их всех и заприте их в наших камерах!" "Охранники выбежали к ним и начали их связывать. Некоторые пытались сопротивляться, но их избивали дубинкой и арестовывали.
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"Вот рапорт, милорд". Граф Брант Халодян нахмурился, когда прочитал рапорт, присланный Джексоном из села.-Милорд, число наемников Черных Тэлонов Черного Братства, вошедших в Халодянский хребет, составило 300 человек, из них 42 выжили. Мы допросили этих людей и выяснили, что они вошли в гору, обойдя наше село, и попытались напасть на село Айнос. К счастью, по дороге они попали в засаду, устроенную айнами, и были прогнаны. Похоже, что на них напали и им пришлось беспомощно бежать. Все вернувшиеся говорят, что видели дьявола в лесу. Громкие звуки дьявола означали смерть людей, и они были... - Это было срочное сообщение, которое было доставлено гонцом с красным флагом. Все его сотрудники также собрались вместе, чтобы посмотреть рапорт. Что происходит? Дьяволы? Значит, Айносы заключили пакт с дьяволом? "Секретарь Эрнан Ото и налоговый инспектор Барил также нахмурились на рапорте". Они внимательно посмотрели на счет. Но рыцарь-капитан Сейл говорил с возмущением. "Мы должны наказать этих людей за то, что они вошли в лес без нашего разрешения!" Эрнан издал вздох, так как Сейл, казалось, не понимал, в чём настоящая проблема. Брант, похоже, тоже разочаровался в Сейле. Он посмотрел на Сейла, а потом обратился к Эрнану: "Мы не должны допустить распространения этой новости". Джексон задержал их в камерах. "Сейл открыл глаза в шоке, когда услышал, как Эрнан и Барил говорят одно и то же. Ты хочешь убить их всех? Эрнан нахмурился на слова. Что ты имеешь в виду? "Чтобы слова не распространялись, молчали... Лучше просто убить... верно? "Сейл жестами рук на шее перерезал себе горло." Брант, похоже, потерял слова из-за глупости Сейла. "Там сорок два человека. Мы не можем убить их всех. Мы можем просто отправить их в карьеры". "О." Сейл, который понял, посмотрел в сторону с позором, когда понял, что Брант молча смотрел на него. "Дьяволы..." "Я думаю, они верят, что Айны - это дьяволы". "Я тоже так думаю". "Проблема здесь не в том, что они вошли в лес". Главная проблема была в том, что они утверждали, что видели дьявола. Сорок два человека сказали, что они видели дьявола в унисон, и это не значит, что их нельзя игнорировать". Я не могу просто игнорировать их.'Гургульды, потомки самих дьяволов, все еще были живы где-то в пределах горного хребта. Они были выше двенадцати футов в высоту с черными телами. Они были злыми и агрессивными и охотились на людей за едой. Утверждения о том, что видели таких дьяволов, не должны были восприниматься легкомысленно: "Я сам должен был пойти в деревню". Сейл, приготовься. Милорд! Вы посещаете это место?" "Да. Я также посещу деревню Айнос. Готовьтесь к поездке." "Милорд!" "Эрнан и Барил встали, когда были шокированы внезапным решением." "Он собирается встретиться с графиней!" "Эрнан нахмурился от мысли... "Черт возьми! Она была так прекрасна для него, что он так сильно влюбился. Эрнан подумал о прекрасной графине, которую он видел. Ее мягкие улыбки заставляли всех чувствовать себя так комфортно. Но она была вдовой из-за пределов страны. Это была потеря для графа - выбирать такую женщину вместо всех остальных предложений о браке. Я должна остановить его? Нет... это только усилит огонь. Я должна позволить ему делать то, что он хочет... Похоже, мальчику тоже не понравилось.'Эрнан опустил голову, когда думал о Джунбуме. К тому же, кроме него, было больше людей, которые пытались остановить графа." Милорд! Горный хребет слишком опасен! Неужели наши солдаты так слабы? Неужели они недостаточно сильны, чтобы идти даже по следам? Тропы, по которым айны свободно путешествуют туда-сюда? Ты на это намекаешь? Рыцарь-капитан? "Сейл больше не может возражать. Эрнан вздохнул и склонил голову. Милорд, путешествие займет много времени. Нам нужно будет ухаживать за нашими землями..." "В которых мы заплатили все долги. Больше нам нечего решать в ближайшее время. Вы можете занять мое место правителя, пока меня нет. Мне тоже нужно отдохнуть. Знаешь, мне кажется, я уже давно не брал отпуск! Графиня спросила меня, счастлив ли я однажды. Я тогда кивнула, но не уверена. Не думаю, что я счастлива. Все замолчали. Большинство дворян оставили свои земли, чтобы жить в столицах. Все, что им было нужно, это налог, собранный с их земель, так как они наслаждались экстравагантной жизнью в столице. С другой стороны, Брант был человеком, который отказался от любой роскоши, которую мог себе позволить. Мужчины склоняли головы в унисон. "Пожалуйста, будьте осторожны." Ха-ха! Так что я... "Эй! Убери от меня свои руки!" "Ух!" "Ха!" "Ха! Посмотри на эту пощечину! "Эй! Принеси мне медовое пиво!" "Я хочу пиво Айнос!" "Я тоже!" "Принеси жареный Брикс!" "Мне нужен жареный Куку!" "Чжунбум усмехнулся, когда оглянулся вокруг салуна. Ничего не изменилось, и это то, что ему нравилось. Хотел бы я, чтобы все было немного чище. Все остальное было великолепно. "Комната?" "Да". Дайте мне комнату, и мне тоже нужно принять ванну." "Одна комната, ужин, завтрак и ванна". Полсеребряной монеты. "Человек, подметающий пот полотенцем, говорил небрежно. Джунбум вытащил серебряную монету из кармана. Конечно. Это на два дня. Еще дайте мне пиво "Айнос". Хорошо. Я хозяин, Малкольм. Хозяин представился с улыбкой. Я Монте. Джунбум дал ему фальшивое имя. Малкольм кивнул, поднял мусор с земли и накричал на девушку, которая бегала по делам. "Касиль! Третья комната на третьем этаже! Проводи его туда и приготовь ванну!" "Хорошо! Сюда! "Девушка в возрасте около семи лет улыбалась в Чунбуме. Они оба поднялись по лестнице на третий этаж и вошли в комнату без замков. "Не забудь взять с собой ценные вещи, когда выйдешь из комнаты. У нас не так много воров, но быть осторожными - безопасно. Мы не платим за то, что вы теряете. Ты можешь запереть дверь изнутри, когда ложишься спать." Девушка быстро объяснила и поклонилась. Джунбум передала ей маленькие серебряные кусочки. "О! Спасибо! Вам случайно не нужны дамы? У нас очень хорошие дамы. Дамы с большими сиськами и дамы с большими ботинками. Кто вам нравится? Я попрошу их подойти сюда, если вы дадите мне знать. "Касиль была в восторге от чаевых. Джунбам покачал головой. Ничего страшного. Просто приготовь мне ванну. А ещё я хочу пиво "Айнос" и горячее тушеное мясо, когда закончу с ванной. Не обычный ужин. Это возможно? Конечно! Я дам знать на кухне. Поверь мне. Конечно. Рассчитываю на тебя. Касиль выбежал из комнаты и Джунбум оглянулся. Комната была заполнена заплесневелым запахом старого дерева. Ее регулярно чистили, но с гигиенической точки зрения она была далека от чистоты. Боковой стороной была деревянная кровать, а у окна - небольшой стол и стул. Рядом была маленькая бутылочка воды с маленькой миской для мытья рук. Все просто: "Он не ожидал многого, так как все гостиницы, подобные этой, были практически одинаковыми. Затем Джунбум открыл окно, чтобы посмотреть на деревню. Было странно оставаться на другой стороне деревни, когда он был на противоположной стороне не так давно. Слишком тихо. Почему? Он видел, как сорок два человека благополучно прибыли в деревню. Он также видел, как охранники взяли их под стражу. Но то, что случилось потом, было странно. Он думал, что в деревне будет большая проблема, но никто об этом не знал. Они должны были закончить допрос. Они держат это в секрете? Это было только утро, но это должно было быть главной темой сплетен, о которой нужно было говорить в салуне. Но, похоже, никто об этом не знал. Наверное, это не тот парень из "Гектоса". Это должен был сделать Джексон. Очевидно, что Джексон вмешался, чтобы не дать гвардейцам распространить новости. Джунбам осмотрел комнату и спустился в холл. Зал был заполнен людьми, наслаждающимися выпивкой. "Айновское пиво!" Джунбам закричал за пивом и начал слушать людей вокруг него. Но никто не говорил о наемниках. "Мне самому познакомиться с Джексоном?" "О, ванна готова! Сюда! "Касиль подошёл к нему и провёл в ванную. Это было немного больше, чем ожидалось, и там была сырая деревянная ванна, наполненная теплой водой внутри. "Это приятно. "Он чувствовал теплое удовлетворение, когда он вошел в ванну". Он чувствовал себя очень расслабляющим, чтобы погрузиться в теплую воду, которая подошла к его подбородку.'Я должен подождать его в течение нескольких дней.'Joonbum закрыл глаза и начал расслабляться в воде.
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103 человека в движении.



"Что это за хлам?" Мелетоба Дониан хмурился, когда читал отчет, который ему принёс Глэйн. Он был полон ярости." Неудачник? Сильнейший из Чёрного Братства провалился? Они даже не смогли найти их как следует? ЧТО! Они что, шутят?! Против МЕЛЕТОБЫ? "Глэйн отрубился, когда увидел, как его хозяин гневно дрожит. "Д-да. Я слышал, что они послали 300 наемников, но только 40 выжили. Более того, эти 40 человек были схвачены охранниками деревни Халода." "Схвачены? Они настоящее Черное Братство, которого я знаю? "Мелетоба выпустила сухой смех над новостями. Глэйн продолжал в страхе. Да. Они едва добрались до деревни. Все они были очень голодны и жаждут. Информатор подкупил охранников и едва сумел достать информацию. Мелетоба был разочарован. Глейн продолжил. "Странно, что охранники до сих пор ничего не говорят об аресте. Джексон, лейтенант, приказал им держать язык за зубами. "А как же Братство?" "Думаю, они послали группу, чтобы выяснить, что случилось, и посмотреть, удастся ли им это сделать." "Они пытаются вернуть часть денег?" Эти идиоты..." "Они как кероксы, так что, полагаю, это и есть причина. Я также думаю, что они не могут поверить в то, что случилось. Я также слышал, что граф Халодян сделал ход. Брант? Да, сэр. Поступило сообщение, что граф двинулся из своего замка в сторону деревни со 100 гольфами и 150 солдатами с тремя рыцарями. Я думаю, что он переехал из-за ареста. "Мелетоба начал ласкать свою белую бороду на рапорте". "Мне нужно больше информации. Кто был в Халоде? Это был Норман? Да, сэр. Заставьте его выяснить, что происходит. Потратьте столько, сколько нам нужно. Покормите любого, кто поделится информацией. Быстро." "Да, сэр. Есть еще кое-что. В дворянском кругу ходят слухи. "Мелетоба с интересом обратилась к Глэйну." "Какой слух?" "О дворянине из империи Дэхан, который посетил деревню Халода. Они привезли с собой такие очаровательные вещи, как красивые блюда и специальные чайные листья, которые стали набирать популярность среди знатных дам. У нас тоже была такая просьба". "И что?" "Глейн не смог ответить, а Мелетоба нахмурился". "Хм! Наверное, это всего лишь тенденция. Она вымрет. Мы не можем полагаться на такие вещи, когда не можем постоянно торговать." "Да, сэр." "Теперь продолжайте. Иди и возьми эту информацию." "Да, сэр." "Глэйн съехал, а Мелетоба посмотрел на карту. На карте была часть, которую он окрасил в красный цвет. Это была та часть земли, которую он планировал отнять у графа Халодяна. "Черт!" Его глаза сверкали от ярости. Он видел, как его братья смеялись над ним, когда он пытался захватить свою землю. "Черт... Заткнись! "Мелетоба кричал в пустой комнате, так как не мог остановить свое воображение. "Я не прощу тебя... НИКОГДА!" Он был как сумасшедший. Его глаза были окровавленными, и выражение его лица не было похоже ни на одного нормального человека. Джунбам проснулся в два часа ночи, чтобы начать упражняться. Все еще спали, но для него это было началом дня. "Это автоматически". Ему не нужна была сигнализация, чтобы проснуться после четырех часов сна. Странное, что произошло после того, как он переехал сюда, это то, что его плохие привычки ушли. Он больше не курил и не кусал ногти. Он также не стриг зубы во время сна и редко видел сны во сне. Он быстро заснул, когда лежал, и его чувства были еще активны, когда он спал. Его тело также претерпело много изменений. Теперь он был очень сильным и гибким. Его рост остановился около 6'5", и теперь у него широкое тело с длинными руками и ногами. Он также набрал силу, в отличие от прежних лет. "Ух ты! Опять?" "Монте! Ты, конечно, много тренируешься!" "Он сумасшедший! Сколько уже прошло времени?" "Джеймс, вот почему ты все еще такой. Посмотри на него! Он так старается!" "Монте! Как насчет дуэли со мной!" "Конечно!" Джунбум ответил и взял тупой деревянный меч и щит. Краксон, взявший в руки меч и щит, сломал ему шею, издавая громкий хлопок. "Ставлю на Монте". "У Краксона есть опыт! Я ставлю на Краксона. "Зрители начали ставить, когда оба мужчины смотрели на себя, а потом заряжались. Это было громко, когда два меча ударили друг друга по щитам. "Ух ты! Краксон! Мило!" "Монте! Осторожно! Ты не можешь просто заблокировать его прямо! "Джунбам отступил и тряхнул ударом, который он почувствовал через левую руку." Он, конечно, силен. Я не могу взять его на себя. Давай уклонимся от него или позволим ему скользить. "Чжунбам быстро подумал и переместился влево и вправо. Люди были поражены его движениями. Краксон закричал перед тем, как размахивать мечом. Это было скучно, но все равно было опасно, если он ударил. Чжунбам оттянул тело назад и вернулся в исходное положение. Затем он шагнул вперед, бросив руки, как кнут. Краксон потянул свой меч, чтобы защититься от приближающейся атаки, и Чунбум поразил его, как будто это был обещанный бой на мечах. Кажется, все были взволнованы таким боем. "Ух ты! Он быстрый!" "Монте - это что-то! Я же говорил! Посмотрите, как он двигается! "Он никогда не теряет равновесия!" "Это потому, что он гибкий." "Я так боюсь этой длинной руки." "Продолжался спарринг Чжунбума и Краксона. Но довольно скоро Краксон сдался, когда он был вне себя от дыхания, и вместо него другой мужчина бросил вызов. Только после того, как еще пятеро мужчин отказались от борьбы. Имя Монте теперь стало знаменитым в деревне. "Пожалуйста, возьмите меня." "Я хочу учиться." "Результат был неожиданным." "Хаха, они снова здесь!" "Монте, они хотят учиться!" "Монте, они хотят учиться! Возьми их, пока они не пошли к кому-нибудь другому! "Наемники кричали на него дразнящим голосом. Было обычным делом работать под руководством опытного наемника, чтобы начать карьеру наемника. Поэтому новым наемникам приходилось следовать за опытными людьми, чтобы учиться. "Наверное, им некуда идти". "У меня нет ни навыков, ни опыта". Так что..." "Нет! Пожалуйста! "Возьми меня!" "Я хочу учиться у тебя!" "У Джунбама были проблемы." "Я уеду через несколько дней. Пожалуйста..." "Я пойду за тобой!" "Я тоже пойду за тобой." "Оба мужчины с нетерпением отвечали: "Я должен бежать... или ждать. Мне все равно нужны мужчины. Мне их принять? "Чжунбум начал передумывать и смотрел на людей перед собой. Это был хороший шанс для него иметь надежных подчиненных. Айносам не суждено было быть нанятыми, поэтому ему нужно было нанять людей. Но было трудно найти надежного рыцаря или человека. Джунбум внимательно изучил обоих мужчин: они кажутся достаточно сильными. Но они выглядят слишком старыми. Может, им за тридцать? Чжунбам думал, что они слишком старые. Он спросил, решив не принимать их, "Сколько вам лет, ребята? Мне всего двадцать пять лет. "Мужчины, Дэрил и Луиза, на мгновение посмотрели друг на друга и быстро ответили. "Мне двадцать." "Мне двадцать один." "Что! Они, наверное, лгут!" "Они выглядят такими старыми!" "Они, наверное, шутят!" "Все вокруг кричали в неверии. Джунбум думал то же самое. Оба мужчины кричали в знак протеста. "Мы так выглядим с пятнадцати лет!" "Я знаю! Все из нашей деревни могут это доказать! "Чунбум отвернулся от глаз, грустно кивая.
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"Бежим". "Бежим?" "Только бежим?" "Так я начинаю. Можешь вернуться, если тебе не нравится. "Джунбам проснулся рано утром после четырех часов сна. Но двое мужчин все еще были во сне. Нет? Возвращайся. Они зевали бесконечно, когда Чунбум вытаскивал их, но они качали головой и приходили в себя, когда Чунбум выглядел строгим. Беги! Да! Бежим! Но куда? Я побегу первым. Отныне вы двое будете следовать за всем, что я делаю. Я покажу вам все, что я делаю, а вы должны следовать и учиться. Пошли! "Чжунбум начал ходить. Он начал сгибать разные части тела во время прогулки по деревне в течение некоторого времени, когда двое мужчин шли за ним сзади. "Что это?" "Это не тренировка." "Дэрил и Луиза выглядели разочарованными, но именно тогда Джунбум начал ускоряться. Похоже, они оба не заметили, так как не скрывали своего разочарования. Быстрая ходьба для них ничего не значила. Однако, как только они поняли, что их дыхание ускорилось, Джунбам снова ускорился, теперь до небольшой скорости бега. С рассветом Джунбам довольно быстро бегал впереди Дэрила и Луизы. "Ух!" Оба мужчины были вне дыхания и были полны пота. Они ничего не могли придумать, так как старались изо всех сил не отставать от Джунбама. Вскоре они упали на землю и их начало тошнить. "Хаха, у них хороший учитель." "Это будет тяжело на несколько дней." "Им повезло." "Начнем с бега? Это мило. "Некоторые зрители смотрели на них и говорили, что им повезло." "Это повезло?" "Какая часть бега хорошая?" "Оба мужчины не могли понять, что происходит. Джунбам пробежал еще один круг, а потом подошел к ним. Что ты делаешь? Вперед. Беги. Не говори, что ты закончил бегать после этого. Думаешь, наемник - легкая работа, когда нужно просто гулять с купцом и ходить в салун по ночам? 90 из 100 новых наемников умирают. Десять выживших - это те, кто тренировался иметь лучшую выносливость". "Ух. Это правда?" "Вау..." "Беги. Если хочешь стать сильнее, тебе нужна выносливость и выносливость, чтобы сделать что угодно". Контролируй дыхание. "Джунбам говорил с нетерпением, а потом снова начал бежать. Теперь он ускорялся, а не заботился о тех, кто следил за ним. Дэрил и Луиза изо всех сил старались не отставать. Это хорошо для первого дня. У обоих было хорошее телосложение. Больше всего Джунбам нравился их возраст. Они выглядели старше, но они были достаточно молоды, чтобы не иметь никакого опыта, и они могли учиться у Джунбама. "Я буду хорошо их тренировать". "Ты начнешь пользоваться мечом, как только сможешь не отставать от меня в беге". Ты всегда можешь уйти, если тебе это не нравится." "Да, сэр!" "Мы уйдем, сэр!" "Тогда беги." "Дэрил и Луиза снова начали бежать с бледными лицами. Джунбам вытащил ведро с водой из колодца и распылил его на себя, прежде чем снова начать бежать. Ему также нужно было бежать самому. Тренировки стали более интенсивными по мере того, как проходили дни, и Дэрил и Луиза едва справлялись с этим. Неделя быстро прошла.* "Ч-что! Как?" Джексон был в шоке. Его глаза были широко открыты, а челюсть опустилась. Но он быстро поправился и поклонился. "Сэр Джунбум Кристос. Джунбум кивнул." "Восстань." "Да, сэр!" "Он мудр." "Джунбум подумал о спокойном выражении Джексона. Джунбам открыл рот холодным, наглым голосом. "Так ты запер этих подонков?" "Джексон немного поклонился и ответил" "Под подонками ты имеешь в виду..." "Сорок два подонка". Они убежали из моих рук." "Он знает!" "Джексон начал напрягаться. Его разум горел мыслями. Они пошли в горы, чтобы напасть на деревню Айнос. Он сказал, что живет там, так что он должен был знать. Но если...'Джунбум заговорил, когда Джексон молчал. "Так легко заработать деньги". Думаю, они хотят выплатить мне больше компенсации. Или зачем им посылать другую группу людей? На этот раз было довольно много."'Фу, этот человек снова хочет больше денег?'Джексон уже знал, почему Черный Тэлон ушел в горы. Их целью было разграбление деревни Айнос. Он уже знал, что причина была в этом благородном человеке. Нет, на этот раз была просьба убить их. Другой целью их нападения было убийство графини и ее сына, Джунбума Кристоса. "Сколько я должен просить компенсации за покушение на убийство? Джексон нахмурился. Ты хочешь компенсацию? Джунбум усмехнулся." Конечно. Что может сделать безымянный благородный человек из другой страны? Дворяне этой страны не позволят мне делать что-либо еще. Донская купеческая группа состоит не только из каких-то ничтожных купцов, не так ли? "Джексон покачал головой и издал глубокий вздох." Простите, сэр. Но на этот раз все будет не так просто". "Объясните". "Эти люди утверждают, что видели дьяволов". "Что?" "Все сорок два из них утверждают одно и то же". Что они видели дьявола. "Джунбум сузил глаза. Он думал о колдовских судах средневековья. "Дьяволы". Джексон продолжал, как думал Джунбам. Мы узнали, что они пытались разграбить деревню и убить, но проблема в том, что они утверждают, что видели дьяволов. Лорд хочет хранить молчание по этому вопросу, пока он идет руками." Джунбам, который слушал, спросил: "Это так важно?" Да. Будет кровопролитие. Даже Айносы не могут избежать этого. "Сказав это, Джунбум спокойно спросил: "Ты недооцениваешь Айносов". "Нет, сэр". Мы говорим о религиозной группе, Хорун, из Хританской империи. Я знаю, что айны - могущественные лесные жители, но у Хоруна миллионы последователей. Они могут сжечь весь горный хребет, чтобы истребить дьяволов. Это превзошло все ожидания. Сжечь весь лес было настоящей проблемой. Думаю, здесь тоже есть сумасшедшие фанатики. Но...'Джунбам смотрел на Джексона. "Я знаю, что долгое время жил в горах. Для Хорунов будет неестественно утверждать, что Айносы теперь дьяволы. Я также слышал, что империя торгует зельями. Джексон кивнул на слова. Да, но у нас есть сорок два человека, говорящих одно и то же. Дончане не станут молчать, как только узнают об этом. Даже дворяне, поддерживающие их, сделают то же самое. Тогда Хорунам будет легко сделать ход. Они, по крайней мере, сделают так, чтобы Айны уступили Дончанам и сохранили торговлю с плохими условиями". Джунбум понял, что говорил Джексон. Он определенно был очень мудрым. Удивительно, что он может так много думать. Джексон был для него как сокровище. Он был гением. "Бросьте эту работу и служите мне." "Что?" "Джексон, который склонял голову вниз, посмотрел вверх. Он выглядел удивлённым и смущённым. "Хм? Похоже, тебе тогда понравилось. Решено. О, и я слышал, что Гектос твой шурин? Хм. Я его тоже приму. Он будет хорош, как только мы научим его одной или двум вещам. "Глаза Джексона открылись в шоковом состоянии." "Я..." "Тебе нравится, да? Я подожду, пока приедет граф, и поговорю с ним, чтобы разобраться с этими подонками."
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"Ну, как дела?" "Да, милорд. Очень вкусно", - ответил Джунбом, слегка поклонившись. Граф Брант Халодян хихикал." Хаха. Не так уж и здорово, правда? Я не могу назвать это едой. Черт возьми. "Брант ответил против еды, которая была подана. Это было вареное мясо птицы с хлебом и рагу. "Единственное, чем мы можем наслаждаться, это пиво Айнос... Раньше я был благодарен даже за еду, но теперь... "Брант вздохнул. Джунбам горько улыбнулся. "Ну, ты попробовал еду моей матери. Неудивительно. "Сансук" был опытным работником в ресторане. У нее было более десяти лет опыта в кулинарии, так что даже с теми же самыми ингредиентами, ее еда обычно была лучше. Эта разница увеличилась, так как приготовление пищи в этом мире не было таким сложным, как на Земле. "Но как она может быть такой разной? Даже шеф-повара королевского замка не могут сравниться с готовкой твоей матери". "Спасибо". Но не злись так на свою еду. Кто-то, должно быть, усердно трудился, чтобы приготовить ее. Точно. "Вскоре они закончили еду, и граф переместился на другое место." "Присаживайтесь." "Спасибо." "Стол спереди был подан с вяленым пивом Айнос." "Итак, вы должны знать, что случилось." "Граф несколько раз надувал трубку и открывал ее, когда сутулился на диване." "Да, милорд. Меня проинформировал Джексон." О, да. Он умный человек. "Брант кивнул и продолжил: "Я хочу потихоньку справиться с этим своей рукой. Тише." "Это возможно?" "Да. Если вы с Айносами согласитесь. Тогда пусть будет по-твоему. Хорошо. Думаю, я знаю, почему Айносы загнали их в угол. Предупреждение, не так ли? Но это было слишком. Они верят, что это дело рук дьявола. Мы не можем допустить, чтобы Хоруны или другие дворяне услышали это. Донцы поднимут этот вопрос, чтобы прикрыть их преступления. "Джунбам знал это с тех пор, как услышал от Джексона". Было очевидно, что Дониане не позволят этому пройти спокойно. "Я позабочусь об этом." "Понятно." "Это было решено. Они начали пить пиво и разговаривать непринужденно. "Ну, как дела у твоей матери? Разве ее не беспокоило то, что случилось?" "О, да. Она в порядке. Она не знает, что случилось." Понятно. У нее случайно нет времени, чтобы посетить мои земли? Или я могу навестить ее в деревне?" "Да? Но..." "Я слышал, что вы двое уже давно путешествуете! Но как вы можете путешествовать всю жизнь? Как насчет того, чтобы остаться на моей земле? У меня есть хорошее место, где она может наслаждаться жизнью. Или на мгновение отдохнуть от путешествий. Я могу приготовить все, что тебе нужно. Будь моим гостем! Тебе не стоит слишком много бродить. Я вижу, что у тебя есть причины уехать из страны, но как насчет моего места? Он хороший человек. Хотя он довольно тихий тип. -Мам, какая его часть тихая? -Первое впечатление о графе у Чжунбама было медвежье. Но теперь он был просто болтливым человеком средних лет. Так что он говорит, что хочет к маме. Чжунбум не так уж плохо себя чувствовал. Граф никогда ничего не принуждал и не угрожал, используя свою силу. "В любом случае, я сам навещу племя Айнос на летние каникулы." "Прошу прощения?" "Я навещу племя Айнос для единства! Конечно, я буду навещать графа, пока буду там. Как насчёт того, чтобы присоединиться ко мне по возвращении?" Брант спрашивал, но Чжунбум покачал головой. "Я бы с удовольствием, но у меня еще есть дела, которые нужно решить." "Неужели? Какая жалость. Я уезжаю завтра. Дай мне знать, если передумаешь. "Брант, похоже, был в восторге." "Почему он выглядит счастливее, когда едет туда без меня?" "Это было очевидно". Граф хотел встретиться с графиней без присутствия сына. Конечно. До свидания, милорд. "Джунбум вышел и пошел в свою комнату. "Дончане. Значит, проблема в них. Граф обещал позаботиться об этом, но этого может быть недостаточно. Его вмешательство не помешало донянам послать 300 наемников в лес. Он был добрым благородным человеком, но у него не было такой силы. Они не остановятся. 300 не сработали, так что они пошлют еще... "Глаза Чжунбума остыли." "Я должен сначала их достать." "Виновником всего этого был владелец, Мелетоба Дониан". Его план мести провалился ужасно. Если бы это был обычный человек, он бы сдался, но Мелетоба не был обычным человеком. У него была самая могущественная купеческая группа королевства, и у него были крепкие связи с дворянами. Он ни за что не сдался бы сейчас. Он должен был умереть. Это не закончилось бы без смерти человека. Ему нужно было двигаться. Но теперь я думаю об этом, это удача. Это было подходящее время для Чжунбума, чтобы взять дело в свои руки, так как граф уезжал. Я закончу это до того, как он вернется. Чжунбум начал быстро ходить, так как ему стало жарко от погоды. Но эта погода слишком жаркая. Пойду приму ванну. "Чжунбам нахмурился, когда Дэрил и Луиза опять упали со своих лошадей." Последние несколько дней они пытались привыкнуть к верховой езде, но они их слишком боялись. Фу, как ты можешь так бояться. Это было забавное зрелище, когда двое взрослых мужчин так боялись лошадей. "Отныне мы будем есть и спать на лошадях". "Что! Нет!" "Нет? Тогда ты можешь уйти". У меня люди выстроились в очередь." "Нет! Мы сделаем это! Мы сделаем это! "Лошадь тоже взбесилась, так как почувствовала нервозность всадника. Одна лошадь, взбешенная, сделала другую лошадь такой же, в результате чего и Дэрил, и Луиза отвалились. "Они могут так путешествовать?" "У Чжунбама не было выбора, кроме как взять их. Ему нужно было поехать в столицу, и эти двое знали дорогу. По крайней мере, им можно было доверять. "Возьми поводья, и мы будем идти медленно". Джунбум прыгнул на Галима и начал идти медленно. Две большие лошади тихо шли сзади. Это был второй день после их отъезда из деревни. Торговцы и наемники время от времени проходили мимо них. Они склонили головы и не встретили глаз Джунбума. Это мило. Никто не осмеливался говорить или драться с Джунбумом, так как он носил полную тарелку доспехов. "Это деревня Дэнон. Мы можем отдохнуть в гостинице и поесть наших лошадей." Дэрил прошел вперед, как он объяснил. Джунбум медленно шел за ним. "Кто... кто бы ты мог быть?" "Он сэр Джунбум Кристос! Уйди с дороги! "Луиза гордо кричала на стражника. Стража была удивлена, увидев в деревне благородного человека. "Добро пожаловать в Дэнон! Господин! Пожалуйста, входите! "Джунбум вытащил две маленькие серебряные монеты и бросил их на землю перед стражем." "Иди, выпей." "Спасибо!" "Стража глубоко поклонилась и взяла монеты". Зловоние звериных фекалий было разбросано по всей деревне. Там летали мухи, и запах был ужасный. Фу, это слишком грязно. Как они не заражаются болезнями?'Чжунбум был разочарован. Он подумал, что лучше было бы просто поспать за пределами деревни. Чунбум пошел в гостиницу, но ему пришлось выйти, потому что ему отвратила вода, которую он вытащил из колодца. Она не была пригодна для питья, поэтому он вышел за пределы деревни к реке поблизости." Дэрил! Луиза! Не пей эту воду перед тем, как ее вскипятить". Джунбум разжег костер и начал вскипячивать воду, которую он вытащил из колодца. Затем он положил кипяченую воду в бутылку с водой и привязал ее к руслу реки, чтобы остыть. "Слушай, никогда не пей воду, прежде чем так ее кипятить. Даже если она выглядит чистой, она может быть загрязнена и даже убить тебя. Но все пьют ее из колодца. Дэрил, похоже, был сбит с толку. Джунбам покачал головой. "Он может быть заражен за день. Ты видел, как вода становилась непрозрачной во время сезона муссонов? Это значит, что она загрязнена грязью вокруг. Ты заболеешь, если выпьешь ее. Но мы можем отфильтровать и сварить ее, чтобы выпить. Если ты хочешь заболеть, выпив её прямо, я тебя не остановлю." "Да, сэр!" "Вы очень мудры, сэр!" "Оба мужчины с нетерпением смотрели на него. Они начали готовить что-нибудь простое, когда Чунбум снял доспехи и нырнул в реку, чтобы почиститься. Это хорошо охладило его. Они продолжали путешествовать подобным образом. Они остановились в нескольких деревнях, но большинство из них были грязные и обветшалые места. Были и более крупные города, но они не были такими красивыми, как село Халода. -Вы будете удивлены этим местом! -У них есть трехэтажные здания! -Обе восклицали, но в конце концов, они все были грязные. Джунбум пришлось продолжать путешествовать, не теряя много времени. Их путешествие, которое должно было занять у них месяц, было сокращено до трех недель. "Фу, у меня болят бедра." "Моя задница!" В результате, двое стонали и стонали. "Наконец, к сегодняшнему дню..." Был слабый свет, идущий издалека. Это был день до места назначения, но они были уже близко. "Хотел бы я поехать с мамой.
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"Он сумасшедший", - ответил Джеррик из Чёрного Братства, прочитав переданный ему пергамент Glain: "Он владелец "Донской купеческой группы"! Следи за языком! "Глэйн смотрел на Джеррика. Он не был верным слугой, который не осмеливался говорить с Мелетобой. Джеррик вздрогнул и неловко улыбнулся. "О, нет, простите. Я просто... но тебе не кажется, что это слишком? Глэйн, смотри. 3000 золотых впереди и еще по 30 за каждую из голов Эйноса? Да, это здорово, но за нами уже следят за нашими неудачами. Ты правда хочешь быть врагом графа Халодиана? "Джеррик холодно глазелый Глен. Он безразлично кивнул. "Я поищу в другом месте, если ты не сможешь". Но разве ты тоже не рад? Могу поспорить, вы, люди, хотите вернуть честь, которую Черный Тэлон выбросил, как мусор. Это также принесет вам хорошие деньги. Или, ты боишься Айнов? А? Джеррик? "Лицо Джеррика удручало дразнящими словами. Он уже разозлился на недавний провал, и Черное Братство потеряло от этого кучу репутации. Хм. Теперь, когда я думаю об этом, это соблазнительно. Джеррик кивнул. "Хорошо, я возьмусь за работу". "Не подведи нас дважды". "Не подведу." "Не подведу. На этот раз я подготовлюсь как следует", - ответил Джеррик. Оба мужчины не смеялись и не улыбались даже после того, как пришли к соглашению. "Джеррик, нам понадобится нос или оба уха для дополнительных выплат за золото. Их нужно посолить, чтобы они не сгнили. Мы не будем платить за гниющие или отсутствующие уши. Джеррик нахмурился по просьбе. Но это не имеет значения. "Мы можем продать всех женщин как рабынь". Мы можем получить нос или уши от раненых или пленных..." Джеррик начал думать о том, что делать. Это может вернуть их на путь истинный, если они сделают какую-нибудь работу. "Мне нужно время, чтобы подготовиться." "Как долго?" "Полагаю, к осени, когда мы сможем собрать достаточное количество людей." "Конечно. Пожалуйста, сделайте это как можно скорее." "Хорошо." "Глэйн встал и вышел из комнаты. Джеррик начал думать об этом. Значит, слухи правдивы. Старик действительно сошел с ума. Ходили слухи, что Мелетоба Дониан сошел с ума. Когда-то его считали ярким, могущественным человеком, который в одиночку привел купеческую группу к ее славе. "Неужели он действительно слишком стар?" Было много людей, у которых в прошлом были большие достижения, которые становились странными или безумными, когда они старели. Ходили слухи, что Мелетоба был именно таким. Джеррик думал так же: "Если бы это было его старое "я", он бы связался с Айносами, чтобы восстановить отношения и достать ту посуду, которую предоставил благородный человек." "Хакслер!" "Да, сэр!" "Человек в свои двадцать лет вбежал по вызову. Он выглядел худощавым и слабым. "Отправьте сообщение. Пусть Красный Топор, Меч и Флейлы и Наемники Черепов завершат свои текущие задания и вернутся в столицу." Да, сэр! "Хакслер уехал, а Джеррик выглянул в окно." Воздух, проникающий через окно, был горячим. "Мне плевать на донейцев, графа или айнов, если я смогу достать деньги". "Это точно город". "Джунбам бормотал, когда смотрел на городские огни издалека". Его разочарование в деревнях, мимо которых он проезжал, усиливало его ожидания от столицы. Обычные деревни в этот час были бы темными, но в городе были огни, которые освещали город из множества разных мест. Джунбум на мгновение посмотрел на город, а затем оглянулся, повернувшись к своей винтовке.'Я проверю, где он живет, и позиционирую себя в хорошей позиции снайпера. Я могу убить его и сразу же уехать из деревни. Им плевать на айнов, когда их вождь умрет.'Он может просто осмотреть город и уехать после.'Я войду в город как наемник.'Он был в рыцарском костюме до сих пор, но он планировал переодеться в наемника, чтобы привлечь к себе меньше внимания. Никто не сможет связать с ним смерть владельца Дониана. Это просто и эффективно. Во время чистки винтовки Джунбам перестал двигаться. "Кто это?" Там были люди, тихо закрывающиеся сквозь темноту. Это означало только одно. "Воры!" Там было около пяти человек. "Разбудить их? Нет, от них мало пользы. Дэрил и Луиза были в глубоком сне. Им было бесполезно сражаться с прибывающими ворами. Лучше было справиться с ними в одиночку. Джунбам перестал двигаться, положил спину на дерево и закрыл глаза. Звук разговора воров был слышен. "Посмотрите на этих любителей! Они все спят!" "Столица прямо перед ними! Я их не виню." "Я тоже видел рыцаря. Мы можем сделать из них состояние." "Галим и лошади! Нам повезло." "Я возьму правильного. Давайте возьмем их тихо. "Человек с арбалетом подошел к ним. Джунбум все слышал и чувствовал. "Это удивительно", - подумал Джунбум, тихо установив глушитель на свой пистолет. Мужчины подошли ближе. "Ааа!" "Аааа!" "Пять выстрелов." Пистолет не издавал громких звуков, но в районе было так тихо, что звучало очень громко. "Нет! Я побегу! Я побегу!" "Я бегу!" "Дэрил и Луиза внезапно проснулись и начали оглядываться." "АХХХ! Кто-то умер! Луиза! Смотри! "Человек мертв!" Сэр! Они мертвы! Они начали кричать, когда увидели мертвецов, лежащих на земле. Джунбам нахмурился на них, когда они звали его с испуганными взглядами на лицах. Стой. Это воры, которые пытались нас убить. Воры? О нет! Они были шокированы. Они посмотрели на оружие и вернулись в Джунбум. Джунбам покачал головой. "Иди проверь местность на всякий случай." "Да, сэр!" "Они подхватили факел и начали осматриваться. Чунбум собрал оружие у воров и зарезал каждое тело мечом. Он испортил огнестрельные ранения, чтобы они не были заметны, и вытащил пули. Оба вернулись с обыска, когда Джунбум закончил свою работу. "Обыщите их." "Тьфу! Этот ублюдок прятал деньги рядом со своими гениталиями!" "У этого парня они были на его месте." "Оба нахмурились, когда обыскивали каждого из воров." "Это довольно много денег." "Это будет стоить несколько дней выпивки!" "Солнце начало вставать, а Дэрил и Луиза складывали тела в одну сторону и снова обыскивали вокруг." "Солнце начало вставать, а Дэрил и Луиза складывали тела в одну сторону и снова обыскивали. Джунбам начал готовить завтрак. Оставшееся за день до этого тушеное мясо он использовал в качестве основы и добавил больше воды и ингредиентов. Это было много, но трое мужчин смогли съесть его.'Мы почти в столице, так что нет необходимости сохранять его.'Джунбум использовал все ингредиенты, которые у него остались.'Я должен нанять шеф-повара и научить этих двоих, как готовить в первую очередь. Рыцарь, готовящий еду для своих слуг... фу. "Чжунбум услышал звук лошади". Дэрил и Луиза привозили найденных лошадей. "Смотрите, сэр! Там тоже были лошади! "Там было три лошади, каждая из которых была загружена товаром. Там было полно подержанного оружия и различной одежды. "Мы должны взять и этих ребят тоже". Дэрил предложил. Луиза согласилась. "На них должны быть награды. Это будут хорошие деньги". "Сделай это, если хочешь". Оба улыбались словам Джунбама. Они собрали дерево, чтобы создать деревянную панель, загрузили на нее тела и соединили с лошадью. Они начали завтракать и Чунбум звал их. "Мы теперь наемники. Не называй меня "сэр" и просто называй меня боссом или Монте." "А?" "А-гейн? Но... Просто сделай это. Не спрашивай. "Да, сэр!" "О, и научись готовить, когда мы в столице." "Готовить?" "Зачем готовить?" "Тогда я должен готовить для тебя?" "Нет, сэр!" Я научусь!" "Простите, сэр!" "Они быстро кивнули. "Фу, зачем я взял этих ребят." "Чжунбум пожалел об этом, но назад пути не было. "Это инвестиции!" Они были молоды и неопытны. Для них было естественно, что они мало что знают. "Давайте сосредоточимся на цели." "Но Луиза, ты слышала этот странный шум?" "Этот шум ночью? Ты тоже это слышала? "Чжунбум замер, когда они начали говорить о звуке выстрела." "Ешь быстрее! Помни, я Монте, наемник. Вы двое - наемники-любители из моего родного города. Не делайте ошибок." "Да, сэр!" "Понял!" "Теперь ешьте. Мы сейчас же уйдем. "Они быстро поели. Кастрюля, полная тушёного мяса, мгновенно исчезла.
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"А? Что это? Эй! Иди сюда!" Охрана заметила, что странная группа приближается издалека и закричала. Там был огромный Галим и еще шесть лошадей. Кроме того, там была деревянная панель, забитая телами. Джунбум, Дэрил и Луиза двигались по приказу стражи. "ХАЛТ! Что это? "Охранник с копьем кричал, когда он смотрел на тела. Дэрил и Луиза вздрогнули, но Джунбом спокойно ответил: "На нас напали, когда мы были в походе. Нам удалось достать их, когда мы были на дежурстве". Что? "Где?" "По дороге примерно в день отсюда. Мы привезли тела, чтобы проверить, нет ли на них щедрот." "О, понятно. Джоэл! Принесите доски с наградами! "Охранник закричал позади него, где человек на посту охраны нахмурился и вытащил несколько деревянных досок. Они начали сравнивать доски с лицами тел. "О! Это Зорид!" "Чёрт! Конный вор? Ты уверен? Смотри! Эта татуировка! Это он!" "Ух ты! Это Конные Воры! Эти ублюдки столько раз доставляли нам неприятности!" "Им повезло! Они стоят две золотые монеты в награду!" "Ух ты! Эй! Ты! Тебе повезло! "Воры стоили две золотые монеты. Джунбуму и его двоим нужно было провести дополнительные расследования, но это казалось неуместным, так как Джунбум пожертвовал одну из золотых монет на пост охраны. "Ты знаешь, что происходит! Я Эрик. Найди меня в любое время, если тебе понадобится помощь. "Они хотели закончить дело быстро, пока Джунбам не передумал раздавать монету. Им разрешили въехать в столицу в кратчайшие сроки. Мне повезло, что я познакомился с охранниками. Приятно было познакомиться с охранниками во время пребывания в столице. Столица, конечно же, была другой. Дорога все еще была вонючей, но все было не так плохо. "Столица такая удивительная!" "Дэрил!" Смотрите! "Женщина!" "О! Женщина!" "Джунбам был безмолвен в реакции Дэрила и Луизы." "Женщина? Не веди себя так, будто ты никогда не видел женщину. "Джунбам улыбался, как они были поражены всем. Люди на улицах носили разноцветную одежду, и улицы были буквально наполнены людьми. Но это не было похоже на мегаполис современной Земли. Хотя выглядит круто. "Дома и магазины, выстроившиеся вдоль дороги, имели другое очарование." Монте! Это то место! Гостиница, которую порекомендовали охранники! "Горячий & особая ночь..." Наконец-то мы спим в комнате! Я пойду и заберу комнату! "Дэрил побежал в здание. Луиза, похоже, тоже была взволнована. "Они сказали, что все приготовлено... так вот что он имел в виду." "Там была комната для сна, еды, напитков и женщин." "О! Эй, красавчик!" "Ты, милашка! Иди сюда!" "Я Миранда". Позвони мне в любое время!" "Я Сурен!" "Я покажу тебе жаркую ночь!" "Луиза покраснела, когда они проходили мимо разных женщин, звавших их. Они начали кричать с нетерпением, когда заметили, что Луиза покраснела. Джунбам нанял опытного повара, заставил Дэрила и Луизу начать кулинарное обучение и оставил их одних наблюдать за городом. "Итак, это "Донианская купеческая группа". Это было огромное, двухэтажное здание. В главное здание въезжали и выезжали купцы, а там было еще одно большое здание, которое, казалось, было хранилищем. "Будьте осторожны! Не повредите товар!" "Хелун! Это ценно!" "Шевелись! Быстрее! Следующая тележка ждет!" "Отвезите ее в "Гиран купеческую группу"! Мы опаздываем на день! Иди попрошайничать и извинись!" "Здесь так много людей. В районе рядом со зданием было больше людей, чем он когда-либо видел в центре Сеула. Казалось, что весь район принадлежал донянам. Похоже, что окружающий рынок принадлежал и управлялся самой Донской купеческой группой. В конце дороги стоял красивый трехэтажный особняк, который контролировал территорию. -Донская купеческая группа - Над воротами было написано имя, и два солдата охраняли вход. -Это место. -Это не было обычным зданием, которым пользовались купцы. Было ясно, что в этом здании жил сам Мелетоба. Джунбум вытащил бинокль, чтобы взглянуть на него издалека. Значит, он богат. Всё было чисто и хорошо организовано. О саду позаботились, а само здание было очень чистым. Несколько горничных и слуг передвигались по зданию, чтобы сохранить его в чистоте. Он осмотрел здание и нашел окно. Все окна здания были широко открыты из-за погоды, и Джунбум легко заглядывал внутрь: "Похоже, что так". В комнате был тонкий старик, который гневно кричал. Там был еще один мужчина средних лет, кланящийся перед ним. "Это, должно быть, он!" Старик с кривым носом и холодным взглядом на лице. Он соответствовал описанию, которое он слышал из салона. И он, должно быть, Глэйн. Это не было точно, но это было более чем вероятно. Он слышал, что Мелетоба только встречался и разговаривал с Гленом, так как больше никому не доверял. Это просто.'Он нашел цель, и пришло время найти хорошее место для выстрела.'Хм, около 1300 футов.'Джунбум измерил расстояние. Человек средних лет покинул комнату, а Мелетоба остался один, изучая большую карту на стене. Солнце начало садиться. Жаль. Джунбам вздыхнул и покачал головой. Ему не нужно было торопиться. Я знаю, кто он. Подтвердим. Джунбам начал свободно осматривать столицу после того, как нашел и выбрал место для выполнения задания. Он смог получить доступ в любое место, кроме королевского замка. "Это хорошее место." Не было ни войны, ни видимой коррупции со стороны дворян. Сам город процветал. Дворяне и простолюдины жили, как хотели, но атмосфера во всех салонах начала меняться с новостями. "Я слышал, что Братство ищет наемников." Человек говорил, когда пил. Другие с интересом смотрели на него, но другой пожилой мужчина спросил: "Черное Братство? Почему? "Они ищут чудовищ с юга?" "Нет". Я слышал, что о них позаботились." "Я не знаю. Думаю, они что-то засекли. Я слышал, что Красный Топор прибыл в столицу на днях. И Черепа. Они все собираются в Братстве. Правда? Но почему? ОХ! Я знаю. Это из-за Черных Тэлонов! "Человек с бородой шлепнул по бедру, когда он кричал, о чем думал. "Они пытаются отомстить!" Другие наемники насмехались над словом. "Ни за что! Какой наемник борется за месть?" Точно. Мы сражаемся только за деньги. "Они начали дрейфовать на другие темы, такие как женщины и драки." Хм.'Джунбам собирал информацию, но большая часть информации была похожа и достаточно точна. Много наёмников собиралось в Чёрном Братстве. Было три основные группы: Красные Топоры, Меч и Денницы, и Черепа были самыми сильными наемниками Тории, прямо под Черными Тэлонами. Они собирались после того, как закончили свою недавнюю работу по борьбе с монстрами и войнами из других регионов.'Почему?Обычно они не возвращались с тех пор, как отдохнули, пока не получили другую работу.'Этот старик опять что-то задумал?'Чжунбом был в курсе идеи. Ходили слухи, что он не мог их игнорировать, но Джунбам все равно ничего не мог с этим поделать. Он взял снайперскую винтовку и переехал на свое место. Это был маленький холм, где он мог видеть окно особняка. Вокруг никого не было, и кусты хорошо его прикрыли. Он занял место и подождал. Однако окно открылось только в полдень, и Джунбум почти сдался, но окно открылось, и Мелетоба начал бродить по комнате, Джунбум сделал длинный вздох и отшатнулся от своих мыслей. Он посмотрел в прицел и увидел старика, пьющего чай, в то время как он выглядывал через окно. Он нажал на курок и Мелетоба, смотревший вниз, откинулся назад, выпав из окна. Готово. Он даже не оставил следа. "Тело выпало из окна, и его голова раздавилась при ударе." Хорошо. "Джунбам оглянулся вокруг, разобрал свою винтовку, чтобы положить ее в мешок, и ушел".
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-MELETOBA IS DEAD!- Он совершил самоубийство!-Является ли Глэйн захватил власть?-Возможно, это убийство. -Нет. Горничные видели, как он выпрыгнул из окна. -Да, они видели, как он падал перед ними. -Сплетни распространились, как чума после смерти Мелетобы. Не было никаких предположений об убийстве из-за обстоятельств, и в королевстве шумели новости. Маркиз Дониан сам переехал, чтобы подготовить похороны, и другие дворяне присоединились к нему. Купеческая группа, с другой стороны, был занят, принимая решение о преемнике.-Glain был ранен наемным убийцей слухи, что Glain, который, скорее всего, был назначен новым лидером, получив травму распространились быстро. Много охранников было убито каждый день, и слухи о людях, умирающих из-за этого распространились. Много историй, вероятно, были придуманы, но некоторые из них имели правду. Черное Братство также начало меняться. Собиравшиеся наемники были мобилизованы для охраны Глейна, и слухи о том, что они что-то замышляют, быстро рассеялись. Джунбум, который следил за всеми слухами, покинул столицу и вернулся на земли графа Халодяна.* "Все, что я делал в столице, это учился готовить!" "Я только мыл посуду! Я никогда не хочу возвращаться". "Дэрил и Луиза разглагольствовали о своем опыте из-за Джунбума, когда он улыбался. Теперь они намного лучше. "Короткий период спартанских тренировок дал некоторые результаты, так как теперь они могли готовить намного лучше". Дэрил использовал палку, чтобы найти Горама, овощ, похожий на кастрюлю, из костра и вытащил его. Луиза приготовила рагу. Еда была намного лучше, чем то, что они готовили раньше. "Это вкусно". "Правда?" Они выразили радость от комплимента. Внезапно, Джунбум отвернулся. "Гость идет." "Гость?" "Дэрил поднялся и посмотрел в сторону дороги. Луиза положила руку на меч на земле. "Купец?" "Сэр, они купцы." "Группа людей и экипажи приближались." "Что нам делать?" "Чжунбум быстро подумал." "Наемник или рыцарь? Пойдёмте с рыцарем. "Опасности больше не было, так как они были за пределами столицы, и быть рыцарем не вызвало бы подозрений. "Джунбум Кристос". Вы двое - мои слуги". "Да, сэр!" Оба быстро ответили, и они быстро приспособились к изменению своего статуса. Вскоре, пять наемников закрылись, верхом на лошадях. Один из них разобрался и снял оружие, прежде чем подойти к ним. Простите. Я Хендерсон, наемник, охраняющий торговую группу "Ресс". Мы пытаемся разбить лагерь поблизости, не возражаете?" "Я Дэрил, слуга сэра Джунбума Кристоса. Дэрил ответил, и Хендерсон заглянул туда, где были Луиза и Джунбум. Спасибо. Хендерсон вернулся в свою группу, и около тридцати вагонов начали парковаться по кругу, чтобы разбить лагерь. Лошадей поместили внутрь и развели несколько костров: "Установили периметр с вагонами". Это было сделано, чтобы предотвратить засады. Мужчины начали готовить ужин, а другие укрепляли стену, сделанную вагонами. Это довольно много. В группе было много людей. Там было около трех купцов, шестидесяти рабочих и тридцати наемников. Пошла тьма, и запах еды заполнил всю округу. "Кто-то идет." Джунбум собирался поесть, когда Дэрил указал на это. "Они должны были прийти, чтобы поприветствовать нас." "Они знали, что Джунбум - благородный человек, поэтому они должны были прийти. Джунбаму это не понравилось, но это должно было случиться. Простите. Я Ресс Бидин, владелец Торговой группы Ресс. Спасибо, что разрешили нам остаться здесь. "Подошел молодой человек, поклонился Джунбуму. Он был украшен драгоценностями и у него были голубые глаза, которые показывали его рвение. "Он благородный." Он был похож на благородного человека, который не получил никакой земли и стал купцом, как и многие другие. "Не за что. Я Джунбум Кристос. "Ресс вежливо поклонилась." Хаха. О, это подарок в честь нашей встречи. "Ресс подал сигнал своему слуге, и слуга подарил маленькую деревянную коробку, наполненную качественными листьями чая". Дэрил подошел, чтобы получить коробку. Хм. Думаю, у меня нет выбора. Джунбом колебался перед тем, как спросить Ресса: "Не хочешь присоединиться к нам за ужином?" "Конечно, если позволишь." "Пройдемте сюда, пожалуйста." "Ресс смеялся, как просил Джунбом, но Дэрил и Луиза нахмурились, когда кланялись, вставая со своих мест." "Большинство бы отказалось." "Ресс начал говорить на разные темы, чтобы время не прошло так неловко, как ожидал Джунбом. Он описал свой опыт торговца, и Джунбум слушал с интересом. Спустя некоторое время Росс спросила о Джунбуме. "Так куда вы направляетесь? Мы едем в село Халода графа Халодяна". "Село Халода"? Мы тоже туда едем. "Ресс хлопал в ладоши по словам Чунбума." О! Мило. Как насчет того, чтобы поехать с нами? "Чунбум колебался, пока Ресс продолжал: "Дороги должны быть безопасными, но у меня есть сомнения. Это мой первый раз, когда я путешествую так далеко от столицы. Я дорого тебе заплачу, если ты поедешь с нами. Что-то с ним не так, - подумал Джунбом. Это была большая группа, и с ним было тридцать наемников. Бояться было нечего. Что-то не так. Общее количество людей в его группе было около девяноста. Семьдесят из них были достаточно молоды, чтобы сражаться. "Что я упускаю?" "Чжунбум все еще колебался, когда Ресс снова заговорила." "Дороги стали опасными. Я подумал, что было бы безопаснее путешествовать вместе. "Опасными?" Что ты имеешь в виду? "Джунбам нахмурился, как начала объяснять Ресс." О, я не уверен, что ты уже знаешь, но в деревне Халода много чего произошло. Благородный человек из какого-то места, называемого империей Дэхан, приехал с очаровательными блюдами и огненным стартером. Пиво, которое принесли Айносы, тоже было большой проблемой. Кроме того, новость о том, что донцы потеряли свои эксклюзивные торговые права с айнами, распространилась по всему королевству. Все направляются в Халоду, чтобы получить там долю возможностей: "Ресс остановился, чтобы перевести дыхание". Это привело к увеличению числа воров, нацеленных на небольшие купеческие группы, такие как мы. Я слышал, что торговая группа Джорсона была атакована некоторое время назад и около семидесяти их людей погибли. Все дворяне, причастные к этой земле, и купеческие группы бешенствуют, налагая награды на головы воров и все такое: "Ресс снова остановилась и выпила немного воды, и не только это, есть воры с горы Бретта и горы Аргон, которые охотятся на купцов". Это единственный путь, по которому купцы с запада могут добраться до села Халода. Так что небольшим купеческим группам трудно проехать". "Я должен присоединиться к ним". "Джунбум готовился отклонить предложение, но передумал. Все области, которые, как отметил Ресс, были землями, которые он должен был пройти, чтобы вернуться. Бродячие воришки не должны были быть проигнорированы, а повышенная безопасность потребует от Джунбама раскрытия его реального статуса. Но это также означало, что для этого потребовалось бы официальное приглашение от благородных людей. Его имя уже прославилось среди дворян Королевства Тория благодаря блюдам, которыми он торговал в деревне. Он набирал все большую популярность, и дворяне умоляли купцов достать их.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

109 Butterfly effec



Имя графини Кристос и ее сына, Иоонбума Кристоса, так много раз упоминалось на столичных вечеринках, что все дворяне знали их имена. Джунбум внимательно наблюдал за Ресс.'Он знает меня тогда.'Купец не казался обычным мелким купцом, и все его действия означали только одно.'Он довольно хорош.'Он не чувствовал себя плохо по отношению к себе. Человек просто хотел попытать счастья, с которым ему повезло. Знаете, сколько стоят эти чайные сервизы? 100 золотых монет за один чайный сервиз! Нужно, чтобы простолюдины в месяц зарабатывали от четырех до пяти золотых монет. Но 100! Тем не менее, она все равно растет! Все купцы это знают и тоже хотят." "Он мне нравится." "Чжунбом кивнул, когда ему понравился этот парень." "Я к тебе присоединюсь. Но ты должен молчать обо мне..." "Я знаю". Спасибо, что присоединились", - кивнул Ресс, когда понял, что пытался сказать Джунбам. Казалось, что он наполовину угадал личность Джунбама, но его слова доказали, что это правда. "Выпить?" "Мне бы очень хотелось!" Ресс с нетерпением кивнула по предложению Джунбама." Дэрил! Принеси выпивку". "О!" Ресс кричала в изумлении, а капитан-наемник Хендерсон тоже выглядел заинтригованным со спины. "Мы все будем наслаждаться этим вместе". "Джунбам приказал Дэрилу разделить чашу с Ресс и Хендерсоном. Запах заставил их сосредоточиться на кубке. "Чувствуешь запах, а потом начинаешь пить... "* Лошади уравновешивали, пока шествие продолжалось. "Сэр! Есть еще одна группа купцов, которые просят присоединиться к нам. Двадцать четыре вагона и пятьдесят человек. Их не защищают наемники. "Дэрил поехал на своей лошади в Джунбум, чтобы доложить ему. Многие купцы просили присоединиться к группе после того, как он объединился с Ресс. Они боялись воров, скрывавшихся на дорогах, и теперь они были прямо перед горным хребтом, где, как известно, воры напали. "Эффект бабочки". "Это был эффект бабочки". Инцидент с Джунбумом вызвал цепную реакцию и других проблем. Всё, что случилось с Айнами, пока он был на горе, осталось в пределах Айнов из-за их уединённой природы. Но как только он вышел в мир, это быстро распространилось. Забавным было то, что и воры, и торговцы хотели рискнуть из-за беспорядков, вызванных Joonbum. Торговцы хотели рискнуть там, где доминировал дончанин. Весть о ворах, скрывающихся вдоль дороги, не помешала им направиться в село Халода. "Это сделает нас медленнее." Увеличение числа также повысило безопасность, но это сделало их передвижение намного медленнее. Джунбум хотел вернуться как можно быстрее, но не смог. Через два дня после того, как он присоединился к группе, появились сообщения о том, что купцы, которые были впереди, подверглись нападению и потеряли более 120 человек и 40 вагонов. Выжили только 30 человек. Воров, которые напали, было более 200, и половина из них были на лошадях. 100 воров на лошадях. Это были не просто мелкие воришки. Они также росли в количестве, чтобы бороться с более крупными купеческими группами. "Кто-то, должно быть, стоит за ними." Это была первая мысль, которая пришла в голову Джунбума. Должен же быть кто-то, кто обеспечит им способ продать весь товар. Я считаю, что это должно быть благородно. Только они могут удерживать товар некоторое время, прежде чем продать его. Это была единственная возможность. Единственная торговая группа, которая достаточно сильна в таких делах, раньше была дончанами. Кто бы это мог быть? Аристократы низшего ранга не могут этого сделать. Это должно было быть хотя бы звание маркиза. "Одно имя всплыло после того, как он сузил круг до звания маркиза". Был только один. "Маркиз Бенет". "Сэр, нам придется разбить здесь лагерь из-за недавно присоединившейся группы". "Хорошо." "Гиггс, наемник из группы "Ресс Купец", доложил Джунбуму и поклонился. "Они попытаются выиграть время, сказав, что мы должны быть осторожны и все такое." "Мы движемся как черепаха! Черт возьми, я просто хочу хорошенько побороться с этими ворами и покончить с этим!" Луиза и Дэрил разглагольствовали в новостях. Они знали ситуацию, но их молодая, горячая кровь не смогла остановить их от размывания вещей. Но, похоже, они тоже были обеспокоены. Это проблема. "Новые группы, которые присоединились к ним, принесли новую информацию". Проблема была в том, что известное количество воров, которых ждало впереди, было невозможно бороться с их нынешней силой группы. Вот почему они тащились. Им нужно было как минимум в два раза больше воров. Они смогут это сделать.'Джунбум думал о Черном Братстве и их сильных наемниках. Эти люди были единственным возможным способом защиты от такого огромного количества воров. "Самая большая проблема в том..." "Давайте разобьём лагерь! Припаркуйте экипажи на предназначенных для них местах!" "Положите их туда!" "Шевелитесь! Не накладывайтесь друг на друга!" "Мы уже отдыхаем?" "У нас есть еще люди." "Черт. Надеюсь, мы получим свою долю со всеми этими людьми." "Не волнуйся". Воры перекрыли и много других припасов. Мы можем наживаться и на других вещах." "Что делает повелитель этой земли?" "Я просто хочу сражаться с ними раз и навсегда." "Даже не шути об этом." "Не шути! Ты не знаешь, кто умрёт, когда мы будем сражаться!" "Рабочие болтали, когда останавливали вагоны и начинали создавать периметр. Лошади и Дураны подстриглись, свободно пасущиеся в стене вагонов. Около 200 человек начали готовиться к отдыху. Некоторые разожгли костры, чтобы приготовить чай. Большинство из них только что съели затвердевший хлеб и немного вяленого мяса. Однако Джунбум и двое его слуг съели хорошо приготовленный ужин. Они приготовили кусок сыра, свежий белый хлеб, который купили в соседнем фермерском доме, и яйца куку. Они также съели летние фрукты по имени Каровен. Они ели и пили полностью. "Господин, все собрались на собрание." "Пошли!" "Чжунбум встал, остановился посреди чая." "Если маркиз поддерживает их, то настоящая проблема в том, что... "Чжунбум холодно смотрел вперед." "Нам пора! Мы не можем просто убить время здесь." "Но Торговая группа Каттон попала в засаду и была немедленно уничтожена!" "Люди обсуждали это громкими голосами. Все эти люди были дворянами, представлявшими свои собственные купеческие группы. Опять те же самые истории. Джунбам нахмурился, так как уже несколько раз присоединялся к этим переговорам. "Вероятность шпионов среди этих людей..." "Чунбом осмотрел всех собравшихся купцов. Вероятность шпионов, спрятанных среди этих людей, была очень высока. Также был шанс, что среди рабочих были шпионы. "Я бы точно спрятал шпиона в этой группе", - подумал Джунбум. Шпион позволил бы ворам получить информацию о том, что происходило внутри группы, и провести забастовку, когда она была наиболее уязвима". Это также позволило бы им нацелиться на важных фигур внутри группы. Уничтожение лидеров означало бы легкую победу. Тогда я тоже должен быть мишенью. Джунбум улыбнулся.
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Продолжилось долгое и скучное путешествие. Они не могли остановиться, но и не могли ускориться. Это плюс влажная жаркая погода летом увеличила их дискомфорт. Люди начали греметь и жаловаться налево и направо. Вожди и наемники пытались сохранить мир внутри группы, но с таким количеством людей было нелегко.'Это нехорошо. Мы могли бы сломаться изнутри.'Чжунбам нахмурился. Враг извне был опасен, но люди, жалующиеся изнутри, были так же. "Река!" "Это река Кораин!" Люди кричали при взгляде на реку. Она была замечена на расстоянии над Кораиновыми равнинами. Река была очень неглубокой, примерно на глубине колена, но вода текла быстро. С большим количеством камней под ней, она создавала очень чистую воду. Это было идеальное место для отдыха вдоль реки. Вагоны начали ускоряться, чтобы быстрее добраться до реки. "Мы разобьем лагерь здесь! Готовьте лагеря! "Все начали готовиться под огромным деревом у реки. "NICE!" "Это будет хорошо для разнообразия." "Дайте лошадям немного воды!" "Сначала работайте! Отдохнем после! "Все быстро начали работать. Мысль о том, что можно отдыхать с прохладной водой и в тени, ускорила их движение. "Ура!" "Это так здорово!" "Люди, которые взяли бразды правления лошадей, чтобы привести их к выпивке, первыми двинулись в воду". "Это так круто!" "Так здорово!" "Они начали нырять в воду по очереди. Кто-то снял рубашки, а кто-то просто нырнул. Все рабочие, казалось, были счастливы остыть у реки. "Наверное, нам понадобится несколько дней, чтобы отдохнуть здесь." "Чжунбам понял, почему все хотят отдохнуть здесь." "Но разве я ошибался?" "Чжунбам каждый вечер искал очки ночного видения, чтобы заметить подозрительную деятельность, но не мог никого найти." "Наверное, это не обязательно должно быть ночью." "Это была широко открытая равнина". Легко было бы просто бросить несколько сообщений на дорогах, и никто бы не заметил. "Я еще осмотрюсь, когда проснусь". "Сэр, вы не идете?" "Дэрил и Луиза спросили, когда они вернулись с полива лошадей. Они были мокрыми от того, что тоже ныряли в реку. Лошади и Галим начали пастись неподалеку." Я так и сделаю. Приготовь чай, пока меня не будет. Да, сэр. Он снял свои кожаные доспехи, и вонючий запах пронзил его нос. Как тебе удаётся продолжать в таком состоянии целыми днями? Чжунбум привык принимать душ каждый день. "Ух ты." Вода, стекающая сквозь камни, была холодной. "Не похоже на воду из ручьев..." "Вода не была ледяной, но ее было достаточно, чтобы смыть всю жару. Джунбам погрузился под воду. Это опасно. Он организовывал свои мысли, когда многократно качался вверх и вниз по воде. Его мысли сводились к одному слову: опасность. Это действительно опасно. У них будут те же мысли, что и у меня. Они соберутся так же, как и мы. Они будут разведывать, со шпионом или без, и устроят засаду на лошадей, когда мы больше всего не знаем... "Чжунбум начал ясно мыслить. "Сколько времени им понадобится, чтобы зарядить лошадей с расстояния в 2000 футов?" "Им понадобится всего минута. Через минуту после их появления воры на лошадях бегали по лагерям, убивая все, что попадалось на их пути. "Хватай эту рыбу!" "Замани ее сюда!" "Бей!" "Люди, которые были полуголыми, охотно рыбачили в реке." "Я поймал ее! Принеси еще! Там много! "Возьми корзину!" "Они начали ловить всю рыбу, которую могли найти. Вскоре корзина наполнилась свежей рыбой. Природа здесь чистая. Начался костер, и люди стали готовить тушеное мясо и печь рыбу. "Это вкусно." Тушеное мясо было вкусным - не слишком крепким, но как раз к обеду. "Надо готовиться к засаде." "Солнце садилось, а вагоны готовились к движению." "Надо послать разведку." "Зачем? Мы хорошо видим." "Ресс была смущена словами Джунбума, но Хендерсон быстро понял, о чем говорил Джунбум." "Из-за воров на лошадях?" "Джунбум кивнул." "Джунбум кивнул. Ресс и Хендерсон были людьми разума - они согласились с тем, что сказал Джунбом, и сотрудничали с ним, разослав пять скаутских отрядов: "Впереди еще несколько подозрительных групп". Лишь несколько дней спустя группа воров была найдена скаутами. Купцы немедленно прекратили движение. "Сформировать оборонительный строй!" "Перенести экипажи на фронт! Приготовить оружие! "Все начали готовиться к атаке. Они отодвинули лошадей и дуранов в тыл и сформировали оборонительную линию с экипажами. Через несколько часов появилась группа воров. "Воры!" "Они здесь!" "Воры медленно двинулись. Их было больше, чем сообщалось ранее, около 150 из них были на лошадях, а 200 - пешком. Общее число превысило 350. Мало того, что мужчины на линии фронта были одеты в доспехи с полным телом, почти эквивалентные доспехам рыцаря. Несколько из этих мужчин выехали впереди группы и остановились." Так вы закончили подготовку? Хахаха! "Лысый мужчина громко дразнил и смеялся. Все воры позади него тоже смеялись. "Кто ты?!" "Я - Гилент Лысый! Кто-нибудь из вас меня знает? Оставьте половину вагонов, и я вас пропущу. Или я возьму вместо вас головы!" Что?! "Купец, который смело кричал, вздрогнул и отступил." "Если хочешь половину, мы не можем с тобой сотрудничать!" "Ресс кричал, но его тонкий голос только смешил воришек." "Кто эта девушка?! Хватит вмешиваться в мужские дела, девчонка! "Сними с него одежду!" "Ха-ха!" "Купцы с ужасом смотрели, как воришки дразнили их." "Слышите это! Беги, если хочешь жить! Держу пари, никто из вас не хочет умереть за своего хозяина! Ваша карательная защита для нас ничего не значит! У нас 150 лошадей! Я пощажу тех, кто бежит! Не тратьте свою жизнь на то, что вам не принадлежит!" "Он не вор!" "Чжунбум смотрел на него. Гилент точно не похож на вора. Одежда, в которой он был, была неловкой, и он слишком остро реагировал, чтобы скрыть тот факт, что он действовал. Ресс и Хендерсон, похоже, тоже это поняли. Хендерсон, у которого был густой и громкий голос, кричал, чтобы его работники не услышали их слова: "Не обманывайся! Вы лжецы! Я знаю, что вы заставите наших людей бежать и убить их сзади! Выжившие из других купеческих групп уже сказали нам эту правду! Не думайте, что сможете обмануть нас своей ложью! Мы готовы сражаться до конца! Вы не вернетесь живыми, если нападете! "Толпа освистала от крика и Гилент нахмурился. Вы все действительно хотите умереть? Гилент поднял руку и воры закричали в унисон. Джунбум, который только что закончил готовиться, уехал на своей Галиме, Ночь. "Открывай!" "Но!" "Дэрил и Луиза дрожали от страха. "Открывай, или мы все умрем! ФОКУС!" "Да, сэр!" "Дэрил побежал впереди и открыл дорогу для проезда Джунбама. Его доспехи сияли на солнце, когда он выходил. Он держался за копье длиной в десять футов и был полностью вооружен. Дорога открылась между вагонами и большим, темно-синим Галимом, вырванным наружу. Там был полностью вооруженный рыцарь с оружием. Что? Рыцарь? Почему в группе рыцарь? "Что здесь происходит?" "Кто он?!"

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

111 "Эффект бабочки" Битва.



Gilent, Harden, and Crutin - все глаза рыцаря, ошарашенные. Очевидно, это был рыцарь. "Что нам делать?" Харден спросил Гилента, нахмурившись. "Мы все равно убьем их, как приказал маркиз. Кто это сделает? Я. "Крутин, держа большой топор, начал двигаться на своей лошади. "Ты не можешь сделать это в одиночку." Галимы полностью бронированы, и это копье тоже выглядит опасным. Я присоединюсь к тебе. "Харден тоже присоединился к Крутину, вытащив его длинный меч." "Он идет!" Харден закричал, когда Чунбум натянул вожжи Ниты. *Откройте двери и уходите!* Все смотрели туда, где кричали Дэрил и Луиза.* Джунбум почувствовал его тяжелое дыхание, а Найт, похоже, тоже заметила напряжение хозяина. Впереди было трое мужчин и еще семеро сзади, все на лошадях. Это была его первая настоящая битва. Он был напряжен, но он не боялся. Галимы начали заряжать, когда Чунбум потянул за поводья. Галимы, в отличие от обычных лошадей, были большими, сильными и исключительно быстрыми: "Он идёт!" Два человека, заряженных на своих лошадях, и Джунбум направил на них своё копьё. Расстояние закрылось за секунду, и Чунбум перевернул копье. Пистолет ударил по телам обоих мужчин. Все были шокированы, включая Гилента. Он не мог поверить в то, что видел. Всего одним ударом, оба мужчины выпустили небольшие дыхательные пути, а потом они были мертвы. Их тела были скручены в ненормальные углы, висящие над их лошадьми. Лошади не останавливались и убегали, пока боялись. "Капитан!" Гилент вернулся к своим чувствам. Атака не закончилась. Рыцарь уже был на них, толкал копье. "Этот ублюдок!" Он не мог сказать это вслух, так как должен был быстро заблокировать атаку своим щитом. Громким стуком от столкновения Гилент почувствовал сильный удар в руках, и щит оттолкнулся назад, ударившись лицом и сломав нос. Он даже не мог стонать. Трудно было подтянуть себя, и даже лошадь изо всех сил старалась не упасть. Это было невероятно. В тот момент был слышен внезапный порочный порыв ветра, и Гилент быстро затих. Но было уже слишком поздно. Гилента ударили по голове и он упал с лошади. Шлем, который он еще носил, был полностью раздавлен. "МОНСТЕР!" Всадники позади вздрогнули. Они не могли понять, что происходит. То же самое было с ворами и купцами. Купцы знали, что с ними был рыцарь, и они видели, как рыцарь наслаждался хорошей едой и тренировался в течение всего дня. Но до сих пор для них это мало что значило. Они никогда не думали, что хоть один рыцарь может так сильно повлиять на сотни воров. Но он что-то менял. Это работает. "Чжунбам" продолжал нападать на Найт. Доспехи были горячими, но терпимыми. Благодаря моей упаковке со льдом.'Доспехи были горячими из-за палящего летнего зноя, но внутри доспехов было довольно холодно из-за упаковки со льдом Чунбама. Броня Nite также была снабжена пакетами со льдом, так что это позволило Галимам отправиться в буйство без проблем, Nite заряжена, и воры пешком подбирали свои копья против нее. Лошади, заблокировавшие путь, были растоптаны Nite, и люди на них тоже не выжили. Копья были отклонены как доспехами Джунбума, так и Ниты. Вместо этого они были атакованы длинным копьем Джунбума. Кровь вылилась из их трупов, нанеся им огромные раны. Десять человек на лошадях погибли в одно мгновение. Все молчали. Это было невероятное зрелище. В тот момент Найт начал заряжать воров сзади. Воры и купцы смущенно смотрели на Галимов, но быстро пришли в себя. "Нет!" "Он сумасшедший!" "Рыцарь в одиночку нападал на сотни воров. Они начали готовиться к нападению. "Он нападает один?" "Покажите ему, что у нас есть!" "Готовьтесь!" "Воры вытащили свои копья и начали двигаться. "Давайте отомстим за Гилента! Убейте его!" "Убейте его!" "Лошади начали галопеть, и местность быстро заполнилась пылью. Пешком воры попытались проследовать за ними, но им пришлось отойти от пыли, вызванной лошадьми, сквозь пыль был слышен ужасный звук лошадей и мужчин, кричащих. Пыль не ушла, и крики продолжались. Воры начали бояться худшего. Это был всего лишь один человек, но крики не ослабевали, это был звук резни. Вскоре ветер дул и убирал пыль с поля боя. Из 150 выезжавших осталось всего около 30 человек, и в этот момент был слышен крик купцов. Наемники и купцы начали нападать на воришек, когда поняли, что произошло. "Бегите!" "Нет! Нужно только убить его..." Голова человека внезапно откинулась назад, и он упал замертво. "RUN! RETREAT!" Выжившие всадники начали убегать, а воры, похоже, были в замешательстве, не зная, что делать. Они привыкли охотиться на убегающих купцов только после того, как всадники растоптали их: "Это было опасно", - подумал Чжунбум, положив свой пистолет обратно на пояс. Он снова взял копье и пошёл за ними. "Убейте воров!" "Они идут! Остановите его! "Сначала Джунбам напал на воров. Они пытались остановить его, направив копья вперед, но это было бесполезно - они были растоптаны зарядом Nite. Их кости были раздавлены, и некоторые из них умерли мгновенно. Их формирование было уничтожено, и Хендерсон и его наемники напали на них с вскрытием: "ХЕЛП! "Оставь меня в живых!" "Аргх!" Некоторые воры начали убегать. Это была проигранная битва. Воров убивали налево и направо, когда наемники на лошадях побеждали остальных воров пешком. Вооруженные рабочие, которые присоединились, тоже ожесточенно сражались. Сотни воров сбежали, но наемники последовали за ними на лошадях, чтобы убить их. "Все на лошадей! Мы убьем или схватим их! Мы продадим всех живых воров как рабов! Присоединяйтесь ко мне, если хотите долю! "Некоторые рабочие начали прыгать на лошадей, брошенных ворами. "ТЫ! Кто вы? Назовите себя! "Три вора на лошадях не побежали и не подошли к Джунбуму, крича. Они не выглядели нормальными ворами. Хм. Они, должно быть, от маркиза. Это было очевидно. Они закрылись на Чунбуме копьями. Он вздыхнул и заговорил. "Воры требуют имя от рыцаря? Маркиз Дунахан Бенет приказал тебе это сделать? Как ты смеешь так разговаривать с маркизом... Тьфу. "Человек, похоже, понял, что он совершил ошибку." Джунбам холодно на них посмотрел. Идиотизм. Вот что привело тебя в такую ситуацию. "Джунбам говорил холодно. Они проявили себя слишком легко." Аргх! Тогда ты не доживешь до того, чтобы рассказать кому-нибудь еще! "Чунбум усмехнулся. Человек был зол, но это облегчило его чтение. Он обвинил Чунбума в одиночку. "Это всё, что у тебя есть? Ты вообще рыцарь? Подожди, может, ты просто слуга? А?" Чжунбум насмехался, когда человек бешено размахивал копьем в Чжунбуме. Чунбам легко парировал все атаки своим копьем." Джордан! Сохраняйте спокойствие! Мы должны напасть вместе! Джордан отступил на голоса, но Джунбум опять насмехался над ним. Правильно! Вы все должны атаковать сразу, если не умеете драться! Ты все равно не рыцарь! Вы все вороватые подонки! Маркиз глуп, что нанимает таких людей, как его слуги! "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО!" Джордан обвиняется в Чжунбаме. Джунбум оглянулся, а потом подтянул копье, пока все трое были готовы копьями защищаться. В этот момент Джунбум выбил свой пистолет и выстрелил в них. Все они упали на землю с огнестрельными ранениями на головах. Они все были мертвы. "ВАААА!" Громкое скандирование прозвучало сзади. И купцы, и рабочие победно кричали, собираясь вокруг Джунбума. "Джунбум! ХРИСТОС!" "ДЖУНБУМ! ХРИСТОС! "Пение имени Джунбума перекликалось через равнины.
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Человек искал свое дыхание, но это не помогло. Он побежал под тень дерева, чтобы остыть, но ему все равно было слишком жарко. Его тело было пропитано потом. Что случилось? Как это случилось? Он не мог поверить в то, что только что случилось. Всего было 372 человека. У этих воров было 162 человека на лошадях и 210 пешком. Но все эти люди упали только на одного человека. Рыцарь! Мужчина думал о рыцаре, едущем на гигантском, темно-синем Галиме с полным костюмом доспехов. Все, что стояло перед ним, рухнуло, как мусор. Рыцари из армии маркиза упали под его командование, и все всадники последовали одной судьбе. Даже все воры не могли сравниться с рыцарем. Человек пришел в себя, когда пришел в себя. В данный момент, звук приближения лошади сделал его башней. Это были люди из купеческой группы, гоняющиеся за беглецами. "Я поймал тебя!" Н-нет! Человек, Хорт, вздохнул с облегчением, наблюдая, как другого вора рядом с ним поймали. Как ты посмел бежать? Человек, который последовал за ним, замахнулся своей тупой палкой на вора, который заставил его упасть на землю от боли. Я не вор! Я солдат из армии маркиза! У меня есть семья, которая должна вернуться... Я не могу... "ЗДЕСЬ ТЕБЯ"! ВЫХОДИТЕ!" "УСТУПИТЕ! Я ЖЕЛТАЮ! "Человек на лошади заметил Хорта среди кустов и напал на него." "Ты не ЖЕЛТАЮ! Как ты смеешь пытаться убить нас? "Человек на лошади начал бить Хорта своей тупой палкой. Хорт почувствовал волнение и страх этого человека. Они победили, но все еще боялись, что на них нападут, так что это сделало их еще более злыми по отношению к ворам. Н-нет! ПОЖАЛУЙСТА! Я скажу вам, где наши украденные вещи! "Человек остановился". Аарон, из группы наемников Хендерсона, быстро оглянулся. "Что ты только что сказал?" "Я-я знаю, где мы хранили украденное." "Аарон глубоко вздохнул." "Лучше бы это была правда, иначе ты умрешь." "Аарон привязал Хорта веревкой, связал веревку с вождями своей лошади, и начал двигаться обратно к своей группе". Хендерсон, который получил доклад от Аарона, переехал на поиски Джунбума. Через некоторое время, Хендерсон вернулся на поле боя под руководством Хорта. Поле было замусорено телами, которые заставляли собирать все виды животных и чудовищ в поисках пищи. Вонь и мухи вокруг делали поле еще более ужасным. По бокам поля рабочие снимали шкуру с мертвых лошадей и забивали мясо для вяленого мяса. Быстрее! Эта погода заставит его гнить быстро! Надо двигаться быстро! "Принесите кастрюлю!" "Добавьте немного соли и начинайте курить!" Нужно сделать это быстро! "Десятки рабочих безумно двигались. Они были полны пота, и некоторые побежали обратно к реке, чтобы охладиться. "Ха." "Чжунбум снял броню, чтобы охладиться, но с броней было намного прохладнее." Представляешь, если бы у меня не было этих... "Чжунбум усмехнулся при виде пакета со льдом внутри брони. Это обеспечило ему такую прохладу даже в полном костюме в такую жару. "Сэр." Джунбам повернул голову и увидел приближающегося Хендерсона. "Похоже, теперь он меня уважает." Хендерсон всегда проявлял уважение к Джунбаму, но это было из-за статуса. Тем не менее, теперь он действовал совсем по-другому. На самом деле, все, кто только что стал свидетелем битвы, взаимодействовали с Джунбумом одинаково: "Что это?" "Мы поймали вора, утверждающего, что у него есть интересная информация". "Интересная?" "Хендерсон, который на мгновение посмотрел на Дэрила и Луизу, ответил: "Да, сэр. Он утверждает, что знает, где эти воришки хранили свои украденные вещи. Он снаружи? Да, сэр. Джунбам повернулся к Дэрилу. Приведите его. Дэрил кивнул и привел вора. Он был испачкан грязью и потом, что заставило Джунбама хмуриться. Отведите его к реке и почистите. Принеси ему воды. "Дэрил уехал с человеком. Джунбам повернулся к Хендерсону. Что случилось? Один из моих людей, по имени Аарон, схватил его. Он вернул его сразу после того, как услышал новости. Должно быть много краденого. Приведите сюда Ресс, мы все разделим его поровну." "Да?" "У вас проблемы?" "Нет, сэр! Ни в коем случае, сэр! "Хендерсон быстро опустил голову." "Я знаю, что товар по праву принадлежит мне, но я не хочу забирать украденные вещи себе. Наверное, это больше, чем я могу забрать в любом случае. Мне также понадобится помощь купца, чтобы избавиться от него." "Да, сэр." Хендерсон кивнул. Вскоре Росс вернулась, чтобы обсудить это с Джунбамом. Потом Ресс выбежала, чтобы обсудить новости с другими купцами, а Хендерсон вернулся, чтобы поймать оставшихся воров. "Хорт", который был очищен, был возвращен в Джунбам. "Имя". "Хорт", сэр. "Ты не какой-нибудь ничтожный вор". Вы с территории маркиза, я полагаю? "Как вы...?" "Хорт был сбит с толку. По всему его телу были синяки, а еще он был испуган. Он не был в состоянии скрывать важную информацию. Это очевидно. Где украденные вещи? Он начал заикаться. "Пожалуйста! Пощадите мою жизнь! Я скажу вам все, что угодно, сэр!" "Я пощажу вас, но вы станете моим рабом." "Рабыней? Но, но...! "Джунбум смотрел, как Хорт дрожал от приближающейся гибели, и продолжал говорить: "Ты должен был знать это, когда начал работать вором". Готов поспорить, ты убивал или сопровождал своих друзей, убивая других". Думаешь, ты будешь жить, если я отпущу тебя на свободу? Будут и другие, кто придет за тобой. Я честен с тобой. Так что будь честен со мной, и это пойдет тебе на пользу. Хорт был сбит с толку. Он не мог поверить в то, что говорил Джунбум. "Ты думаешь, что рабство - это худшее, что может случиться с тобой? Это не так. Что вы имеете в виду, сэр? У раба был самый низкий статус в обществе, но Хорт не мог думать ни о чем худшем. Джунбум продолжал говорить. "Я слышал от купцов, что все пойманные воры будут проданы в качестве рабов семьям купцов, убитых вашей группой. Как вы думаете, к чему это приведет? "Хорт отрублен". Это был абсолютный, худший сценарий. Очевидно, что рабы, проданные в такое место, окажутся мертвыми после долгой, мучительной мести. "Пожалуйста!" Тогда вы понимаете, о чем я. Я продам тебя как обычного раба. Я очень щедр. Если ты не начнешь говорить, я передам тебя купцам. Я дам тебе время подумать о моем предложении. Вы должны принять решение к тому времени, как я досчитаю до десяти. Раз... Два..." "Я все расскажу!" "Джунбум кивнул. Хорт, который дрожал, начал говорить. "Это маленькая пещера, которая находится в четырех днях отсюда. Мы хранили там все украденные вещи." "Четыре дня? Сколько человек? Около тридцати. Джунбум усмехнулся над мыслью. Должно быть, это солдаты маркиза. Сколько там рыцарей? Глаза Хорта дрожали от удивления. Джунбум смотрел на него. "Я возьму назад всю щедрость, если ты солжешь. Скажи ложь, если хочешь страдать и умереть от боли", - угрожал Джунбум низким, спокойным голосом. Хорт понял, что этот человек сделает это с его небольшими колебаниями и отказался от любого сопротивления, которое он имел в своем уме. "Это не рыцарь. Но есть около шести мужчин в рыцарской подготовки, которые собираются стать рыцарями после этой миссии. Остальные - опытные солдаты. "Есть другие?" Нет, сэр. Территория полностью контролировалась сэром Гилентом... "Джунбом кивнул." Хорошо. Дэрил, Луиза, возьмите этого человека и дайте ему найти людей, которые пришли с ним из тел. От заключенных тоже." "Да, сэр!" "Они ушли." "Маркиз Бенет." "Он был человеком с огромной силой в Ториа. Он был настолько могущественен, что даже нанимал воров для нападения на купцов, он был в безопасности от любых обвинений. Никто не осмелился бы выступить против него в этой стране.
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"Приветствую вас, сэр Чжунбом". "Мы поражены вашим мастерством, сэр Чжунбом". "Это было похоже на просмотр легендарного рыцаря Адриана!" Все купцы глубоко склонили головы. Никто не осмеливался встретиться с глазами Чунбама. Рыцарь уже обладал более высоким званием, чем обычный дворянин. Купцы относились к Джунбуму с уважением, но это было что-то другое. Некоторые даже считали Чунбама легендой. Ресс начал говорить, когда увидел всех купцов, собравшихся на собрание. "Украденные вещи находятся примерно в четырех днях от нас". "О!" "Я так и знал!" "Ну и что?" "Купцы были в восторге от этой новости. Они готовились к большим потерям, проходя через этот проход, но это была гораздо лучшая новость. "Тогда мы сможем компенсировать наши потери!" "Я думаю, что заключенные тоже будут стоить много, если мы продадим их как рабов." "Давайте откроем аукцион рабов. Те купцы и благородные семьи, которые убили своих родственников, дорого за них заплатят. "Всё было так, как ожидал Джунбум. Купцы с энтузиазмом начали обсуждать друг с другом, но вскоре замолчали, когда поняли, что Чунбум молча наблюдает за ними. Я допросил пленного и обнаружил, что около тридцати солдат и шесть будущих рыцарей охраняют украденное. Купцы обратились к Джунбуму. С-солдаты? Рыцари? Но как? Разве они не были только ворами? Как они могли... "Некоторые купцы с подозрением относились к новостям." Хм! Те люди, о которых вы заботились, выглядели достаточно могущественными, сэр." Да, сэр. Я простой купец, но я знаю человека, когда вижу его. Эти трое на лошадях выглядели могущественными, как рыцари. "Старый купец с длинной белой бородой спросил Джунбума: "Были ли они...?" "Это солдаты знати." Все молчали в новостях. Джунбум продолжил: "Я не буду говорить об имени знати, так как вы все легко догадаетесь", "Мы должны сразиться еще раз, чтобы вернуть украденное. Имейте это в виду. Кроме того, мы не должны наживать врагов с упомянутым благородным, поэтому постарайтесь об этом молчать". Мы сражаемся с ворами, чтобы вернуть украденное. Все кивнули. Джунбум тоже кивнул и продолжал говорить: "Мы продадим всех пойманных воров как рабов, кроме нескольких". Но мы продадим их по самой низкой цене". Вы откажетесь от небольшой прибыли в обмен на то, что не наживете больше врагов. Они снова кивнули. Похищенного товара хватило на прибыль, поэтому с рабовладельческим аукционом им не нужно было идти за большей прибылью. Продав пленных таким образом, мы позволим другим купцам вернуть себе право собственности на их имущество. "Последнее, что мы сделаем, это обезглавим воров, которые являются солдатами, и отправим их к знати". Они нам не нужны живыми, так как они будут стрелять в нас. Мы покончим с этим, доставив головы благородным. Все стонали. Они знали, с кем имеют дело, так что они также знали, о чем говорил Джунбум. Все сильно кивнули и посмотрели на Джунбум. Это была маленькая гора к юго-востоку от горы Кораин. Она не была ни крутой, ни высокой, и она была достаточно отдалённой, чтобы никто по-настоящему не отважился туда. Она также была очень маленькой, так что на горе не было ни хищников, ни монстров. На горе обитали только рептилии, кролики и другие мелкие животные. Среди жителей было около тридцати человек, охранявших эту местность." Это скучно. Если бы не рыцарская дрессировка...!" бормотал большой человек, разглагольствуя в раздражении. Человек, который лежал на земле, подтянул себя с зевотой. "Мне это нравится. Лучше быть на улице, чем тренироваться весь день." "Я лучше буду тренироваться и тусоваться в салуне! Вот дерьмо. "Маки, большой человек, бормотал, как Друзен, другой человек, улыбался. К ним приближался другой мужчина, качал головой. Маки, хватит бормотать. Мы все будем рыцарями, когда вернемся. Имей достоинство. "Демиль указал, ругая Маки." Ха, так вот почему ты воруешь? "Чего? Как ты смеешь!" "Фу, перестань." Я доложу об этом сэру Гиленту, если вы продолжите. "Не смей так делать!" "Так прекрати!" "Трое мужчин начали спорить, а остальные улыбались при виде. Это была ежедневная рутина, так как все ждали окончания миссии. Их ждала хорошая награда по возвращении. "Интересно, когда вернётся сэр Гилент. Я хочу покончить с этим... АРГХ! АРГХ! АМБУШ! "Группа стрел была обстреляна солдатами и десятки солдат упали на землю. Маки лежал на земле со стрелой в бедре, а у Друсена стрела на спине. У Демиля также была стрела, пробивающая ему шею: "Поднимите щиты!" "Боритесь!". "Стрелы продолжали стрелять, и люди падали каждый раз, когда стрелы выстреливали. Демиль, у которого в шее была стрела, кричал, когда он поднимал свой меч и начинал стрелять в сторону стрел. Его открытый рот был полон крови". ДЕМИЛЬ! Маки крикнул на Демиля, когда тот поднимал свой щит и побежал к своему другу. ВЫ БАСТАРТЫ! Маки зарядил в сторону стрел, но он был заблокирован, не успев добраться до кустов со странным щитом. Это был большой щит, который прикрывал человека, державшего его целиком. Он почувствовал жгучее ощущение, исходившее из его желудка. Он посмотрел вниз, чтобы увидеть меч, торчащий из желудка и вытаскивающий его. Кровь вылилась из отверстия между кожаными доспехами. "Ааа... ДАММИТ!" Маки отступил, когда человек, который толкал свой меч, взмахнул им в воздух, чтобы стряхнуть с себя кровь. Маки понял, что случилось, и попытался встать, но не смог. Он почувствовал внезапный холод, поразивший его, когда он медленно моргнул. Мир стал темнеть.'Н-нет... Я не могу...'Маки медленно упал на его сторону. "Кто ты! Как ты смеешь нападать... Тьфу! "КОВАРДЫ!" Осталось всего около десяти человек. Они подняли щиты, чтобы заблокировать стрелы, но щиты не покрыли все тело. Они начали набирать больше ран. "Ааааа!" "Н-нет...! ПОЖАЛУЙСТА! I SURR- UGH! "Стрелы были выпущены даже после того, как они бросили свое оружие". В конце концов, стрелы остановились. Территория затихла. Около тридцати наемников вышли из кустов и собрались вокруг Джунбума. "Мы победили, сэр Джунбум." Хендерсон говорил взволнованно. Казалось, что каждый наемник был взволнован такой чистой победой и тем, что они найдут сокровища внутри пещер". Можно сказать, что после того, как мы удостоверимся в этом. Пересчитайте все тела и посмотрите, есть ли у нас тридцать шесть. Убедитесь, что все они мертвы, и отрубите им головы, чтобы мы могли послать их в качестве подарков". В тот момент один из воинов из кучи тел встал и начал бежать в лес. Джунбум спокойно бросил копье в солдата, проникая ему в спину. "Солдат замедлился, истекал кровью от раны, и упал. Его тело оставили висящим, когда копье под углом ударило о землю, остановив его от падения на землю. "Обезглавьте их". "Да, сэр!" Все наемники начали использовать копья, чтобы убедиться, что все враги мертвы, и начали обезглавливать их. Их должны были отправить к маркизу Бенету. Джунбум вместе с Хендерсоном перешел в пещеру и вошел в нее. "Пещера была широкой. Отверстие было около пятнадцати футов в ширину и двадцати футов в высоту. Там были следы телег, которые двигались по земле. "Она такая же большая, как говорил Хорт". Внутри должна быть..." Джунбам и Хендерсон остановились, когда прибыли в большую открытую комнату. Они оба открыли глаза в шоке. "Вау." "Вау." "Дэрил и Луиза кричали в изумлении со спины. Комната была полна краденых вещей, легко превышающих ожидаемые суммы. "О, Крэп!" Дэрил, который ходил, осматривал товар и кричал в удивлении. "ЖЕНЩИНА! Тут женщина! "Джунбом, Хендерсон и Луиза побежали к Дэрилу." Что! "Там были женщины, запертые в деревянной камере." "Закрой глаза и оглянись!" "Джунбом приказал остальным трем, и они оглянулись." "Дэрил, иди принеси воды и еды. Луиза, принеси одежду. Хендерсон, отведи половину своих людей в лагерь и привези рабочих и лошадей, чтобы мы могли тащить эти товары. Да, сэр! "Дэрил и Луиза быстро уехали." Джунбам закрылся на Хендерсона. "Забудь всё, что ты здесь видел, и ты будешь жить." "Понял, сэр." "Тогда съезжай." "Джунбам отвернулся, когда Хендерсон уехал, чтобы внести свою лепту. Он взглянул на женщин, которые попали в переделку.
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Торговцы, которые работали ради собственной прибыли, работали с рвением, превосходящим ожидания. Они работали без сна, чтобы перевезти все, что можно, чтобы увеличить свою прибыль. Пещера, когда-то полная товаров, была опустошена до основания. Взыскиваемые лошади использовались для тяги телег, а рабочим поручалось брать вожжи в свои руки. Они начали двигаться, когда все закончили тащить товар. "Я никогда в жизни не видел столько товара!" "Сколько это будет?" "Я дам Джейн хороший шлепок по заднице, когда вернусь." "Я буду наслаждаться прохладным пивом "Айнос", когда вернусь." "Хенен, мне стать наемником?" "Что?" "Ты видел, как эти воры падали на мою стрелу? Думаю, у меня есть талант в стрельбе из лука." "Ты, наверное, спятил." "Я просто хочу спокойно наслаждаться жизнью. Я не хочу снова оказаться на войне." "Я знаю, я потерял весь свой аппетит." "Я видел, как ты только что ел еще! Не ври." "НЕТ!" "Все были взволнованы. Джунбум усмехнулся. "Никто не ненавидит деньги. Этот мир разделяет одну и ту же правду. Все хотели денег и усердно трудились ради них. Даже телега, у которой были десятки голов, не жаловалась, так как награда за это была удвоена. Маркиз пока молчит. Было много проблем, которые были решены, но оставалось решить еще много. "Сэр, они хотят поехать с вами."'Уф.'Джунбам нахмурился, когда услышал, что Ресс докладывает ему. Джунбам спас девушку из семьи барона Феррика и ее слуг. Они отправились в путешествие в земли другого дворянства и были захвачены в плен ворами. Семья барона не знала об этом, потому что они были захвачены в плен совсем недавно". Ух." Ресс усмехнулась, когда Джунбум, казалось, была встревожена. Ресс предложила: "Вы можете использовать этот шанс, чтобы установить связь с бароном. Они не являются высокопоставленной семьей, но они все еще хозяева жилья. Их соседи по земле графа Халодяна, так что я думаю, что это будет полезно. Я слышал, что их земли также очень безопасны и плодородны". Он очень заинтересовался ситуацией. Он был, в конце концов, умелым купцом, который знал ценность отношений. Казалось, что Ресс хотела быть частью этой связи. "Хм." Карета, в которой находились две женщины, двигалась тихо. Через окно можно было видеть двух дам: девушку по имени Екатерина и ее служанку, Эину. Девушке было всего восемь лет, а Эйне Хиллик - около тридцати. Эйна была служанкой, но ее обязанностью было защитить своего хозяина. Екатерина заметила, что за ней наблюдал Джунбум. Она покраснела и помахала рукой." Джунбум! Привет! Госпожа! Прекратите, пожалуйста! Как неловко! "Кэтрин затащили обратно в карету. Джунбам покачал головой и вздохнул. Хорошо, что она не шокирована, но она слишком дружелюбна. Было неловко, что такая молодая девушка, как она, была дружелюбна к нему, но это было неплохо. Ей повезло, что она так молода, - сказала Ресс, и Джунбум кивнула головой. Их судьба была обречена, когда их схватили, так как маркиз должен был молчать о том, что он замышляет, так что их, скорее всего, убили бы... В любом случае, Джунбум снова подумал о маркизе. Ресс понял, о чём думал Чжунбум, и сказал: "Нам не придётся какое-то время беспокоиться о маркизе". Но он не забудет, что здесь произошло. Поэтому я предлагаю пока остаться друзьями с этой маленькой леди." О, так вот что ты имел в виду. "Чунбум горько улыбнулся." Я не знаю, кто именно этот маркиз, но если он придет за мной из-за этих голов, мне придется самому положить ему конец", - подумал он, холодно улыбнувшись. Ресс, которая следила за ним, сменила тему. "Мы закончили обсуждение". Мы подготовим для тебя половину денег. Как тебе это нравится? "Половина мне?" Торговцы согласились? Да, сэр. У них нет возражений. Мы разделим вторую половину между собой. "Джунбум был озадачен, а Ресс улыбнулась: "Мы были поражены действиями, которые вы предприняли в тот день. Мы жадные купцы, но мы не настолько жадны, чтобы взять товар, принадлежащий нашему спасителю. Мы не заслуживаем и половины, но считаем это стоимостью переезда и продажи товара". Джунбум кивнул. Товара было много. Продавать такой товар было бы в царстве купца, если бы он не захотел продавать товар по выгодной цене. "Мне не нужно быть жадным и делать купцов моими врагами. Мне не нужно получать с них прибыль." "Я возьму 40% прибыли. Остальные 10% поделите поровну между купцами, наемниками и рабочими. Считайте, что после того, как вычтут все расходы, необходимые для продажи всего. "Что?" Ресс была шокирована. Половина, которую они предложили, была фактической половиной того, что им нужно было для продажи товара в первую очередь. Но они не ожидали, что Джунбум исключит расходы, которые потребовались для продажи товара, а затем поделит его между людьми. Он другой. Никого из дворян не волновало, как тяжело будет продать товар. Этот человек был другим. Сам Ресс начал осознавать такие трудности после того, как стал купцом, но этот рыцарь из другой страны уже знал об этом. "Спасибо". "Не стоит". Я не могу сделать это в одиночку. Спасибо. Вот список того, что нам удалось задокументировать. "Ресс передала пергамент со списком реквизитов. Джунбам нахмурился. "Фу, я скучаю по арабским цифрам. Как эти люди могут использовать такие числа для подсчета вещей? Скоро я должен нанять Джексона... "Маркиз попал в беду. Несколько человеческих голов и письмо были доставлены им. Письмо было передано маркизу Дунахану Бенету его секретарем Везаком. Старик с крепким телом спокойно прочитал письмо. Его волосы, напоминающие львиную гриву, произвели на него сильное впечатление и выставили напоказ его красоту. Лицо его также было покрыто полной бородой". Очень интересно..." Маркиз спокойно прочитал письмо и посмотрел на свою секретаршу. Веззак поклонился. Другой мужчина, рыцарь-капитан Ардун Хоук, также поклонился рядом с Везаком. Маркиз издал маленький вздох. "Слишком хорошо, чтобы быть правдой, да?" Маркиз спросил. Веззак говорил низким голосом. "Это моя вина, милорд. Я приму любое наказание". Ардун тоже поклонился. "Нет, милорд. Я должен был использовать людей, которые были бы более подходящими для этой задачи. Это моя вина. "Они оба были возмущены тем, что случилось. Маркиз спокойно спросил: "Ярость не изменит результатов." "Простите, милорд." Оба мужчины поклонились еще больше." Ты проверил письмо? Количество голов и личности верны? Да, милорд. Маркиз Бенет, похоже, был забавен, вместо того, чтобы злиться на свою неудачу. "Ну, тогда нам не о чем будет беспокоиться. Джунбум Кристос? Этот парень умный. Он позаботился о наших торгах. "Маркиз выглядел очень спокойным и мирным. Веззак открыл рот, чтобы говорить. Да, милорд. Никто не будет рассказывать, что с нами случилось." "Да. Это значит, что за нами не придут другие дворяне." "Но некоторые знают. Они могут попытаться угрожать нам за это, милорд. "Ардун был все еще зол, в отличие от Веззака, который нашел себя обычным. Это были его собственные люди, которых он тренировал. Все эти люди были убиты и возвращены без тел. Это было возмутительно. Маркиз смотрел на него тихо, когда он потирал усы. "Итак, Ардун, что ты предлагаешь? Может, пойдем на войну? "Н-нет..." Что они сделают, если я сейчас сделаю ход? Все эти купцы и дворяне, которые их поддерживают, сразу восстанут против меня. Думаешь, я могу просто игнорировать их, потому что у них нет доказательств? Простите, милорд. Веззак. Да, милорд. Думаете, все доказательства пропали? Нет, милорд. Мы правильно подсчитали, но некоторые лица сильно изуродованы. Мы не можем подтвердить личность." "Хм...!" Ардун стонал низким голосом, как объяснял Веззак: "Мы все еще здесь под рукой". Человек обещал молчать с таким подарком. Мы не должны возвращать его с войной. На этом мы заканчиваем. И все равно это было ради забавы, так что не обращайте на это внимания. Но убедитесь, что вы двое узнаете, кто этот Джунбум Кристос и что именно случилось. Понятно? Да, милорд. Оба мужчины поклонились и ответили маркизу. Гнев Ардуна рассеялся и был заменен тем же вопросом, который задал маркиз. "Что на самом деле случилось?
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Сам Ардун тренировал этих людей, и они были на грани превращения в рыцарей. Их было шестеро, и обученные солдаты сопровождали их. Эти солдаты были способны справиться с пятью-шестью обычными мужчинами в бою. Это была элитная группа солдат, способная справиться с сотней воров. Он также вспомнил рапорт о ста плюс ворах на лошадях. "Что там случилось?" Голова Ардуна была заполнена вопросами, когда маркиз спросил: "Веззак, что нам послать в качестве подарка за то, что мы избавились от воров с наших земель?" Веззак вздрогнул от вопроса и начал думать: "Маркиз не разозлился". Скорее, он выглядел очень заинтригованным. Веззак открыл рот, чтобы говорить. "Вы должны похвалить человека и наградить его щедростью, милорд." "Это необходимо. Мне нужно больше... Жасмин вернулась? Мисс Жасмин? Да. Отправьте ее. Но... Я знаю, что она немного старая, но все равно отправьте ее. Посмотрим, что будет. "Да, милорд. Ардун." "Да, милорд!" "Возьмите всех своих рыцарей и солдат и покажите наши силы по периметру." Мы всех удивим. Скажите, что мы избавимся от всех оставшихся воров." "Да, милорд!" "Маркиз помахал им и оба вышли из комнаты. Его голубые глаза затонули. Это определенно больно. Он был заинтригован. После того, как ему исполнилось шестьдесят, все было скучно. В королевстве царил мир и некому было оспорить его звание. Жизнь была скучна, и ему больше нечего было делать, поэтому он начал прикладывать руки к преступлениям ради забавы. Это было чисто хобби, так как он начал иметь дело с разными схемами, и это поддерживало его интерес каждый раз, когда он слышал разные новости. И теперь, десятки голов были доставлены ему напрямую. "Джунбум Кристос". Это было имя, написанное в конце письма. Это было имя рыцаря, пришедшего из неизвестной страны, называемой империей Дэхан. Имя, внезапно завоевавшее популярность среди дворян королевства. "Второй сын графа". Без земли и титулов для себя. Это было все, что он знал. Его интересовал тот факт, что имя всплывало в самых неожиданных обстоятельствах. Он начал задаваться вопросом о том, что случилось в королевстве в последнее время. Первым был провал Донской купеческой группы в селе Халода, который выбросил из окна обширные планы владельца. Маркиз вспомнил, что ему понравилась эта новость. Вторым был тот факт, что мелкие купцы начали торговать с айнами.'Интересно, что айны изменились.'У айнов появились новые товары для торговли, в отличие от их обычных продаж.Третьим был наемный отряд, который пытался напасть на благородного человека. Это возмутило лорда Бранта Халодиана. Именно тогда имя графа Христоса и его семей распространилось по всему царству. Сам граф Халодян сразу же после этого определился с их статусом, поэтому никто не стал сомневаться в этом. Четвертым было то, что эти дворяне приносили всевозможные увлекательные товары, которые они продавали купцам. Это означало, что они были членами очень богатых дворянских семей. Интересно было также, что их товары мгновенно завоевывали популярность, потому что они были увлекательными. Всем дворянам нужна была часть товаров, которые были в обращении. Самыми популярными товарами были чайные сервизы, женская косметика и краска для волос, которая преобразит ваше лицо в другое, эта краска и косметика сделает вас на двадцать лет моложе. Продавцы рекламировали, что это поможет сделать человека выглядеть моложе, но это не было ложью. Пятым было то, что хозяин Донианов покончил жизнь самоубийством, выпрыгнув из своей комнаты. Не было подтверждено, что старик сам выпрыгнул, но есть доказательства того, что в последнее время он был не в себе. Только спустя некоторое время после смерти владельца маркиз наткнулся на имя Иоонбум Кристос. "Это совпадение?" Дунахан на мгновение подумал, а потом покачал головой. Это было слишком близко, чтобы быть совпадением. В каждом происшествии к нему было прикреплено имя Джунбума Кристоса. Он также был ответственен за смерть всех воров. Он был известен как рыцарь - было ясно, что он участвовал в битве: "Он, должно быть, могущественный рыцарь". Маркиз послал шестерых из своих будущих рыцарей, и они вернулись мертвыми. Была только одна возможность. "Да, в этом есть смысл." Была только одна причина, по которой такой человек стал изгоем. Потому что он был слишком талантлив. Талантливый брат, вроде него, представлял бы угрозу для старшего брата: "Да, так и должно быть". Это означало, что всё произошло из-за Джунбума Кристоса. Мир вращается вокруг сильного человека: "Ничего страшного, если это останется незамеченным, но грядут перемены". Маркиз тоже был вовлечен. Многолетний жизненный опыт предупреждал его.'Хм. Она умная девочка. Она знает, что делать. Дюнахан подошел к окну, пока он смотрел на улицу, все еще думая. Его морщинистое лицо еще больше смялось. Если бы только она родилась мальчиком... Маркиз был встревожен, когда он вздыхал с сожалением. Он смотрел, как мужчина и женщина ругаются друг с другом. Мисс Жасмин! Маркиз сказал..." А? О! ВЕЗЗАК? CAN. ТЫ. ЖДАТЬ? ЭТОТ ГУИ! ХЕЙЯ!" "УГХ!" "Жасмин ударила по месту между ног человека, вызвав у него боль, а также заставив Веззака естественным образом прикрыть половые органы в защиту". Когда Жасмин подошла к нему, Веззак вздрогнул и отступил, заставив Жасмин покраснеть в ответ. "Что?" "Знаешь что, - ответил Веззак". Жасмин гневно закричала: "Я не собираюсь бить по яйцам секретаршу своего отца!" Веззак нахмурился. "Мисс, вы должны выбирать слова более тщательно". "Сдавайтесь". Хаха. "Веззак издал громкий вздох, как смеялась Жасмин. Он покачал головой и продолжил: "Воры, создававшие проблемы на нашей земле, истреблены." "Хм? Хорошо?" "Маркиз хочет, чтобы ты доставил вознаграждение тому, кто это сделал." "А? Я? Почему я? Я хочу немного отдохнуть." "Я тоже не понимаю, но это приказ маркиза", - ответил Веззак. Жасмин подняла брови. "Что? Что значит "не понимаешь"? Почему ты не понимаешь, что я должен идти? "Веззак насмехался, неинтересно." Разве ты не кричал: "Почему я?" Я думал, ты не хочешь идти?" "Вот так! Но почему ты не можешь понять? Разве это не естественно для такого яркого и сильного человека, как я, быть избранным? А? Тогда ты действительно праведник. Ты должен уехать завтра утром. Я подготовлюсь. ЧТО! Завтра слишком быстро!" "Это ЗАКАЗ!" "Веззак повернулся и ушёл". Жасмин нахмурился при виде. "ДАММИТ! Кто этот ублюдок за убийство этих воров? Я собирался сделать это сам. Ну, если этот человек не настолько достоин, то... "Рядом рыцари, которые боялись встретить ее глаза, вздрогнув после того, как услышали ее бормотание. *Ухххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххх! Джунбам, Дэрил и Луиза бегали по дороге, промокшие в поту. За ними шли Галим и шесть лошадей. После того, как о ворах позаботились о них, они стали двигаться отдельно от купцов. Купечество слишком замедлилось после того, как было погружено столько товара. Именно после месяца путешествия на лошади они, наконец, прошли через село Халода и добрались до входа в лес. Время от времени им приходилось отдыхать на лошадях, поэтому они использовали это время для прогулок или бега. Это была тяжелая тренировка. Дэрил и Луиза не могли жаловаться, так как к тренировке присоединился и Джунбум. По сравнению с прошлым, Дэрил и Луиза преобразились. Теперь у них были тощие тела с маленькими, сильными гибкими мышцами. Они также увеличили время реакции. "Стоп! Сегодня мы разобьем лагерь под этим деревом. Развести костер и приготовить ужин. Я установлю трипвайр по периметру и найду воду." АХХ! Да, сэр! Да, сэр! Дэрил и Луиза остановились и тяжело дышали. Потом они начали собирать дрова, пока Джунбом устанавливал провод поблизости. По сути, это был маленький колокольчик на удочке. Затем Джунбум взял большое ведро и пошёл в лес, чтобы найти маленький пруд. "Ха!" Он налил холодную воду на голову. Тепло от бега быстро рассеялось. Джунбум налил воды по всему телу, а потом снова начал наполнять его, чтобы вернуть обратно.
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-S-sir, пожалуйста, отправьте счет обратно, когда вернетесь... у нас есть работа... пожалуйста. Он нам нужен. Пожалуйста. Джунбум подумал о том, что случилось в деревне Халода. Когда он вернулся, его ждали министр Эрнан и налоговый инспектор Барил. Они хотели встретиться с Джунбумом, чтобы попросить его отправить лорда Бранта Халодяна обратно домой. Невероятно. Похоже, граф не вернулся из деревни. Похоже, что он готовился остаться до осени.'Моя мама действительно выходит замуж?'Ему сказали, что посланник, попросивший графа вернуться, вернулся с отказом. "Но это слишком быстро!" "Чжунбум на мгновение подумал, а потом покачал головой." "Это не мое решение." "Это полностью зависело от его матери. Чунбум отряхнул мысли и вернулся в лагерь. Лето уже закончилось. "Не было больше экстремальной жары, и ночью на горе было очень прохладно". Местность уже была покрыта тьмой.'Хм?'Чунбум замерз на месте. Он начал искать в определенном направлении.'Мясо!'Чунбум быстро потянулся за гандэксом и бросил его. Он сразу же проник в голову ящерицы. Ящерица, которая, казалось, была около пяти футов в длину, безумно писала перед смертью. Джунбум взял его за хвост и вернулся. "О! Сэр!" "Ух ты! Ящерица!" "Дэрил и Луиза начали забивать ящерицу, чтобы приготовить ее к ужину. Они также приготовили остатки на боку, чтобы выкурить его. Мясо готовилось с солью и перцем, в то время как остальные овощи готовились на костре. "Сэр." Дэрил вытащил шампур для мяса и передал его Джунбуму. "Он узнал." Джунбум был доволен. Деньги стоили того, чтобы научить этих двоих в столице. Они также приобрели опыт приготовления пищи на протяжении всего кемпинга, так что это тоже помогло. Дэрил и Луиза также хорошо сработали. Они также не уклонялись от использования соли и перца, которые местные жители считали дорогими, и Джунбаму это понравилось.-Ух! Почему мы так много используем? Он думал об этих двоих в самом начале, когда они колебались использовать даже немного соли или перца. Но теперь они отлично к этому привыкли. Теперь они вкусные. Похоже, все эти лагеря окупились. "Хорошо". "Это так вкусно!" "Думаю, это лучшее мясо ящерицы, которое я когда-либо пробовал". "Джунбам улыбнулся при виде". "Людям нужно мясо! Как говорит сэр Чжунбум!" "Я знаю. Одной кучки мяса достаточно, чтобы избавиться от голода!" "О? Тогда я возьму всё остальное." "НЕТ! Свинья!" "Я думал, ты больше не голоден?" "Но я все еще могу есть!" "Ха-ха". Вот так. "Они смеялись и шутили друг с другом, пока ели. Джунбум тоже ел, пока пил пиво. Это был хороший ужин. "Интересно, у этой девушки всё хорошо? Надеюсь, Ресс благополучно вернула ее домой. Джунбум улыбнулся мысли о Кэтрин Феррик. Ее невинность и дружелюбие были прекрасны, а также у нее были очень красивые черты, которые добавляли ей любви.-Джунбам! Я скажу папе, если ты меня бросишь! Он очень страшный, понимаешь? Это конфеты? А? Н-нет. Я не люблю конфеты. Я возьму их, если ты хочешь их мне отдать. Джунбам! Можно мне с тобой переспать? Пожалуйста? Нет! Она была очень милой, даже когда угрожала Джунбаму. Были времена, когда она просыпалась от своих кошмаров, бесконечно крича. Даже Эйна, её слуга и опекун, не могла её успокоить, поэтому Чунбум должен был сам её успокоить. Казалось, что тюремное заключение оставило ее травму. Чунбум был рыцарем в сияющих доспехах к ней, так что он был единственным человеком, который мог успокоить ее. В конце концов, Джунбум должен был оставить ее ночью. Думаю, она будет плакать целый день... Другого выхода не было. Девушка подобралась слишком близко к Чун Баму. Ресс и другие купцы тоже не помешали ей подобраться слишком близко к Чунбуму. - Ну, сейчас она молода, но через несколько лет... - Да, они быстро растут. Через три года она станет другой... -Ты должен произвести на неё хорошее впечатление, чтобы ты мог... -Мерчанцы предлагали абсурдные идеи, но Джунбум не мог возражать, так как они были мужчинами постарше. Для мужчин этого мира не было странно выходить замуж за молодую жену. Хммм...-Чжунбам улыбнулся этой мысли, а потом замер. Он быстро вернулся, когда в него выстрелили стрелой. Множество стрел было выпущено в него, когда он уклонялся, чтобы уклониться от стрел. Дэрил и Луиза открыли глаза в шоке. Они даже не могли кричать и быстро встали. Еще больше стрел было выпущено в Джунбум, но он потянул свой щит вверх, чтобы заблокировать их. Стрелы остановились, когда Джунбум накрыл все свое тело щитом и вытащил свой меч Гладиуса: "УГХ! АМБУШ!" "Сэр!" "Дэрил и Луиза надели шлемы, схватили щиты и лихорадочно оглянулись. Они были дезориентированы атакой. Вот почему Джунбам понял, как Черный Тэлон упал на атаку при виде Дэрила и Луизы. Джунбам усмехнулся. Это не для того, чтобы убивать. Нападение было ожесточенным, но оно не было направлено прямо на Джунбама. В него стреляли, но стреляли рядом с ним. Легко было перепутать это с нападением, но Чунбум точно знал, кто это сделал, так как видел это несколько раз. "Это Айнос". "Кто это!" Чунбум закричал, и человек вышел из тени. Джунбом улыбнулся при виде. "ДОРАЛ!" "С возвращением!" "Другие мужчины начали выходить из тени." "Хаха, это меня напугало." "Джунбом засмеялся, когда проверил каждое лицо, которое появилось." "Похоже, ты сделал домашнее задание на человеческой земле!" "Тебе нужно больше тренироваться." "Джунбом! Ты не слишком медленно нас заметил?" "С возвращением!" "Это все были знакомые лица. Дэрил и Луиза были в замешательстве. "Эйнос!" "Это Айнос!" "Вскоре костер был окружен группой людей, разговаривающих между собой и наслаждающихся мясом. * Прохладный ветерок пронесся, когда листья начали пожелтеть. Лето подходило к концу. Много чего произошло в городе. Граф попрощался с Сансуком и ушел неохотно. Дончане больше не представляли угрозы, так как были заняты смертью Мелетобы и поиском преемника. "Тебе нравится?" Джунбум распылил воду над Гальфом и продолжал натирать ее шампунем. Гальф вздрогнул от радости, когда Джунбум продолжил: "У тебя теперь довольно большой живот!" Джунбум аккуратно ласкал Гальфуса. Довольно скоро в ее теле появились новые детеныши: "Джунбум промыла ее теплой водой и начала сушить, используя полотенца и вентилятор. Гальф, казалось, наслаждался этим. В тот момент Гальф внезапно пошевелился, прыгнул к ее гнезду и сел. Она громко завыла, и детеныши ушли. Гальфус начал стонать. Она собирается родить. Прикройте территорию. Самец внезапно появился и сел перед Гальфом. Жители деревни начали прикрывать гнездо. Время шло медленно, стон продолжался. "Это заняло много времени." "Да..." "Аиносы стали беспокоиться о длительных родах." "Джунбум". "Сунсук и Майзе приблизились к Джунбуму". И у них, и у других женщин в руках была теплая вода и чистая тряпка. "Мы можем заглянуть внутрь?" Сонсук спросил. Все качали головой. Ни за что. Мужчина преграждает путь. Мы не можем подойти ближе. "Стук увеличился, и все стали больше беспокоиться. Ей, наверное, тяжело. "Рождение ребенка было болезненным процессом для всех живых существ." "Дайте мне подойти поближе." Джунбам подошёл. Самец встал и начал рычать, угрожая Джунбом уйти. Но он вздрогнул от стона сзади. Чунбам открыл рот самцу. Гальфусу больно. Отойди! Мы должны помочь ей! "Джунбум подошёл ближе, когда самец взглянул на Джунбума. Когда Джунбум подошла достаточно близко, самец ушел, и Джунбум вошла с ведром теплой воды и полотенцем. Он включил свет и был шокирован при виде.
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"О боже! Скольких ты рожаешь! "Джунбум, потрясенный зрелищем, закричал снаружи." Этого недостаточно! Мне нужно больше! Эй! Отойди! "Джунбам тоже кричал на самца. Самец подпрыгнул врасплох и отступил. "Ух ты!" "О, мой!" "Сколько их там?" "Нам нужно больше полотенец и теплой воды!" "У неё живот больше, чем обычно!" "Там было много детёнышей. Даже старший, похоже, удивился. "Обычно их меньше десяти щенков...!" "Двадцать... двадцать четыре!" "У неё ещё больше!" "Все удивились". Люди начали мыть детенышей теплой водой и заворачивали их в сухие полотенца. "Опять!" "Ух ты." "Родился последний детеныш. Всего было двадцать семь детенышей. Джунбум был поражен этим опытом. Это было благословением, что их так много. Это было нормально, что у этих волков было около пяти детенышей. Это, кажется, вызвало некоторое беспокойство у старейшин." Вот, Джунбум. Дай ей. "Сунсук передал Джунбуму большую тарелку мясного супа. "Давай сюда. Хорошая работа. "Гальфус, чья голова была опущена, едва мог поднять ей голову, чтобы выпить его. Это напомнило Джунбум об их первой встрече. "Я тогда так боялся..." Он очень боялся, но понял, что Гальф тоже боялся. Джунбам какое-то время расчесывал мех Гальфуса, а потом встал. "Хорошая работа! Но у тебя их было слишком много! Жадная девчонка. "Там было двадцать семь детенышей, соревнующихся за молоко с другими. Жителям деревни приходилось по очереди кормить детенышей ягнячьим молоком. "Нам нужно больше молока." "Надо пойти взять немного из других деревень." "Сколько они будут пить?" "У молодежи были свои заботы, так как у старейшин были другие заботы." "Рождение такого количества детенышей означает, что там есть проблема." "Ты это почувствовала? Так было в прошлый раз." "Что происходит?" Джунбам спросил, так как старейшины, похоже, были обеспокоены. Старейшина Хесгал ответил: "Это благословение, что она родила много детенышей, но это также означает, что есть надвигающаяся опасность." "Опасность?" "Да. Она чувствовала, что их вид уменьшился в количестве, и таким образом это привело к тому, что родилось больше детенышей." "Джунбум нахмурилась." "Они рожают меньше, когда нет угрозы. Это их инстинкт - обнажать больше детенышей, когда их жизни угрожает опасность. Джунбум помнит аналогичные случаи, когда оленей на Земле уменьшалось в количестве, когда было много пищи и меньше угроз. "Могут быть проблемы из глубины гор." "Тогда?" "Сейчас мы не можем быть слишком уверены, но может быть проблема с юга." "Гальфус проводил время на юге зимой. Была вероятность, что с юга возникла новая угроза. Но это на потом. Сначала мы должны позаботиться о детёнышах. Пока это все догадки. "Хауэн кивнул в заключение Хесгала." Старший, мы должны позаботиться о детенышах и послать несколько разведчиков на всякий случай. "Решено". Старшие деревенские жители были обеспокоены, но молодые люди были просто в восторге от новых жизней. Поскольку Галфусу было трудно ухаживать за всеми своими детенышами, она приняла помощь от своих собратьев-аносов. "Я видел пятнадцать щенков на Земле, но двадцать семь! Хорошо, что они до сих пор у нас есть. "Солнышко покачало головой, когда она выносила щенячье молоко из хранилища". Оно было приготовлено для четырех щенков из прошлого, но они росли так быстро, что вскоре оно стало бесполезным." Это не продлится слишком долго. Джунбум, тебе нужно принести еще бараньего молока. Через месяц они смогут жевать мясо, так что иди возьми ягнят, чтобы здесь выращивали больше молока". "Хорошо. Что еще тебе нужно?" "Мне нужно пока разделить детенышей с Галфусом. Но недалеко друг от друга. Хорошо. Я установлю перегородку. Джунбам быстро установит перегородку между детенышами и Галфусом. Он был достаточно низким, чтобы Галф мог подойти, но достаточно высоким, чтобы щенки держались подальше от Галфуса. Затем Джунбам переместил достаточно детенышей, чтобы Гальф мог следить за ними. Джунбум улыбнулся, когда смотрел, как щенки ищут Галфуса, а она их постоянно лижет. "Тебе тоже надо хорошо поесть, хорошо?" Джунбум почистила Галфусу шею. "Мех потерся. Я должен накормить ее хорошей едой. "В данный момент Гальф порочно рычал, и самец переехал обратно. Самец часто приближался к Галфусу после родов, но Галф рычал на него. Кроме детенышей, только Джунбуму было позволено приблизиться к Гальфусу. У них сложилась прочная связь, так как они доверяли друг другу, чтобы выжить в прошлом. "Это должно было быть много работы". Все эти детеныши означали, что им нужно охотиться за большим количеством пищи. "Хорошие дни уже прошли." Некоторые с сочувствием наблюдали за самцом и другими волками, которые теперь выросли во взрослом возрасте. "Мы тоже должны охотиться." "Они будут много есть." "У взрослых были реальные опасения. Эти детёныши определённо будут много есть по мере роста. Брэнтаун был очень занят. Люди уехали в деревню Трина, чтобы одолжить ягнят и воинов, отправившихся на охоту вместе с пятью другими Хранителями. Тем временем, Джунбум либо тренировался с Дэрилом и Луизой, либо проводил время с детенышами. Он также не забыл провести время с детьми. Сабу! Кто эти старики? Сабу! Почему они тренируются так же, как и мы? Сабу! Они выглядят старше тебя! Сабу! Не могу поверить, что они моложе тебя! "Дэрил и Луиза, похоже, были разочарованы. Они также были обескуражены тем, что у них были те же тренировки, что и у детей, но это быстро исчезло, так как они увидели, что дети двигаются быстро и умело. Дэрил и Луиза не могли держать язык за зубами при этом удивительном зрелище. Эти дети двигались по лесу так, как будто это был их задний двор, и они свободно лазили по деревьям. Это помогло им избежать любых монстров, так как большинство монстров не могли взобраться на деревья. Даже если монстр и лазил, их луков было достаточно, чтобы отбиться от них. "Значит, вы их недооценили? Они сильны. Они также берут с собой аварийные флейты и специальные стрелы во время настоящих путешествий в лес." "Флейта? Особая стрела?" "Да. Флейту можно услышать за мили. Айнос из любого племени придет на помощь, когда его услышат. Стрела используется, чтобы парализовать любого монстра, которого она ударит. "Дэрил и Луиза были поражены." "Они сильны и без оружия. Они научились боевым искусствам. "О, это ты их научил?" Они были поражены. Они знали о тхэквондо и боксе. Сначала они насмехались над идеей сражаться в одиночку, но быстро поняли, что для этого нужны твердые навыки. Боль, которую может принести простое понимание, была невообразимой. Не сопротивляйтесь, а то сломаете руку. Скажи мне сразу, если не хочешь жить парализованной. Если ты ударишь здесь, никто не сможет это выдержать. Это критическая точка. Дэрил и Луиза узнали о критических частях человеческого тела и были очарованы этим. Самым страшным нападением среди них был удар по гениталиям человека сапогами или стальными огнем. "Ты не знаешь, насколько хороши эти дети, так что следи за ними". Рони, Джейди, Энен, Гахиза. Выходите и покажите нам. Давайте тренироваться с луком и опасными монстрами. Пав, помоги мне. "Да!" На поле были различные ловушки и панели с фальшивыми монстрами. Дети стояли на старте и начали бежать по сигналу. Они быстро двигались, когда ловушки атаковали их. "LOOK OUT!" "Нет!" "Дэрил и Луиза оба кричали, когда дети быстро двигались вокруг ловушки и стреляли из лука в сторону цели, которая поднялась. Это была кукла в натуральную величину, которая представляла Керокс. Эти куклы были спрятаны и периодически выскакивали, но дети быстро уклонились от них и точно выстрелили в стрелы. "Это потрясающе!" "Не могу поверить, что такое обучение существовало." "Хотите попробовать?" "Обе были полны волнений при предложении." "Да, сэр!" "Я сделаю это, сэр!" "Они мне нравятся за их энтузиазм." "Джунбум усмехнулся. Эти двое быстро приспособились к образу жизни айнов и не задавались вопросом, почему Чунбум жил в таком состоянии, хотя и был благородным. Они просто думали, что дворяне могут жить, как им заблагорассудится.
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118 Вторая осенняя охота.



Снова пришла осень. Несмотря на то, что это был только второй раз в этом мире, он чувствовал себя таким знакомым. Джунбум вместе с другими готовил луки и стрелы. Он был еще далек от совершенства, но ежедневные тренировки повысили его мастерство. Невозможно было сравниться с Айносом, который десятилетиями использовал луки и стрелы, но теперь он был достаточно хорош, чтобы поразить цель, когда это было необходимо. Причина, по которой Джунбум работал над своим мастерством стрельбы из лука даже с помощью своего оружия, заключалась в том, что он был незаметен. Оружие привлекло слишком много внимания из-за звука. Популярная добыча, которая поначалу казалась запутанной, теперь побежала прятаться от звука выстрелов из близлежащих пистолетов. Выстрелы усложнили охоту для айнов, поэтому Джунбуму пришлось использовать луки, если он хотел присоединиться к ним. *Дорал, который во главе, остановился и поднял руку. * Джунбам, Дэрил и Луиза остановились сзади. Гамдонг, который нюхал перед Доралом, опустил голову и рычал. Это был знак того, что он нашел цель. "О! Вон там!" "Это большой олень!" "Дэрил и Луиза кричали, как Дорал хмурился. Чжунбум улыбнулся, как они были похожи на него во время его первой охоты. Тссс! "Чжунбум успокоил обоих мужчин, как Дорал улыбнулся в прошлом году, и даже Дорал улыбнулся." Пошли! "Чжунбум начал двигаться вперёд через кусты, и они тихо последовали за ним." "Там ещё! Дорал и Чжунбум подумали, медленно двигаясь позади Гумдона. Впереди были звуки движения. На траве было около десяти оленей, и их огромные рога были великолепны. Дорал указал на свою цель, а Чжунбум также указал на свою собственную цель. Дэрил и Луиза сделали то же самое, и все они начали прицеливаться. Дорал махнул рукой в качестве сигнала, четыре стрелы были выпущены в их цель, а за ними последовал Гамдонг, подбросив на близлежащего оленя огромный рог и тут же укусив его за шею. Олени закричали, когда они разбежались по лесу. Укушенный Гумдонгом олень отчаянно пытался освободиться, но это было бесполезно. Олень, которого поразила стрела Дорала, прыгнул несколько раз и упал. Другой олень пронзил его сердце стрелой Чунбума, врезавшись в дерево, упал. Однако два больших оленя, которых Дэрил и Луиза сумели забить на шее и животах, не погибли. Они были тяжело ранены, но этого было недостаточно, чтобы мгновенно убить их. "Проклятье!" "Нет!" "Они кричали и гнались за двумя убегающими оленями". Дорал усмехнулся, когда Джунбум громко засмеялся. "Им стало лучше." "Конечно, они много практиковались." "Аргх!" "Аргх!" "Эти олени были травоядными. Тем не менее, они были ростом более 4 футов и весили 4000 фунтов с парой огромных рогов на голове. Это были те олени, которые теперь заряжались у Дэрила и Луизы. "Вау." Даже Джунбам был шокирован. У обоих оленей шла сильная кровь из шеи и живота, но они жестоко сопротивлялись охотникам. Дэрил и Луиза неистово бегали вокруг, чтобы не быть пораженными двумя умирающими оленями. "Мистер Дорал!" "Сэр Джунбум!" Оба кричали о помощи Доралу и Джунбуму, которые случайно наблюдали за ними. "Вы заставите всех животных убежать, если будете продолжать так кричать." Дорал покачал головой и быстро выстрелил одной из его стрел. Джунбам сделал то же самое. Две стрелы поразили их цели, и оба оленя остановились замертво, упав на землю. Всего было пять оленей. Дорал выстрелил свистящей стрелой в небо в качестве сигнала и начал снимать шкуру с оленей Гумдонга. Когда он закончил снимать шкуру, он отдал остальное Гумдонгу на пропитание. Гумдонг начал укусывать кишки, а затем быстро укусывал плоть. Дорал с Дэрилом и Чунбум с Луизой работали парами, чтобы собрать кровь оленя, так как они также снимали с них шкуру. "Фу! Пожалуйста". "Фу... Меня тошнит..." "Дэрил и Луиза оба были шокированы, когда впервые увидели, как Дорал и Чунбум вскрывают животы оленя. Тёплая кровь была парной, и запах пронзил их носы, отчего им стало плохо. Мне тоже сначала было тяжело. "Джунбам усмехнулся, они выглядели точно так же, как он год назад". Они вытащили кишки, чтобы поместить их над кожей, и начали очищать кал и непереваренную пищу внутри. Потом они начали разбивать мясо на куски. "Ух ты. Вы, ребята, получили! Нас поймали". "То же самое". "Добро пожаловать". "У Газлоу и Пре-ан была своя команда воинов, и брат Гумдонг Хранители тоже вернулся. Урлук и Хукгу начали жрать на костях оленя, который Гумдонг закончил есть. Начался костёр, а Чжунбум начал варить суп из фасолевой пасты. Заманчивый запах начал заполнять эту область, и Чунбум бросил в кишечник, который они собрали некоторое время назад. Дэрил и Луиза смотрели. "От этого я проголодался!" "Сэр Чжунбом! Теперь я голоден! "Животы у всех начали греметь. Пав и Эйден, похоже, с трудом сопротивлялись своему голоду, как и Дэрил и Луиза. Самые молодые люди собрались перед временным столом, сделанным из дерева, и продолжали пялиться на суп: "Наверное, можно начинать есть кишки". "Кусок мяса еще не был готов, но кишки, похоже, были полностью приготовлены". Джунбум начал вытаскивать кишки, используя длинную вилку, и подавал их на стол. "О!" "Вау!" Все кричали при взгляде. Джунбам вытащил нож и начал резать его на кусочки. Затем он переместил его на большое блюдо посередине стола. "Мило". "Удивительно". "Почему оно такое вкусное, когда его только варили?" "Оно лучшее". "Нельзя его переваривать". Это сделает его слишком жестким." "Джунбум лучше всех варит мясо." "Газлоу, похоже, был доволен, когда он сварил печень и проглотил пиво. У каждого было своё пиво, когда он наслаждался варёным кишечником. Были также Горам, другие грибы и много фруктов. Это был пир, учитывая, что это был просто обед в лесу. Осенью было много еды, что сделало это возможным. Когда они закончили есть, они собрали то, на что охотились и вернулись в город. Охотничьи группы ежедневно выходили на охоту и собирались. Грибы собирали на просушку, а мяту собирали. Бобы перерабатывались в бобовую и перечную пасту, все были заняты осенью. Теперь лес превратился в красный и желтый. Гальфус также восстановился и начал ухаживать за своими двадцатью семью детенышами. Гости прибыли в город. Екатерина вместе с рыцарями и солдатами пришла в гости с подарками от барона, а Жасмин - с наградой за щедрость от маркиза Бенета. Были также купцы во главе с Рессой, которые приехали в город, чтобы дать Джунбуму обещанные деньги. Город был полон людей, и теперь в нем был кемпинг, посвященный посетителям: "Джунбум!" "Мисс Екатерина!" Эйна была встревожена, но она не остановила своего хозяина. Она просто извинилась перед Джунбом. "Что еще она может сделать?" Причина визита Кэтрин была в том, что она не смогла преодолеть травму, когда вернулась домой. Ночью она проснулась в ужасе, безумно кричала и с тревогой похудела. Барон Феррик неохотно разрешил Кэтрин навестить Джунбум ради собственного здоровья, как советовал целитель. Джунбам посмотрел на Кэтрин, которая бросилась на него и держалась за руку.'О. Это было неловко, но это было неплохое чувство. Его мать поприветствовала Кэтрин и велела Джунбуму хорошо с ней обращаться после того, как услышит, что случилось. "Хорошо спалось?" "Да! Хорошо?" "Да". Разве кровать не была неудобной? Нет! Она была очень милой. Твои вагончики такие милые, Жасмин сказала, что она тоже удивлена ими. Я немного волновалась, когда пришла сюда, но все было нормально. Кровать была такой пушистой, что я проспала. О, и мне тоже не снились кошмары! Джунбам поднял руку и случайно похлопал Кэтрин по голове. Эйна открыла рот, чтобы остановить это, но в конце концов ничего не смогла сказать и отступила. Катрин покраснела, когда улыбалась счастливо. Джунбам понял, что совершил ошибку, но не снял руку.'Ей это нравится.'Джунбам улыбнулся и грубо погладил Катрин по волосам. "Эй! Ты портишь мне прическу!" "Тебе не нужно быть таким опрятным утром. Ты должна хорошо спать, хорошо питаться и хорошо играть. Вот как ты можешь вырасти, чтобы стать хорошей, здоровой леди." "Правда?" "Конечно. Вот, следуй за мной. "Джунбум переехал в оранжерею." Что это? ОХ! Какая прелесть! Что это за место? "Здесь моя мама выращивает фрукты." "Ох?" Правда? "Кэтрин выглядела удивленной. Это была оранжерея для клубники и помидоров. Джунбум усмехнулся и ощипал клубнику для себя и еще одну для Кэтрин. Она засунула его себе в рот. О! Это сладко и кисловато! Что это?" "Это называется клубника. Я принесла ее из империи Дэхан. Вот, выщипай сама и попробуй." "Можно мне?" "Конечно. Она созревает, когда она красная и большая, как эта. Эйна, ты тоже можешь взять. Спасибо, сэр. Кэтрин выпустила дыхание, когда ощипывала клубнику и ела ее. Джунбам продолжил объяснять. "Иди сюда и ешь по утрам любые фрукты. Не забудь и молоко пить. Потом съешь легкий завтрак. Ты быстро вырастешь." Хорошо! "Катрин ответила ярко, как Эйна наблюдала за ней, удивившись ее необычному рвению." О! ТЫ ТЕБЯ! Сэр Чунбум! "Чунбум застыла в голосе. Его приятное времяпрепровождение с Кэтрин закончилось.'Фу! Эта чудовищная женщина!
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"Доброе утро, Жасмин!" Кэтрин поприветствовала Жасмин завистливым выражением лица, когда она появилась в полном костюме тяжелых доспехов. Джунбам нахмурился, но быстро вернул выражение лица в нормальное русло. В конце концов, она была дочерью маркиза и гостем с полным ящиком золота: "Я не могу винить Катрин за то, что она ей завидует: Катрин смотрела на Джунбума после того, как он спас ее из тюрьмы. Джунбум был для неё как фигура безопасности и комфорта, а Жасмин - наоборот. Ее боевые навыки позволяли ей превзойти любого мужчину, а грубые слова и поведение делали ее очень сильной. Кэтрин боготворила Жасмин за ее чистую силу и считала ее образцом для подражания: "Она - своего рода уникальная фигура в этой части мира". "Сэр Джунбум. Я видел, как вы тренировались рано утром. Потрясающе. Разве это не утомительно?" "Я привык к этому." "Могу я присоединиться к спаррингу?" "Мисс Джейс Холлин!" "Джеймс Холлин, рыцарь сорокалетнего возраста, внезапно вмешался. Он был рыцарем с крепким внешним видом и у него был разный опыт. Его широкие плечи, толстые руки и ноги делали его очень сильным. Он посмотрел на Joonbum, сигналы ему отказаться от предложения, хотя он также казался извинительным. Джунбум не чувствовал себя оскорбленным, так как он знал, что происходит. Он улыбнулся и кивнул. "Можешь, если хочешь." "О! Ты точно ведешь себя как мужчина!" "Но! Ты должен подписать соглашение, что не будешь просить компенсацию за любые травмы, которые ты можешь получить во время спарринга..." "Конечно." "МИСС!" "Жасмин случайно кивнула еще до того, как Джунбам закончил говорить, и Джеймс прыгнул. Джунбам покачал головой. "Ты должен дать клятву на имя своей семьи. Джеймс и другие рыцари тоже должны согласиться. Жасмин стонала по просьбе. Клятва, произнесенная на имя семьи, была необратимой. "Ха! Разве это не слишком? Ты пытаешься убить меня или что?" Жасмин гневно расплылась. Джунбам покачал головой. "Нет." Тогда почему клятва? Разве это не просто спарринг?" "Ты должен знать лучше всех, что спарринг может привести к несчастным случаям. И я знаю, что ты не возражаешь против своего имени, но я или Айны не можем игнорировать тот факт, что ты дочь маркиза. Вы должны понять мою позицию. "Жасмин, казалось, беспокоилась об этом, но она кивнула." Хорошо, тогда я принесу клятву. "Мисс!" Джеймс пытался положить этому конец, но было слишком поздно. Он пялился на Джунбама. "Ух ты! Жасмин, ты правда собираешься это сделать? Это... это выглядит страшно!" "Все в порядке! Выглядит страшно, но есть правила. Сначала может быть страшно, но как только ты попробуешь..." "Стой! Мисс Жасмин! Мисс Кэтрин еще молода! Не искушайте ее так! "Эйна прыгнула и Жасмин покраснела. Она кивнула и отступила. Эйна была служанкой, но сама она была благородной. Жасмин кивнула и повернулась к ратуше в центре города. Пошли! Жунбум потом взял Екатерину за руку и пошевелил. Когда они приехали в ратушу, там был приятный запах еды. Там были женщины Айноамериканского происхождения, быстро передвигающиеся, чтобы положить еду на стол. "Это потрясающе! Ешьте свободно со всеми! Правда, Жасмин?" Да. Вся эта еда на одном столе! Я слышала об этом в деревне Халода, но удивительно видеть это сама." "Я думаю, это хорошо, что я могу есть все, что захочу! О, и подавать себе то количество, которое я хочу съесть, это блестяще!" Это был немыслимый способ поесть для дворян. Им никогда не приходилось ничего делать самим, но здесь все было по-другому. В этом городе не было званий, и Кэтрин была чрезвычайно заинтригована. "Я сделаю это сама..." "Мисс Кэтрин!" "Нет? Я хочу попробовать." "Глаза Кэтрин стали слезливыми. Эйна вздохнула, а потом кивнула. Только здесь. Хорошо, что ты изучаешь айновскую традицию, но ты должна помнить, что мы не айновцы. Ты должна помнить о своей личности! Это ясно?" "Хорошо! Спасибо, Эйна! "Екатерина начала собирать еду для себя, а Эйна внимательно следила за ней. Жасмин увидела, как они уезжают из Джунбума, и подошла к нему с блюдом. Она постучала по нему пальцем, чтобы сделать звук." Это хороший звук. Как сделать такое блюдо? "Это было чистое, белое блюдо". Не было никаких причудливых украшений, но оно было действительно чистым. Она не имела плохого запаха деревянной посуды, и ее также было очень легко чистить. Ее было легко разбить, но она все еще была очень популярна в королевстве"... "Так много таких блюд..." Жасмин передвигала еду и начинала наполнять свое блюдо едой. Затем она подошла к столу, за которым сидела Кэтрин, и начала упиваться едой: "Простите, сэр Чжунбум, - подошел Джеймс и извинился перед Чжунбумом, но Жасмин его не беспокоила". Ее грубые слова и небрежная манера на самом деле утешали. "Пожалуйста, не обращайте на меня внимания. Я знаю, что у нее нет плохих намерений, так что меня это совсем не беспокоит. Она всегда может присоединиться к спаррингу во время своего пребывания здесь. Отныне она не нуждается в одобрении. "Джеймс перестал думать о словах Джунбама, но вскоре он кивнул." Я дам ей знать. Спасибо. "Джеймс переехал и сел рядом с Жасмин. Остальные рыцари и солдаты тоже стали сидеть и есть свою еду. Она слишком маленькая.'Мэрия теперь была переполнена людьми, которые заставляли его чувствовать, что она меньше, чем была на самом деле. "Но у нас больше людей." Фолл был занят тем, что нуждался в большем количестве людей. Он приветствовал тот факт, что они были здесь. 'Нет такой вещи, как бесплатная еда. Какую работу я должен им назначить? Джунбум думал, когда смотрел на ничего не подозревающих рыцарей и солдат. Он улыбнулся, а потом начал наполнять свое блюдо едой. "ТАЙМБЕР!" "ТАЙМБЕР!" "Деревья непрерывно падали, когда мужчины рубили их со всех сторон." "УГХ, я думал, что смогу немного отдохнуть здесь!" "Я знаю, верно? Деревья рубят всю дорогу сюда! Они пытаются нас так пытать?" "Я так не думаю". Они хорошо накормили нас и дали нам отдохнуть. Хорошо, что мы можем так тренироваться." "Да. Это выполнимо." "Айносы никогда не лгут. О, и я могу сделать что угодно, если она хочет, чтобы я это сделал!" "Хватит мечтать". "Это не будет сном, если я никогда не проснусь от этого! Может, мне стоит переехать в это место." "Ты с ума сошла? Это гора! Разве ты не видел, как те рыцари возвращались с охоты? Они были бледными! Ты видел, что рука сэра Гордона сломана? Я слышал, как в него врезался Брикс!" "О! Я видел это. Его щит был раздавлен!" "Это даже не смешно! Не думай, что тебе легко здесь жить. Ты видел, как эти дети Айноса двигались? Они лучшие воины, чем мы!" "Да, я видел, как они стреляли стрелами, и он поражал их цели, как бы быстро они ни двигались! Думаю, этому мальчику было около десяти лет! Ты можешь в это поверить? "Все мужчины начали думать о том, что они пережили за последние несколько дней." "Эти дети станут воинами, которых мы сейчас видим. Теперь я знаю, почему они говорят не сражаться с Айносами в лесу. "Они бегут по лесу, как ни в чём не бывало!" Рыцари не могут поспевать за ними! Они бросают им вызов каждый день. Да, они бегают каждое утро. Это вроде как грустно." "Вроде как." "Хорошо, если они становятся сильнее. Поехали! Нужно доесть еще до закусок. "Они начали рубить больше деревьев. Внутри деревянного забора люди тоже были заняты приготовлением закусок для солдат, рубящих деревья. Свежие фрукты и овощи готовились по мере того, как их собирали и собирали в изобилии. Звонил колокол, сигнализирующий о перерыве, и солдаты шли в город за закусками. Они наслаждались приготовленными сыром, хлебом, фруктами и пивом. "О! Я бы с удовольствием жил здесь, если бы мог продолжать есть эту пищу!" "Думаешь, здесь было бы легко жить? Мы здесь только гости. Думаю, поэтому они приносят нам эту вкусную еду!" "Я согласен с ним. Я не думаю, что так можно есть каждый день! Наверное, они могут это сделать из-за товаров, которые мы и эти торговцы принесли." "О, неужели?" "Конечно!" "Да, наверное. Как они могут есть три раза в день и тоже перекусывать?! Слишком много." "Эти купцы заняты." "Они обратились к купцам, занятым передвижением. Они осматривали различные кожаные изделия, привезенные Айносами. Цена была намного ниже, чем в селе Халода. Это было выгодно и купцам, и айнам, так как купцы покупали его дешево, и айнам не нужно было ехать в село Халода на продажу. Они также получали больше прибыли, чем ожидали. О! Старейшина Хесгаль! Спасибо за зелье!" Ресса глубоко поклонилась старейшине Хесгалу. Он улыбнулся в ответ. "Это знак благодарности за визит". Вы также заплатили за него, так что не стоит меня благодарить. "Ресс покачал головой. "Нет, это далеко не достаточно." Они заплатили только половину текущей цены, которую им пришлось бы заплатить, если бы ее продали в селе Халода. Это означало огромную прибыль, а таких зелий было шесть. У каждой купеческой группы оставалось по два зелья после деления на равные количества. Они продолжали торговать на протяжении всего своего пребывания. Казалось, что купцы были довольны всеми сделками, и были гости из других племен, которые пытались продать собранный ими товар. Ресс и другие купцы переехали в деревню Трина, так как эта деревня была центром айновских племен. Охота также начала набирать обороты. Бодуасы готовились уйти в спячку, и это было самое подходящее время для охоты на них: "Посмотрите на всех этих Бодуасов! Удивительно. "Жасмин, присоединившийся к охоте в кожаных доспехах, закричал в изумлении. Жасмин улыбнулся, как и Жасмин, и показал ту же реакцию, что и в прошлом году: "Это было более чем потрясающе". Там было больше Бодуасов, двигающихся стаями.
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Joonbum был благодарен великолепному Бодуасу, бродящему по равнине. Также существовали чудовища, которые искали шанс выследить любого Бодуаса, заблудившегося из стаи. Рядом затаились кероксы и гигантская кошка, похожая на саблезубого тигра, а также другие плотоядные.'Но это самые опасные из них.'Джунбум посмотрел на расстояние, где в небольшом количестве затаились Гарц и Кавиквиквины. Они были сильнее всех на этой горе, внимательно следили за Галфусом и ее стаей. Гарц и Кавиквиквины, похоже, испугались, увидев стаю Хранителей и Айнов. "Хм. Мы охотимся здесь?" Джеймс был озадачен, как и его рыцари. Они присоединились к охоте, чтобы защитить Жасмин. "Да." "Разве это не опасно?" "Это не так опасно, как кажется. Они не нападают, пока мы не нападаем первыми. Осень - это сезон, когда этим чудовищам нужна успешная охота. Жасмин интересовалась словами Джунбама. Им нужна успешная охота? Да, они обычно рожают весной, так что этим детям нужно много есть осенью, чтобы продержаться до конца зимы. Монстры так просто не забивают охоту. Обычно они преуспевают дважды из десяти. Поэтому они не могут сэкономить энергию для борьбы." "О". "Бодуа - хорошая добыча, но она сильная и мощная. Даже Гарц или Кавиквиквины не будут в безопасности, если эти стаи начнут заряжаться." "О!" "В тот момент был слышен звук рога." "Это начало!" "Бодуа движутся!" "Керокс!" "Керокс начали бежать к движущемуся Бодуа. Старый, слабый Бодуа остался позади стаи. "Вау!" Жасмин наблюдала, как кероксы двигались влево и вправо, чтобы разбросать стаи Бодуа, в то время как Гарц и Кавиквиквины спокойно двинулись на охоту на Бодуа. Теперь равнина была заполнена треморами и криками Бодуа. Земля содрогнулась, как будто произошло землетрясение, и пыль заполнила все поле. Гонка за выживание также была ожесточенной. Охотники и охотники изо всех сил старались выжить. Старый Бодуа упал на землю, в то время как некоторые из кероксов лежали мертвыми, когда на них наступили и протаранили бодуа. Выжившая стая кероксов заряжалась живыми бодуа, которые упали и начали их есть. Несколько кероксов начали пировать, как одрингосы, которые были меньше и более многочисленны, начали собираться вокруг, скрываясь. Керокс выпустил угрожающие крики, но Одрингос не отступил. Когда кероксы наполнились и ушли, Одрингос занял место. Тогда пришла очередь орлов. Они объединились с Одрингосом, чтобы пировать на мясе Бодуа. Один из Odringos атаковал орла, но он был выколот в глаза, и больше орлов присоединились, чтобы убить нападавшего. Другой Одрингос, похоже, не беспокоился о том, что случилось. "Ух ты, они даже не помогают!" "Вот почему они чудовища." Это было похоже на фильм. Джунбум тоже был поражен таким зрелищем. В тот момент был слышен звук плача. Джунбум повернулся, чтобы увидеть, как Гарц хлопает одним из гигантских Бодуасов. "Ух ты." Все выпустили поразительный задыхающийся звук. Гарц был около двадцати пяти футов в высоту. Он сражался с Бодуа в одиночку. Бодуа был сильным зверем, но он не мог сравниться с Гарцем. "Это невероятно!" "Невероятно!" "Еще четыре Гарца окружили Бодуа, и они разорвали Бодуа на части голову". Их ногти были сильнее и острее любого оружия. Гарцы, которые успешно охотились, начали жевать мясо. Кавиквиквины не были так успешны. Они загнали в угол младенца Бодуа, но он ускользнул из их рук и присоединился к своей стае. Кавиквиквины рычали в гневе, но было уже слишком поздно: "Мы тоже устроим ловушку". "Шесть гвардейцев и сотни айнов начали готовить лагерь". Они двинулись по периметру, чтобы установить трипвайр и другие виды ловушек, чтобы защитить себя: "Разве мы не охотимся на них напрямую?" "Нет, мисс, им нужно нечто большее, чем стрелы, - холодно ответил Джунбум на вопрос Жасмин. Жасмин нахмурилась и спросила: "Эй, мы можем просто быть друзьями? В конце концов, мы же одного возраста, так?" "МИСС! ПОЖАЛУЙСТА! "Джеймс ударил его по лбу, когда услышал абсурдную просьбу Жасмин. Казалось, Джеймс привык к неожиданному поведению Жасмин. Друг? Для чего? Это было первое, что пришло в голову Джунбаму. Жасмин была из тех, кого нужно было опасаться. "Что мне делать? Чунбам на мгновение подумал, а потом улыбнулся. Было плохо отказаться. Лучше было подружиться с дочерью маркиза. Да, наверное, можно. Джунбум быстро ответил, и Жасмин улыбнулась. Это было странно. Он знал, что она женщина, но она совсем не чувствовала себя женщиной. О! Хорошо! Ты точно другая. Меня тошнит от здешних людей. Они слишком придирчивы." "Да, но я просто думаю, что лучше подружиться с дочерью маркиза." "ЧТО! Это только из-за этого? Ну, я понимаю. Но разве я плохая подруга только в одиночку? "Джунбум усмехнулся над прямым вопросом Жасмин. "Часто ли ты смотришь на себя в зеркало?" "Хаха!" "Жасмин громко посмеялась над его словами. Она была спокойна за шутки. Некоторое время она смеялась, а потом повернулась к занятым Айносам, работающим над кемпингом. "Мы охотимся с ловушками? Я представлял себе скорее яростную охоту. Жасмин выглядела немного разочарованной. Похоже, она ожидала увидеть поле боя, наполненное кровью. Это охота за выживанием". Это охота, чтобы сохранить людям жизнь, - ответил Джунбум. Жасмин улыбнулась. "ОКЕЙ! Простите. Это была просто мысль. Но выжить - это хорошо. Что мы можем сделать? Делай, что хочешь. Ты гость. Ты можешь помочь или отдохнуть. Но не пытайся охотиться на монстров в одиночку. Никакие монстры не попытаются напасть на это место." "Хорошо. Джеймс! Ты слышал его?" "Да, мэм!" Джеймс ответил. Джунбам на мгновение посмотрел на Джеймса и его шестерых рыцарей. Спасибо за любезность. Это было написано внизу длинного письма от маркиза Бенета. Это означало много вещей. Благодарность, которая была выплачена, также была удивительной. Маркиз заплатил купцам и другим, которые были разорены ворами. Все дворяне подозревали, что маркиз должен был остановиться из-за своей щедрости. Никогда не было мудро наживать врагов такому могущественному семейству аристократов и тем более, когда упомянутое семейство действовало апологетически. Чунбум тоже это знал: "Я все равно не какой-нибудь ищущий справедливости". "Маркиз был к нему вежлив, поэтому ему не нужно было с ним драться". "Только не заставляйте меня жалеть об этом". "Стойте!" "Айны выкопали глубоко между огромными валунами и вставили в землю острые копья". Некоторые из ловушек прошлого года были еще целы, так что работа была сделана быстро. "Что я могу сделать, чтобы помочь?" Жасмин спросила Дорала. Он указал в сторону, не задумываясь: "Иди работай над этой ямой и вставь в неё копья". "Хорошо! Сделаю. Джеймс! "Джеймс нахмурился, как и другие рыцари сзади." Тьфу, сэр Джеймс! Пожалуйста, сделайте что-нибудь!" "Вот опять..." "Мы рыцари! Ради Бога! "Все начали разглагольствовать и Джеймс нахмурился." Ты жалуешься? Мисс Жасмин работает." "Нет! То есть..." "Короткие разглагольствования скоро кончатся." Каждый рыцарь съехал за лопатой и начал работать над ловушкой. Тридцать других ловушек были установлены, пока они работали над своими ловушками. "Разве это не слишком?" спросил Джунбам. Газлоу кивнул. "Слишком много выживших в этом году. Зимой будет проблема, если их будет слишком много". Джунбом кивнул. Такое количество Бодуасов зимой означало скудные ресурсы для других травоядных. По этой причине требовалось уменьшать количество Бодуасов. "Мы можем убить около тридцати на деревню. Газлоу, приготовься соответственно. Да, вождь. Хоуэн отдал приказ Газлоу, когда возвращался со встречи с другими жителями деревни. Число сильно увеличилось. Чжунбум был удивлен. Это было намного больше, чем в прошлом году. Номер также исключил число, за которым будут охотиться Галфус и ее стая. Их нужно было оставить в покое, чтобы они могли охотиться на Бодуас и съесть их в собственном темпе. Громкий вой Галфуса заполнил территорию, и они начали заряжаться через поле." AHHH! Я хочу ехать на нем! Эй, можно мне одного из щенков? Нет. Это не какой-то щенок. Их нельзя приручить. Они всегда могут отвернуться от тебя, когда ты этого не ожидаешь. "Джунбам пробормотал в предостережении и Жасмин нахмурилась." Но ты казался ей довольно близким. "Жасмин была неубедительна. Такая просьба была плохой стороной дружбы: "Если ты найдешь умирающего в одиночку и будешь ухаживать за ним месяцами, то, возможно, тебе удастся подружиться с ним". То есть, если тебя не убьют заранее." Ха! Ты шутишь, да? "Жасмин ждала ответа Джунбама, но вскоре это обернулось разочарованием, когда она поняла, что Джунбам не шутит." Черт, какая жалость. А? Жасмин выпустила дыхание. Гальфус прыгнул на среднеразмерную Бодуа, и другие Хранители тоже прыгнули на нее, укусив зверя вниз. Бодуа немедленно упал на землю, и Хранители разбили ему ноги, надавив на него. Это была бы быстрая смерть для Bodua. победоносный вой заполнил равнины." Мы будем двигаться также. Газлоу!" "Да, вождь!" "Айносы начали двигаться." "Хорошо, мы тоже должны идти." "Джунбам и Жасмин также последовали за ними.
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"Он распадается!" "Ха!" "Угол справа!" "Большая группа Бодуасов начала распадаться на две части, когда Айносы разделили их. Люди на Галимах оттолкнули Бодуасов, угрожая им, что они не присоединятся к большой группе, толкая их копья вперед. "Ух ты! Дай мне попробовать! Дайте мне попробовать! "Жасмин кричала в восторге, как и другие рыцари. Они следовали за тем, что делали Айносы, и толкали свои копья на Бодуа. Их богатый опыт в конных боях окупился. "Прекрасно." Это было прекрасное зрелище - увидеть воинов Айнов, скачущих на Галимах по обширным равнинам под солнечным светом. "Оно приближается! Будьте готовы! Мы убьем его мгновенно. "Не было ответа, но все готовились к бою за валуном. Они спокойно ждали прибытия своей добычи. Земля урчала, когда Бодуа приблизились. "Не стесняйтесь!" Джунбум закричал Жасмин, которая выглядела так, будто нервничала. В этот момент громкий крик исходил от Бодуа, который упал через ловушку. Другой Бодуа позади него также упал, когда свинец упал вниз. Пыль поднялась с земли, но было легко представить, что происходит внутри облака пыли. Когда она рассеялась, на земле лежали десятки Бодуа со сломанными костями и тяжелыми ранами. "Жасмин внезапно стал сочувствовать безжалостному зрению. Глаза животных, казалось, были полны слез и боли. "Что ты делаешь? Я думал, ты хочешь это сделать? Ты собираешься просто сидеть и смотреть?" Джунбум говорил с Жасмин, которая была безмолвна при взгляде. Жасмин пришла в себя, сжала копье и покраснела.'Черт!'Жасмин нахмурилась от унижения. Она не хотела выглядеть слабой перед этим рыцарем из империи Дэхана, но это было неожиданно. "Так что ему плевать, что я женщина." Жасмин ненавидела, когда о ней думали, как о беспомощной девушке. Она стала бунтаркой, чтобы быть сильнее мужчины. Она пыталась преодолеть гендерные стереотипы, преграждающие ей путь, но это было нелегко.'Черт возьми!'Жасмин толкала копье, как она была полна унижений при мысли о том, что она сделала ошибку перед Чжунбом. Ее копье проникло в сердце Бодуа, и другие рыцари последовали за ней вместе с другими Бодуа. Охота закончилась в одно мгновение. Мужчины, которые ждали, чтобы собрать кровь Бодуа, как охота закончилась. Быстро! Кишки в ту сторону! Сначала с солью в душ! При-ан, готов к курению?" "Готово." "Сотни переехали работать на Бодуа, и вскоре на земле остались только кости". Костёр начался из нескольких мест с большими горшками над ним. Они были наполнены кипятком и кишечник был залит. Затем их разрезали на мелкие кусочки и передавали всем людям." Что? Никогда раньше таких не было? Это хорошо. Попробуй настоящее мясо. "Джунбам нарезал толстый кишечник и начал его жевать, пока разговаривал с Жасмин. Жасмин вздрогнула от его голоса и начала его есть. "О." "Ух ты!" Ей, похоже, не понравилась идея есть вареную кишку, но она продержалась недолго. Она и ее рыцари начали задыхаться от изумления, когда начали жевать мясо. "Ух ты. Пахнет очень вкусно". Что случилось? Джунбам улыбнулся. Он свежий. Его можно попробовать только здесь. Попробуй несколько частей. О, с пивом тоже вкусно, - сказал Джунбам, глотая пиво "Айнос". - Это пиво превзойдет любое пиво на рынке Земли, - подумал Джунбам. Айнос" создавал все виды пива, вкус которых был намного лучше, чем у него на Земле. Когда все закончили есть, они вернулись к работе: "Мы тоже берем кости?" Жасмин спросила, когда люди начали собирать оставшиеся кости. "Мисс, я слышала, что в королевстве Гедран люди используют кости для бульона. Но эти люди, кажется, выходят за рамки этого." "Да?" "Да, посмотрите на это." "Жасмин повернулась и увидела, как мужчины режут части мяса Бодуа в кипящий бульон." "Я слышала, что бульон - это главная база для их приготовления. Они приправляют его овощами и солью и добавляют в него рис. Откуда ты знаешь? Джеймс усмехнулся. Я узнал это в деревне Халода. Жасмин кивнула и взяла шампур, который запекали сбоку. Ты ешь больше? Это затормозит тебя." Джеймс указал. Жасмин, казалось, была смущена, но она быстро ответила. "О, это... это очень пикантно, понимаешь? Это заставляет меня хотеть есть больше. От этого я тоже немного потею, но есть тоже приятно. Вот! Возьми! "Жасмин взяла еще одну и предложила ее Джеймсу. Джеймс отступил. Хорошо. Я съем его. Я съем его. "Джунбум улыбнулся при виде и поднялся, чтобы помочь другим." Сэр Джунбум! "Дэрил и Луиза подошли к нему, когда он отошел от Жасмин. Казалось, они были очень взволнованы возможностью присоединиться к такой невероятной охоте. "Ну и как?" "Это было удивительно..." "Я никогда не испытывал такой масштабной охоты. Было удивительно видеть, как люди ездят на Галимах..." "Да, это еще не конец." "Они были взволнованы словами Джунбума. Осенняя охота только началась. Осень была сезоном, чтобы запастись до зимы. "Разве этого недостаточно, чтобы продержаться всю зиму?" Дэрил сказал, что когда он отсчитывал количество мертвых Бодуасов. Луиза согласилась. "Да, я слышал, они никогда не ловили столько раньше." "Да, но этот шампур так хорош! Мне нравится острота, - сказал Дэрил, грызущий шампур, а Луиза в ответ мигнула ему посуду. - Это жареное мясо лучше. С этим сладким соусом, оно действительно изменяет вкус." Оба, казалось, были очень довольны. Они уже оценили любую хорошую еду, так как в их воспитании никогда не было хорошей еды, и теперь они едят больше из-за жесткой подготовки". "Дэрил, Луиза, вы должны прийти", - пришел Пав и позвал их. Они поклонились Джунбуму и ушли. Охотничьих Бодуасов было много, и их, несомненно, хватило, чтобы продержаться до конца зимы. Но что-то беспокоило Чунбума. Что-то, кажется, не так... Было что-то не так. Что-то причиняло ему неудобство время от времени. Это из-за того, что сказал старейшина? Он вспомнил, как старейшины говорили о чем-то, что происходило глубоко в южных горах. "Что тебя беспокоит?" Чжунбум повернулся к Доралу, который давал ему пиво. Хороший запах пива пузырился из свежей прозрачной стеклянной бутылки. Джунбам получил его и сел на камень. Ничего особенного. Но..." "Но?" "Просто это не кажется правильным. Все идет хорошо, но я чувствую, что что-то не так. "Джунбам заговорил и Дорал проглотил свое пиво." "Не знаешь что, но ты что-то чувствуешь?" "Джунбам кивнул". Дорал на мгновение подумал, а потом усмехнулся. "Беспокоит, да? Мы просто проверим, один за другим." "Один за другим?" "Чжунбам начал думать об этом. Его больше всего волнуют монстры. "Монстры". Похоже на то. Может, я просто хотел быть в безопасности? Джунбам подумал. Он любил безмятежную тихую жизнь на этой горе. Он любил охоту и тренировки. "Монстры". "Чжунбом заговорил, а Дорал поднял брови". "Ты беспокоишься из-за того, что сказал старший". "Чжунбом кивнул". Это сказал не только старейшина Брэн Тауна. Похоже, все старейшины из всех племен имели одну и ту же идею. До зимы были запланированы разведчики на юг. Так вот почему Чжунбом понял, что его беспокоит эта информация. "Может, мне стоит присоединиться к разведчикам". "Юг опасен". Даже у Хранителей нет шансов, если они не соберутся как стая. Дорал говорил серьёзно. Джунбум, который, казалось, почувствовал себя лучше, ответил: "Тогда мне определённо пора идти." Дорал вспомнил о мастерстве пулемёта и кивнул. "Да, ты устроил резню тех кероксов в прошлом году. Думаю, у тебя есть сила. "Да, будет безопаснее, если я присоединюсь к команде." "Ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч-ч! Дорал! Мне нужна помощь! "Разговор был прерван криком Приина. Они посмотрели друг на друга и встали, чтобы пойти на помощь. День закончился, когда они закончили солить и коптить мясо Бодуа. Работа продолжалась в течение всей недели, и уже ближе к концу процесса они получили срочное сообщение.
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Дым от сигареты, рассеянной в ночном небе.'Это горько.'Джунбам нахмурился на вкус и начал смотреть на звезды на небе. "Раз...два... "Он посчитал на секунду, а потом остановился. Их было слишком много, чтобы считать. Он не хотел начинать считать, но больше нечего было делать. "Смотреть на небо никогда не бывает скучно." Он никогда не заботился о том, чтобы смотреть на небо, когда был на Земле. Может, и было, но теперь он ничего из этого не помнит. В тот момент звуки животных перекликались по всему лесу. Сначала звуки были ужасающими, но теперь это дало ему покой. Он закрыл глаза и стал слышать больше звуков. Лес был полон разных звуков, которые он теперь мог четко различать.'Война...'*- Это приказ о призыве на военную службу. Королевство Галия снова вторглось на землю моего отца. Проклятье! Мне пора идти. Я увижу тебя снова! Жасмин и ее рыцари ушли с посланием. Жасмин не должна была вступать в войну, но ее рыцари были обязаны. Рыцари были на войне. Это были самые сильные солдаты, которые могли иметь дело с десятками обычных солдат. Когда началась битва, пришло сообщение от барона Феррика. Но в отличие от сообщения, которое получила Жасмин, это было длинное письмо, в котором она просила заботиться о Екатерине в деревне в течение более длительного периода времени: "Наверное, она не выдерживает войны". У нее все еще были ночи, когда она просыпалась от кошмаров, и она была крайне склонна к любому запугиванию или боязни попасть в ситуации, связанные с торговлей людьми. Для ее отца было естественно держать дочь спрятанной в лесу. Хотя это немного скучно. Чжунбум усмехнулся. Ему стало скучно после того, как Жасмин ушла. "Моя первая подруга в этом мире - девушка..." Он вспомнил, как Жасмин заряжала его в боксерском поединке кровью из носа после того, как он ударил ее по лицу. Он усмехнулся над мыслью. "Что смешного?" Мягкий голос был слышен сзади. Это был Майзе. На ней была толстовка с капюшоном, которую принес Джунбум, и в руках были две чашки, наполненные чем-то теплым. Хм. Это был кофе. Майзе улыбнулась и передала одну из них Джунбуму и села рядом с ним. "Как дела?" "Хорошо". Пахнет очень вкусно. Да? Вкусно. "Джунбам попробовал кофе. Он был горьким и кислым. Тепло заставило его успокоиться. Они прислонились друг к другу без особых слов. Вскоре Джунбум положил руки ей на плечи и двое начали целоваться. "Как долго ты будешь заставлять меня ждать?" Майзе шептал, когда их губы разваливались на части. Джунбум спокойно смотрела в глаза и целовалась с ней, на этот раз более яростно. "Ммм..." Майзе тихо стонала. Она зарылась в грудь Джунбума. "Я люблю тебя..." Майзе прошептал. Жунбум стал двигаться смелее. Майзе колебался, когда Джунбум шевельнул руками, но со временем стал более наглым. Вскоре они были без одежды, став одним из них под ночным небом.* Это была середина осени. Жасмин и рыцари ушли первыми, а купцы тоже ушли, чтобы нажиться на войне. Уехав, они получили огромную прибыль от торговли с Айнами. Брантаун вернулся к своему обычному "я". Он все еще был полон людей, но по всему городу царило ощущение спокойствия. Дети из города по очереди кормили детенышей Галфуса. Они такие милые! Я в порядке?" "Да, ты в порядке." "Да?" "Эй! Под тобой какашки!" "Фу! Я наступил на них!" "Эттин, младший ребенок, кричал, когда щипал нос, и Кэтрин неожиданно выскочила." "Хаха! Кэтрин наступила на какашки! Кэтрин... РУН!" "УГХ! РУН!" "Кэтрин начала топтать ноги детей, которые смеялись над ней, и они начали бежать. "Мисс..." "Айна". "Да?" "Айна остановилась посреди того, как позвала Кэтрин, как Сансук позвал ее. Она улыбнулась. "Айна, пусть Кэтрин будет". Мы должны насладиться чашечкой чая. "Но..." "Ты должна позволить ей стоять одной." Ей нужно преодолеть свои страхи. Защита ее не сделает этого. Она может научиться, играя с другими детьми." "Хорошо." "Айна вздохнула и начала готовить чай. Катрин наверняка что-то меняла, когда проводила время в городе. Она смотрела на людей свысока и была очень упрямой, пока ее не поймали воры. Ее упрямство и гордость были уничтожены на милость к жизни. Она осталась только в страхе, но по прибытии в город она начала меняться. Она не собиралась возвращаться к своему старому "я". Вместо этого она теперь находила чистую невинность, которую должен иметь каждый ребенок.-Народы находятся под влиянием тех, кто их окружает.-Это было так, как говорил Сансук некоторое время назад. Кэтрин менялась. Простите! Я напугал тебя?" "Ненавижу тебя!" "Дети играли и ссорились друг с другом, а Кэтрин была с ними. "Эй! Не жадничай!" Она особенно любила заботиться о детёнышах. В ней больше не было избалованного благородного ребёнка. Она выросла. Не так давно они приехали сюда, но Кэтрин изменилась. "Мама." Джунбум подошел к Сансуку. "Ты уезжаешь сегодня?" "Да." "Джунбум кивнул, когда сел и начал наливать кофе. Айна посмотрела на них, заинтригована. Они совсем другие. Они не были похожи на тех дворян, которых она знала. Были дворяне, которые хорошо ладили с простолюдинами, но это было потому, что у них не было ни богатства, ни значительной власти. "Эти люди другие." Они, казалось, были более небрежны в отношении своего статуса. Это заставило Айну чувствовать себя ближе к ним. Было приятно остаться с ними. Она смотрела, как Чжунбум разговаривал с его матерью. Он был высоким человеком с хорошо сложенным телом. Он также был очень могущественным рыцарем. Все рыцари, которые служили барону и маркизу, часто вызывали его на дуэль, чтобы проверить его. "Айна?" "О, простите." Айна покраснела, когда Сунсук звал ее. Чжунбум уже ушёл в свои дела. "Сегодня мы приготовим сюджеби." "Су...джей пчела?" "Да, это смесь муки, но она очень вкусная." "О." "Хочешь научиться?" "Конечно. Я научусь, если ты позволишь." "Айна всегда считала, что кулинария - это навык для простолюдинов, но её визит в эту деревню полностью изменил её взгляды. Удивительно было увидеть графиню, готовящую в одиночку. Но это не было ничем похожим на стряпню, которую она видела раньше. Она прилагала усилия на каждом шагу, и казалось, что она очень рада этому. Результат ее стряпни также был исключительным. "Торт и мороженое были очень вкусными." Это были её любимые. Они были сладкими и имели свои недостатки, так как они были плохими для её зубов, и они делали её толстой, но Кэтрин, похоже, тоже понравилось. "Айна, помоги мне." "Да, мэм!" "Ну что, начнем?" "Айна и Сансук пошли на кухню". В то же время Джунбум, Дорал и Газлоу собрались перед старейшинами Хесгалом и Хауэном. "Закончили с приготовлениями?" Хауэн спросил. Все трое кивнули. На их спинах был рюкзак, полный вещей. Хоуэн смотрел на него и кивал головой. Хесгал сказал, что обеспокоен. "Газлоу, ты должен двигаться осторожно. Хранители защитят тебя, но ты всегда должен быть осторожен. Немедленно возвращайся, если найдешь какую-нибудь опасность. Да, старейшина. Мы вернемся, если увидим опасность. Газлоу кивнул, когда он ответил. Дорал и Джунбум тоже кивнули.
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Звонил колокол, сигнализировал о времени приема пищи. "Дети начали убирать". Они собрали бутылочки бараньего молока в одну сторону, а другие дети собрали яйца из куриного загона. Кэтрин была с ними с двумя яйцами в руке. "Джунбум! Я принесла это для тебя! "Кэтрин побежала к Джунбуму, который только что сел за стол. В ее руках были голубые яйца. "Для меня?" "Да!" "Спасибо." "Кэтрин покраснела. Джунбам улыбнулась и похлопала ее по голове. Айна улыбнулась при виде. Джунбам кивнул Айне и она кивнула в ответ. Айна подумала: "Я ненавижу это видеть, но теперь это выглядит естественно." Она с облегчением увидела такое дружелюбное зрелище, так как знала, что у Джунбама нет других намерений. "Кэтрин, ты знала, что вкус свежего яйца внутри этого сюджеби?" "Правда?" "Да." "Джунбам разбил яйцо, открытое в чашу. Горячий суп приготовил яйцо прямо изнутри. Кэтрин последовала примеру Джунбама, а другие дети вокруг последовали примеру других Айнов. "О!" "Это другое." "На вкус лучше!" "Кажется, всем понравилось. Завтрак был приятным и расслабляющим. Кэтрин с радостью съела свою еду. "Кэтрин, ты же знаешь, что я уезжаю на какое-то время сегодня, да?" "Да! Я знаю. Я-я слышал, что это будет долго... "Кэтрин кивнула и ответила нерешительно. Она кусала губы. "Она, конечно, благородная." "Да, это займет немного времени, но ты должна позаботиться о себе, пока меня не будет. Не плачь, как младенец, когда меня нет, ладно?" Джунбам говорил дразняще. "НЕТ! Я не плачу как ребенок! Хм!" "Хаха. Ладно, тогда береги себя, ладно?" "Ладно. Не волнуйся обо мне." "Обещаешь? Я сделаю все, что ты захочешь, если ты сдержишь обещание." "Ты уверен?" "Да". Но я не выйду за тебя замуж или что-то в этом роде." ЧТО! Я не буду этого желать!" "Хорошо. Хаха!" "Ох! Значит, Кэтрин не так уж сильно любит Джунбум?" Солнышко прыгнуло, дразня Кэтрин. Она покраснела и все улыбнулись. Команда скаутов ушла. Лошади, похоже, были взволнованы, так как территория была наполнена напряженной атмосферой. Рыцари читали себя с огромными копьями и солдаты были выстроились позади них. Ветер постоянно дул на флаги. На другой стороне равнины было столько же рыцарей и солдат, стоявших напротив них: "Они были быстры. Проклятые торийские ублюдки". "Торианцы быстры, как крысы". "Что же нам делать? Должны ли мы пока отступить? "Рыцари разговаривали друг с другом. Кто-то хотел отступить, а кто-то жаждал результатов. "Нас посмеются над нами, если мы отступим вот так." Тэйд Ной, первый сын графа Ноя, говорил, и рыцари нахмурились. Тем не менее, те, кто хотел драться, выглядели так, будто они были согласны. "Но мы не можем продолжать в том же духе..." "О! Боялся Оден Безуа?" "Тадэд насмехался над Оденом Безуа, который дал предложение. Он пялился на Тэйда. Они вроде как соперничали друг с другом, и все это узнали. Вот опять. "Киссия Геральд вздохнул, когда двое начали спорить. Они оба были друзьями только год назад, когда они поссорились из-за женщины по имени Верона Винтер. Она была дочерью маркиза Винтера и появилась на вечеринке в честь своего пятнадцатилетия, на церемонии взрослой жизни. Они оба влюбились в нее и начали ухаживать за ней. Оден был победителем, а Тейд стал ревновать. Их дружба быстро развалилась, и теперь они остались в гневе и ревности друг к другу: "Отвали от труса! Я возьму тех, кто присоединится ко мне в славной битве! Идём! Доблестные рыцари Галии! "Несколько человек вышли в ответ на призыв. "Я буду!" "Я присоединюсь." "Мне нужно выпендриваться." "Мы не можем просто так вернуться." "Я не хочу, чтобы меня обвинили в том, что я трачу деньги на эту войну." "Рыцари начали говорить, и они стали присоединяться к Тэйду. Было потрачено целое состояние, чтобы отправить их на эту войну. Просто вторгнуться в несколько маленьких городков было недостаточно. "Мы возьмем пленных! Это будет наша победа, если мы это сделаем. Это сделает нас героями!" Тэйд кричал. Рыцари согласились. Даже Оден, похоже, передумал. Ему было всего двадцать лет. Насмешка Тэйда зажгла его разум, чтобы доказать, что он сам себя выдает." Смотри! Оден, ты собираешься сбежать, как собака? Оден хмурился на Тэйда. Когда я говорил, что собираюсь бежать? Значит, ты присоединишься к нам?" Тейд дразнил. Оден кричал в гневе: "Я никогда не хочу присоединяться к тебе в битве, но я со всеми вами, если вы все хотите сражаться". Тейд посмотрел на него. Посмотрим, что произойдет. "Боевой рог был взорван, и солдаты начали медленно продвигаться вперед. Подойдя ближе, они стали кричать и нападать друг на друга. Не было никакой тактики. Как рыцари, так и солдаты нападали вперед, пытаясь взломать друг друга. Рыцари сражались с рыцарями, а солдаты сражались с солдатами. "За ГАЛИЮ!" "Тэйд! Рыцарь Галии здесь! Кто будет сражаться со мной! "Рыцари начали выкрикивать свои имена и бросились на поле боя. Рыцари из Тории сделали то же самое в ответ. "Я - дон Верита из Тории"! Сражайтесь со мной! "Рыцарь, обвиненный в Галиме. Тейд тоже заряжен. Они оба начали толкать друг в друга копья. Другие сражались одновременно. Местность была наполнена облаками пыли, которые были сбиты с земли, и теперь было трудно понять, кто есть кто." Рыцарь Галии слаб! Ты умеешь только устраивать засады? "Дон Верита дразнила Тэйда, и он разозлился. В то же время, Тэд представил себе лицо Одена вместо лица Дона.'Оден! Ты ублюдок! Он перекрывал Одена с рыцарем, с которым сражался. "Как ты смеешь забирать ее у меня!" "Ты!!!" "Дон был удивлен внезапным нападением Тэйда. Копье разорвало удивленного Дона и проникло в его тело. "Тьфу... Ты..." Галимы бросились вниз, когда Дон упал. "Черт возьми..." Тэйд побледнел. У него не было намерения убивать своего противника. Он пытался схватить его как пленника, но его гнев заставил его сойти с ума. Мертвый рыцарь не был похож на смерть солдата. "Чёртов Оден"! Это все из-за тебя! Тэйд искал его дыхание, когда он оглядывался. Он нашел Одена на расстоянии, показывая спину. Тэйд сразу бросил копье в воздух. "УГХ!" Оден упал с копьем в теле. Как только он упал на землю, копыта Галимов побили его по лицу, спустили вниз. Его тело было растоптано копытами Галимов. Хорошо. Это было более чем хорошо. Было приятно отомстить. Гнев и ревность оставили его, и он пришел в себя.'Оден был убит рыцарем из Тории.'Тэйд начал придумывать прикрытие.'Я убил рыцаря из Тории, чтобы отомстить! Я ОПОЗНАЛ ЕГО! И она будет моей! Глаза Тэйда были наполнены похотью. Оден был убит Торианами! РЕВЕНДЖА!" Тэд закричал. Все рыцари были потрясены новостями. "ВЫ АНИМАЛИЗИРОВАНЫ! УБЕЙТЕ ИХ ВСЕХ!" "МЕСТЬ ЗА ОДЕН!" "ДОН МЕРТВ! ЧТО Рыцари ГАЛИИ убили его! "Рыцари теперь сражались более жестоко, на самом деле, пытаясь убить друг друга. Это всегда было борьбой, чтобы захватить друг друга в плен за приз, а не убивать. Эта война должна была стать тренировочным полигоном для молодых и грядущих рыцарей, но теперь это было поле битвы на смерть. Несколько выживших стонали, но вскоре замолчали.
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"LINE UP!" Рыцарь на фронте кричал солдатам, когда они выстраивались в очередь со щитами. "Закройте периметр!" "UGH! SO SMELLY!" "Около шестисот солдат были зажаты рядом друг с другом в ответ на крик рыцаря. Это был конец падения, так что температура была довольно низкой, но это заставило солдат попотеть из-за жары тела. "УГХ!" Звук боевого рога и крики солдат заполнили равнину. "Галианцы идут! Готовьтесь к удару!" Лучники! Готовы! "Рыцари справа!" "Рыцари, остановите их!" "УГХ!" "Стрелы!" РЕЙЗ ВАШИ ШИЛЬЦЫ! "Это был хаос. Солдаты, которые бежали впереди, падали, когда стрелы пронзали их. Но этого было недостаточно, чтобы остановить все восемьсот галианских солдат. Обе силы были очень близко. "ПРЕПАРИЩА НА ИЗМЕНЕНИЕ!" "УБИЙТЕ ТОРИАНЫ!" "ПРЕПАРИЩАЕТСЯ!" "Входящая армия кричала гневно. Торианская армия была готова, когда готовилась к удару. "ЛАНСЕС!" Длинные копья были задержаны против прибывающих сил. Две силы столкнулись. Некоторые пробились сквозь копья, а некоторые начали пробиваться между щитами. "Умрите!" "УГХ!" "ХЕЛП!" "Плач и гневные крики поднялись с поля боя. Они бездумно нападали друг на друга, пытаясь убить друг друга, прежде чем убить себя. Некоторым вырезали головы топором, а некоторым пронзали сердца копьем. Это была кровавая баня. Человеческие части были повсюду. Это было поле битвы смерти и безумия. В тот момент двадцать рыцарей на Галимах скакали в сторону. Бентон Франк, рыцарь, служивший маркизу Бенету, ревел отважно, наблюдая за двадцатью приближающимися рыцарями. Земля рычала, и пыль поднималась в воздух. "FOCUS!" Они также начали заряжать в сторону приближающихся рыцарей. Эти рыцари на Галимах считались самыми сильными силами в этом мире. Говорили, что группа рыцарей на Галимах уничтожила тысячи пешком стоящих солдат. "Смерть торийским рыцарям!" "Убейте их всех!" Джеймс, еще один из рыцарей маркиза Бенета, закричал, когда они опускали свои копья против врага. "За ГАЛИЮ!" "За Честь!" "Они столкнулись друг с другом и копья сломались. Некоторые были отброшены галимами, а некоторые упали, когда сами галимы были убиты сломанными шеями. "HEEYAH!" "SEVEN!" "Джеймс нахмурился". Одно столкновение и треть его рыцарей были мертвы. Живыми остались только пятнадцать. Враги, похоже, были примерно такими же. "Должен ли я отступить?" Джеймс колебался, но он стоял на своем. "Мы либо выиграем, либо проиграем." "Назад пути назад не было. Иаков повернул своего Галима, и выжившие рыцари последовали за ним. "ДЕЙСТВИТЕЛЬНИКИ!" Они снова столкнулись. Теперь это был ближний бой. Или он, или я! Джеймс ускорил Галима и поднял гигантский меч. Я Джеймс, рыцарь маркиза Бенета! Кто ты!" "Я Однам Гуран из Виконта Гурана! Возьми мой гнев! "Оба начали резать друг другу мечи. Пока Джеймс выбирал одного рыцаря для боя, другие делали то же самое. Различные виды оружия были брошены друг на друга, пытаясь убить их цели. "FALL BACK!" Спустя некоторое время, еще больше галианских рыцарей упало и они начали отступать. Ториане за ними не гнались. У нас не было сил на это. "Мы победили! Они отступают! "Солдаты начали кричать о победе. Но Джеймс не выглядел расслабленным. Это только начало. Кто знает, сколько еще сражений нам нужно провести. "Битва, которая должна была стать тренировочным полигоном для юных дворян, чтобы испытать и выиграть медали, была убита. Две страны обвинили друг друга в исходе и начали собирать армии для мести. Обе страны знали, что это нужно остановить, но было так много благородных семей, которые потеряли своих сыновей. Остановить войну было нелегко, когда нужно было отбросить их ярость. Люди надеялись, что ярость со временем исчезнет, но война становилась все ожесточеннее. Погибших бросали в яму, когда люди начали убирать территорию.'Половина...Половина рыцарей и солдат были убиты. У рыцарей были зелья, чтобы спастись, но солдатам не так повезло. По крайней мере, у нас было изобилие зелья.' Было три рыцаря, которых спасли зелья. Рыцарь был важнее любого обычного солдата. "Сэр Джеймс!" Рыцарь по имени Дон от маркиза пришел к нему и передал мешок с водой. "Наш урон?" "У нас осталось 321 человек для битвы. Мы насчитали 367 погибших, 170 раненых. 10 рыцарей были убиты, некоторые ранены. Они будут вне боя несколько дней. "Джеймс кивнул, и к нему подбежал другой человек." Докладывайте, сэр! Силы во главе с сэром Монаином из графа Криена попали в засаду на Пассаже Редуин и были стерты с лица земли! Все 130 солдат и сам сэр Монайн были убиты, сэр. "Джеймс замер". Пассаж "Редоин" был дорогой, ведущей в этот район. Как это случилось! Дон, похоже, удивился, когда к ним подбежал другой человек." Докладывайте! Армия виконта Хотта, которая противостояла силам графа Халодяна, увеличилась до 1500 человек!" "Докладываю! Еще 1000 солдат прибыли, чтобы поддержать силы Гальяна на расстоянии в один день! С ними два рыцаря. Похоже, что это войска графа Рентри. "По мере того, как день проходил, поступали новые рапорты. Это беспорядок. Война была еще далека от завершения. Поле боя расширялось. Скоро война станет полномасштабной. Я должен подготовиться, - подумал Джеймс. Он был прав.
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Ветер был холодным и грозным, когда осень подошла к концу. Листья начали падать, сигнализируя о начале зимы. "Неплохо, - подумал Джунбум, проезжая через лес на своем Галиме. Ездить по лесу верхом на лошади было совсем не так, как ходить пешком. Скаутинг до сих пор был приятным. Не было никаких признаков опасности. Их было только трое, но было пять Хранителей, не считая Галфуса, который остался защищать город. Птицы начали кричать при виде странных посетителей, но они затихли, когда Хранители рычали на них: "Ха, какой хулиган". Джунбум заговорил, а Газлоу и Дорал усмехнулись. Хойкгу подошел к нему. Галим, Ночь, вздрогнул, как закрылся гигантский волк, но Хьюкгу не стал беспокоиться и потер голову о Джунбум: "Тебе нравится? Хьюкгу рычал, как Джунбум потер голову, и другие волки подошли ближе". Вскоре они остановились у пруда, чтобы разбить лагерь. Они начали готовить еду, убираться и пополнять запасы воды. Лес все еще был полон еды. "Что это за фрукт?" Джунбум взял фрукт и показал его Доралу. "Это Адраки." "Это другое." "Да, это вкусно. Он растет только в этой части леса. "Он выглядел как огурец, но его цвет был глубокий желтый с красными полосами." Наверное, я никогда не забуду, как он выглядит. "Территория была полна очаровательных фруктов и еды. Джунбам вспомнил, что можно есть, а что нет. "Что это?" "Это убьет тебя." "Это?" "Живот болит." "Это?" "Я не знаю". А? Газлоу, ты знаешь, что это? Нет. Не уверен. "Теперь были продукты, которые Газлоу и Дорал не узнали." Корзина теперь была полна фруктов, которые невозможно было опознать. "Выньте все, что мы не можем опознать. Они могут быть опасны, - предупреждал Газлоу, но Джунбум усмехнулся, когда вытащил что-то из своей сумки. Что? Что ты делаешь? Я делаю тест на яд", - ответил Джунбом. Он начал вынимать машины и осматривал каждый фрукт. Машина сигналила, когда осматривала каждый из фруктов или грибов. "Это выглядит вкусно. В нем высокое содержание сахара. Джунбум начал убирать, фотографируя каждый из фруктов и грибов. Было несколько продуктов, которые не содержали яда, по результатам тестирования. "В них нет яда, но мы не должны их есть". Сначала я должен сделать кое-какие анализы. Мы должны попробовать это на животных перед едой. "Джунбам был очарован поиском новых вещей." Хорошая работа. Пойдём поедим!" Газлоу и Дорал кричали, когда заканчивали готовить. "Она очень жирная." Джунбам говорил, когда поднимал шампур из мяса ящерицы. Они сожгли много калорий, пока путешествовали весь день, так что они все жаждали мяса. Ящерица была лучшей, так как ее было много. Каша, сделанная из грибов и овощей, потреблялась мгновенно. Они закончили есть с пивом, и Хранители, которые исчезли через лес, вернулись после того, как их наполнили. Это было после месяца пути на юг, когда все начало меняться. На юге, казалось, было гораздо теплее, но темная атмосфера была повсюду. Опасность таилась вокруг, и Хранители, казалось, становились напряженными, когда они становились бдительными. Делуга, муж Гальфуса, рычал с фронта. Остальные понюхали, а потом сразу же начали рычать, сигнализируя, что впереди что-то есть. "Это Кракуль..." Газлоу говорил тихо, когда обнаружил отпечаток ноги на земле. Дорал взял лук и посмотрел вокруг.'Кракуль... это динозавры!'Джунбум вспомнил, чему Дорал его научил. Так называли существ на юге, похожих на динозавров. Это была причина, по которой они не путешествовали на юг. На юге было полно таких динозавров. Уже? Я думал, что до нас остался примерно месяц?'Джунбум вызвался разведать этих динозавров, но их присутствие не приветствовалось. "Это плотоядное существо", - упомянул Дорал, указывая на фекалии в сторону. Там были непереваренные кости и меха, смешанные с фекалиями. Это выглядело сухим от того, что нас оставили здесь на некоторое время. "Я думал, что нам ещё предстоит пройти долгий путь?" спросил Джунбам. Газлоу и Дорал кивали головой, когда росли. Да. Похоже, их что-то изгнало. Нам нужно идти дальше. Поехали. "Газлоу закричал, и Хранители начали двигаться вперед. Был слышен звук крика Кракула с расстояния. Хранители прокололи им уши. Тем временем Газлоу и Дорал выглядели так, будто их беспокоил звук. Джунбум, однако, захотел взглянуть на них лично. Они двинулись дальше и нашли еще следы Кракула. Через некоторое время их носы пронзила грязная вонь. Что-то гнилое. Это был запах гнилой плоти. Он заполнил окружающую атмосферу, и вскоре после этого они добрались до источника. Там были десятки мертвых Бодуасов, гниющих после того, как их съели. Казалось, что их оставили там на несколько дней, так как гниющие трупы теперь были заполнены всевозможными жуками и личинками. "Мог". Газлоу указал на следы и Дорал нахмурился. "Мог"? "Джунбум подумал о динозавре по имени Велоцираптор на Земле. Могучий, однако, отличался тем, что у него были крылья, похожие на летучую мышь, вместо рук. Они были известны тем, что формировали стаи из десятков и охотились ловко. Животное с помощью крыльев быстро меняло направление своего движения и парило на коротких расстояниях в воздухе у добычи. Он даже с помощью крыльев быстрее продвигался по лесу. Я слышал, что у них есть устойчивость к ядам. У кракулов было толстое наружное покрытие, которое затрудняло их охоту стрелами. Слишком много. Газлоу и Дорал говорили, когда возвращались из поисков по следам. Это серьезно? Дорал торжественно сказал: "Их должно быть не менее пятидесяти вокруг". Джунбум нахмурился, когда подумал о пятидесяти валунах высотой не менее девяти футов. Пятьдесят таких динозавров? Я думаю, у них тоже есть лидер, - сказал Газлоу, указывая на кучу трупов Бодуа. Гораздо более толстые кости лежат посреди кучи. "Кости Кракула!" Кости другого Кракула. Это означало только одно. "За ним охотились вместе с Бодуа". "Череп выглядел таким же большим, как пикап". Легко было представить, насколько большим он мог быть. "Они убегают, если думают, что это опасно. Убив его, их лидер заставил их охотиться на него. "Могущие кости лежали и вокруг.
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Дорал и Газлоу, встревоженные находками, говорили с Джунбумом. "Это случилось очень давно. Вы помните, что старейшины были обеспокоены? Джунбум кивнул. Похоже, что среди Порохов есть лидер. Они начали искать больше доказательств присутствия лидера среди Порохов, когда они шли глубже на юг. Но было невозможно отследить Породы. Там были следы охотничьего Бодуа, так как Стая Могучих выглядела так, как будто она двигалась дальше на юг, следуя за Бодуа. Они ускорили свой темп, чтобы догнать мигрировавшего Бодуаса, и именно во втором месяце они наконец-то нашли стаю Породы. Газлоу был первым, кто заметил это. Джунбум вытащил бинокль, когда Газлоу молча указал на них, и, наконец, взглянул на неуловимое чудовище. Он выглядел очень похожим на велоцираптора, но у него была заостренная голова, а сбоку - два сложенных крыла. Странный плач из Породы был слышен, когда они закрывались. У него была кожа, похожая на рептилию, и запах был ужасный: "Они только что закончили охоту". Газлоу указал на лес. Два мертвых Бодуа были съедены стаей Каулдеров. Это он, - прошептал Дорал. Там была огромная голова, высовывающаяся из кустов, что заставило всех Каулдеров отступить. Она была в два раза больше обычного Коулдера. Все другие Порослики отступили от мяса и позволили ему съесть мясо первым. "Они здесь в поисках еды? Джунбум подумал, что, наблюдая за вождем Калейдеров. "Рост не меньше пятнадцати футов. Это больше похоже на размер Т-рекса. Он был огромный. Не похоже, чтобы его выгнали из среды обитания. Под звук другого крика, около пятидесяти Коулдеров переместились в лес. После их исчезновения маленькие животные и чудовища начали собираться, чтобы пировать на остатках. В этот момент Делуга рычал на краю леса, а другие Хранители рычали. Голова выскочила из куста. "Ух ты!" Джунбум выпустил удушье от изумления. Это был прекрасный Хранитель с серебряным мехом. Он подошел к ним, случайно виляя хвостом. Четыре Стражника подошли к нему, виляя хвостом. Делуга тоже выглядела счастливой. Потом было больше Стражей. После того, как они все вышли из леса, всего было четырнадцать Стражей. Четверо из них казались старше и сильнее, а шестеро - того же возраста, что и Гальф. Остальные четверо были молоды, как Хойкгу. Коричневая самка Хранителя, которая выглядела старшей, подошла к Газлоу, Доралу и Джунбуму, кружила и нюхала их. Это был восемнадцатифутовый гигантский волк, нюхающий маленького человека, но ни Айнос, ни Чунбум не боялись. Чунбум начал ласкать их, когда к ним подошли Хранители. После того, как они спустились вниз, к ним присоединилось ещё больше Стражей. Теперь с ними было 164 Хранителя. Через два с половиной месяца они прибыли на большую равнину, там было много животных, передвигающихся стаями. Она была полна выпасов животных и охоты. "Ух ты..." Джунбум не мог выразить свои чувства словами. Равнина, на которой он охотился на Бодуа, была миниатюрной по сравнению с этой. Тридцатифутовые динозавры бродили по полю, а другие динозавры охотились. Газлоу нахмурился: "Это проблема." Да. Их слишком много", - ответил Дорал. Джунбум вернулся к своим чувствам из-за их комментариев. Он начал наблюдать за равниной со своего бинокля и стал разглядывать детали. "Их действительно много". "На равнине было слишком много плотоядных, охотящихся на травоядных". Если бы это продолжалось в течение всей зимы, это определенно создало бы проблему. С одной стороны, была группа кероксов, охотящихся на десятки коров и других травоядных. На кероксов охотились и кошачьи хищники, потерявшие добычу. Самыми злыми из них были керосины. Сотни Коулдеров бродили по равнине, кружили сотни оленей одновременно, устраивая резню. Все травоядные сбежали при виде Кулдеров, и казалось, что другие хищники старались не приближаться к ним. Как я и думал...'Джунбум смотрел в бинокль на гигантского серого Кулдера.'Он как мастер. 'Он заказывал другие Кулдеры'. В этот момент со стороны раздался громкий рев. Стаи Могучих вздрогнули и обратились к звуку, когда три гигантских Кракула, размером с Т-рекс, шли к Могучим. "Вау." Могущие, наверное, бежали при нормальных обстоятельствах, но в этот раз они не убежали. Три гигантских Кракула, казалось, заметили эту странность и начали колебаться. В этот момент серый Коулдер издал крик, сигнализирующий всем Коулдерам приготовиться к атаке. Гигантские Кракулы также зарычали, угрожая им. Казалось, что бой был неизбежен, но гигантские Кракулы, наконец, отступили: "Джунбум почувствовал, как его напряжение ослабевает, просто наблюдая. "ЧТО?" Джунбум, который смотрел "Плесени", нашел гигантского Кракула, стоящего рядом с деревьями вдалеке. "Насколько велика эта штука?" Там был гигантский динозавр, который выглядел выше шестидесяти футов. Это был не один. Десятки из них выходили из леса. Он издал маленький крик, и его дети двигались по кругу. Другие гигантские травоядные объединились, двигаясь в одном направлении: "Это озеро!" В конце равнины было огромное озеро. Оно было больше, чем любое озеро, которое когда-либо видел Джунбум. Он не мог видеть конец озера даже своим биноклем. Хранители начали двигаться. По всей равнине собралось больше Хранителей, которые завывали друг на друга. Сотни Хранителей собрались, приветствуя друг друга в низком рыке. "Они нашли своих товарищей", - прокомментировал Дорал, и Джунбум кивнул. Хойкгу и Урлук бросились в стаю. Слишком много плотоядных, - говорил Газлоу, подсчитывая количество плотоядных в этом районе. - Если мы можем сосчитать столько на виду, то их должно быть несколько, чтобы скрыться. "Дорал объяснил: "Для южных королевств за лесом будет катастрофа." Джунбум спросил, как он нахмурился: "Какие королевства?" "На юге есть королевства Галии, Дентриона и Бензена. Бензен - это особенно хорошее место, где можно бродить по Кандерс, так как это теплая страна", - сказал Газлоу, указывая на стаю Кандерс. Количество в стае росло по мере того, как к ней присоединялось все больше и больше Коулдеров. При его лидере и количестве, они не боялись врагов: "Мы не можем здесь больше оставаться". Это становится опасным. Мы должны вернуться. Дорал и Джунбом кивнули. Это было самоубийство - остаться здесь без защиты Хранителей. По крайней мере, я могу увидеть их лично. Привезти сюда мародёра? "Чжунбум подумал об этом, но вскоре встряхнул". Машина была сильной, но не было уверенности, сможет ли она противостоять таким гигантским животным. "Пэкгу! Гумдон! Вернись с хорошими друзьями! Делуга! Береги себя!" Чжунбум кричал на Хранителей и ехал обратно в город на Ночь.
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Прошло всего два дня, но Джунбум продолжал оглядываться. Он не мог не думать о Хранителях, которые ушли, когда его остановил запах. "Как на вкус?" "Он нежный и вкусный". Хотя запах мне не нравится. Надо замаскировать запах. Особенно в кишечнике неприятный запах", - ответил Дорал, снимая шкуру с животного по имени Кокун, похожего на маленького кенгуру. Чжунбум подумал, что это кенгуру, когда впервые увидел его, но его голова была похожа на крысу. Мысль о том, чтобы съесть крысиное мясо, была не очень большой, но после того, как снять шкуру и приготовить его, оно выглядело так же, как и любое другое мясо животного: "Думаю, люди все равно едят крыс". Дорал начал готовить мясо с различными специями и солью и начал жарить его на костре. Запах стал заполнять эту область, когда Дорал начал готовить другие блюда. Джунбум спросил: "Что это?" Это фрукт по имени Шарлотт. Он очень острый, как и перец, который вы принесли. Он помогает маскировать запах. Он растет только здесь. "Дорал указал на маленькое дерево с голубым Шарлоттом. "Животные его не едят, потому что он слишком острый". Это было начало зимы. Территория была еще довольно теплой, но такой плод должен был стать добычей для животных, если бы не его вкус: "Он сильный", - прокомментировал Джунбум, нюхая аромат. Дорал измельчил фрукт и начал использовать кисть, чтобы нанести его на кокунское мясо. "Это убило запах". Чунбум говорил, когда нюхал мясо. Пока Дорал работал над своим мясом, Чунбум начал готовить сковородку. Он нарезал картошку и положил масло в сковороду, прежде чем опрыскать всё сахаром. Картофель стал коричневым. Он добавил немного специй, и теперь все готово". Это как по волшебству каждый раз, когда я вижу это. Никогда не думал, что готовка может быть больше, чем кипячение и жарка. Дорал покачал головой. Способ Джунбама готовить был намного больше, чем они когда-либо делали. Давно пора. В тот момент раздался крик. Дорал и Джунбам повернулись к звуку. "Он приближается! Приготовьтесь!" Дорал закричал, когда понял, для чего нужен звук, и Чунбам быстро схватил его снаряжение.'Гранаты, винтовка, пистолет, патроны!'Затем он подготовился с очками ночного видения.'Ночное видение, проверка!'Чунбам подготовил свой пулемет и подсоединил ремень патронов из рюкзака. Он безупречно двигался, чтобы подготовиться, когда Дорал расположился и тоже подготовил свое оружие. Он держался за винтовку АК, а не за лук. Звук рыка начал приближаться. Что-то приближалось. "Плечи!" Дорал закричал, когда понял звук. Джунбам тоже это знал. "Почему?" Джунбам сомневался, но долго думать не мог. "Они идут! Мы окружены! "Газлоу, который появился в лесу, закричал, когда быстро бежал. Позади него были Плесени. "Возьмите очки ночного видения!" "Чжунбум закричал на Газлоу и налил воды на огонь, чтобы потушить его. Дорал и Газлоу надели очки. Район внезапно погрузился в темноту, и Плесени прекратили свою погоню. Но вскоре после этого они снова начали заряжать... Быстро!' Первый Коулдер упал на землю, так как его голова внезапно была отрезана в воздухе. Еще несколько Породильщиков упали замертво, так как их шеи были отрезаны железной нитью, которая была натянута на дерево. Другие валуны, казалось бы, немного колебались при виде смерти, но они снова начали заряжаться. Больше из них умерло, так как их головы были отрублены ловушкой. Двум Каулерам удалось прорваться сквозь ловушку и зарядиться в сторону кемпинга. Больше из них вышло из леса. Галимы подкрались к появлению валунов." Правая сторона! Стреляй!" Дорал закричал, когда начал стрелять из винтовки. Его АК рычал, когда она взорвалась при стрельбе. Пальцы справа кричали, когда их голова и шеи были пробиты пулями, но их толстая кожа помогла им не умереть мгновенно: "ЛЕВШЕЕ!" Газлоу закричал, когда начал стрелять по ногам валуна слева. Могучий камень сразу же упал, крича от боли из-за сломанной ноги. "Точно! Три! Левой! Два! Еще выстрелы. Двое спокойно выстрелили в Каулдера и заставили их кричать. Казалось, они поняли, что выстрелы опасны. Они умны. "Злой крик пришел издалека, и Коулдеры стали прятаться в лесу." Вождь. "Вдалеке был гигантский желто-красный Коулдер". Вокруг него были десятки Коулдеров. "Налево! Два! Фронт! Три! Правый! Пять! "Поросли справа вышли тихо, в отличие от тех, что слева и спереди. Они пытались устроить засаду справа. "Мы были бы мертвы, если бы не были готовы." "Если бы они полагались на свет от костра, они были бы мертвы из засады". Но у них было полное видение окрестностей. Джунбум вытащил гранату и бросил ее в Каулдерс направо. "Граната!" Джунбум закричал, когда граната была брошена ровно в середине пяти Валунов, которые тихо приближались. Граната взорвалась, бросив два в землю и сделав три других полумертвыми. Джунбум начал стрелять из своего пулемета. Три Валуна, которые пытались закрыться, сразу же стали кровоточить. "РЕЛОАД!" Газлоу и Дорал начали перезарядку, когда Чунбам начал стрелять. Плечи начали падать на землю. Джунбум уничтожил Порохов, которые прятались в кустах. Они вышли из кустов, когда на них напали, но не могли подойти ближе. Еще пять Валунов погибли. Тогда раздался громкий рев. Плесень начал отступать, когда лидер приказал им отступить. "Они уходят". "Нет, не уходят". "Глаза Чжунбама были наполнены яростью". Он положил пулемет и взял снайперскую винтовку. "Ты собираешься убить его?" "Да." "Чжунбом посмотрел на сковородку, которую сбросил мёртвый Кандер. Картофель теперь смешивали с грязью и пеплом. Он нажал на курок, и то, что последовало за ним, было болезненным криком. Чудовище не было мертвым. Недостаточно? Он направил его в голову, но, похоже, это не сработало. Чудовище кричало от боли, но оно повело свою стаю и исчезло. Оно исчезло. Больше не было никаких признаков Плесеней. Почему здесь? У всех троих был один и тот же вопрос.
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"Газлоу, что происходит?" Газлоу покачал головой на вопрос Чунбама." Я не уверен. Если бы не запах, я был бы мертв. "Газлоу вытер пот со лба. Он всё ещё был напряжён от испытания. "Они следили за нами? Джунбам думал, но отбросил. "Неважно, почему прямо сейчас." "Это уже случилось. Сейчас важно было защитить себя от Плесеней. Давайте убираться. Чунбум взял длинное копье и встал. Все трое начали толкать копья, чтобы положить конец страданиям Породильщиков. Когда они закончили, они начали собирать вещи, которые лежали вокруг, дезорганизованные внутри лагеря. "Фу, теперь мы не можем ничего из этого есть. "Дорал разглагольствовал, когда чувствовал голод, возвращаясь к нему. Кокунское мясо и картошка лежали на земле. Им удалось съесть часть мяса, когда они подняли его и аккуратно вырезали грязную часть мяса. "О! Кокун!" "Вкусно". "Чжунбум и Газлоу проглотили мясо. Этого было достаточно, чтобы позаботиться о голоде. Не было больше времени, чтобы тратить его впустую. Собрав вещи и подготовившись к отъезду, Газлоу пошла к мёртвому Кандеру и принесла ногу. "Мы это едим? Газлоу кивнула в Чжунбум." Это не так вкусно, как Кокун, но это всё равно мясо. Было бы неплохо, если бы у нас было время снять с него шкуру, но мы должны убраться отсюда как можно быстрее. "Это было не время. Защиты, предложенной Хранителями, больше не было. Это было опасное место. Им повезло, что большинство опасных зверей сейчас находятся на южных равнинах, пытаясь там охотиться на травоядных. "Это все еще опасно". "Мы должны переехать". "Газлоу" начал переезжать, за ним последовали Джунбум и Дорал. Была середина ночи, но яркий лунный свет сделал дорогу видимой. Ветер дул сквозь лес, создавая большой свистящий звук. Холодный воздух освежал. Он сметал запах пороха и зловоние валунов. Галимы обжимались и шли быстро, как лошади с другими вещами последовали. Казалось, что они вернулись в нормальное состояние, так как больше не чувствовали запаха Пороха. Звук животных, собравшихся пировать на мертвое мясо, начал подниматься, но вскоре прозвучал характерный крик: "Они не так уж далеко... Каулдеры без колебаний съели одного из своих". Упаковки всегда были голодны из-за недостатка пищи и ели все, что у них было. Вот почему плотоядным нужно было бродить по большим площадям. По этой же причине Хранителям нужно было зимой спускаться на юг: "Они все еще там". "Они не уйдут". "Дорал кивнул, как прокомментировал звук Газлоу." "Они настойчивы". Если они пытаются охотиться на нас, они последуют за нами. Дорал на мгновение подумал, а Газлоу сказал: "Мы должны двигаться быстро." Два или более дня, и мы стряхнем их со следа". Они не будут преследовать нас слишком долго из-за голода. Газлоу и Джунбум кивнули. Это была хорошая идея. У них еще было около полутора месяцев, чтобы вернуться в город. Им нужно было избежать любых боев, если возможно, чтобы благополучно вернуться.'Это слабость оружия.'Оружие было очень мощным оружием, но оно было бесполезно, как только закончились патроны. Когда они были здесь, не имея возможности пополнить запасы боеприпасов, им нужно было копить. Некоторые животные появились на тропе, но не осмелились напасть. Большинство из них были слишком малы, чтобы сражаться против огромных Галимов и людей. Было темно, но лунный свет и звезды светили вниз, освещая путь. Большие следы, оставленные стаей Бодуасов, были похожи на огромную асфальтированную дорогу. Она была сделана долгими, бесчисленными днями путешествия Бодуаса по этой дороге.'Наверное, я смогу проехать на Мародер по этой дороге.'Джунбум начал оглядываться на эту мысль. Земля была прочной и выровненной. Некоторые места были неровными, но их легко было избежать. Boduas прогрызли всю густую траву и листья деревьев, пока они двигались. "Если я вооружу его тяжелым пулеметом..." "Давайте немного отдохнем здесь". "Чжунбум вернулся от своих мыслей, когда Газлоу говорил при виде пруда". Чунбам взял инфракрасное зрение и просканировал область. Вокруг не было опасных животных. Галимы и лошади начали пить, как трое мужчин грызли вяленое мясо с водой. "Будут ли Породы стать огромной проблемой?" спросил Джунбум. Дорал и Газлоу посмотрели друг на друга и открыли рот. "Хранителей достаточно, так что у нас не будет проблем с Порохами". "Мы?" Джунбум понял, о чём он говорил. Они говорили о потенциальной угрозе человеческим царствам. "Те страны, о которых вы упоминали раньше?" Газлоу потер бороду и кивнул. "Бензен будет в опасности. Это лучшее место для процветания Калдерса. Джунбам кивнул. Дорал объяснил, что страна теплая и влажная. Лето там было очень жарким и всегда шел дождь. Там было полно джунглей и болот, так что страна была полна рептилий и кракулов. "Страна динозавров!" Как он и думал, страна была полна таких животных. Обычно люди этой страны ездили на остарде, травоядном кракуле, у которого был спокойный темперамент. Он выглядел очень похожим на Каудера, но его голова была больше и у него не было крыльев. Он также хорошо атаковал ударами головы. Рыцари Бензена использовали способности животного, когда были на поле боя. Были и другие кракулы, которые использовались для других частей человеческой жизни. Это была земля динозавров. Я хочу туда! Динозавр был животным прошлого на Земле. Но услышать, что они существовали, и что люди использовали их, было очаровательно. "Поехали". Газлоу говорил, когда поднимался. Их путешествие было легким. Галимы бегали через лес без особых проблем, и больше не было атак Породы. Некоторые Одринго пытались напасть, но они убежали после того, как несколько из них погибли от стрел. Погода становилась холодной, когда они двигались дальше на север. Некоторые монстры пытались атаковать, потому что были голодны, но это не представляло большой угрозы. Там был Кавикунин, который напал, но он упал на стрелу от Дорала. Он казался слабым и старым, брошенным стаей. "Город!" Газлоу кричал. Они вернулись домой. Теперь город был виден вдали. Это заняло у них месяц и одиннадцать дней. Прошло четыре дня до Нового года. Гальф появился и побежал в сторону Джунбума. Она подошла к нему и потерла голову о Джунбум. "Гальф!" Звонок зазвонил, когда разведчик, глядя со сторожевого поста, начал сигналить. Люди начали смотреть через стену, и городские ворота открылись. Трое мужчин поспешили в город.
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"Наши шпионы сообщили, что Галия готовит дополнительные войска и собирает еду для войны." Человек в конце шестидесятых говорил сильным голосом. Человек, герцог Дрега Дерун, канцлер Ториа, говорил перед сотнями аристократов страны. Умы всех дворян были наполнены разными повестками дня, когда они услышали о надвигающейся войне. Некоторые были напуганы, а некоторые с нетерпением ждали ее. "Значит, это война". "Может, нам стоит послать дипломата..." "Как это случилось..." "Надо было быть осторожнее! Всегда была возможность войны!" "Эту ужасную традицию нужно было остановить до того, как это случилось." "Дворяне начали обвинять друг друга. Дрега кашлянул, чтобы дать им сигнал успокоиться, а потом снова заговорил." Хм! Я знаю, что вы все хотите сказать, но приберегите это на потом". "Дворяне сразу замолчали, и Дрега продолжал: "Купцы перестали торговать зерном и начали покупать его оптом. Цены на зерно удвоились, и горожане в беде. Те, кто действовал быстро, покупают и другие возможные товары, и все эти цены парят", - смотрел Дрега на некоторых дворян. Они кашляли и избегали его глаз. "Вы все должны работать, чтобы стабилизировать эти цены." Дрега не переставал оглядываться вокруг, пока он говорил. Несколько кивнул в знак согласия. Это был маркиз Дониан, на которого Дрега смотрел дольше всех. Джорл Дониан вернул Дреге молчаливый взгляд, но в конце концов он оглянулся. Чертов ублюдок...!'Маркиз посмотрел вниз, затем спокойно оглянулся на Дрегу и кивнул. Дрега кивнул в ответ. Черт! Подожди, пока я не поднимусь!'Дрега, которого не волновало, что думает Джорл Дониан, продолжил после того, как предупредил дворян, у которых были связи с купеческими группировками. "Другие страны удвоили свои цены на новости о войне". Как известно, Дентрион и Бензен присоединились к Галии в войне еще до того, как мы узнали об этом. Они, казалось, знали, что война произойдет до нас. Я подозреваю, что эти страны, Дентрион, Бензен и Галия - все замышляли против нас развязать эту войну. "Что!" "Ни за что!" "Как это может быть?!" "Проклятье!" "Нужно немедленно призвать наших союзников Додрена и Кредла!" "Дворяне начали кричать в ярости. Младшие дворяне были возмущены новостями, так как старшие больше беспокоились о своих доходах. "Полномасштабная война неизбежна в этот момент. Приятно слышать, что на наших границах собираются огромные армии при известии о нападении Галии: "Дрега взял серебряную чашку воды и выпил, прежде чем продолжить." Маркиз Бенет, виконт Дюрено и барон Але - это те, кто действовал. Они собрали более семнадцати тысяч человек для битвы. Там сто семь рыцарей, тысяча всадников, тысяча лучников и пятнадцать тысяч воинов. Пятьсот вагонов, полных военных припасов, и две тысячи человек, охраняющих их. Я слышал, что наследник маркиза Бенета, Жасмин Бенет, является полевым командиром. "Ух ты!" "Но как?!" "ДЕВОЧКА?"! Нелепо!" "Значит, он серьезно относится к тому, чтобы позволить девушке стать его наследницей?!" "Думаю, быть девушкой не будет иметь значения, если она выиграет войну." "Я слышала, что она не похожа на нормальную женщину. Я слышал, что она сильнее большинства рыцарей." "Ха! Наверное, они позволили ей победить, потому что она дочь маркиза!" "Варьирующаяся реакция взорвалась, но большинство улыбалось от мысли о женщине-командующей. Дрега продолжал, не задумываясь: "Итак, наш король назначил герцога Зекру командующим Центральной армией. Шестьдесят тысяч человек будут развернуты для обороны в трех направлениях. Я призываю вас к участию". "Герцог Зекра?" "Шестьдесят тысяч!" "Что станет с обороной столицы?" "Это треть войск страны!" "Разве не три страны только готовились? Почему так рано нужно перебросить такую огромную армию? Это вызовет беспокойство столичного населения!" "Верно. Я думаю, что мы должны пока отложить отправку центральной армии. Разве мы не дали маркграфу полномочия на такие ситуации? Перемещение центральной армии только подтверждает, что мы идем на полномасштабную войну. "Все удивились и начали говорить. При обычных обстоятельствах именно маркграф должен был собрать армии для защиты от захватчиков. У маркграфа было звание графа, но он имел больше власти над армиями и мог в случае необходимости вторгаться в другие страны.'Поэтому они хотели остаться и спокойно наблюдать.'Дрега знал, о чем говорят эти люди, и хмурился.'Эти идиоты... Я не могу найти ни слова, чтобы описать это". Три страны пытаются разорвать нашу родину на части и до сих пор думают, что мы в безопасности? Это был побочный эффект длительного мира. Эти дворяне были больше похожи на торговцев, ищущих свою прибыль. В них не было ни доблести, ни чести. ЭНОУХ! Это было решено. Король желает справедливости!" Дрега крепко закричал. Дворяне замолчали и стали смотреть друг на друга. "Я, барон Тиаран, пошлю двух рыцарей, сыновей моих, двести солдат и двадцать вагонов, полных военных припасов для короля!" Громко заговорил аристократ средних лет, нарушив молчание. Другие дворяне, казалось, поняли, что у них нет другого выбора: "Виконт Танос пошлет двадцать фамильных рыцарей, двести всадников, триста воинов и сто вагонов с припасами"; "Граф Ореня пошлет царю пятьсот вагонов, полных зерна"; "Все дворяне начали кричать о своих попытках вступить в войну"; "Всякая дворянщина начала кричать о том, что она хочет вступить в войну". Король молча наблюдал за всем происходящим. Когда все закончилось, король Андре Керин Ториа помахал рукой и прокричал: "Спасибо всем вам". Я не забуду всю вашу поддержку в эти трудные времена. Приятно видеть вашу преданность нашей стране. Мы научим наших врагов силе Торы. "Слава королю!" "Слава!" "Дворяне начали кричать и скандировать. "Сойдет." Дрега посмотрел на него. Шестьдесят тысяч солдат было недостаточно, чтобы сражаться против трех стран. Дворяне должны были присоединиться, но этих дворян было трудно убедить. "Я должен послать послание королевству Катцбек". Мы можем заставить их разобраться с Дентрионом, если все получится. Дрега начал думать. Тория была недостаточно сильна, чтобы сражаться голова к голове с тремя странами одновременно. Даже если бы им удалось победить, королевство было бы в руинах. "Я должен смотреть в будущее после войны". Давайте вернемся к армиям Дентриона, поработав с Кацбэком". Дрега начал придумывать схему, когда дворяне в восторге начали разговаривать друг с другом.
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Когда царь Торы решил послать центральную армию, все дворяне столицы начали присоединяться. Не вступление означало бы только измену стране, поэтому у них не было выбора. Тот факт, что ситуация была в отчаянии, также подтолкнул их к этому. Купцы также начали двигаться, так как они быстро привозили припасы для войны. Наемники, в свою очередь, были заняты защитой путешествующих купцов, которые собирали припасы. Людей беспокоили страхи перед войной, но и она была очень оживленной из-за всех приготовлений. Салоны и бордели были переполнены солдатами, и это делало города очень активными. Весть о подготовке Тории к войне распространилась, как лесной пожар, по всем трем королевствам. Галия также начала готовиться, отправив свою центральную армию. Так же, как и Тория, народ Галии начал готовиться к войне. С объединением наемников, экономика процветала. Процент наемников удвоился, и некоторые просто присоединились к войне. Победители забирали все, а проигравшие теряли все. Пиллинг был приемлемым поведением во время войны, и любой заключенный также означал большую прибыль для победителей. Подготовка к войне уже шла, но Бензен, который был третьей страной, присоединившейся к войне с Галией, был не таким, как прежде. Большинство солдат Бензена отступали обратно в свою страну. Вскоре после этого распространилась информация о том, что монстры спустились с гор Халодиана, создавая катастрофы в Бензене.-ХАХ! За то, что укротили кракулов, идиоты, которым трудно противостоять монстрам, соседние страны улыбались тому, что случилось с Бензеном, но это не заставило себя долго ждать. Нападения монстров не прекращались с Бензеном, так как все больше монстров спускалось с гор и стало нападать на все соседние королевства. У Бензена было большое количество валунов, нападающих на домашний скот, принадлежавший как людям, так и торговцам. Кероксов также начали атаковать небольшие деревни. Солдаты были отправлены на борьбу с чудовищами, но они ушли раньше, чем появился кто-либо из солдат. Чудовища не рисковали своей жизнью, чтобы напасть на людей, если их считали опасными. Сотни торговых групп, охраняемых наемниками, были уничтожены за ночь атаками Породы. Серые... Серые монстры... - Гигантские! - Это серый дьявол! - Некоторые выжившие распространяли новости и вселяли страх в людей. Слухи о том, что выжившие сошли с ума или покончили жизнь самоубийством, добавили масла в огонь. -Наемники были уничтожены! На охотников охотились! Солдаты, пытавшиеся их убить, были убиты вместо них! Стая Могучих была не похожа ни на одну из тех, что они когда-либо видели. Большие группы солдат, включая рыцарей, были отправлены охотиться на них, только для того, чтобы быть стаями уничтоженными. После этого, все дворяне начали отзывать свои армии, чтобы защитить себя и свои города. Купцы стали избегать путешествий, и только крупные купцы осмеливались ездить по дорогам. Это привело к гниению продовольствия на складах и взлету цен на все продукты питания, в то время как наемники, нанятые для защиты, подняли свои цены. Простолюдины с трудом поспевали за ростом цен, так как дворяне стали забаррикадировать свои города. Наступил февраль, и война между Галией и Торией достигла своего пика. По всему периметру шли бои, которые привели к многочисленным жертвам. Сражения каждый раз были жестокими, но шансы никогда не уменьшались ни в одну страну.-Минимый Дентрион - Солдаты из королевства Катцбек атаковали периметр Дентриона и начали грабить соседние города. Дентрион, готовившийся к нападению, начал разваливаться на части. Они начали отправлять свои войска обратно к границам Катцбэка, теряя власть в войне. У Галии тоже были свои проблемы. Ухудшение экономики Бензена затронуло все соседние страны, в том числе и Галию. Это была первая страна, которая импортировала все продукты питания из Бензена. Но без того, чтобы Бензен посылал продукты Галии, этого было уже недостаточно. Дентрион, который сосредоточился на производстве огромного количества пиломатериалов и стали, испытывал проблемы с их поставками продовольствия. Галия, которая сосредоточилась на молочных продуктах и скоте, оказалась в похожей ситуации. Падение Бензена затронуло страны со всего континента. Проблема начала обостряться в начале марта.* "Монстры!" Люди начали карабкаться по деревянной стене у колокола. Монстры начали кричать и рычать, когда фермеры смотрели, как они приближаются - их деревянные копья выглядели такими слабыми по сравнению с злобными монстрами. Мгновение спустя, большая группа кероксов начала подбираться к восьмифутовому деревянному забору: "Стреляйте стрелами!" "Бросайте огонь!" "Некоторые мужчины с топорами кричали, когда они смотрели на кероксов. Мужчины бросали факелы, а некоторые стреляли стрелами. Несколько кероксов погибли, но это все. Этого просто было недостаточно, чтобы отбиться от десятков кероксов. "Кероксов" начали атаковать маленький город. Все закончилось в одно мгновение - ни помощи, ни чудес. Не только кероксы бродили по сельской местности. Весть о том, что десятки Кавиквиквинов напали на город среднего размера, охраняемый двестию сотнями солдат, и быстро уничтожили их, распространилась по всему континенту. Все страны, расположенные вблизи Халодянских гор, имели из-за таких чудовищ проблемы, как большие, так и маленькие. Война закончилась из-за таких проблем, когда Тория, Галия и Дентрион подписали перемирие, чтобы они могли сконцентрировать свое внимание на своих странах. Это было начало войны против монстров, айны также начали свою войну против монстров. Вернулись Делуга, Пэкгу и Гумдонг. Пэкгу и Гумдонг вернулись с двумя новыми Хранителями мужского пола.'Я думаю, что никогда больше не увижу Хойкгу и Урлука.'Эти двое, похоже, присоединились к другим стаям. Теперь в городе было в общей сложности тридцать три Хранителя. Спустя год город охранял бы огромное количество Хранителей. Гальфус завыл собрать всех Хранителей. Он также подал сигнал Айносам собраться на двадцатифутовом заборе. Монстры начали появляться через заснеженное поле. Это были Кавиквиквины. "Откуда они все взялись?" Это было необъяснимо. Вскоре после того, как они только что убили пятнадцать кавикунинов, и теперь было тридцать кавикунинов, пытающихся напасть на город, Джунбум нахмурился. Он вспомнил день, когда сражался с Кавиквиквинами. Гальфус рычал в присутствии монстров. Джунбум ухмылялся. "Луков и стрел должно быть достаточно." Не было необходимости в оружии. Кавиквиквины были сильными монстрами, но они не представляли большой угрозы для Айнов на прочном деревянном заборе. Их также было легко убить отравленными Зелоком стрелами. "Готовы!" Все стрелы были готовы. "Огонь!" Стрелы парили в воздухе, когда Хауэн кричал, и Кавиквиквины начали атаковать. Стрелы пронзили их тела, но они проигнорировали несколько стрел на их телах, как будто они ничто. Но прежде, чем они смогли сделать еще несколько шагов, они начали падать, почернела кровь, стекающая из их рта. Все Кавиквиквины, всего более тридцати, были на земле, мертвы.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

131 война 3



Яд Зелока был смертельным. Кавиквиквины были известны своей стойкостью к ядам и болезням, но они были беспомощны против этого: "Убедитесь, что все они мертвы, а затем уберите это". "Все мертвые Кавиквины были ободраны, и их оружие было собрано для использования в качестве дров". Некоторые кости и зубы хранились для создания различных украшений позже. Это была легкая защита, но смерть этих Кавиквиквинов заманила около четырехсот кероксов из-за запаха их крови. Однако, была одна необычная особенность. Кероксы имели разные сорта и никогда не смешивались, но эта группа состояла из множества разных видов. Чудовища скрипели и рычали, когда кружили по периметру города. "Удивительно". "Как это происходит?" "Старейшины что-нибудь говорят?" "Что в мире..." "Все айны обеспокоились". Монстров было легко отбить, но это не означало ничего хорошего. Они также были частью леса, и айносы знали это. Все эти аномалии не сулили ничего хорошего. Так как чудовища начали вести себя странно, животные тоже. Бодуа, которые обычно никогда не покидали равнины, начали двигаться в сторону человеческой земли. Другие животные тоже выходили из леса. Что происходит? Джунбам нахмурился, когда прицелился в стаю Кероксов. Все воины, а также все, кто умел стрелять из лука, собрались вместе. "Входим!" Стая Керокс заряжалась у стены, но она была бесполезна. Все Айносы, включая детей, были мастерами стрельбы из лука. Им было легко стрелять во всех кероксов. Чудовища кричали и кричали, когда заряжались, и падали жертвами стрел. Когда они приближались, легко было заметить, что они голодали от вида своих тощих тел: "Им не хватало пищи... но почему они не нападали друг на друга? Кероксов знали, что они охотятся на своих за едой. Теперь они объединились с другими вариантами керокса, которые обычно убивали друг друга за еду, но это выглядело так, будто они этого не делали. Они должны были быть врагами. Это неестественно. Почему?'Десятки кероксов были убиты, а другие кероксов исчезли, забирая с собой трупы, чтобы поесть. "Их просто слишком много". "Даже одинокие соединяются". "Гилебер кивнул, как прокомментировал Нофенс". Они оба были воинами Айноса. Как они только что упомянули, все виды животных, от плотоядных до травоядных, собирались вместе, формируя группы. В этот момент огромная стая птиц, состоящая из разных видов, взлетела и окутала все небо черным. "Ух ты..." Это было невероятное зрелище. Небо стало темным с таким количеством птиц наверху, что было страшно. Даже Айносы, казалось, боялись этого зрелища, а Хранители молчали. "Что это может быть...?" В тот момент в голове у Чжунбума возникла идея. Он посмотрел на высокие горы вдалеке. Они были покрыты снегом, который, как говорят, никогда не тает. Говорили, что горы были настолько большими и раскинутыми, что они были больше, чем многие огромные королевства вместе взятые. Никто не знал, насколько они велики. Это катастрофа. Приближается невообразимая катастрофа. 'Первое, что появилось в его голове, было землетрясение. Потом, посмотрев на горы, он подумал о вулканических извержениях. "Если это так..." Он не был уверен. Не было ни землетрясений, ни признаков надвигающегося извержения вулкана. Но он не мог объяснить ситуацию иначе. Не было причин, чтобы животные перемещались группами в таком количестве. Это была просто возможность. "Старейшина, были ли в прошлом землетрясения или извержения вулканов?" Хесгал, похоже, вообще не понимал вопроса. Он смотрел на Джунбума в замешательстве. "Землетрясение? "Извержение?" "Земля трясётся и разрывается или... пожары поднимаются с вершины гор, покрывая небо и землю пеплом. Разве вы не испытывали такого раньше?" "Подождите...!" "Хесгал открыл глаза в шоковом состоянии. Несколько человек вокруг, казалось, были удивлены. Некоторые, похоже, поняли, что предлагал Джунбум, но остальные, похоже, не знали. "Все животные и чудовища покидают эту землю. Это может означать только одно. "Старший молчал от этой мысли, испугавшись. В прошлом были извержения вулканов, но это было очень давно. Молодое поколение никогда не испытывало таких катастроф. "Р-правильно... Мне сказал прадед, когда я был молод. Это было время, когда мы, Айносы, жили вместе с людьми. Тогда земля содрогнулась. Я слышал, что все живые существа в лесу были в амоке. Он известен нам как Судный День... ХОУЕН! Мы должны немедленно предупредить другие племена! МЫ ДОЛЖНЫ ПРЕПАРИРОВАТЬ! "Хесгал, который, казалось, потерялся в воспоминаниях, вернулся в сознание и закричал." Понятно. Газлоу, соберите десять воинов и идите и расскажите об этом другим селениям. Да, сэр! Вооружитесь и уезжайте на Галимах. Я попрошу вас решить, когда будет опасность. "Подготовка была быстрой. Они были вооружены всеми видами оружия, включая оружие и гранаты. В этом состоянии лес был гораздо опаснее. Десять Галимов бежали из города с айносскими воинами на спинах. Люди начали готовиться к возможному землетрясению, передвигая штабелированные предметы на землю. Хесгал руководил горожанами на случай возможной катастрофы, и все последовали без жалоб.
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"Будь прокляты эти галианцы!" Точно. Они собираются здесь зарабатывать на жизнь?" "Хаха, Бенсон. Ты должен почистить свою задницу и ждать, пока они придут за тобой." ЧТО?! Сделай это!" "Теперь так много монстров." "Да. Дворяне поднимают шум из-за этого. Я слышал, что некоторые богачи пытаются спрятаться в замках лордов. Да? Черт. Мир несправедлив." "Вы опять болтаете? Будьте начеку! "Хорошо построенный человек подошел и накричал на них. Все вздрогнули от голоса, но вскоре они расслабились, осознав, кто это был. "Есть хорошие новости?" "Когда мы вернемся?" "Можем ли мы вместо этого напасть на Галию?" "Вопросы, вылитые из людей. Капитан Винсент покачал головой. "Я не знаю точно, когда. Я не слышал никаких приказов уже двадцать дней. Я слышал, что Галия скоро отступит. Скоро все закончится." "О!" "Наконец-то!" "Это так скучно." "Я даже не смог разграбить ни одного города!" "Думаю, мы не можем добыть добычу на этой войне." "Солдаты у костра снова заговорили, когда Винсент передал им кожаный мешок с вином." "Пей." "О! КАПТЕН!" "Да, да". Пей быстро. "Солдаты начали вывозить вяленое мясо и сушеные фрукты при виде ликера." Ты ублюдок! Ты прятал Подедо! "Подедо был сладким фруктом на вкус. Благодаря сушке он стал еще слаще на вкус. "Предатель!" "Дайте мне один!" "Я тоже!" "Нет! Вы, кероксы!" "Дольф, у которого отобрали сумку Подедо, закричал, но никому не было дела. Солдаты наслаждались маленьким счастьем еще на поле боя. Именно тогда зазвонил колокол. "Экстренный колокол?" "Враг?" "Засада?" "Дольф кричал на звук колокола. Все повернулись к сторожевой башне, а затем на поле боя. Сейчас были сумерки, но врагов не было видно. Они вернулись к сторожевой башне, но внезапно услышали крики. "Аааа!" "МОНСТЕРЫ! КАВИКУНИНЫ! "Рев доносился с близкого расстояния. Все знали, что сейчас происходит. Я слышал, что есть чудовища? Неужели галианская армия так слаба? Как они могут проиграть монстрам? Я слышал, что их число растет. Они просто монстры. Я думаю, они преувеличивают. Правда? Но они должны быть сильнее солдат. Да, я слышал, их сотни. Солдаты начали думать обо всех слухах, которые они слышали раньше. Ходили слухи, что монстры, над которыми они в основном насмехались, теперь нападают на них. "Получите по заслугам! КАВИКУНИНЫ!" "А-лучники! Стреляй! Стреляйте! Стреляйте! Стая Кавиквиквинов, заряженная через солдат. Сотни огромных монстров, владеющих большими дубинками и топорами, были неудержимы. Они уничтожили все на своем пути. "Это Кавиквиквины?" Их было слишком много. Известно, что Кавиквиквины передвигались меньше, чем группами из пяти человек. Они много ели, поэтому никогда не группировались в большие стаи. Взрослые Кавиквиквины, которые остались на родительской территории, означали смерть. Но теперь их было более сотни. Никто не мог думать или реагировать, так как все они застыли в страхе." ИДИОТЫ! ВПЕРЕД! Ты умрешь, если не пошевелишься! Вздохни, если хочешь жить! Двигайся! "Офицеры кричали на солдат, застывших от страха. Они начали двигаться, готовясь сражаться за свою жизнь. "Стойте! СТОЙТЕ! ЛУЧНИКИ! ИНСИДЕ! "Оборонительные линии были сделаны и люди с копьями и щитами сложены вместе. Сотни солдат собрались вместе, чтобы создать прочную защиту. Несколько Кавиквиквинов начали наносить удары по солдатам, но были сбиты и атакованы стрелами и копьями. Но этого было недостаточно, чтобы мгновенно убить их, и они порвали линию обороны. Блокируйте! ЗАПОЛНИТЕ ПРОБЕЛ! МЫ УМРЕМ, ЕСЛИ МЫ СПОЛИТЫ!" "Блокируйте!" "Все работали вместе, чтобы выжить. Они отчаянно перешли к формированию линий обороны, и это заставило Кавиквиквинов колебаться в своей атаке. Они начали отступать, хвататься и сжимать человеческие тела по пути. Солдаты не осмеливались идти за ними. Только лучники стреляли стрелами в отступающих Кавиквиквинов, которые они блокировали своими человеческими телами. "H-help...!" Солдаты возвращались к своим чувствам под звуки стонов поблизости. На земле были сотни солдат, раненых. Потребовалось всего несколько минут, чтобы почти тысяча солдат попали под чудовищное нападение. "Как это может быть..." Джеймс, Рыцарь маркиза, известный своей доблестью и опытом, имел страх на лице. "Все это правда... все слухи были правдой." Он думал о слухах, которые слышал в прошлом месяце. Не только у Бензена или Галии были проблемы с монстрами. Все остальные на месте происшествия думали об одном и том же. Они больше боялись, что эти чудовища пришли изнутри королевства, а не снаружи. "Мы должны вернуться". Мы должны вернуться, капитан!" "О чём вы говорите? Если Галия нападет..." "Это пришло из нашей ЛЭНД! Что, если они нападут на наш... наш город... "Солдат не мог продолжать, как он отрубил. Лицо капитана Кодрина побледнело. Он был из того же города, и его жена и новорожденный сын ждали его там. "ДАММИТ!" Кодрин бросил копье и закричал. Он не мог бросить все и просто бежать к себе домой один. "Мы отступим! Приготовиться к отступлению! "Кодрин сжал кулак. Это было то, чего он ждал. "Мы не должны идти..." Солдат начал говорить, но был прерван, когда Кодрин ударил его по лицу рукояткой копья. Солдат упал на землю, истекая кровью из его рта. Заткнись! Мы не уйдем в этот час. Мы все умрем, если будем двигаться ночью. Я не прощу никому, кто не подчинится этому приказу! "Некоторые пялились на Кодрина, но он их проигнорировал." Двигайся! Мы отдохнем на ночь и начнем двигаться на рассвете! Все знали, что это было правильное решение. Ночь уже была на них, и было опасно возвращаться в такие часы, когда они знали, что затаились чудовища. Солдаты начали готовиться к отступлению, и послание было отправлено Галии. Скауты доложили о случившемся, и гальские силы также начали отступать, так как они уже давно этого хотели. С наступлением рассвета торийская армия начала отступать, посылая разведчиков на поиски Кавикунинов, а также сообщения в столицу.-Селон и все девять деревень по периметру были стерты с лица земли монстров.-Чудовища из Халодиа вторгаются на человеческие земли.-Наступают монстры.-Горун СПОКЕН! ДЕВИЛЛЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ МОНСТЕРОВ К... - Это гнев Божий! Мир движется к КОНЕЦУ!-Торианское царство теперь захвачено страхами вторжения монстров, и чудовища начали перемещаться во все части континента. Это было началом войны между людьми и монстрами.
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По всему городу прозвенел колокол, сигнализирующий о приближающейся атаке. "Монстры! "Бендиго приближаются!" "Бендиго приближаются!" "Лицо людей нахмурилось от криков атаки Бендиго. Это были двуногие чудовища, похожие на обезьян, ростом около четырех футов. Но они были быстры, как маленькие, и они завывали друг на друга, чтобы общаться. Может быть, это правда. "Хауэн нахмурился на новостях". Бендиго были неуловимыми монстрами, которых редко видели. Они обитали только в более глубоких частях южной лесной зоны. Большей проблемой было то, что бендиго было слишком много. Воины, женщины и дети, похоже, были обеспокоены таким количеством." Бендигос! Что за...! "Их так много!" "Их слишком много!" "Все в порядке!" Мы можем победить!" "Наши стены теперь выше. Все хорошо." "Не волнуйся, Кэтрин! Я держу тебя! Я тоже! Я защищу тебя!" "Да! Поверь мне!" "Мы защитим тебя." "Дети, которым было, может быть, пять или шесть лет, говорили с гордостью, держа поклоны. Если бы они были нормальными человеческими детьми, это считалось бы детской глупостью, но это были дети Айноса. Они знали, как пользоваться луками. Джунбум на мгновение посмотрел на детей, а затем повернулся к лесу. Вокруг города были сотни бендиго. Казалось, что эта цифра близка к тысяче. Монстры начали гневно кричать, и один из них, похожий на вождя, подошел.'Хм... Он был ростом около шести футов, вдвое выше обычного Бендиго. У него было сильное и крепкое тело. Оно могло лазить по деревьям с таким телом?'Джунбум подумал при виде вождя Бендиго. Самое страшное в этих чудовищах было то, что они знали, как лазать по деревьям. Их основная среда обитания была в деревьях, и хотя они не были настолько сильны в одиночку, жизнь стаями сотен сделала их сильным хищником в горах. Сотни бендиго закричали, как айны спокойно смотрели на них своими луками. В тот момент пятеро Хранителей поднялись по стене, показавшись Бендигосу. Гальф, который поднялся, выпустил длинный, громкий вой, за которым последовали другие Хранители. Вой пяти Стражей заставил всех Бендиго замерзнуть от страха. В этот момент Гальф спрыгнул со стены, а остальные последовали за ним. Огромное тело Гальфа упало на землю и сразу же бросилось в сторону вождя Бендиго. Она сделала всего три длинных шага туда, где лидер Бендиго дрожал и раздавил его голову и шею, раздавив его кости. Гальфус дрогнул и бросил тело в сторону, когда мертвое тело захлопнулось без сопротивления, и тогда другие Хранители бросились на стаю Бендиго. Это была бойня. Хранители набросились, укусили и разбили любого бендиго, стоявшего у них на пути. Бендиго начали убегать во всех возможных направлениях. Некоторые из них, отказавшись бежать, пытались напасть на Хранителей, но это было бесполезно. Хранители были на грани. В последнее время на их территории происходило слишком много боев. Нападение на Бендигос сделало их еще более злыми, так как они гнались за всеми сбежавшими Бендигосами. Гальф завывал, сигнализируя остальным Хранителям бежать мимо убегающих Бендиго и окружать их. Выжившие Бендиго были пойманы в ловушку шестью Хранителями и запаниковали. После этого произошла односторонняя резня. Галфус был особенно зол против монстров. Это из-за ее детенышей. У нее было двадцать семь детенышей. Не было шансов, что она подпустит монстров к своим детёнышам. Тогда нам не придётся волноваться. Бендигосы должны быть хорошей пищей для Галфуса. Джунбум кивнул. Люди собирались, готовились снять шкуру и убрать мясо. "Ну, они не могли охотиться несколько дней..." "Аиносы были охотниками и собирателями". Были теплицы, которые помогали им вести хозяйство, но охота и собирательство оставались их основным образом жизни. "Это сделано". Там были сотни трупов по всему району. Гальфус и Хранители сели и выпустили победоносный вой, как они изгнали врагов со своих территорий. Джунбум почувствовал некоторую гордость при виде Хранителей. Ни одно чудовище, если бы оно не было сильным, как Кавиквиквины, не осмелилось бы напасть.'Проблема в людях.'Джунбум нахмурился, когда вспомнил посланника графа Халодяна, который едва сумел доставить информацию. Чудовища, выйдя из леса, направились на человеческие земли. Все животные и чудовища теперь были на человеческой земле, и чудовища сменили охоту на людей, так как охотиться на них стало легче. В отличие от травоядных, у которых была сила и мощь дать отпор, когда это было необходимо, люди были бессильны, слабы и медлительны. На маленькие города нападали без всяких средств борьбы. Согласно сообщению, было также совершено нападение на село Халода. Но оно уже имело сильную оборону, так как находилось так близко к лесу, что спасало их от более серьезных повреждений. Проблема заключалась в том, что все дороги в этом районе теперь были заполнены монстрами. Графу едва удавалось защитить города, а их годовая торговля с Айносами теперь была невозможна.'Я должен пойти помочь.'Чжунбум посмотрел на Сунсук, которая выглядела так, будто она была полна беспокойства. Она определённо думала о графе: "Ради мамы и ради всех, я должен идти". Если его теория была верна, айны также должны были покинуть этот лес. Если бы это случилось, им понадобилось бы место, где они могли бы жить, и это место было бы в землях графа Халодяна. Лучше было бы помочь в этот момент. "Двигайся! Быстрее! "Люди быстро двигались к шкуре и вырезали съедобные части чудовищ, и они начали курить мясо". В сторону, двадцать семь детенышей пировали на трупах Бендигосов, которых только что убила их мать. Они быстро росли.'Джунбум усмехнулся. В то же время, хороший запах копченого мяса наполнил весь город. "Сын". "Сунсук" подошел к нему с шампуром мяса, он выглядел сочным, со специями по всему городу. Джунбум перекусил. "Вкусно". "Да, я этого не ожидал". "Джунбум кивнул и выпил немного пива". Сонсук, который молча наблюдал за ним, засомневался, прежде чем заговорить. "Так... ты пойдешь помогать?" "Джунбум кивнул. Сонсук покраснел. Похоже, ей было трудно выразить то, что она чувствовала. Чжунбум продолжил. "Это для айнов". Я пойду завтра. Правда? Джунбам кивнул. Не было необходимости упоминать об этом. "Я знаю, о чем ты думаешь." "О, посмотри на меня... Я должен присматривать за Кэтрин..." "Джунбум по неосторожности откусил мясо, когда Сансук бормотал, притворяясь занятым и уехал.
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После того, как тысячи птиц перелетели через небо, следующими стали всевозможные мелкие грызуны. Люди, которые не замечали никаких аномалий, потому что были заняты защитой от чудовищ, теперь знали, что что-то действительно не так.-Что-то случилось в горах.-Наверное, что-то не так в Халодианском хребте.-Узнают ли Айны, что происходит?-Я слышал, что Диагноз появился из глубины гор.-Ходили слухи, что люди видели, как всякого зверя выгоняют из гор.-Происходят слухи, что все виды животных были изгнаны. О монстрах медленно заботились, пока люди готовились к любым атакам. Монстры и плотоядные, которые охотились на людей, теперь сменили цель на травоядных, но это означало остановку всех видов производства. Не было возможности заниматься сельским хозяйством с монстрами, скрывающимися за пределами городов, не говоря уже об охоте и собирательстве. Древесина была особенно дефицитной, так как и без того холодная погода становилась холоднее. Людям нужно было дерево, чтобы согреться, но многие решили не использовать его, так как не хватало древесины: "Чудовища!" Крик слышался сквозь темноту. Солдаты на страже вздрогнули. "Проклятье!" Они плотно сжимали руки вокруг копий и щитов. Их лица были полны ужаса и колебаний. "Джейсон! НЕТ! "Мой сын!" "ДАММИТ!" Они услышали отчаянный женский крик, и солдат с бородой выплюнул проклятие, прежде чем он начал бежать. "Джим! Черт возьми, ты сумасшедший сукин сын! "Резон кричал рядом с ним, но потом последовал. Когда два солдата бросились, за ними последовали другие солдаты. "Мама! Мама! АААА!" "НЕТ! УХОДИ! Нет! "Пять солдат прибыли на место, где молодая мать отчаянно сражалась с монстром, чтобы защитить своего сына. Она была вся в крови от ран, и маленький сын плакал. "БАСТАРД!" Джим, приехавший первым, бросил свое копье в собачье чудовище по имени Кайдог. Копье проникло ему в спину, мгновенно убив его, и другие Кайдоги отступили. Они рычали и лаяли на Джима, который теперь стоял перед женщиной с нарисованным мечом: "Джим!" Женщина кричала на солдата, когда обнимала сына. Джим не смотрел на нее, но он поднял свой щит и замахнулся мечом на чудовищ, когда закричал. "РУН! Зачем ты вообще здесь? Почему ты вышел из дома! ДАММИТ!" Джим кричал в гневе. В его голосе было чувство вины. "Простите... но нам нечего было есть..." "Мистер Джим, это моя вина. Я был голоден... "Джим укусил его за губы." "Бегите!" "Другие солдаты присоединились к нему и подняли свои щиты. Женщина на секунду засомневалась, а потом наткнулась на оборванный дом вдалеке. "О! Так вот почему ты так выбежал?" "Ты должен нам больше, чем просто пиво, если мы выживем." "Я убью тебя вместо этого." "HAH. Будь прокляты эти собаки. Они не отступят. "Арбалет был выстрелен в Кайдога и убил его. Другие чудовища напали на солдат в тот момент. Четыре солдата размахивали копьями и мечами, чтобы солдат с арбалетом снова приготовил оружие. Еще один выстрел был произведен, проникая прямо в голову кайдогу." NICE! Джим кричал от радости, но в тот момент Кайдог атаковал его деревянный щит и раздавил его. Джим скатился на землю, когда на него напали после того, как его щит был разбит. Его спина была окровавлена от ран, а лицо солдата при взгляде было удручающим. Поблизости участилось рычание. "Мы бы умерли, даже если бы не бежали сюда." Не было смысла обвинять друг друга. "Нам не повезло. Вот и все. "Они отказались от любых шансов на выживание." "Я не ожидал умереть вместе с вами, ребята. Какая жалость. ЧТО! Я ожидал смерти после того, как поцеловался со Сьюзан. "Вы должны были сделать это раньше." "Солдаты говорили, как десятки кайдогов закрылись на них, рычали." "Черт, это много." "Мы должны убить многих, как только сможем." "Я не буду умирать легко, вы, чудовища." "Солдаты подготовили свое оружие и щиты. Они были готовы встретить смерть. "Пошли!" Они кричали, когда Кайдоги прыгали на них. Именно тогда крики исходили от чудовищ. Было выпущено несколько стрел, все они были нацелены на Кайдогов. Каждая стрела пронзила Кайдога без единого промаха, и в одно мгновение все они лежали мертвыми. "А-айнос!" Гилмертон, который с трепетом наблюдал за зрелищем, кричал на фигуры, появлявшиеся сквозь тьму. Именно тогда они услышали тяжелый рев, потрясший землю. Они увидели огромную чудовищную штуку, появившуюся с ярким светом из-за Айноса. "Это... это?" "Это... это карета империи Дэхан! С-сэр Джей-Джунбум Кристос!" Кто-то закричал. Мародер был на них в своей славе. Рядом с ним были Джунбум и Айнос на Галимах. Джунбум был полностью вооружен и в полной боевой готовности. Айны, вышедшие из темноты, также были поражены. Чунбум ткнул своим длинным копьем в умирающего Кайдога, мгновенно убивая его, и местность замолчала. "М-монстры... они все были убиты! Чудовища мертвы! "Рыцарь Чунбум пришел!" "Айносы пришли помочь нам!" "Люди, которые испуганно прятались в своих домах, выбежали и закричали. Дороги были освещены факелами. "Мы... мы можем..." "Чунбум кивнул." "Я позволю. Возьмите это как еду. "Спасибо, сэр!" Люди умирали от голода, и новость о том, что им есть, восхитила их. Они быстро двинулись, чтобы вырезать мясо из мертвых чудовищ и начали готовиться сварить его. Казалось, все предвкушали еду: "Нужно дать им и еды". Дорал кивнул по предложению Джунбума и закричал сзади: "Пав, достань немного риса и муки из кареты". Мы приготовим кашу. Понял. Пав и другие воины переехали на задний двор Мародера, где карета ждала. В тот момент дверь Мародер открылась, и вышел Сунсук. "Графиня здесь!" "Графиня!" "Люди, которые узнали ее, поклонились и отступили. К их удивлению, Сонсук сама начала готовить кашу. Запах вскоре заполнил эту местность, а голодающие дети собрались в любопытстве. Вскоре им вручили деревянную миску, полную каши из белого риса: "Ешьте медленно и аккуратно. Ты можешь умереть, если будешь есть слишком быстро, когда будешь голодать. Если хочешь, есть еще, так что ешь медленно и осторожно. Еды больше не будет, если вы не прислушаетесь к моим словам. Вы понимаете? Да, мэм! Дети ответили и кивнули. Они боялись, что им откажут в еде. Взрослые, однако, знали, почему она сказала им есть медленно. Они понимали, что голодающие люди могут умереть, если так внезапно съедят еду. Взрослым подавали миски с кашей после того, как все дети были поданы. Они ели, когда становились слезливыми. Хорошо, что мы здесь. Все из-за тебя". "Ни за что, это из-за тебя". Ты хотел, чтобы мы быстро приехали сюда. Городу бы пришел конец, если бы мы не приехали. "Сонсук покачала головой." Я просил тебя двигаться быстро, но это ты прислушался к моей просьбе. И люди Айноса тоже. Спасибо, сынок. "Чжунбум усмехнулся." "Не думаю, что поблизости есть ещё чудовища." "Они проникли глубже в королевство?" "Похоже на то." "Чудовища проникли во внутреннюю часть королевства, дальше от гор. Эти чудовища поздно вышли из горы.
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-Но село Халода, безусловно, приносит удачу.-Села Халода находилось между границами человеческой земли и горным хребтом. В отличие от других сел, это село было достаточно хорошо укреплено для защиты от любых чудовищных атак. В городе также было много купцов, что означало, что наемников было много. Мало того, что близость к горам означала, что в городе проживали охотники, которые отправлялись в горы в поисках редких животных. Весна была особенно насыщенным временем для деревни, так как собирались все наемники и охотники. С айнами шли и предстоящие ремесла, которые заставляли собираться больше людей. После падения донской группировки в прошлом году в село пришло больше подготовленных купцов, и все это привело к тому, что село Халода готовилось к любым чудовищным нападениям: "К счастью, столько купцов пришло за зельями". "Сюда, сюда. Ребята, вы слышали что-нибудь о селе Халода? Да? Понятно, так что вы не смогли вовремя сбежать в деревню." "Спасибо, мэм." "Солнышко улыбнулось, когда она заботилась о детях. Джунбум и Дорал улыбнулись при виде. Я поспрашивала вокруг, и похоже, что Халода в безопасности. Похоже, охранники отбились от чудовищ, наняв наемников. Дорал говорил, когда передавал Джунбуму миску с мясной кашей. Он намазал ложку и укусил. Это было вкусно. "Это так вкусно." "Это делает меня более голодной!" "Я... Я так счастлива..." "Мама..." "Горожане говорили сами с собой, когда ели свою кашу. Некоторые плакали о потерянных семьях, а некоторые с облегчением плакали о том, что теперь они спасены.* Большое количество гигантских Бодуасов бежало по равнинам, пока монстры шли за ними. Поля были полны различных животных и чудовищ, стремящихся к выживанию. Это был безжалостный, но прекрасный взгляд на жизнь. Однако, Гектос не смотрел на него. Он смотрел на большую смешанную группу кероксов и других подобных чудовищ. Она увеличивается в размерах! От него может быть трудно даже защититься.'Забор был всего 12 футов в высоту. Обычно его было более чем достаточно, но после вспышки чудовищ были чудовища, которые могли легко перепрыгнуть через стену. Эти монстры приходили убивать и охотиться на ничего не подозревающих женщин или детей. К тому времени, как они были убиты, многие уже погибли. "Мы должны снести хранилище, чтобы сделать забор выше". Мы также должны расставить ловушки в тех местах, где мы не можем держать людей на страже, - сказал Джексон, глядя на то, куда смотрят Гектосы. Гектос небрежно поцарапал бороду по совету Джексона. "Хранилище"? Вырвать это, чтобы укрепить стену? Торговцы не обрадуются. "Гектосу не понравилась идея противостоять торговцам города". Джексон вздохнул и повернулся к внешней стороне стены. Что они могут сделать? У нас нет выбора. Они могут остаться торговцами, только если выживут. Мы также должны снести наши сараи или караульные посты. Они не будут жаловаться. "О, это хорошая идея." Гектосы кивнули. Он поднял кожаный ранчо и начал пить в нём ликёр. Джексон, который обычно выкрикивал такое поведение, на этот раз ничего не сказал. "Он усердно работал." "Когда монстры впервые напали на деревню, Гектос стал другим человеком. Он был храбрым и доблестным, как никто другой, всегда вел солдат к борьбе с монстрами". Он убил больше чудовищ, чем кто-либо другой, и спас много людей. Именно он упрямо отправился спасать сотни людей из маленьких фермерских городков вокруг деревни.'Моя сестра, конечно, знает человека, когда видит его.'Джексон был искушен выпить ликер, но он сопротивлялся. В отличие от Гектоса, он не из тех, кто работает под воздействием алкоголя. Может, просто глоток... а? В тот момент Джексон заметил облако пыли вдали. Что это? Джексон посмотрел на облако и указал. Что-то приближается. Гектос, который наблюдал за кероксами, посмотрел вверх. А? Что это? Что-то приближается! Охранники, которые также заметили появление облака пыли, начали кричать. Они были взволнованы. "Что это?" Некоторые солдаты с лучшим зрением напрягались, чтобы посмотреть. Вскоре они были шокированы удивленными взглядами. "Карета!" "Красная карета приближается!" "Красная карета!" "Гектос, похоже, был сбит с толку и Джексон нахмурился." "Карета? Почему карета..." "Огромная карета из империи Дэхан! Идет! Но...! "Джерриксон, у которого было необыкновенное видение, закричал. Однако, Джексон был озадачен. "Это так удивительно?" "Джерриксон выглядел так, как будто его беспокоило то, что он видел." "Он едет один!" Джерриксон доложил. Джексон снова нахмурился, а Хектос даже насмехался над репортажем. Что в этом особенного? Вагоны иногда ездят в одиночку. "Гектос ковырял в носу, когда небрежно говорил. Джексон думал так же. "Я... я... сэр. Он один. Ни лошади... Ни Галима, ни Дюрана, ничего. Карета просто движется сама по себе с удивительной скоростью! "Гектос не был убежден, как и Джексон. Но Джексон вскоре понял. "Карета едет одна... и ничего не тянет". Один?'Джексон повернулся к облаку пыли и сузил глаза, чтобы получить лучший обзор. Что-то наверняка приближалось к ним в одиночку. Это вагон? Джексон не мог говорить, так как был в шоке. Все начали понимать, что к ним приближается. Огромный, красный блестящий экипаж сам подался в деревню. Монстры рассеялись, пытаясь избежать того, чтобы их не сбила заряжающая карета. "Что!" "Монстры...!" Карета протаранила большую группу кероксов, протаранив группу бульдозерами, как будто это ничего не значило. После того, как карета переехала группу Кероксов, она повернулась к группе Кавиквиквинов. Они размахивали дубинками по входящей карете и использовали столько силы, что дубинки разлетелись на куски по мере того, как карета была сбита. Кто-то даже попытался встать перед каретой, чтобы перевернуть ее. "Н-нет!" Кто-то закричал, так как опасался худшего. Однако карета без особых усилий переехала Кавиквиквинов. Это было повторением того, что случилось за несколько минут до этого. Кости Кавиквиквинов были раздавлены, когда карета просто переехала их, как тряпичных кукол. Некоторые пытались устроить драку, бросив валун, но были остановлены, когда Мародер захлопнул его до смерти. Кероксцы убежали от экипажа, но Кавиквиквины попытались драться, и это принесло обречённость только им самим. Там были десятки Кавиквиквинов, все лежали мертвыми в поле. Солдаты с трепетом смотрели с вершины стены. Красная экипажа, которая закончила бегать над чудовищами, подошла к деревне с громким ревом. Казалось, все были в оцепенении, когда карета остановилась перед стеной. "А?" "ЧТО!" "Графиня!" "Вот она - графиня вышла из красной кареты, окровавленная чудовищами, которых она переехала." "Открой дверь. "Она говорила низким голосом, но это было похоже на гром в их ушах. "Откройте дверь, идиоты!" "Откройте!" "Графиня здесь!" "Графиня прибыла!" "Все солдаты побежали по стене, чтобы открыть дверь, чтобы они могли впустить графиню". "Ух ты. Невероятно." "Гектос первым пришел в себя. Его выражение показало, что он выглядел обеспокоенным.
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Джексон покраснел, когда смотрел, как женщина выходит из красной кареты. Он был загипнотизирован. Она... она как богиня. Богиня войны!' он думал, когда смотрел, как графиня выходит из Мародер. Каждая стража думала так же, как они смотрели, как Сансук выходит с серебристо-белыми доспехами и белым плащом. Ветер поднял плащ и ее длинные черные плетеные волосы под шлемом. Все благоговейно взирали на невероятное зрелище графини, выходящей из кареты, которая только что убила сотни чудовищ. Солдаты, спустившись по стене, быстро открыли ворота, но Клэри не вошла. Вместо этого она вернулась туда, откуда пришла. Тогда солдаты поняли, что их больше. "О!" "Это люди?" "Это Айносы! Они на Галимах!" "Но как..." "Айны здесь!" "Они начали кричать в возбуждении. Около тридцати айнов на огромных Галимах шли к ним. "Рыцарь империи Дэхана! Сэр Джунбум Кристос здесь с Айносом!" "Джунбум Кристос!" "Глаза Джексона расширились при взгляде. Человек во главе был Джунбом. Он и Айносы случайно прошли мимо поля, забитого мёртвыми монстрами, как будто ничего не было. Он хотел, чтобы я служил ему. Он думал о предложении Джунбама некоторое время назад. Это было абсурдное предложение, но в нем было что-то такое, что казалось разумным. Чунбум подошел к своему темно-синему Галиму, когда за ним шли Айносы. За ними были сотни простолюдинов. Джексон посмотрел на разгневанного Галима, который, казалось, был взволнован запахом крови, и на Айнов, которые стреляли стрелами, чтобы покончить с живыми монстрами с вершины их Галимов: "Они как сами монстры". Айносы спокойно стреляли стрелами, не пропустив ни одного живого монстра. "Это, должно быть, близлежащие деревенские жители..." "Это были люди, которых они не смогли спасти, так как они были в ловушке в деревне Халода. Странно, что эти люди, похоже, не боялись таких мертвых чудовищ. Они улыбались, утешались своими опекунами. "Эта карета... это не обычная карета." Красная карета выглядела странно с самого начала, но никто не думал, что она будет иметь такую силу и мощь сама по себе. "Она двигалась одна." Джексон посмотрел на карету. Он почувствовал внезапный прохладный ход по позвоночнику. "Если бы эта штука заряжалась на солдат..." Красная карета, заряжающаяся громким ревом, была бы похожа на самого монстра. Теперь, когда карета была покрыта густой кровью чудовищ, это было мерзко. С такой скоростью... Он думал о скорости кареты, когда она гонялась за убегающими чудовищами. Ни одна армия не может от него защититься. Джексон почувствовал, как дрожат руки, когда смотрел, как Джунбум Кристос идет по направлению к деревне. Это были не просто дворяне из чужой страны. Она... такая... красивая! Хе-хе... "Тем временем, Гектос был очарован красотой графини. Его челюсть, похоже, опустилась без признаков закрытия. Этот дурак... Джексон нахмурился. Уверен, граф будет рад услышать, что ты влюбился в графиню." А? Что! Я не влюбился. Не обвиняй своего шурина! "Гектос подметает рукой слюну рядом с его ртом. Джексон покачал головой. Тогда иди и поприветствуй их! Тодд! Выйди с солдатами и собери эти чудовищные тела!" "Да, сэр!" Тодд закричал и приказал другим солдатам уйти. "Думаю, она снова принесла тот хороший ликер... Хе-хе." Джексон вздохнул, наблюдая, как Гектос снова возвращается к своему старому "я". Потом он выбежал поприветствовать графиню и рыцаря.* Атмосфера деревни Халода мгновенно изменилась, когда Джунбум и Айносы прибыли в деревню. Торговцы были рады видеть айнов со своими товарами. С тех пор как неминуемая угроза чудовищ уменьшилась, каждый житель деревни почувствовал себя расслабленным. Солдаты и наемники работали вместе, чтобы уничтожить всех оставшихся монстров вокруг деревни, и с помощью воинов Айнов это был ветерок. По мере того, как деревня стабилизировалась, прибыл человек, которого ждал Сунсук. Граф спрыгнул с лошади и побежал перед Сонсуком на колени, чтобы поцеловать ей руку. Sunsook покраснел и опустил голову, пока граф приветствовал ее. Никто не осмелился остаться, чтобы посмотреть, поэтому рыцари и другие слуги отошли.'Он выглядит так, как будто ему было нелегко.'Граф Брант Халодян выглядел не очень хорошо. О его бороде не заботились, и его лицо выглядело очень утомительным. Рыцари и солдаты, которые пришли с ним, также выглядели одетыми в бой со всеми повреждениями на доспехах: "Джексон, отправь солдат в кафетерий. Ты ведь понимаешь, о чем я? Да, милорд. Джексон вежливо кивнул и ушел. Джунбам улыбнулся при виде. Он, конечно, умный. Джексон быстро понял и был очень умным. "Хе-хе, сэр Джунбам." О, и вот он. "Гектос подошел, застенчиво поцарапал ему голову." "Нет." "Я отрежу тебе руки, если увижу, что ты пьешь. Не испытывай меня. "Не..." "Гектос стонал, когда отступал, отказываясь от просьбы. Затем Джунбам повернулся к Пэву. "Я присмотрю за ним", ответил Пэв и последовал за Гектосом. "Алкоголик". "Гектос был алкоголиком". У него был особенно сильный физический атрибут, который помогал ему выдерживать тяжелую привычку к алкоголю, но это приближалось к его пределу. Люди здесь, похоже, не понимали, насколько катастрофичным может быть алкоголик.'Мне нужен Джексон, так что он должен.'Джунбам отвернулся.
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"Вот ты где!" Граф подошел к ним. Он все еще выглядел уставшим, но его глаза были полны энергии. Казалось, что он восстановил силы после приезда. Он был сильным человеком. Но он слишком увлекся моей мамой. Он вспомнил, как граф краснел, когда его мать ругала его за то, что он не заботился о себе. Потом его мать подавала графу еду ручной работы с очень питательными ингредиентами. Брант был влюблен в женщину. Все это знали. "Поэтому я готов принять ее как свою жену навсегда". Что скажешь? "Глаза Джунбама открылись в шоковом состоянии". Он еще не был готов услышать такие слова. "Чунбам моргнул глазами, не понимая, что только что сказал Брант и ворчал." Что он вдруг говорит? "Брант покраснел, когда смотрел на Чунбама, который был в состоянии шока. Затем он изменил свое выражение и взглянул на него. "Хм! Что это? Ты-ты не думаешь, что я недостаточно достоин, не так ли? "Он был отчаянным человеком средних лет, пытаясь заработать то, что он искал больше всего. Это было забавно для такого человека в его положении, и Джунбум тоже гордился своей матерью. Ну, она прошла через ад из-за этого ублюдка. Давно пора ей обрести счастье: "Джунбум быстро собрал свои мысли и посмотрел на Бранта, который смотрел на него: "Я не против, если мама так говорит". Надеюсь, у вас будет счастливая жизнь."...? А? А? Эм... "Граф начал терять слова, так как и сам не ожидал такой реакции". Потом он сильно вздохнул и пришел в себя. "Спасибо." "Не стоит, милорд. Я надеюсь на счастье моей матери. Брант кивнул. Больше он ничего не сказал, но Джунбум нашел его достойным доверия в своем ответе. Потом он сменил тему. Что вы думаете о том, что я сказал вчера? Лицо Бранта мрачно смотрелось на вопрос. То, что Джунбум сказал ему о вчерашнем, было не простой проблемой. Есть признаки надвигающейся катастрофы на горном хребте". Монстры, спускающиеся на эту землю, сами по себе катастрофа. Есть еще одна причина, по которой монстры были изгнаны с гор - приближающаяся катастрофа, которая сделает горный хребет опасным.-Хмм? Что это будет? Я думаю, что скоро может произойти огромное землетрясение или извержение вулкана. ЧТО! Все монстры и животные убегают с горного хребта. Случится что-то большое. Лицо графа побледнело, когда он услышал догадки Джунбама. Когда Чунбум вернулся, Брант вызвал своих советников, чтобы обсудить этот вопрос. Айносы, переезжающие в свои земли из-за катастрофы, будут означать еще одну проблему. Большинство советников были счастливы иметь их, так как они были проверенными охотниками и воинами, которые могут быть ценными вооруженными силами. Встреча прошла в одночасье, и Брант подытожил простое решение проблемы Джунбума: "Мы приветствуем айнов, переселяющихся на наши земли. Я предоставлю им подходящее место для жизни. "Джунбум кивнул." "Спасибо." "Но..." "Если катастрофы не случится, айны вернутся в лес." Брант кивнул. Не было сомнений, что Айносы захотят вернуться. "Так когда же они придут?" "Думаю, это займет у нас около четырех месяцев." "Тогда это будет в середине лета". Август? Да, милорд. Будет трудно переехать. Мы готовимся. Я расскажу им новости. "Джунбам поклонился и Брант кивнул." "Спасибо." "Джунбам оценил его короткий ответ. Он также думал, что его мать будет счастлива с графом. Он почувствовал, как его глаза стали водянистыми.* Огромное количество чудовищ и животных покинули Халодийский хребет, но многие из них все еще остались на горе. Было много живых существ, которые не могли просто изменить свою среду обитания, опасаясь надвигающейся катастрофы. Как будто нужно было предупредить, горный хребет грохотал со всех возможных земельных участков. Он продолжался четыре дня подряд, когда вечный снег горной вершины начал таять. Снег растаял и испарялся в небе, блокируя небо облаками, в результате чего реки занимали нижнюю часть. По всей горе шли лавины, и маленькие реки становились огромными, быстрыми реками, проглатывая все, что находилось поблизости. Маленькие птицы и животные, оставшиеся либо погибли, либо бежали. Затем с вершины горы стала разливаться горячая лава. Она медленно начала вытекать с вершины, покрывая всю вершину горы. Она сожгла все на своем пути, выпуская густой черный дым и покрывая небо в темноте. Огонь, вызванный лавовым жаром, начал распространяться по всей горе, а через день изнутри земли раздался громкий стук. Великие горы содрогнулись и заревели. Звучало так, как будто небо рушилось. Затем взрыв послал в небо тысячи частиц, разбросанных по всему горному массиву. Все виды живых существ падали замертво от дождя каменных обломков. Потом произошло извержение. Огненный столп выстрелил в небо, создав грибовидное пылевое облако, которое было видно издалека. - Извергся Халодийский хребет! - Новости быстро распространились по всему миру. Теперь люди знали, почему чудовища напали на их деревни.-Это срочное время.-Ваша страна объявила чрезвычайное положение и начала исследовать, что делать, глядя на старые тексты. Войн больше не было. Бедствие быстро распространилось по горам, унося жизни всех на своем пути. Бензенское королевство сильно пострадало от этой катастрофы. Королевство было покрыто лавовым пеплом, который спускался и осквернял воду. Джунгли начали увядать, в то время как люди и животные задыхались от непрекращающегося дождя пепла. Однако мир, находившийся в бедственном положении, означал, что у некоторых людей был шанс. Бандиты начали грабить незащищенные деревни и брали женщин в рабство. Простолюдины не могли защитить себя, не говоря уже о том, чтобы выжить в пепле, который лил на землю. Это был судный день для всех.
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"Не думай об этом слишком много". Мир полон разных людей". Джунбом кивнул. Было нелегко видеть, как такие трагедии разворачиваются в мире. Но все изменилось мгновенно, когда лорд приказал сельским жителям покинуть землю. Они с яростью и гневом смотрели на айнов, обвиняя их в том, что они забрали их землю: "Они мгновенно изменились." Это были те же самые люди, которые плакали и благодарили айнов за то, что они их спасли. "Ха." Джунбум вздохнул, наблюдая за тем, как жители деревни меняют свое отношение с ног на голову. Он чувствовал, как его лицо светилось красным от гнева, когда он смотрел на них. "Наверное, им не нужно сочувствие." "Так... нас должны выгнать из деревни из-за айнов?" "Человек средних лет осторожно спросил солдата, который только что приказал им уехать. Он с отвращением посмотрел на Айнов, когда задавал свой вопрос. А? Должно быть, он сошёл с ума. "Чжунбум был отвратителен." "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО!" "Тьфу!" "Гектос, который тихо слушал, пнул этого человека. Человек упал на землю, но Гектос побежал на него и начал безжалостно пинать." Аргх! Простите! Мне жаль! Пожалуйста, простите меня! Но он не остановился. Когда Гектос пнул человека, другие солдаты взяли их копья и направили их на жителей деревни. Их лица побледнели. Ты, крысы! Мы позволили вам так уйти, когда вы сбежали, чтобы не платить налоги, и все же вы осмелились ДИСОБЕЙСТВОВАТЬ СТРАНУ? Думаете, это ВАША ЛАНДА? Ты, который не платит налоги, не вступает в милицию и не выполняет необходимую работу, осмеливаешься задавать вопросы? А? "Он пинал человека до тех пор, пока он едва мог ходить. Все жители деревни избегали глаз солдат и гектосов. "Вы все СБОЙ! Не притворяйся, что ты в одном звании с США! Мы защитники этой земли. Мы платим налоги. Мы выполняем работу, необходимую для этой земли. Вот почему мы разные. Вы ниже рабов! Не смейте ни в чем обвинять Айнов. Они союзники графа! Так что немедленно уходите с этой земли! "Гектосы кричали в гневе. В нем больше не было алкогольного лентяя. "Он как воин", - подумал Джунбум, наблюдая, как Гектосы кричат, как тигр. "Они, должно быть, действительно презирают этих людей". "Гектосы и солдаты с отвращением смотрели на жителей деревни". Все, о чем говорили Гектосы, было обязательным для жителей земли. Считалось тяжким преступлением избегать таких обязанностей. ВЫ ИДИОТЫ! Тысячи кероксов движутся вниз с горы, а ты хочешь остаться здесь? И умирают? "Один из солдат закричал, ругая их за их глупость. Тогда все, казалось, были шокированы. Ч-что? Ты уверена? Тысячи кероксов?" - спросил один из мужчин. Он казался неубедительным. "Вот почему мы говорим вам уйти!" Мужчина поцарапал ему голову, когда он покраснел, но он спросил еще раз. "Но, почему? Аиносы могут... "Потом солдат плюнул и посмотрел на него. Он вздохнул и поговорил со всеми, кто его слушал. Разве ты не видел? Даже дети Айнов никогда не пропускают свои стрелы. Эти кероксы им не подходят. Только мы не можем справиться с такими чудовищами. "Люди знали о слухах Айноса из Леса. Просто они не верили, что это правда. Когда они услышали это от самого солдата, они поняли, что это правда. Тогда люди начали доставлять еду и вещи, готовясь к отъезду.* Звук машин непрерывно эхом раздавался по всему лесу. "ТИМБЕР!" Толстое дерево высотой около пятидесяти футов было срублено. Местность стала шумной, когда деревья рубили, но это нужно было сделать. "Теперь наша очередь!" Женщины Айноа приблизились к деревьям, которые упали с бензопилами. В защитном шлеме Майзе привела свои экипажи к работе на дереве. Это сексуально. Он улыбнулся, когда увидел, что Майзе и Айносы работают вместе. На них на всех были защитные шлемы вместе с толстой одеждой и ботинками, но жара заставила их открывать верхние пуговицы рубашек, раскрывая плоть внутри. Когда Джунбум наблюдал за Майзе и всеми остальными, они усердно трудились, чтобы очистить территорию: "Да здравствует моя мать". Знания матери Джунбума об использовании тяжелой техники окупились. Старейшины, которые слышали, как строился Брантаун, были очарованы невероятной скоростью строительства города сами по себе. С помощью строительных машин работа, которая обычно требовала несколько дней, была закончена за несколько часов. Вокруг города были построены заборы, дома и дороги из дерева. "Шумно, но оживленно. Старейшина прокомментировал, как он ласкал свою длинную бороду, наблюдая за строящимся высоким зданием. Оно было грубое, но было построено с учетом безопасности и удобства. "Другой старейшина заговорил, и они обратились к Джунбуму, который усердно трудился над строительством города, - я не очень-то верил в него раньше". В конце концов, он человек. Но теперь мне стыдно так думать о нем. Он - благословение с неба для нас, айновцев", - прокомментировал старейшина. Все кивнули в знак согласия. "Смотрите, кафетерий уже готов!" Один из старейшин указал на огромное здание. Рядом с ним было еще девятнадцать зданий, которые выглядели точно так же. Там должно было разместиться почти 7000 айнов для приема пищи." Я беспокоился о том, чтобы иметь место, где можно помыться, позаботиться о бизнесе или поесть. Но всё это было решено так быстро". "Я слышал, что пришло время для общественной бани?" "Да. Будет построена водяная мельница, чтобы подавать воду в деревню из реки". "Старейшины общались друг с другом, наблюдая за прогрессом. Джунбум был занят ремонтом всех машин, так как он был единственным, кто мог починить их в данный момент". "Рони, Хезер, Джим, Эрик. Смотри, это называется фильтр." Фу. Грязный. Черный! Слишком грязный. Точно. Как ты думаешь, что случится, если мы будем продолжать дышать через это? Вот почему мы заменяем это. Делая это... "Дети сосредоточились, как Джунбам учил их заменять фильтры. Они были умны и искусны, так что им не трудно было научиться простому обслуживанию. Это помогло загрузить часть работы с Джунбама. Новая деревня Айнос быстро начала обретать форму.
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"Осторожно!" "Не волнуйся." "Никогда не знаешь, когда ты можешь пораниться." "ОК! Черт. "Человек, который выглядел так, как будто он менеджер, закричал: "Давай! Я угощу тебя мясом после того, как мы закончим. "Рабочий, который разглагольствовал, ответил: "А как же женщины?!" Другие рабочие хмурились на вопрос. "Ты идиот!" Менеджер Крейг тоже хмурился. Потом другой работник, который выглядел старше того, кто кричал, вмешался, чтобы сделать доклад. "Крейг, все кончено." "О? Хорошо. Хорошо. Откройте водный путь! "Рабочий снял замок, который удерживал водяную мельницу на месте, и открыл заблокированный водный путь". Вода стала заливать в водный путь и в водяную мельницу. Мельница начала двигаться с громким скрипом и начала двигаться безупречно. "Она работает!" "Посмотрите, как она двигается! Она катится!" "Я слышал, что машины посередине никогда не ржавеют." "Значит, водяная мельница работает вечно?" "Ух ты. Смотрите, она даже не скрипит!" "Глаза людей повернулись к шарниру, на котором вращалась мельница". Она двигалась легко и тихо, но мельница была намного больше, чем кто-либо когда-либо видел. "Я могу сделать это снова!" "Да, я думал, что это было безумие, когда они хотели, чтобы я установил двадцать таких." "Просто день тренировок и это заняло у нас всего шесть дней." "Да." "Мы действительно сделали это. "Это место полно очаровательных вещей!" "Ты видел, как эти вагоны двигались сами по себе?" "О! Тот, что издавал ужасный запах?" "Да, все сделано из стали." "Я думал, это чудовище." "Чистая вода стала стекать по водному пути, и все улыбались по окончании работы." "Да, я думал, это чудовище. "Все это за месяц!" "Все не были уверены, смогут ли айны жить на такой пустынной земле. В непосредственной близости не было воды, поэтому потребовалось бы построить длинный водный путь. Кроме того, земля была засажена деревьями, так что для того, чтобы от нее избавиться, понадобились бы тысячи людей и время. Все это также означало огромную сумму денег, которая не имела никакого смысла". Я никогда не думал... что земля изменится к этому. Я никогда не представлял..." Налоговый инспектор Барил Мондра с благоговением сказал, что он наблюдал за тем, как деревня росла и развивалась. Он оглянулся вокруг: "Это за пределами нашей территории", - сказал Барил, оглядываясь вокруг. Эрнан Ото пожал плечами. "Скоро все будет наше". Барил открыл глаза. Сейл О'дре, который был рядом с ними, тоже был шокирован. Что ты имеешь в виду? Граф объявил, что мы не вернем эту землю. Барил и Эрнан смотрели на каждого и улыбались, как просил их Сейл. Не сейчас, но я имею в виду годы после катастрофы. Они вернутся на родину, как только лес вернется в нормальное русло. Это не то место, где они хотят продолжать жить". Затем Барил продолжил: "Это также проблематично, если они тоже хотят остаться". Они не захотят платить налоги. В конце концов, они могут защитить себя". "А." Захват задохнулся, как он понял. Они повернулись, чтобы посмотреть, как строятся заборы. Главной причиной уплаты налогов была защита. Налоги были своего рода платой лорду, чтобы он мог защитить людей. Но Айны не нуждались в такой защите. У них было всего около 6000 человек, но их военное мастерство легко превосходило мастерство людей. Тысячи кероксов были уничтожены двумя наборами стрел. Жители деревень, которые жили на этой земле, были выбиты графом. Но некоторые вернулись после того, как были изгнаны солдатами. Большинство людей, живших на этой пустынной земле, были либо беглецами, либо преступниками, поэтому они не желали подчиняться. Однако через несколько дней после возвращения они встретили свою гибель. Их слабые дома были растоптаны тысячами кероксов, и все жители деревни были съедены заживо. Когда кероксовая стая закончила пировать над людьми, они обратились в деревню Айнов. Но на этом все закончилось. Тысячи Айнов стреляли прямо в кероксов, мгновенно убивая всю стаю. Печально известная стая кероксов, царившая в стране, была так легко уничтожена: "Эти люди как сокровища нашей земли", - пробормотал Эрнан и еще двое кивнули. У графа теперь была жена. Он также заслужил верного, взрослого сына. "Становится лучше. Перемены приходят на нашу землю. Мир был в хаосе. Это было сразу после войны, когда королевства не могли собраться, чтобы подготовиться к стихийному бедствию. Но земля графа Халодиана быстро обрела покой. "Что ты об этом думаешь?" "Хм" "Это удивительно. Карета, на которой ездил милорд, и другие машины... Интересно, сколько у них еще есть. Я также беспокоюсь, что некоторые захотят забрать эти вещи. "Барил говорил о своей обеспокоенности. "Я заставил всех молчать об этом, но рано или поздно оно распространится", - сказал Сейл. Эрнан покачал головой. "Никто не будет заботиться об этом сейчас". Это вулкан и чудовища, с которыми всем сейчас нужно иметь дело. Двое мужчин кивнули, наблюдая за тем, как экскаватор выкапывает яму в земле. Заборы были построены, и сразу после завершения строительства водного пути была построена большая баня. Это было место, куда мужчины и женщины могли заходить раздельно, чтобы помыться. "Это баня." Графиня ненавидела близлежащие ларьки и туалеты." Эрнан покраснел от мысли. Удобства в замке были хуже, чем ванная комната в карете, которую привезла графиня." Да, но это потому, что граф скромничает. Он не роскошный тип. "Барил говорил в защиту графа, но он тоже знал, что это нечто большее. "Но становится все лучше." "О, конечно. Туалет был потрясающий". "Да, просто нужен смыв, и он чистый". "Я очень хочу посетить эту империю". "Торговцы жаждали посетить это место, чтобы начать торговлю". "Эрнан и Барил продолжили разговор, и Сейл съехал, так как тема стала для него скучной". Затем он подошел к Чунбуму, который занимался содержанием Хаммера. "Он теперь наследник господина. "Чунбум Кристос был теперь будущим властелином этой земли. "Почему он отказывается от этого? Это то, о чем все, включая графа, сомневались. Не всем вокруг графа нравилась идея, что граф женится. Родственники графа хотели воспользоваться шансом стать лордом, так как у графа не было сына, но женившись, этот шанс исчез. Это заставило людей открыто обсуждать свое неодобрение. Он должен быть воспитан на торийском языке, чтобы стать наследником!-Никто не может быть наследником лорда!-Думаю, вы все неправильно поняли. Я не собираюсь становиться наследником. Все смотрели на Джунбама, когда он декларировал свои намерения. Он улыбался людям, которые смотрели на него с глупостью. Я богат. Карета снаружи полна золота. А ещё у меня есть вещи, которые стоят тысячи золотых. Ты видел эти вагоны? Если я продам все это купцам, то смогу спокойно жить, где захочу. Зачем мне забирать эту землю и ее проблемы? -Проблемы? О чем ты говоришь! Это огромная земля! Граф может командовать огромной армией... Это торийский дворянин... Люди начали кричать, когда почувствовали, что их гордая родословная непризнана. Джунбум усмехнулся и заговорил. Это огромная территория, но большая ее часть состоит из бесплодной земли! Ты даже не можешь там заниматься сельским хозяйством. Часть из них касается периметра Гальянского королевства, так что есть о чем беспокоиться. Конечно, не забывайте о чудовищах. Посмотрите на село Халода! Тебе нужна такая баррикада, чтобы выжить здесь. А еще я видел, как граф сошёл с ума, пытаясь защитить свою землю. Я отказываюсь браться за такую работу. Это было абсурдно. Так и было, но никто не осмелился высказаться. Джунбум был настолько гордым и уверенным, что никто не мог возразить против того, что он сказал. Он может быть больше, чем то, что титул может дать ему", - подумал Сейл, когда вспомнил, что Джунбум покинул собрание, как будто он не был удовлетворен землей.
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Сейл начал интересоваться этим человеком. Он смотрел на Чжунбума, который усердно работал над другой каретой, которая двигалась сама по себе. Самоходная карета.'В отличие от красной кареты, которая уносила чудовищам мусор, она была намного меньше. Но она всё равно выглядела очень прочной и сильной. Она меньше красной, но всё равно не маленькая. Она была меньше красной кареты, которая называлась Мародер, но всё равно была большой. Хамви, он сказал: "Сейл подошёл ближе к карете". Он также был сделан из стали, которая выглядела так, как будто она будет защищена от любых стрел, мечей или топоров. Ни одного оружия, которое он мог придумать, не хватило бы, чтобы проткнуть эту штуку. "Никто не будет иметь шансов против этого, если не будет готов". "Зайл вздохнул". У него была слабость. В отличие от Галима или животного, на котором может ездить человек, этим машинам требовалась ровная площадка, чтобы иметь возможность двигаться. Он был слаб против движения по скалистой местности. Кроме того, для управления машиной требовался опытный наездник, и единственными, кто обладал этим умением, были только графиня и сам Джунбум. Без них это было бесполезно. "Его всегда можно поймать в ловушку". "Глубокая яма с легкостью поймала бы эти вагоны в ловушку". Сейл на мгновение подумал, а потом встряхнул. "Чинить карету?" "О, капитан." "Чжунбум встал, вытирая пот со лба. Глаза Сейла следовали за головой Джунбама, когда он поднимался. Сейл сделал шаг назад после того, как понял, что Джунбам слишком высокий. Просто занимался техобслуживанием. Мне нужно держать его под контролем, когда у меня будет время. Я тоже учу детей работать". Джунбам указал на то, что многие дети в возрасте около десяти или одиннадцати лет собирались, чтобы поиграть с инструментами. "Осторожно! Его там нет!" "Нет! Мой болт пропал!" "Где водитель?" "Мой болт пропал! Найди его!" "Тьфу, запах. Моя рука маслянистая." "EWW! Джейк! Помоги мне!" "Сделай это в одиночку!" "Эй, вот твой болт." "Как ты это делаешь?" "Сейл смотрел в изумлении с расстояния." "Они считают это игровым временем." "Дети научились работать на машине, работая и обучая себя вместе. Они становились намного лучше, делая ошибки. Конечно, это зависело от Джунбама - исправлять ошибки, которые они делали потом. Разве он не устал от всего этого?'Сейл посмотрел на Джунбама, который, похоже, не беспокоился. "Они поправляются". Я уверен, что они смогут справиться с простыми проблемами достаточно скоро". Чунбум прокомментировал. Он так отличается от того дня. Он так отличался от дня, когда объявил о своих намерениях родственникам и советникам графа. "Так ты уверен, что не станешь наследником графа?" Сейл спросил случайно, когда наблюдал за детьми. Джунбум вздохнул и покачал головой. "Нет, я не хочу." "Почему нет?" "Я уверен, что верные советники и родственники не примут меня как истинного лорда." "Примут, если ты станешь лордом." "Примут, если ты станешь лордом. Ты боишься? "Сейл насмехался и насмехался над Чжунбом. Но он, похоже, не возражал. Я не уверен. Я знаю, насколько плохими могут быть люди, чтобы стать лордом. Это я знаю лучше всех. Ты не знаешь, кто я? Сейл стонал. Он знал, что Чжунбум покинул родину с матерью, потому что не хотел ссориться с братом из-за земли отца. Это было больше похоже на изгнание. "Хочешь это?" "О, спасибо." "Чжунбум вытащил сигару из кармана и передал ее Сейлу." "Хороший вкус." "Да." "Он зажег одну для себя и начал ее курить. Они оба молча курили сигары, и Сейл снова открылся. Я ясно это понял. Но вы также должны знать, что будет дальше? "Чжунбам нахмурился. "Да, они не позволят, даже если я откажусь." "Думаю, ты понимаешь, о чём я." "Чжунбом кивнул." Ты буквально только что сказал мне. "Как я могу не знать?" "Но есть способ, если ты хочешь выбраться из таких неприятностей." "Что он задумал?" "Чжунбам выглядел озадаченным. Сейл продолжил: "Если ты действительно хочешь выбраться из неприятностей, есть способ". Сейл улыбнулся: "Новорожденный сын от графа и графини решит проблему". "А?" Джунбум задохнулся. "Если графиня родит ребенка через один-два года, внимание на тебе будет снято. Ничего страшного, даже если она родит девочку. Женщина может стать лордом в Тории." "Это вообще-то хорошая идея." "Была вероятность, что это случится. Сансук нашла свою молодость, когда переехала на эту землю, и со всей этой деятельностью она была намного моложе, чем когда вернулась на Землю. У меня будет брат или сестра?'Джунбум начал представлять себе, что может случиться в будущем. Хмм? Это будет мальчик или девочка? Я бы хотел, чтобы младшая сестра, как Кэтрин... Подожди, у нее может быть больше, чем одна. "Джунбам усмехнулся". "Что ты думаешь?" "Да, на самом деле это хорошая идея". "Джунбам кивнул, улыбнулся". "Значит, им нужно время." "Время?" "Джунбам выглядел растерянным." "Им нужно время вместе. Завести ребёнка - не простая вещь. Им нужно провести время вместе и стать ближе. Тебе так не кажется?" Сейл спросил, как он закрылся на Чунбаме. Джунбам отступил, когда кивнул. О, да. Да, конечно, но посмотри на это. Граф так занят землей, что у него нет времени! Ну, по крайней мере, Айносы, ухаживающие за этими кероксами, очень помогли. Но вокруг скрываются ещё чудовища! А как же те травоядные? Их тысячи бегут по фермам! "Сейл пожал ему руку. Невозможно было разобраться в цифрах, но казалось, что количество животных и чудовищ больше, чем они могут выдержать. "Травоядные настолько же опасны, как и другие чудовища. Стаи Бодуа, бегающие безудержно, уже смертельно опасны. А как же те большие рогатые олени Райменгос? Простых людей мгновенно убьют, если один из этих зарядов на них. И, не говоря уже о том, что эти животные вытирают все луга и деревья! Это делает нашу землю бесплодной! "Сейл выпустил глубокий вздох. Он вздохнул некоторое время, а потом продолжил. "Так что у графа не будет времени..." Сейл повернулся к Джунбуму. Чунбум знал, о чём говорил. "Ты должен помочь им поздравить их брак. Дай им немного времени. Что скажешь? Им понадобится всего несколько месяцев! Граф еще молод. Он должен быть в состоянии справиться с этим." О, так вот за чем он охотился. Чжунбом наконец-то понял намерение, но было уже слишком поздно.
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"UGH!" Джексон внезапно проснулся на своей кровати и понял, что он спит. Он нашёл своё дыхание, когда оглянулся. "Чёрт!" Он прожил хорошую жизнь до сих пор. Земля была в отдаленном районе, но он был доволен своим положением лейтенанта-капитана деревенской гвардии. Деревня также славилась торговлей, где ежегодно собирались всевозможные купцы. Эти купцы дарили ему различные подарки и взятки, которые также были хорошими. Джексон делил две трети подарков со стражниками, так что у них не было проблем с получением взяток Джексоном. Это было хорошо для всех. "Чёрт... Чёрт!" Джексон нахмурился. Теперь он накопил достаточно денег, чтобы после выхода на пенсию жить спокойно. Но все это исчезло сразу. О? Значит, ты заработал целое состояние, да? Но уйти на пенсию... кто-то не будет счастлив, если узнает, что ты сделал. - Так говорил Джонбам, когда Джексон не принимал и не отказывался становиться его подчиненным. Джунбам теперь был наследником лорда. Если бы он начал указывать на то, что Джексон получал взятки, то не было бы никакой возможности обеспечить ему безопасность. Джунбам не оставлял ему выбора. Лейтенант! Вы должны проснуться! Уже утро! Вы должны встретиться с купцами сегодня! "Джексон выглянул в окно, где было еще темно. Выглядело так, будто солнце не восходит в течение следующих одного-двух часов. "Где солнце? Еще не утро! Будь проклято это чудовище!'Джунбум едва спал. Похоже, он спал не дольше трех часов. Ему даже не нужно было после этого спать. А ещё он, похоже, не устал даже из-за недостатка сна. Джексон покачал головой и встал с кровати, отказавшись от оставшегося сопротивления. Вставая, он вытянулся не в ту сторону, и боль пронзила его спину. Джексон стонал, и молодой веснушчатый мальчик около двенадцати лет просунул ему голову в дверь. Отец!" Мальчик закричал в шоке и побежал к Джексону. "Фу..." "Ты снова повредил спину?" "Мальчик начал помогать Джексону сидеть и проверять спину." "Хм, это выглядит плохо." "Не-а." "Его сын, Торрес, выглядел обеспокоенным. Джексон стонал и говорил. Я не могу сейчас двигаться. Надо позвать купцов сюда. Хорошо. Я попрошу кого-нибудь забрать их. Торрес выбежала из дома, а Джексон покачал своим бледным лицом. Интересно, что он скажет. Он вздохнул при мысли о Джунбаме. Цыц, цыц. В тот момент от двери раздался звук, и Джексон повернулся. О, Боже. Это Джунбам вошел в комнату, не постучав. Я слышал, как ты повредил спину. Сними рубашку и ложись". Что? Ох, сэр. Почему... Ты не хочешь, чтобы тебя лечили? Делай, как я говорю. "Джунбам нахмурился на неубедительное выражение Джексона." Давай. Сделай это сейчас. Я занятой человек. Джексон снял рубашку, все еще неубедительный. Он положил лицо на кровать. "Но, сэр..." "Это поможет вашим больным мышцам. Вот. "Джексон стонал, когда Джунбам наложил на спину пластырь для снятия мышечного напряжения." "Чувствуешь, что это работает?" "Действительно работает? Обычно мне нужно три недели в постели, чтобы вылечиться." "Хм, думаю, два или три дня должны сработать. Используй это, если завтра все еще будет больно. "Джунбам дал ему немного обезболивающего крема. "Это для боли в мышцах. Почистите себя, прежде чем использовать его." "Понял, сэр." "Не двигайтесь сегодня слишком сильно. Поработай над своим инвалидным креслом. Завтра все будет хорошо. "Джексон выглядел смущенным после того, как услышал что-то, что он не узнал." Коляска? Что это? Отец! Смотрите! "Это когда его сын Торрес вошел, втолкнул что-то. Это был стул с колесами. "Колесо... стул...!" У стула были колеса внизу. Кресло с маленькими колесиками в нижней части ног было доступно в этой части мира, но оно не было тем, что принес Джунбум. "Все очаровательно." Джексон теперь перестал быть удивленным всем. Это было, когда он задыхался от шока. Джунбам легко поднял его и усадил в инвалидное кресло. "Вау." Его сын Торрес тоже, похоже, был удивлен. Джексон не был легковесным человеком. У него был большой живот, и он сам был довольно тяжелым. Более удивительным было то, что Джексон не чувствовал мучительной боли на спине, как он ожидал, когда его подбирали. Было немного больно, но не было ничего похожего на то, что было, когда он проснулся минуту назад. "Это ведь работает быстро, да?" Джунбам спросил, пока улыбался. Джексон кивнул. Хорошо. Тогда продолжай в том же духе. Торрес, помоги отцу и проследи, чтобы ты запомнил таблицу умножения к ужину сегодня." Да, сэр! "Торрес ответил энергично, когда с восхищением смотрел на Джунбама. Джунбум Кристос был самой известной фигурой во всей стране Халодиана. Людям нравилось появление молодого и могущественного рыцаря, и он стал наследником этой земли. То, что у графа не было наследника, волновало и людей этой земли. Если бы граф скончался, то вокруг кресла крутилась бы суматоха, и людям пришлось бы страдать. Тогда появился Чжунбум, и поскольку он был достойным восхищения человеком, все приветствовали его.'Поэтому он отказался стать наследником, потому что он не удовлетворен тем, что живет как мелкий лорд в отдаленной сельской местности. Он сказал, что может щедро жить в столице, если захочет.'Джексон подумал о новостях, которые услышал. "Тупые дворяне не мыслят здраво. Он здесь только из-за графини. Они должны умолять его стать лордом. Джексон думал о столице, которую он однажды посетил в молодости. Роскошный город и его прекрасные женщины пленили его. "Если вы молоды, то это столица..." "Отец, пойдем?" "А?" "Джексон внезапно проснулся от своих мыслей." "Твоя спина в порядке?" "Да, все в порядке." "Джексон повернул свое внимание к спине. Казалось, все в порядке. "Это потрясающе". "Да, думаю, сэр Джунбам более потрясающий". "Он тебе так нравится?" "Конечно! Он сказал, что может научить и меня пользоваться мечом!" "Мечом? Джексон думал. Рыцарь был фантазией каждого мальчика. Его сын не был исключением. "Я должен работать до мозга костей. Он вздохнул от того, что должен работать на Джунбама ради сына. Но он также гордился своим сыном. "Если ты хочешь быть рыцарем, я поддержу тебя." "А? Ты правда? Но... "Торрес выглядела обеспокоенной. Стать рыцарем было непросто. Для этого нужно было состояние. Требовались дорогие доспехи, оружие и военная лошадь. Все это стоило больше, чем любой простолюдин мог себе позволить. Торрес, которая знала это, не была уверена, что это возможно. Джексон нахмурился. Не волнуйся. Доверься отцу и сделай все, что в твоих силах. Я не приму неудачу", - твердо сказал ему Джексон. После некоторых колебаний Торрес, наконец, закрыл рот и кивнул. "Да, сэр!" - ответил он. Джексон с гордостью посмотрел на него и заговорил: "Тогда пошли". Торрес толкнул инвалидное кресло Джексона, и они съехали.
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"Мы почти пришли! Продолжай в том же духе! "Оборванец едва мог говорить. Его волосы были покрыты грязью, а глаза затоплены, показывая, как он устал. Его губы были высушены и потресканы, а одежда была в лохмотьях. Единственное, что выглядело несколько нормально, это щит и молоток, который он держал в руках. Молоток был полон засохшей крови, показывая, что его использовали в настоящем бою: "Если мы пойдем туда..." Человек говорил нетерпеливо. Он был чуть выше холма, и он прибыл на место, о котором ходили слухи. Впереди было всего полдня. "Я опоздал?" "Неа..." "Человек стонал от мысли. Тогда ребенок закричал изнутри неловко торчащей ткани на груди. Его ткань стала мокрой, а желтая жидкость капала на землю. О, нет. Мужчина выглядел обеспокоенным. Ребенок плакал, так как ему было неудобно, и остальные, кто последовал за ним, хмурились. "Он устал". "Удивительно, что он держал его до сих пор". "Да". "Как этот ребенок так хорошо держался?" "Дай-ка мне..." "Подошла женщина средних лет и забрала ребенка у мужчины впереди. Ребенок начал улыбаться, когда женщина развернула ребенка и постирала его мокрой тряпкой. "Хаха, посмотри, как ты улыбаешься. Женщина улыбнулась, когда работала над уборкой ребенка. Она закончила обертывать ребенка сушеным бельем и сказала мужчине: "Я вынесу его." Да? Но... Все в порядке. Я буду рядом с тобой. Слишком опасно ссориться с ребенком, сэр. "Мужчина вздохнул и кивнул." Хорошо, спасибо. "Он вежливо кивнул, посмотрел на ребенка один раз, а потом отвернулся." "Мы должны... идти. Он укусил его за губы. Он поднял руки, чтобы люди могли собраться вокруг него. "В чем дело, сэр?" "Сэр Жиротэн". "Мужчины разных возрастов собрались рядом с ним. Они были вооружены различным оружием. Количество людей было достаточно, чтобы сражаться, но оружия, которое состояло из сельскохозяйственных орудий, было недостаточно. "Недостаточно, чтобы сражаться." "Он не мог озвучить факт. Все это уже знали. Это было, когда волк выскочил со спины. Волк завывал и появлялось больше волков. Их были сотни. "Нет..." Кажется, все были шокированы. Они отказались от любых признаков надежды. Но рыцарь Жиротэн еще не сдался. Я пойду. Кажется, все не поняли, о чем он говорил. Он подтянулся к своему верному коню и закричал на других. "Я выманю их". Все вы бегите к Айносу за холм и просите помощи! Не оглядывайтесь! Это единственный способ жить! "Люди теперь знали, что он задумал." "Нет!" "Вы не можете сделать это в одиночку!" "Сэр! Но ребёнок...!" "Со мной всё будет в порядке. Вы, люди, идите. Может, я и простолюдин, но я все равно лучший рыцарь Галии! Я не проиграю таким волкам. Не волнуйтесь за меня. Пожалуйста, идите! "Люди начали рвать. Некоторые начали рыдать. Они все знали, что он пытался сделать. Он никак не мог выжить. Черт! Я не позволю Маленькому Жиро забрать всю славу себе! Я пойду с тобой!" "Хаха! Нашему герою нужно как минимум два человека! Я ждал этого!" "Я тоже иду!" "Не считай меня!" "Мужчины, которые были старыми и тяжелыми, начали кричать. Некоторые ссылались на Жиротина, как его называли, когда он был мальчишкой. Жиротэн смотрел на них. Он знал этих людей. "Хорошо. Пойдем вместе." "Выбора нет. У этих стариков не было шансов выбежать живыми. Они были слишком старыми, чтобы бежать полдня. Хорошо еще, что больше людей остались, чтобы помочь остальным бежать в безопасности. "Пошли!" Галим Жиротина храбро выбежал. Боевой конь без страха бросился на волков. Волков было больше, чем телят, но Галимы не колебались. Тогда большой волк начал нападать на Жиротина. Он подтянул длинное копье и стал качать его, как мельницу. Мужчины начали бегать за Жиротином. Они были слишком медленными, чтобы идти в ногу с Галимами, но их целью было использовать свою жизнь как приманку. У волков, которые были атакованы копьем, кости были переломаны на куски, а некоторые лежали мертвыми после того, как были растоптаны Галимами. Тогда альфа-волк завывал, сигнализируя волкам отступить. Они медленно кружили вокруг. Это выиграет нам немного времени. Жиротэн знал, что нет никакого шанса прогнать сотни волков. Он начал охранять себя, осторожно нападая на волков. Он зарядил волков, которые заставили их отступить, но смог ранить только одного из них. В этот момент другой волк бросился и укусил одну из задних ног Галима. Но его голова была раздавлена, когда Галимы нанесли ему сильный удар. Волки стали опасаться, когда увидели, как один из членов их стаи умирает с головой, взорвавшейся от удара. "Ещё немного времени...!" АРХГ! "Жиротэн повернулся к крику. Он был оттуда, где старики сражались. Два волка, которые были больше телят, укусили старика за руку и ногу и начали убегать. "Герот!" "ТЫ БАСТАРТОВ!" "Старики кричали, но они были беспомощны. Это был вопрос времени. "Черт возьми...!" Он не мог пойти и помочь им, когда был окружен. У него не было выбора, кроме как отвернуться. "Мы были почти там... черт возьми! "Это было невыносимо смотреть на людей, которых он знал с детства, чтобы умереть от нападения животного." Ах! ВЫ! "Волк отступил, когда был ранен киркой, которой старик замахнулся на него. Но нападение было далеко не закончено. Раненого волка заменили другим волком. Вскоре группа была окружена молодыми волками, которые отрабатывали свои охотничьи навыки. Это еще не закончилось. Волки начали фокусироваться на тех, кто сбежал, когда услышали плач ребенка издалека. "Нет... Пожалуйста!" Жиротэн почувствовал чувство вины, схватившись за сердце, когда смотрел. Ребенок принадлежал его сестре, которую она защищала до самой смерти. Тогда на него набросился волк, выгоняющий Галимов. Простите. Он думал о ребёнке. Время подходило к концу.
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"Где это?" Это был яркий дневной свет, который разбудил его. Прохладный ветерок пронесся над ним, когда он почувствовал боль по всему телу. "О, ты проснулся!" Жиротин оглянулся. Младший сын его единственной сестры лежал рядом с ним. Тогда он вспомнил, что случилось. Его Галим наконец-то упал, когда волки бросились на него. Он услышал громкий рёв рядом с Галимом, когда почувствовал, как волки кусают его руки и ноги. Когда он был ошеломлен падением на землю, он вспомнил, как волки замерзали от этого страшного звука, отступая с хвостами между ног. Некоторые даже начали падать и мочиться в страхе. Это было последнее, что он помнил. "Я жив?" Он был укушен в разных местах, включая шею. Он чувствовал мучительную боль по всему телу и думал, что умрет, но это не так. Но как? "Пойдем, пойдем, не сейчас". Эффект обезболивания скоро исчезнет. Тебе нужно прилечь. Вашему ребёнку нужно выпить молока прямо сейчас. "Женщина средних лет ласкала ребёнка, когда он говорил, и уходила с ним. Он почувствовал внезапную боль, которая заставила его понять, что он жив. Все его тело было обернуто бельем, а руки и ноги были привязаны к кровати, чтобы он не мог двигаться. Он стонал от боли, которую никогда раньше не испытывал. Ух ты, это удивительно. Он повернулся к двери, в которую вошел огромный человек. Он сразу понял, что этот человек был сильным борцом, это был его инстинкт как рыцаря. Он не мог пошевелиться, но все равно наблюдал за человеком. Когда он встретил его глаза, человек улыбнулся: "Простите", - извинился Жиротэн, когда понял, что человек знает, что он делает. Джунбам покачал головой. "Все рыцари одинаковы. Я делаю это постоянно. Не волнуйся об этом." А? Так это должно быть...! Жиротэн был в шоке. Единственными живыми существами в этом районе были Айносы. Его жизнь означала, что он был спасен. Два имени вызвали удар на окраине Галии. Первое - новобрачная жена графа, графиня Сунсук Халодян, которую местные жители считали богиней. Ее красота сделала ее знаменитой, а истории о ее одиноком спасении села Халода были легендарными. Повсюду вокруг Галии барды пели ей хвалебные песни. -Он сын отдал землю Айнов, чтобы они остались. -Он сильнейший рыцарь! -Я слышал, что монстры не смеют приближаться к их селу! -Пять тысяч кероксов были убиты в одно мгновение! -Я слышал, что он охотится на монстров, чтобы накормить голодных. -Кракул из Бензена, который поехал туда, был стерт с лица земли! Я слышал, что халодианцы начали заниматься сельским хозяйством, хотя столица до сих пор имеет дело с монстрами! - У Джунбума Христоса в качестве слуг огромный Галим и шесть древних волков! - Джунбум был вторым именем, которое приобрело популярность. Его имя распространилось по всему континенту, так как его достижения были преувеличены до мифического героя. "Это должно быть Джунбум Кристос!" "Это будет больно." "Джунбум подошел и начал снимать повязки с Жиротина. Он кричал: "Больно, но мы должны спасти лекарства. У нас нет выбора. "Кровь начала течь из его ран, когда бинты были сняты. Гиротин нахмурился, его разорванная плоть была сшита грубо. "Это выглядит некрасиво, так как у меня мало опыта. Но тебе повезло, что ты все еще жив. Жирот пытался ответить, но боль заставила его остановиться. Джунбам затем налил какую-то странную жидкость на его раны, которая начала пузыриться. "Это дезинфицирующее средство. Жжёт, но оно тебе нужно." "Хе-хе смеётся...!" "Джунбам, похоже, смеялся над своей болью. Похоже, его не волновала боль Гиротина, когда он осматривал раны. "Наконец-то он выглядит как человеческая рука. Его опухшая рука снова выглядела нормально." А? Что ты... "Прошла неделя с тех пор, как ты приехал сюда." "Что?! "Глаза Гиротина широко открылись в шоке." Джунбум усмехнулся и обернул руку льняным полотном. Затем он переместился на другие части тела. Пока он работал над ранами, он спокойно объяснил ситуацию. "Большинство из них в безопасности, кроме нескольких, которые мы не смогли спасти. Мы сожгли их тела, так как не могли вынести, чтобы похоронить их там, куда животные могут прийти и выкопать их. "Жиротин кивнул. Это было нормально для простолюдинов сжигать трупы. Надлежащие захоронения были для богатых дворян. Джунбам закончил ухаживать за ранами и заговорил. "Можешь начать есть суп. Но не ешьте ничего твердого. "Жиротэн почувствовал внезапный голод, когда услышал, как Джунбум упомянул о еде. "Дайте мне пожить здесь!" Жиротэн внезапно закричал, когда Чунбум собирался уходить. Похоже, он был в отчаянии. Чунбум повернулся к нему и кивнул. "Мы принимаем любого, кто готов соблюдать наши правила и работать. Ты всегда можешь уйти, если тебе это не нравится. "Жиротэн был ошарашен тем простым ответом, как Чунбам ушел." Следующий - старик Берос. Его суставы так болят, что он не может спать по ночам. "Нанин подошёл к нему с блокнотом и прочитал имена вслух. Там был список людей и подробности их проблем. "Сэр Чжунбум!" "Сэр Чжунбум!" "Люди кланялись, когда Чжунбум шел по коридору с Нанином. Все они приезжали на лечение от различных болезней. "Это, должно быть, артрит." Он подумал, как звали старика Бероса. В этом мире не было лекарства. "Крем для мышечной релаксации, горячее полотенце и..." Ему нужно было спасти лекарство. Оставалось 8 лет до того, как врата на Землю снова откроются. "Нанин, дай ему немного мышечно-релаксационного крема." "Тебе не нужно его видеть?" "Да, мы ничего не можем сделать от артрита." "Хорошо! Следующий - дядя Джонс, приехавший из деревни Халода. У него большая шишка на спине и гной... фу. Он кричит при малейшем прикосновении. "Шишка - это то, что он сам должен был видеть." Где он? "Нанин указал на комнату. Он открыл дверь и вошел туда, где кричал мужчина. Сэр! ПОМОГИТЕ МНЕ! Пожалуйста! "Человек в сорокалетнем возрасте кричал от боли. Он был волосатым мужчиной с хорошо сложенным телом, но это не мешало ему плакать, как младенцу. Назад. Джонс повернулся спиной к Джунбуму, и там был большой красный кусок. В центре был желтый от гноя. Джунбам усмехнулся. Будет больно. Джунбам вытащил из шкафа простой дезинфицированный хирургический инструмент. "Лицо Джонса бледнело при взгляде на инструмент. Что-что это? Сэр!" Джонс в ужасе спросил. "Это? Это называется шприц." "Что ты собираешься делать?" "О, я вставлю его и введу лекарство. Будет только чуть-чуть больно. Не волнуйся. Давай! "Джонс посинел, и его лицо посинело, когда Джунбам проткнул его прямо рядом с шишкой. Джонс запутался, так как ожидал сильной боли. "Это не больно". "Надо было просто вырвать его, ничего не делая". "Джунбам на мгновение задумался о своей злобной затее, но встряхнул его". "Да, но это только начало." Затем он использовал скальпель, чтобы вскрыть шишку. Из него вытекла желтая гнойка, которую Джунбам вычистил, а затем выжал, чтобы убрать все это. После этого он очистил его дезинфицирующим средством и закрыл рану степлером." Готово. Иди домой и прими половину этого лекарства после еды. Ешьте вторую половину завтра и возвращайтесь через два дня. Спасибо! Джунбам улыбнулся, когда Джонс ушел, и переехал, чтобы позаботиться о других пациентах.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

144 Беженцы 2



"Но удивительно, что он выжил с этой раной." Это было больше, чем любое зелье могло исцелить. Рана была глубокой и он потерял слишком много крови. Даже высококачественное зелье было бы бесполезно, если бы ему не сделали переливание крови. -Он потерял слишком много крови. Зелье высшего класса было бы бесполезно. Целитель Айнос покачал головой, когда они осматривали раны. Это было так тяжело. Но то, что он выжил и пришел в сознание, было невероятно. Именно Джунбум сыграл главную роль в спасении его жизни. Он проверил группу крови Жиротина и использовал пакеты крови, чтобы спасти его. К счастью, я научился простым медицинским навыкам у американской армии. Но это проблема. Джунбам нахмурился. Они не использовали все виды зелий, которые были у Айносов, в экстренных случаях. Слишком много людей приезжали, чтобы исцелить всех с помощью зелий, и не было никакой информации о том, когда они смогут вернуться в лес, чтобы создать больше зелий. "Возможно, я не смогу вернуться на Землю даже через десять лет." Это была еще одна проблема. Неизвестно, смогут ли они вернуться туда, где Врата открылись в глубине горного хребта. "Возможно, я смогу пройти через Мародер, но дорога может быть повреждена. Я должен часто это проверять. Не было никакой информации о том, что будет в будущем. Вулкан извергался так часто, что земля дрожала каждый раз. Из-за этого ландшафт горного массива постоянно менялся. У Чжунбама не было другого выбора, кроме как спасти свои запасы. Я не герой. Я просто обычный человек, который пытается помочь. Он был не более экстраординарным, чем кто-либо из присутствующих здесь людей. Он помогал только тогда, когда мог. Он хмурился, когда думал о своем прошлом, когда его использовали окружающие, и отряхнул его. "Сэр! Мы получили растения, о которых вы просили". Проверьте, верны ли они. "Айносы и люди пришли с корзинами, полными различных растений и трав. Они начали вывозить то, что собрали и показывать их Джунбуму. "Это полынь, да? Он немного больше, но я уверен. Это похоже на гриб, о котором вы говорили..." "Я думаю, это Гриб Сангван, о котором вы говорили. Но он слишком большой. "Мужчина вытащил большой гриб размером с маленький стол. Это было только начало. Были собраны знаменитые травы, известные своей силой и ценой. Одним из них был женьшень, которому, похоже, было десять тысяч лет. Он был настолько большим, что его размер был больше, чем человеческая рука. Чжунбум пусто смеялся. Женьшень размером с младенца...! Интересно, что скажет мир, если я принесу это на Землю? Люди начали вывозить то, что собрали, и все это состояло из похожих трав. Что касается большинства собранных трав и растений, он был уверен в их влиянии на Землю, так что все было в порядке. Что было хорошо, так это то, что айны были искусными целителями, которые использовали травы: "В сочетании с моими знаниями и книгами..." Со всеми этими травами, айны были бы исключительными в исцелении." Но их слишком много. Даже галианцы сейчас приезжают. "Земля была прямо у границы, так что галианцы неизбежно приходили за помощью." У меня есть куча книг, компьютеров и видео. Я должен учить людей современным медицинским навыкам.'Было много пациентов, на которых можно было бы проверить. Джунбум усмехнулся. "Они будут учиться с реальным опытом." "Было бы безумно делать такие вещи на Земле, но он не возражал против этого здесь. "Я буду использовать зелья, если что-то пойдет не так, чтобы не умереть." Это было его подспорьем. Зелья были почти как панацея. Не нужно было бояться несчастных случаев. Я научу их делать операции, использовать травы и попробовать. Я могу просто использовать зелья, если это не помогает. Пока он думал о том, как давать инструкции, огромное количество пациентов стало для него сокровищем. О, я теперь врач или как? Он смеялся над этой мыслью. "Ладно, переведите все в медицинский кабинет. Я научу всех, как использовать и ухаживать за разными травами". О, и пусть все больные приходят в деревню, если они есть. Мы их всех вылечим, но за это придется заплатить". Некоторые, казалось, были счастливы в новостях, но некоторые стали мрачными. Джунбум знал, почему. Им нечем платить. Люди едва зарабатывали здесь на жизнь. У них не было денег. Тогда я был неблагодарным ублюдком. Он вспомнил, как говорил, что в старые добрые времена его жизнь была так плоха. Ему было стыдно, что он считал себя несчастным. Не волнуйся. Я буду рассматривать все, даже труды, как оплату. Все это будет учтено, так что пусть все больные приходят без колебаний." "О!" "Это здорово!" "Люди бормотали друг с другом, когда слышали новости. "Тогда уходите!" "Джунбум закричал сборщикам и они переехали в медицинский кабинет, где их ждали дети. У ребенка, сидящего за столом, перед ним был ноутбук. "Скажите мне название травы, которую вы принесли, вес и состояние". "Я пойду первым". Я принес женьшень и... "Малыш Айнос начал печатать подробное описание травы, и малыш, ждущий рядом с ним, подошел, чтобы маркировать траву и хранить ее".
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"Это не то место!" "Этот корень настолько хорош?" "Я не знаю." "Посмотрите на это! Он огромный!" "Фу, он так плохо пахнет." "Сотни лекарственных ингредиентов хранились. Там были все виды лекарственных ингредиентов, от растений до животных. Айносы и люди упорно трудились, чтобы собрать все, что можно, чтобы наполнить медицинский кабинет. "О, так это и есть та самая комната? Она такая большая." "Впервые в жизни вижу такой большой дом целителя!" "Это удивительно." "Следующий! Новичок Грето! Заходите!" "Ой, я-я Грето." "Пожилой мужчина покраснел, как он ответил. Он заикался, потому что тот, кто его назвал, была женщина Буксом в белой одежде. Он подумал, что она красивая, и его сердце начало быстро колотиться, когда она позвонила ему. "Ты никогда не пробовал проверить свою кровь, так? Я возьму образец крови, чтобы увидеть вашу группу крови, и возьму часть вашей крови на будущее. Хорошо? "Грето посмотрел на женщину в оцепенении и кивнул." Ладно, ладно. "Женщина, Мирейн, закрыла рот рукой и улыбнулась." Хватит шутить. Ты умрешь, если я возьму все это. Я просто возьму немного." "Хнх..." "Грето схватил его за грудь, где было его сердце, когда Мирейн улыбнулась ему." "Хорошо, иди туда." "Грето вёл Мирейн в комнату слева. Внезапный, странный запах заставил его опомниться. "А?" Тогда он почувствовал что-то странное. "Здесь не жарко." Это было близко к концу августа, и жара снаружи была невыносимая. Но эта комната была другой. Это место - рай? Как такое может быть? Иди сюда, пожалуйста. Я сестра Джейна и я возьму вашу кровь на анализ. Будет только немного больно, так что не волнуйтесь". "Г-Грето, мэм". Я новый кузнец, который только что переехал. "Грето снова почувствовал, как колотится его сердце. Женщина в белой одежде выглядела так красиво, что это заставило его размыть свою профессию неосознанно. Кузнец был ценной профессией, которая считалась намного выше любой простолюдины. Даже дворяне хотели искусных кузнецов для себя. "О! Как мило. Иди сюда и мы начнем". Она улыбнулась и потянула его за руку, чтобы сесть на стул. Он услышал мягкий щелчок и почувствовал легкий щелчок на кончике пальца. Появилась капля крови, которую женщина взяла, чтобы проверить. "О, у вас группа крови Б". "Б"? Что это?" "Ты видишь это? Мы организовали группу крови каждого человека." "А? Разве кровь не одна и та же?" "Нет, вовсе нет. Не вся кровь одинакова, так что нам нужно их проверить и разделить." "Разделить кровь? Это будет считаться ересью! Нет, это не так. Мы просто делим их, чтобы использовать их для спасения других, кто потерял кровь. Нет никакого зла в спасении жизней." О, хорошо. Точно. Это жертва! Значит, в этом исцеляющем доме есть Божья милость! Это чудесно! "Грета, которая была набожной верующей Хорун, кричала в восторге и с восхищением смотрела на Джейну. Затем Джейна указала в сторону. "Другая медсестра будет ждать тебя там, чтобы взять немного твоей крови." Грето кивнула и вошла в комнату. "Добро пожаловать. Я Энни. Грето замерзла. В отличие от предыдущих красивых медсестер, эта тощая женщина выглядела злой и взволнованной. Он нахмурился на нее и повернулся к огромной иголке в ее руке. "Иди сюда, ложись". Ты можешь расслабиться." О, хорошо. Ух. Да. "Грето ответила и легла на кровать. Это была маленькая кровать, предназначенная для одного человека с держателем рук. Ты выглядишь здоровой. Думаю, мы можем получить немного больше, чем другие." "Э, нет. Пожалуйста, возьми нормальный..." "Не волнуйся, все будет хорошо. Оставь это мне, у меня хорошо получается. "Энни проткнула иглу и начала брать кровь. Грето почувствовал, что его зрение пожелтело. "Так вот каково это, когда твоя кровь сосётся!" "После долгого донорства крови ему дали молоко и закуску под названием "Шокопи"." "Чёрт." Он плюнул, когда почувствовал себя обманутым. Затем он открыл закуску и перекусил. У него был удивительный вкус. Что? Это... это так мило! "Грето вспомнил слова Энни. - Ты должен сдавать свою кровь время от времени. Мы можем проверить твою кровь, если у тебя есть какая-нибудь болезнь, так что это полезно для тебя. Может, я могу приходить раз в два месяца или что-то в этом роде... Он был наполнен сладким вкусом Шокопи. О, эти люди... Он думал о некоторых людях, которых встретил внутри, и он знал, что их кровь была взята раньше. Грето понял, что они пришли за Шокопи. *Джунбам работал над мальчиком, который лежал без сознания из-за анестезии* Его живот был разрезан, и Джунбам быстро передвинулся, чтобы удалить аппендикс. Он был осторожен, но груб. Это был первый раз, когда он разрезал человеческое тело, чтобы сделать операцию. Целитель Айнос и другие стажеры смотрели, как он работал в благоговении." Это похоже на аппендикс. Эй, включи видео еще раз. "Один из стажеров работал на телевизоре, и на нем было видео в высоком разрешении с медицинской операцией, специально сделанное для врачей. Это и есть аппендикс." "Ты уверен?" "Да." "Да, ну, я просто засуну его обратно, если ошибаюсь." "Но это определенно был аппендикс". Он вырезал аппендикс, затем использовал капельницу, чтобы капельница капала на порез, чтобы он немедленно зажил. "Удивительно... если я верну это на Землю и открою... Меня могут убить, прежде чем я что-нибудь сделаю." Он вообразил, что сделает мир, если покажет зелье Земле и какой хаос последует. Но это все. Удивительно. "Всего нескольких капель зелья было достаточно, чтобы залечить рану. Не было необходимости в каких-либо навыках наложения швов. Мне просто нужно убрать все проблемы и залатать их обратно. "Осталось больше зелья, но в нем не было необходимости. Медицины с этого момента будет достаточно. "Хорошо, отведите его обратно в реставрационную палату." Все вышли из операционной. Джунбам и несколько Айнов продолжали делать операции каждый день. Это был первый раз для всех, но никто не боялся. У них всегда был запасной план на случай, если что-то пойдет не так, и через некоторое время Чунбам стал по-настоящему квалифицированным хирургом. Чжунбам размышлял, когда он выглядывал в окно, где падали сумерки. Осень была самым напряженным сезоном для Айнов, когда они выходили на охоту и собирались. Мужчины обычно выходили на охоту, в то время как женщины и дети работали, чтобы собирать фрукты и пиломатериалы. В осенний период это должна была быть обычная жизнь: "Наверное, мы бы уже охотились на бодуасов". После бодуасов пришло время охотиться на птиц: "Наверное, птицы сейчас путешествуют в разных направлениях". Извержений больше не было, но горный хребет все еще страдал от постоянных землетрясений, а густого леса в основном не было. "И Бензен воюет." После страданий от чудовищных атак и катастрофы вулкана, дворяне страны восстали против короля. Королевская семья бежала из страны, и дворяне затем воевали друг с другом, чтобы занять трон. После того, как страна была разорвана на части, соседние страны стали искать шанс для вторжения: "Опять будет война". Об этом сообщили купцы, которые пришли купить зелья. Очередная война была неизбежна.
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Люди были сложными животными. Некоторые жертвовали собой без колебаний. Жиротэн Балоа был таким человеком. Он вернулся в свой город, когда перестал быть простолюдином, и бросил свою жизнь, чтобы спасти их. Но были и те, кто использовал чужие опасности, как шанс на прибыль. Мир в хаосе означал возможности для таких людей. Джунбум ненавидел тех бандитов, которые говорили, что сделали это только для того, чтобы победить голод, потому что мародерство не требовалось для того, чтобы справиться с их голодом. -Мы были просто фермерами... Нам нужна была еда... Все они говорили одно и то же, когда их захватывали в плен. "Пожалуйста! Спасите меня! Я... "Бандиты продолжали просить о пощаде, но те, кто их схватил, были им отвратительны". "Следующий". "Нет! Мне просто нужна была еда! ВЫ БАСТАРТЫ! НЕТ! НЕТ! "Человек, которого оттащили, когда он был осужден, кричал, как сумасшедший. Однако, он перестал кричать, когда его ударили камнем, который был брошен в него. "Умрите! Ты, собака! Умри! Убей его! АРГГ! Дети начали бросать в него камни, ярость пылалала в их глазах! Никому не было дела до того, чтобы остановить детей, бросающих камни. Они были выжившими из города, который был атакован бандитами. Это было жестоко. Джексон продолжал приговаривать заключенных. Десятки бандитов были осуждены и оттянуты. Их заставили встать на колени и ждать рядом. Это он! Убийца Джек! "Одноглазый Джек!" "Я слышал, что он убил человека топором, потому что он просто проходил мимо своей слепой стороны!" "Я слышал, что он разорвал человека на части голыми руками!" "Посмотрите на эту руку!" Он раздавил человеку череп!" "Я слышал, что он пьёт ром, используя череп своего врага." "Он выглядит таким страшным." "Люди начали говорить о слухах, которые они слышали о человеке." "Слухи все одинаковые, - подумал Джунбум, наблюдая за текущими испытаниями. Преувеличенные слухи были одинаковы в обоих мирах. Джек, лидер бандитов, был поставлен перед людьми. Толпы, которые бормотали, остановились, когда человек смотрел вокруг. Он был связан, но все равно выглядел яростно. Он был близок к семи футам ростом, руки и ноги у него были толстыми, как пиломатериалы. Его лысая голова была полна боевых шрамов, а лицо выглядело отвратительным. Джунбум внимательно посмотрел на него: "Он мог бы пригодиться: его телосложение было выше среднего. Если бы его вели по правильному пути, он был бы великим рыцарем. Джунбум на секунду подумал, но встряхнул - у человека не было шансов выжить в этом испытании". "Этот человек привел бандитов к разграблению более двенадцати деревень. Он убил всех мужчин и похитил более пятидесяти женщин, чтобы продать их в рабство. "Ханг Хим!" "Отрежь ему голову!" "РИП ХИМ АПАРТ!" "Жители деревни кричали в гневе, когда его преступления были зачитаны солдатом. Некоторые люди начали вести себя жестоко, когда их зацепила атмосфера. "Стойте! МЫ СТАЛИЛИ В ТРИАЛЕ!" "Он заслуживает смерти! Ему не нужен суд! "СТЕП БАК!" "Ты на стороне бандитов?" "СЛОУК"! Солдаты встали на сторону бандитов! "Люди начали кричать глупости, когда их захватила ярость". Джексон мрачно посмотрел на людей. "Черт возьми." Вот почему он впервые заявил о преступлениях и приговорил их холодным, спокойным голосом. Но, в конце концов, это не сработало. В тот момент Джунбум, сидевший на высоком стуле на сцене, вытащил свой меч и захлопнул его в сцену. Громкий звук разбития дерева заставил всех остановиться и повернуться к нему. Джунбум неосторожно посмотрел вниз на этих людей, ничего не сказав, но он держал свой меч, который был застрял в середине сцены, толпа мгновенно успокоилась. Джексон посмотрел на Джунбума в шоке: "Фу, это настоящее чудовище", - подумал он, наблюдая за Джунбумом, - "Он сильнее любого рыцаря, знает, что произойдет в будущем, как пророк, богат, имеет огромных волков, как домашние животные, красив, и хорошо построен... Это чудовище прямо там!" Джунбум, однако, не заботился. Он смотрел свысока на бандитов, которые еще ждали приговора. "Обезглавьте их всех. Повесить головы на въезде в деревню в качестве предупреждения. "Чжунбум холодно высказался, подавив ярость среди жителей деревни. Джексон пришел в себя и закричал: "Приговор вынесен! Уведите их! "В этот момент главарь бандитов в ярости закричал: "ЧТО! Я... Я... Я благородный! Как ты смеешь приговаривать меня к смерти? Я Джек из семьи Джерриков! Я ДЕМЕНТИРУЮ ТРИАЛЬНУЮ ЗАБОТУ!" Джек, который выглядел так, будто был полон уверенности в себе, внезапно стал отчаявшимся и закричал: "Нет! Ты не можешь этого сделать! Я НЕТ! ОТВЕТСТВЕННЫЙ!" Он начал кричать и использовал силу, чтобы выбраться из веревки. Веревки стали натянутыми и издали звук, сигнализирующий, что он разорвется на части." ВЫ! СТЕНД-ДОУН! Джек был сильным. Четыре солдата бросились на него, но не смогли его опустить. Джексон был потерян для слов при таком взгляде. Фу, это не закончится хорошо. Это было первое испытание на территории Айноса. Более шести тысяч айнов наблюдали за испытанием с расстояния, и сотни людей также собрались, чтобы посмотреть. Суд, который должен был пройти с достоинством, теперь был в хаосе из-за человека по имени Джек. Я не ожидал, что он будет благородным... У дворян были свои законы, и они отличались от простолюдинов. Согласно благородному закону... Согласно этому закону, Джек, который сжег десятки деревень и убил сотни людей, будет ходить на свободе, не заплатив большую часть штрафа. Джексон нахмурился и обратился к Джунбуму, чтобы сообщить: "Если он благородный, мы не можем его убить". Джунбум, который молча наблюдал за Джексоном, вскочил. Он быстро переместился перед Джеком и мгновенно вернулся на свое место. Все были в оцепенении от того, что только что произошло. Джексон, который заметил кровь, повернулся к Джеку. В этот момент его тело разделилось на две части и кровь вылилась. Люди кричали в шоке, но больше всего пострадал Джексон. Черт! Он только что убил благородного! "Убийство благородного было тяжким преступлением." Что ты только что сделал? Он ничтожество..." А? Что? О, ты имеешь в виду бандитского лидера, который думает, что он благородный? С чего бы мне верить в такую ерунду?" "Что? Сэр, но... "Он просто вор." Он выкрикивал глупости, чтобы избежать убийства. У меня нет времени на такие глупости. Позаботься об остальном. "Джунбам ясно высказался, и Джексон наконец-то понял, что он говорит. Он кивнул. Да, сэр! Я позабочусь об остальном. "Он улыбнулся Джексону, который понял, что происходит. "Может, в следующий раз мне приготовить гильотину", - пробормотал он, когда уходил.
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"Сэр. Война началась", Джексон сообщил спокойным голосом, когда вошел в комнату. Похоже, его не беспокоила война. "Хм? Вы больны? "Джунбам спросил Джексона, все ли у него в порядке с тех пор, как он посмотрел вниз и устал. Его глаза были наполнены яростью. Это из-за тебя! "Джексон едва умудрился остановить себя от громких криков. Джунбам знал это. Он улыбнулся и вручил ему чашку кофе. "Как насчет кофе и сигары?" "Спасибо, сэр." "Джексон немедленно сел. Его недавними увлечениями были сигары и горячий кофе. Изначально у него была привычка собирать различные сорта чая, так как подарки, которые он получал от торговцев, обычно были чаем. Но он никогда не принимал больше, чем мог, что спасало его от разврата. "У него хороший аромат. Это что-то новое? Нет, это тот же самый кофе. Но разное жаркое приводит к разным вкусам. Обычно, чтобы оценить разницу, нужно немного времени, но ты быстр в этом. "Джунбам сделал Джексону комплимент. Казалось, что комплименты в честь его способности дегустировать кофе принесли ему удовлетворение. Затем он зажег густую сигару и надул ее. "Она хорошо сочетается с этой сигарой". Джексон выглядел счастливым, и Джунбам также присоединился к нему, выпив чашку кофе. Но я сильно изменился. Я теперь суперчеловек? Прыгать на такое расстояние и с такого расстояния. Он все еще не мог понять, как он это сделал. Это было в тридцати футах от него, что было дальше, чем рекорд профессионального спортсмена. Он также был в полном костюме доспехов в то время. Думаю, тренировки тоже окупились. Он говорил о медитации, которую начал некоторое время назад. Это помогло ему быстро проходить время, а также улучшило его рефлексы. Теперь он мог поймать выстрел в него стрелой. Он стал настолько уверен в себе, что ничего не боялся, пил и пыхтел без разговоров; они просто наслаждались роскошью и тишиной. Через некоторое время снаружи зазвонил глубокий звуковой колокол: "Время пришло". "Джунбум усмехнулся". Это был звонок, сигнализирующий в шесть часов. Часы были предоставлены некоторым людям в городе как своего рода общественная услуга и давали людям знать точное время. После предоставления часов в разных местах, он звонил в колокол раз в два часа. Он звонил с шести утра до восьми вечера, всего восемь раз. Этого было достаточно для того, чтобы люди знали о времени, после чего купцы отчаянно пытались завести стрелки на часы: "Если бы я только знал, что эти дешевые настольные часы будут дороже золота". Часы, которые он привез в этот мир, заплатив по две тысячи вон каждый, теперь стоили более десятка золотых монет. У них не было оборки и они работали только для того, чтобы показать время. Но часы с антикварными украшениями, которые купил Джунбум, стоили около десяти тысяч вон. Все часы, которые он привез, могли работать на солнечной энергии. Мир все еще пребывал в хаосе из-за войны и чудовищ, но купцы все равно приходили в деревню в поисках таких часов, какие их просили дворяне: "Купцы отчаянно хотят часы". "Опять?" Джексон выдул смог и кивнул головой. Затем он неохотно выпил последний глоток кофе, пока Джунбум организовывал свои мысли. Война, похоже, их не беспокоит. Джунбум заговорил, а Джексон ответил: "Это купцы". Они без колебаний продадут свою семью, если она заработает деньги." Джунбом горько смеялся. Джексон презирал торговцев. "Мы должны удвоить цену." "Опять?" "Да, сэр. Они все равно купятся. Новости об этом распространяются. Они будут жаловаться, но все равно купятся. Теперь это обязательная вещь." "Вы уверены?" Джунбам допрашивал, но Джексон кивнул, когда улыбнулся и ответил: "Конечно. Если они узнают, что у нас ограниченное предложение, они выстроятся в очередь, чтобы купить его по более высокой цене". Машина, которая сообщает точное время, очень ценна. Я думаю, что она имеет большую ценность, чем ваш Мародер". Джунбам кивнул. Джексон был достаточно умен, чтобы понять важность времени. "Хорошо, ты можешь обращаться с часами. Вернемся к войне, это Империя?" Да, сэр. Единственная страна, которая хорошо справляется, несмотря на вторжение монстров, это наше Торианское королевство и империя. Все остальные в беде. Я слышал, что королевская семья Бензена бежала из страны, а другие страны беспокоятся о восстании. Даже лорды в страхе перед возможным восстанием. Но настоящая проблема - грядущая зима. Ни одна страна не готова, а земли бесплодны из-за всех животных и чудовищ. Это будет самая ужасная зима. "Насколько ужасной она будет?" "Я подозреваю, что половина населения погибнет." "Хм." "Это было невообразимое число, но Джексон не из тех, кто преувеличивает. "Пожилые и молодые останутся умирать с голоду. Тогда это будут женщины, тогда мужчины... только сильнейшие выживут". Люди возьмутся за оружие, чтобы совершить набег на склады купцов и дворян. Они будут единственными, у кого будет еда в трудные времена. Джексон вздохнул, когда говорил. Джунбум закрыл глаза. "Должен ли я помочь?" "У него было сердце, чтобы помочь, но оно вышло из-под его контроля. Один шаг в неправильном направлении может означать катастрофический ущерб для деревни. Это не просто несколько человек. Это не в моих руках. Он должен был быть осторожен, чтобы защитить деревню, в основном занятую Айносами. "Меня приняли как часть этого общества, но я все еще аутсайдер". Я должен быть осторожен. Джексон, кажется, не понял. Что его беспокоит? Он нахмурился, когда смотрел на Джунбама, но вскоре понял, о чем думал Джунбам. "Не говори мне, что ты хочешь помочь всем этим беженцам... не так ли?" "Нет, конечно, нет". Нет... что это за взгляд? "Джунбам посмотрел на Джексона. Казалось, он ожидал чего-то большего от своего взгляда. "Я просто подумал, что ты всегда придумываешь что-то необычное, так что я ожидал чего-то." Он как будто спрашивал Джунбама, почему он не делал что-то новое, как он всегда делал до сих пор. Он ставил под сомнение свои ограничения. Чунбам придумал что-то в его голове.'Кукуруза. Картофель и сладкий картофель... и озимый ячмень. Их можно выращивать в течение зимы. Я должен это изучить. Были бы проблемы, но строительство оранжереи тоже было бы вариантом. Он начал формулировать план.
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"Ячмень тоже хорош, но земля графа слишком велика." Земля была слишком обширна, но большая ее часть была незаселена, и земля была бесплодна. "Не хватает людей, чтобы все это занять." Уровень смертности новорожденных в этом мире был близок к 40%. Из каждых десяти новорожденных только трое или четверо достигали двадцати лет. Но у меня есть мама. Джунбум усмехнулся. Его мать была экспертом по сельскому хозяйству. Она и женщины Айноса, которых обучал такой мастер, были уже опытными фермерами. Им не понадобится много времени, чтобы подготовить землю для выращивания урожая. Сойдёт. С этого момента я могу попросить других людей сделать все остальное. Они сделают все, что потребуется, если захотят жить.'Мир был полон людей, готовых на все, чтобы не голодать. "Хе-хе..." "Сэр." "Джексон нахмурился, когда смотрел, как Джунбам жутко гогорит." "Что ты замышляешь на этот раз?" "Что ты имеешь в виду? Я должен позвать маму на помощь. Графиня? Джексон, похоже, был сбит с толку, когда Джунбам сказал: "Да". Она хороший фермер." "А?" "Джексон не был уверен, правильно ли он слышал. Он никогда не слышал о благородном фермере. "Я понимаю, что она готовит, как она кормит своих близких, но фермерство?!" "Она может мгновенно создавать огромные сельскохозяйственные угодья. Приготовь свою самую быструю лошадь. Я также должен приготовить тех айновских женщин, которых тренировала моя мать. "Джунбум встал и уехал. Джексон покачал головой и быстро последовал за ним. Вскоре после этого несколько бесплодных участков земли были выбраны в качестве сельскохозяйственных угодий, и для их подготовки была развернута тяжелая техника". Джунбам напевал, наблюдая за огромными бесплодными землями, обрабатываемыми движущимися машинами. Его мать сразу же пришла, когда услышала просьбу Чунбама. Она приехала с тремя рыцарями, тридцатью слугами и тремя сотнями солдат. Это произошло благодаря власти графа. За ней стояли длинные очереди беженцев, которые следовали за ней: "Похоже, это более трех тысяч человек... Как только она приехала, она подняла рукава и вышла на бульдозере, чтобы выровнять землю". Слуги и рыцари пытались остановить ее, но не смогли. Солдаты и беженцы с трепетом смотрели, как жена графа работала на земле одна. Беженцы, последовавшие за ней, как она обещала еду и землю, были потрясены. Некоторые потеряли надежду, увидев, что их привезли на бесплодную землю. Но то, что графиня сама работала на земле, вызывало благоговейный трепет. Когда она начала работать, айносские женщины также запрыгнули на стальные вагончики и начали вместе выравнивать землю. По мере того, как они двигались, земля вскоре была обработана, как будто фермер работал над ней несколько дней. "Это чудо?" "Как это может быть?" "Фермер, который всю свою жизнь занимался земледелием, был в благоговейном страхе". Он не мог поверить в то, что происходит. Но это всего лишь земля! У нас нет урожая! Нет семян! Зима уже наступает! Слишком поздно!" "Слишком поздно начинать сейчас. Мы останемся умирать." "Это все просто шоу." "НЕТ! Наша богиня не бросит нас!" "Ты сумасшедший идиот. Она не богиня. Она такая же, как и все остальные дворяне. Ха! "Некоторые люди радовались, в то время как другие насмехались. Были люди, которые были неубедительны и плохо отзывались о том, что они делают, но в их сердце тоже была лента надежды. "Не смей клеветать на графиню! Я разорву тебе рот, если ты будешь продолжать разглагольствовать, когда она нам помогает, неблагодарный ублюдок!" закричал старик: "Сумасшедший старик!" "Тьфу! Беги!" Старик начал яростно качать посохом в сторону молодых людей, которые ворчали и жаловались друг другу. Толпа начала расслабляться от забавного взгляда. Старик остановился, посмотрел в сторону полей и указал: "Смотрите! Посмотрите на это собственными глазами! Сама графиня занимается земледелием в своей карете! Может, сейчас она и не дает нам еды, но она усердно трудится, чтобы сделать именно это! Как ты думаешь, для кого она это делает? Зачем она это делает? Вы, идиоты, должны думать! Если эта земля созреет, вы... и наши дети будут жить! КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО?! Ни один благородный никогда не работал своими руками, чтобы накормить нас, простолюдинов! Если у тебя есть время на разглагольствования, иди на поля сам и РАБОТАЙ! "Люди смотрели, как кричал старик, и все, казалось, заблудились на словах. Джексон, который наблюдал за стариком издалека, стал дразнить. "Гектос". "А? Да?" "Ты можешь привести того старика позже?" "Зачем?" "Нам нужно больше людей." "Хм.. Он, конечно, много говорит, но ты уверен? Он не похож на обычного человека, - спросил Гектос, но Джексон кивнул. - Да, у кого в наши дни нет истории? - Конечно. Нам нужно больше людей. Единственные советники - это мы, кроме тех двоих, которые бесполезны. "Гектос говорил горько. Он начал проявлять насилие, когда был вынужден бросить пить, но ежедневный спарринг с Чжунбом подавил его агрессивный характер. Джексон улыбнулся: "Нам повезло, что мы с ним". Он будет большим". "Насколько большим?" Гектос горько спросил. "Это заставило меня кое-что осознать. Думаю, сэр Джунбам поднимется на высоту, как герцог. Или может быть... король. "Гектос посмотрел на него, если он шутил, но Джексон только улыбнулся. "Ты не преувеличиваешь немного?" "Гектос, казалось, был неубедительным, но Джексон покачал головой. После речи старика он обратился к беженцам, которые сами начали работать на ферме. "Нет, я скромничаю. Только один благородный, из всех дворян мира, протягивает руку помощи беженцам. Как вы думаете, нормальный человек может это сделать? Люди обратятся к сэру Чжунбуму, когда узнают, что случилось. Мы должны следовать за ним до конца. Мы должны будем подготовиться, так как вскоре нам придется конкурировать с гениями мира". Работа ускорилась по мере того, как к ней присоединялось все больше беженцев. Через некоторое время Айносы, ушедшие на гору, вернулись с неприятно пахнущей грязью. "Фу, что это?" "Это птичий помёт." "УГХ!" "Джексон ущипнул его за нос, и Гектосы отступили в шок. Но Джунбам тщательно проверил каждую тележку, полную птичьего помета и улыбнулся. "Какие-то проблемы?" - спросил он утомленного Дорала. "Нет. Дорога была нормальной. Там были части, где упали деревья, но нам удалось их убрать. Но мальчик, там было так много монстров. Дорал покачал головой. Легко было представить, как дороги были ужасно заражены чудовищами. "От него пахло порохом." Казалось, что им даже пришлось использовать оружие. Дорал горько улыбнулся, когда прокомментировал: "Было бы плохо, если бы у нас не было с собой оружия". Джунбам с облегчением это услышал. "Так эта штука... на самом деле фекалии? Птиц? "Джексон закрылся, все еще сжимает нос. Джунбам кивнул. Кукуруза была как волшебный урожай. Тепловой температуры этой земли было достаточно, чтобы она процветала всю зиму, но была одна проблема. "Нужны были удобрения, чтобы выращивать кукурузу". "Нужно было большое количество удобрений, чтобы выращивать кукурузу". Джунбум смотрел на огромную землю, которая продолжала расширяться. Через несколько месяцев земля озеленится из-за кукурузы. "Кукурузу можно есть у людей и кормить травоядных". Нужно найти кого-нибудь, кого можно было бы содержать как скот". Джунбум начал думать о травоядных, которые могли бы съесть растения.
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Кукурузу сажали на машины. Это были самые подходящие семена, предназначенные для жизни в суровых землях, поэтому они обязательно процветали в этом мире. Птичьи фекалии накапливались для использования в качестве удобрений. Они были богаты минералами, которые гарантировали, что на бесплодной земле все еще можно было выращивать хорошие урожаи. С наступлением более теплой зимы было ясно, что кукуруза будет готова к сбору урожая в кратчайшие сроки.'Нам понадобится около четырех месяцев.'Сунсук была в восторге, когда работала на поле. Однако, они не просто посадили кукурузу. Ячмень и другие культуры, предназначенные для сбора урожая зимой, также были посажены, в то время как вокруг фермерских угодий были построены теплицы. В нем хранились фрукты, которые не могли нормально расти в течение зимы. Люди начали возрождать надежду. Их кормили супом, хлебом, сухофруктами и овощами. Иногда их кормили сладкой, высококалорийной пищей, которую они никогда раньше не видели. Они слышали только слухи, что это было с родины графини. Джунбум также распространял пищевые добавки для здоровья. Только некоторые из них показали значительное улучшение общего состояния людей. Под опекой Чунбума и Айнов беженцы стали здоровее и энергичнее. Когда люди восстановили свою энергию, Джексон приказал им работать. Даже дети должны были выйти и внести свой вклад. Они ходили по городу собирать мусор или убирать и ухаживать за скотом. Даже старики помогали. Был человек, который пытался ограбить беженцев. Его поймали и казнили. После еще нескольких случаев все они были приговорены к смертной казни публичной казнью. Их обезглавили с помощью странного нового оборудования, называемого гильотиной. Когда голова упала на землю, люди закричали. -Ого! Этот коварный ублюдок! Надеюсь, ты окажешься в аду! Но не все так надеялись на это. Там были беженцы, которые устроили шум по поводу птичьего помёта. Я слышал, что из птичьего помёта исходит грязная вонь. Да. Я 60 лет прожил фермером, но никогда не слышал об использовании птичьего помёта в полях. Надеюсь, ячмень не пахнет навозом. Это так ужасно. Джунбам был в растерянности от слов, когда услышал эти слухи. Он объяснил причину использования птичьего помета, но некоторые, кажется, просто не поняли идею использования удобрений. Но они не означают никакого вреда. Было больше людей, которые надеялись, чем те скептики. Об этом позаботились. Давайте теперь сосредоточимся на войне. Мир был в смятении. Некоторые дворяне восстали против королевства, в то время как другие напали на соседние земли. Некоторые королевства искали возможность вторгнуться в другие королевства и создать империю. Все это сделало мир хаотичным, и королевством, которое пострадало больше всего, было Бензенское царство. Один из королевских дворян бежал в империю и попросил помощи для восстановления своего трона. Империя двинулась немедленно, но не для того, чтобы помочь королю. Их намерения были ясны. То же самое было с Галией. После того, как они позаботились о проблемах монстра, они обратили свои взгляды на Бензена, пока они были в бедственном положении, а не напасть на сильную и более стабильную Торию. Другие страны, которые neighbored Бензен присоединился, как империи и Галия начала вторгаться в Бензен. Царство Бензена больше не было. Пока все в порядке...'Это было после зимы, что привело бы к другой проблеме.'Далее мы.'Слухи о деревне Айнос в Торийском царстве быстро распространились по всему континенту. Страны не собирались прислушиваться к слухам, так как были заняты заботой о монстрах и войнах. Кроме того, слухи о деревне Айнос казались в значительной степени преувеличенной мистификацией или обманом, поэтому никто на самом деле не обращал особого внимания. Однако, когда кукуруза была собрана и люди процветали, несмотря на зиму, это доказывало, что все слухи на самом деле не были преувеличены. Это привело бы к тому, что кукуруза привлекла бы всевозможное внимание. Это было наверняка, что некоторые силы придут, чтобы попытаться украсть все. Я остановлю их, но... Его беспокоили последствия. "Это будет слишком сложно". "Да, сэр?" Джексон спросил, когда Джунбам высказал свои мысли. Джексон выглядел вполне довольным. "Это пальто с утиными перьями потрясающее. Не думаю, что нам придется беспокоиться о холоде зимой. В этой одежде тепло!" Джексон сказал счастливо. На нем также были толстые кожаные перчатки: "Он так ненавидит холод, но теперь он счастлив с мягким пальто". Джунбам улыбнулся. Джексон покраснел от смущения, когда понял, что слишком взволнован, и посмотрел на карту на столе в центре комнаты. Там были флаги и блоки с некоторыми названиями, которые он переместил на новые места: "Столица теперь под флагом империи. Герцог Сирон Бензенский сдался". "Уже"? Я думал, что всего два дня назад на них напали. "Они ученые, и у них шесть канцлеров в этой семье." Они знают реальность лучше, чем кто-либо другой. Они знают, что их ждет, если они будут сражаться до конца. "Джунбом кивнул. Верность существовала, только если король существовал. Но вся королевская семья Бензена бежала из страны, так что лояльности не осталось. Империя также атаковала под предлогом возвращения трона Бензена законному владельцу. "Еще погибнет". "Так что война окончена, но люди Бензена этой зимой пройдут через ад". Джексон вздохнул. "Да, наверняка." "Страна теперь была в руинах. Не было ни короля, ни дворян, которые бы защищали землю, пока она была захвачена захватчиками. Люди были уязвимы для грабежей и похищений. И следующей целью будут мы. Ходят слухи, что торговцы вскоре привлекут к себе внимание. И придут за нашей техникой. Количество еды было одно, но машины, которые позволяли столько еды, были более ценными. Было очевидно, что страны захотят такие машины. Мы должны быть осторожны. Нет, мы должны быть готовы к войне". "Да, мы слишком много показывали". "Хм!" "Джексон насмехался над выражением презрения Джунбама. "Вот, выпей кофе." "Джунбам подарил Джексону чашку горячего кофе. Джексон принял и начал наслаждаться запахом. "Так мы должны драться или отдать его?" "Да, сэр". Им понадобятся машины, но им понадобятся все." "А наш выбор?" "Есть только один." "Джексон без колебаний. Похоже, он не боялся, когда они говорили об империи или других королевствах, напавших на них. Он умен. Джунбам знал, что Джексон думает о Мародере. Если они придут, мы будем ждать их в равнинах Зедры и уничтожим их вместе с Мародером и Хаммером. Джексон указал на карту. На этом закончились земли Халодии. "И Тория не поможет?" "Конечно," - сразу ответил Джексон. Джунбум усмехнулся и посмотрел на карту. "Это... удивительное место." Равнины были в форме двух шариков, сложенных вместе. Вход на равнины был около ста футов в ширину и был окружен крутыми скалами. Входной проход был около мили длиной. Дорога была прямолинейной, поэтому возможность засады была очень мала. После входного прохода дорога на некоторое время расширилась, затем снова сузилась, прежде чем снова открылась на широкую площадку. "Если сюда войдет армия..." "В этой области никто, будь то империя или царская армия, не будет нам подходить". Мы должны раздавить их, чтобы они даже не осмелились попробовать снова. "Джексон говорил хладнокровно. Это было бы жестоко, но это был лучший выбор. Не будет мира, когда эти люди не знают мира. Лучшей защитой было нападение.
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"Мы также должны подготовиться к последствиям войны." "После?" "Они не отступят легко. Они не согласятся на проигрыш иностранному благородному человеку. Что они тогда будут делать? Я подозреваю убийство. Пока они не добьются успеха. Джунбам укусил его за губу, в то время как Джексон спокойно смотрел на него. Так я должен завоевать мир или что-то вроде того? То, что предсказывал Джексон, было страшной вещью. Джонбам покачал головой. Джексон, хорошо, что мы пытаемся предсказать, что случится, но я думаю, что на этот раз ты слишком много думаешь. Мы никогда не узнаем, что нас ждет в будущем. Мы не боги. "Джексон покраснел, он понял, что слишком много воображает." "Простите." "Тогда давайте готовиться к войне." "Да, сэр." "Джексон закончил последний глоток кофе и встал. Джунбам повернулся к окну, чтобы посмотреть на обширные сельхозугодья снаружи. Бесплодные земли, которые когда-то были пустынны жизнью, теперь были заполнены урожаями. Джунбум нахмурился от неприятного запаха ветра. Значит, это война? Джунбум повернулся к Доралу, который только что вошел в комнату. Может, тоже приготовимся? Простите. Джунбум выглядел извиняющимся, но Дорал покачал головой. Не стоит. Мы были готовы участвовать в человеческих делах, как только решили покинуть лес. Старейшины уже знали. "Джунбум почувствовал облегчение бремени по словам Дорала. Дорал улыбнулся и продолжил: "Я принёс новости". Новости? "Чжунбум налил немного кофе и предложил его Доралу". "Диагноз хочет переехать". "Диагноз"? "Чжунбун был удивлён". Это были гонки, похожие на гномов из фантастического фильма, который он смотрел раньше. Они любили выпивку и хорошо разбирались в металле. Они также были великими шахтерами, архитекторами и воинами. Их рост в среднем составлял около пяти футов, но у них были крепкие тела и толстые конечности. Их кованые доспехи позволяли им пережить любого врага, когда они пробивали себе путь топорами. Поэтому они могли жить в горах даже с меньшим количеством людей. "Землетрясения разрушили их здания и оборону. Они не могут продержаться против монстров. "Диагноз был сильным и хорошо вооруженным. Их оружейные навыки были исключительными, и они укрепляли их, но ситуация в горах ухудшалась с каждым днем. Деревья и животные были стерты с лица земли из-за извержений вулкана, которые имели решающее значение для их выживания. Поэтому они решили прийти к нам. Старейшины приветствовали их. Я тоже. Джунбум кивнул. Затем Дорал усмехнулся. "Им понадобится неделя, чтобы приехать." "О, так вот почему..." "Он вспомнил айновцев, занятых работой последние несколько дней." "Да, мы готовим их дома, чтобы они могли жить с нами." "Это возможно?" "Конечно. Они более активны, чем мы. Я верю, что они будут ладить с людьми лучше, чем мы. "Диагноз был дружелюбным, даже если они решили жить в уединении. "Что тогда нужно?" "Хм..." Дорал вздохнул. Похоже, ему что-то нужно. "Еда". "Я приготовлю". "Они много едят". "Джунбам улыбнулся и выглянул в окно". "Я не могу накормить их полностью, но они не будут голодать". А через четыре месяца мы соберем урожай кукурузы, ячменя и всех других культур. Это избавит от голода всю Халодию. Может быть, даже лучше. "Джунбум ответил с уверенностью". "Кукуруза..." Дорал думал о кукурузе, которую он пробовал раньше. Он уже знал, что это такое. "Ничего не потеряно с этим урожаем." Кукуруза была ценна, так как каждая часть урожая могла быть использована. Даже корни можно было использовать в качестве корма для животных. Затем Дорал подумал о различных продуктах и фруктах, которыми они наслаждались после прибытия Джунбама. Сначала он думал о винограде, потом о чизкейке, который сделал Сансук. Это был вкус чуда. "Этот чизкейк был бы идеален с этим..." Дорал бормотал, когда пил кофе. Джунбам услышал его и посмотрел на него в замешательстве, а потом засмеялся. "А? О! Ха-ха-ха!" "Упс. Мой рот... "Дорал покраснел от смущения, когда понял, что неосознанно высказал свои мысли вслух." "Ты должен был спросить. Мама на днях принесла его мне, чтобы я дал его тебе. "Джунбом открыл дверь холодильника и вытащил торт." О! Черничный чизкейк! "Дорал задыхался, когда уставился на торт. Он принял торт, сел за стол и использовал вилку, чтобы попробовать. Его лицо улыбалось яркой улыбкой, когда он попробовал сладость торта и кофе после. Потом он открыл рот. "О, и Диагноз пошлет сотню воинов". "Воинов?" "Да, в случае войны". Их Герексталь присоединится. "Джунбам посмотрел на Дорала. Это были хорошие новости. "Герексталл?" Это было слово, которое он не понял. "Ты никогда не слышал о нем?" "Нет. Я впервые слышу это слово." "О, понятно." "Дорал кивнул и начал объяснять, "Герексталл - это группа воинов Диагноза. Они выбирают сотню самых могущественных воинов, чтобы сформировать Герексталь". Это их элитная боевая группа. "Джунбом кивнул." Но сам Герексталь не означает группу воинов. Они просто так это называют, но на самом деле это значит что-то другое. "Дорал остановился там и выпил свой кофе. Он уже закончил с тортом и кофе, когда говорил. "Герексталь использует Кракулс. У них на голове пять огромных рогов, и они такие же большие, как и твой бульдозер". На них ездят воины-диагностики, как на Галимах. "Джунбум посмотрел на бульдозеры и вообразил, что едет на большом динозавре. Герекстал ездил на динозаврах, похожих на носорогов. И они ездили на нём? "Чжунбам" начал чувствовать себя возбуждённым. Это была его фантазия - кататься на динозаврах и бродить по земле. Это вызвало его интерес. "Так они едут?" "Да. Удивительно видеть, как они заряжаются." "Правда? Дорал кивнул." У них доспехи на кракулах, как у тебя на Галимах и Галфусе. Ничто не может преградить им дорогу, когда бронетанковые Грексталлы атакуют. "Джунбум был слишком взволнован, чтобы услышать такие сказки." "Я слышал, что ничего не осталось после того, как они протоптали их. Ни одна человеческая защита не смогла блокировать их продвижение. Я слышал, что люди ненавидят борьбу с Грексталами. Они тоже безжалостны". "Джунбум представлял себе варварских воинов, идущих адским дождем по полю боя и пробивающихся сквозь хрупких людей с вершины гигантских динозавров". "Я так хочу одного! Я должен попросить у них маленького динозавра, когда они придут. Он решил.
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"Он уже такой большой!" "Что это такое?" "Он больше, чем детская рука!" "Нужно подождать еще два месяца?" "Никто не будет голодать!" "Я слышала, люди и животные могут его есть. Даже корни!" "Я волновалась, потому что у нас так много беженцев, но с этим..." "Это правда! Это была благословенная земля! "Все были поражены ростом кукурузы. Не так давно пришел диагноз. Айносы и все беженцы вышли посмотреть на их прибытие. Но, в отличие от того, чего они ожидали от историй и слухов, не так уж и много людей с диагнозом, которые были крепкими и пухлыми. Большинство людей с диагнозом были тощими, так как они умирали от голода. Люди понимали трудности, через которые им пришлось пройти, и принимали их в тишине. Некоторые женщины устали при таком ужасном зрелище, а одна из них вышла, заблокировав дорогу: "Я! Я Марго Хезза, главная горничная графини! Все вы, детишки с диагнозом, пойдёте со мной в кафетерий. Те, кто не взрослые, следуйте за мной! "Около сотни женщин вышли из толпы позади нее. "Диагноз на свинце" нахмурился. "Мы и есть "Диагноз"... "Мне все равно, кто вы, так или иначе. Я не увижу, как дети голодают. Графиня приказала мне накормить детей, так что я делаю, как она говорит. Мы не примем отказ. Дети, за мной! "Человек с диагнозом отступил, когда она подошла к нему. "Ты воин Диагноза, поэтому ты должен делать то, что должен. Я сделаю то, что должен". Марго спокойно говорила и отвернулась. Женщины, которые были позади неё, открыли ей дорогу. Приведи детей в баню и почисти их. Принесите им теплого молока, а потом отведите их всех в кафетерий!" "Да, мэм!" Женщины ответили в унисон. Диагноз был ошарашен тем, что только что случилось, но женщины, поставившие диагноз, вскоре стали дразнить. Казалось, им стало легче, что они наконец-то прибыли в безопасное место. "Гуро". Старый диагноз сзади вызвал мужчину спереди. Гурос кивнул в голос. "Женщины, следуйте за ними с детьми". После этого все прошло гладко. Диагноз был лишен сна, голоден и в целом в плохом состоянии. Герексталь, известный своей свирепостью, не был похож на легенды. Диагноз и горы Герексталя были голодными и худыми. "Смотрите! Прошло всего два месяца, и они теперь такие толстые!" Кто-то указал на Грекстала в поле, пасущегося на лугах. Теперь они вернулись к своей прежней славе, когда их кормили безостановочно, чтобы вернуть им форму. Часть поля была огорожена, чтобы Герексталл мог пастись. Дюраны, коровы, козы и все виды травоядных также оставались вместе. По мере того, как кукуруза и другие культуры начинали приносить плоды, их было достаточно, чтобы накормить всех. Деревня стала маяком надежды для жителей этого района. В деревню пришло больше беженцев в надежде на выживание, и был создан более крупный лагерь беженцев. Однако это также вызвало проблемы. Они стали требовать больше и сравнивали себя с айнами. Они также боролись друг с другом из-за жадности. Джунбум хмурился каждый раз, когда происходило что-то подобное, но Джексон и Хектос легко справлялись с такими проблемами". Далее он - Коту. Он изнасиловал женщину, а потом убил ее. Приговор - обезглавливание. "Гильотина мгновенно обезглавила человека, и голова упала на землю. "Он убил и, чтобы скрыть... Приговор - обезглавливание." "Н-нет! ПОЖАЛУЙСТА! "Тогда это было на следующем". Джексон и Хектос исполнили приговор и казнили преступников вместо Джунбама. Быстрое и мощное приведение деревни в исполнение смягчило некоторые неприятности.'Всегда быстрее править таким образом.'Джунбум всегда задавался вопросом, почему средневековые времена обычно прибегали к насилию и террору, чтобы править людьми. Эти люди не были достаточно образованными, чтобы иметь этику, и было трудно заставить их следовать правилам: "Свобода заставит их только умереть с голоду". "Эти люди не имели власти заботиться о себе в дикой природе, и именно поэтому они собрались здесь в первую очередь". Эта деревня была лучшей из тех, что были здесь. Гектос снова запустил машину, отрубив голову другому преступнику, который пускал людей на пиявку, как он утверждал, что он благородный. "Всплеск воды на него! Пять кнутов! "Вода была налита на связанного человека, и солдат начал бичевать. "Всего пять?" "Его нужно повесить!" "Пять кнутов должно быть в порядке." "Может, мне тоже стоит это сделать." "Они видели, что кнут - это не обычный кнут". Он был грязный с кровью, и на нем была гнилая плоть, а сам кнут был сделан из цепочки. После всего лишь одного кнута человек упал в обморок от боли. Все зрители были шокированы. Джексон холодно улыбнулся, когда почувствовал, как ужас распространяется по толпе. Джунбам также кивнул в одобрение, так как это было то, чего он хотел. После пяти ужасных ударов никто из толпы не осмелился совершить никаких преступлений.
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Джексон продолжал свои беспощадные испытания. Преступники молили о пощаде, но они остались без внимания. Он продолжал так, чтобы каждый, кто наблюдал, понимал, каковы будут последствия, если он совершит преступление. Некоторые из преступников были настолько напуганы, что даже умерли от сердечных приступов. "Это очень эффективно." Толпа любила казни. Они болели за смерть других и наслаждались наблюдением за казненными преступниками. Джунбаму не нравилось это зрелище, так как оно было слишком диким. Это было особенно хуже по сравнению с Айносами. Джунбум всё ещё не мог смириться с такой дикостью, как он был из современного мира, где высшее образование и этика были обычным делом." 10 ВАШИХ!" "Нет! Помилуйте, я МНОГУ!" "Преступники начали плакать и умолять, но пощады не было. Всем преступникам служили то, что они заслужили, как гласят правила. "Это НАШЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО!" Джексон встал и зарычал, когда заканчивал все судебные процессы. Толпа смотрела на него в тишине, когда голос Джексона раздавался, как львиный рев. Голос был настолько громким, что некоторые даже были шокированы и упали на землю: "Этой землей правит сэр Джунбум Халодян, сын графа Бранта Халодяна! Он позволил тебе жить в земле Айнов из вежливости, но если ты забудешь о его милости, тебе негде будет жить в этой земле! Никто, включая дворян, не будет помилован за совершение преступлений! НЕ ЗАБЫВАЙТЕ ЭТО! Джексон спустился со сцены после своей речи. Когда он шел, люди смотрели на него и находили вдали полностью бронированного человека на темно-синем Галиме. Человек был окружен шестью огромными волками. Все знали, кто это был. Джексон поклонился ему, и все жители деревни встали на колени, как будто они отдают дань уважения самому Господу графу. Джунбам ухмылялся в шлеме. Вот почему он хотел установить колонки. Джексон был умным человеком. "Тогда пойдем делать деньги?" "О." Джексон подправил очки и улыбнулся. Он, кажется, гордился тем, что сделал только что. "Сколько их ждет?" "Их три", - ответил Джексон. "Почему ты не сказал мне раньше, что у тебя такое было? Подумай обо всех этих деньгах... Фу... В любом случае, я думаю, что самое низкое, за что мы должны их продать, это две тысячи золота." "Ты уверен?" "Джунбам колебался, но Джексон не удивился." "Вы никогда не пробовали, сэр?" "Я? Н-нет..." "Джунбам покачал головой". Когда-то у него были солнечные очки, но это его не устраивало. У него всегда было хорошее зрение. "Все купят его, как только попробуют. Ты не представляешь, как ужасно иметь плохое зрение. Эти люди живут в боли, так как не видят того, что было раньше. Их не волнует, сколько это стоит. То же самое касается и слухового аппарата. "Товары, которые они решили продать, были очки и слуховые аппараты". У многих дворян были проблемы со зрением и слухом. Это было похоже на Божий дар им. Старые дворяне, чье зрение ухудшалось с возрастом, без колебаний тратили бы целое состояние, чтобы вернуть зрение". Я знал, что это сработает". Джунбам улыбнулся, когда вспомнил, что готовил эти вещи на случай, если у него будет возможность продать их в другом мире. "Куда вы идете, сэр?" "Они собираются дать мне Грексталь, так что я иду в сарай." "Чжунбам выглядел взволнованным. Джексон смотрел на него сверху вниз. Так вот почему... "Джунбам был бронирован так, как будто собирался выйти на поле боя. Он был как рыцарь из сказки, когда ехал на гигантском Галиме. Женщины деревни были влюблены в него. Они не забывали смотреть на него, когда он проезжал мимо. Дети, как и пожилые женщины, хотели разделить свою похоть на Джунбума. Я бы сразу же сбежала, если бы он взял меня с собой! Ты заботишься о своих детях! Думаю, вчера он смотрел на меня. Ты все выдумываешь. Но он такой удивительный... Эти извращенцы... Иди домой к своим мужьям. Ты недостоин его. Женщины никогда не уставали говорить о рыцаре. То же самое было с детьми. Они придумали пьесу, в которой Джунбум был героем беженцев и защитником людей. Джексон покачал головой. "Хочешь пойти вместе?" "Ты уверен?" Джексон спросил, когда думал о "Диагнозе". Они не очень любили незнакомцев. Поскольку Джексон был одним из тех людей, которым не нравился "Диагноз", он, в свою очередь, не был желанным гостем. Джексон ненавидел этих людей, потому что они, кажется, не знали, как быть благодарными. Это не было частью их природы. Они были гордой расой, которая любила сохранять свои традиции и всегда сталкивалась с Джексоном, который хотел решать вещи реалистично. Джунбам также не приветствовал все их пути, но он пытался понять разницу. "Хаха, это интересно". "Почему..." "Нет, ничего". Я просто подумал, что было интересно увидеть, как тебе тяжело с кем-то. "Джексон кивнул, его лицо покраснело.
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"Но мне повезло", - подумал Джексон. Рыцарь перед ним был больше, чем он, и он был талантлив, так как был умён. Такой человек, как он, не мог сравниться с этим лордом. Лорду не нужно было быть сильным, ему нужно было быть умным. Чжунбум был таким человеком. Это не займет много времени, чтобы эта земля стала королевством. Может быть, три... или пять лет... Джексон начал придумывать план. Мне понадобится больше талантливых людей, чем... Диагноз тоже. Они мне не так уж и нравятся, но они нужны...'Джексон был целеустремлён. "Он идёт". "Человек не выглядел слишком гостеприимным при появлении гостя". "Сможет ли он приручить его?" "Нам просто нужно отдать его ему". Это зависит от него. "Диагноз говорил между собой в неодобрении, когда они смотрели в сторону." "Да, но жаль раздавать такой Грексталл." "Хм." "Они все были недовольны тем, что Джунбум взял Кракуль. "Скоро увидим." Человек, который выглядел мягче остальных, говорил тихо. Другой человек, которому не понравился диагноз, говорил с одобрением." Точно. Айносы приняли его в свое племя, не стоит этого недооценивать. Айносы - наши старые друзья и он тоже. Я верю, что у него не будет проблем с Грексталем, если его примут Айны". "Хранители считают его своим вождем, не забывайте и об этом". "Все стали размышлять, так как для них это было загадкой". "И посмотрите на это кукурузное поле". "Они повернули к огромным фермерским землям, наполненным кукурузой, она продолжалась до сих пор, и они не могли видеть, где она заканчивается. Герексталл передвигался по растениям и свободно пастбил на них: "Я не думал, что этого будет достаточно, чтобы накормить Герексталлов." "Посмотрите на рост. Как они сказали, это, несомненно, чудесный урожай. "Все кивнули". Урожай рос так быстро, что все, включая Грексталей, были накормлены. В большинстве случаев жизнь здесь была лучше, чем в горах.'Рыцари Герекстала.'Джунбум подошел и прыгнул вниз со своего Галима. Диагноз повернулся к нему, когда он подошел к ним, одетым в доспехи. Они посмотрели на него, как будто собирались драться с ним прямо сейчас. "Итак, он прошел через несколько боев." "Он хорошо сложен." "Его доспехи в бою." "Айносам не нужно врать." "Да, но я не ожидал, что это будет правдой." "Джунбум услышал, что они разговаривали между собой, но проигнорировал это. Джексону, однако, не нравилось слышать, как они говорят о Джунбаме. "О, разговорщик тоже здесь." "Мне не нравится разговаривать с этим человеком, от него у меня болит голова." "Мне снятся кошмары после разговора с ним!" "Некоторые воины-диагностики начали уходить, как только заметили Джексона, который пришел с Джунбамом. Джунбам проигнорировал их и вошел. Добро пожаловать. Это было случайно. Джунбам улыбнулся, так как редко в наши дни его встречали так непринужденно. Эти люди были грубыми, но не хотели оскорблять, они просто вели себя так, как им казалось. В их действиях не было никаких манер, но это не беспокоило Джунбама. Это даже напомнило ему о его обычных днях на Земле. "Я Густал, капитан рыцарей Грексталя и защитник Диагноза." Коротышка с широкими плечами подошел к нему и представился." Я Джунбум Халодян. Приятно познакомиться. "Джунбум слегка поклонился. Это удивило Густаля и многих других "Диагнозов". Они никогда не ожидали, что благородный человек склонит ему голову. Похоже, ты лучше остальных. "Чунбам улыбнулся. Но Джексону не так нравилось то, что происходило. Он холодно смотрел на "Диагноз" рядом с Джунбамом. Густал взглянул на Джексона и кашлянул. Он повернулся к Джунбуму и указал на улицу. "Смотрите, это он". Можешь взять его, если сможешь приручить. "Джунбам повернулся в ту сторону." Вау. А-амазинг... "Там был огромный Грексталл размером с большой грузовик, пасущийся на траве. Это был темно-черный Герексталл, больше, чем любой другой. Джексон, похоже, тоже был поражен Кракулом. Он был загипнотизирован зверем, в то время как все, включая Густаля, были в ярости. Неизвестные Джунбуму, лица Магнитологов становились красными, когда они впадали в ярость. Джунбам, который бездумно смотрел на Герексталь, понял кое-что странное. В стеблях кукурузы что-то двигалось. Что это? Что-то было под стеблями кукурузы, но это было вне поля зрения. Это было, когда Джексон задыхался. Джунбам заметил, что из стеблей кукурузы вылезла маленькая голова, любопытно наблюдая за Джунбамом и всеми остальными. "Ребенок?" Это был ребенок Герексталь. Джунбам быстро заглянул между ребенком и огромным черным Герексталем. "Он правда думал, что мы отдадим ему Гервин?" "Ну, я не виню его влюбленность в Гервин." "Хаха." "Диагноз начал говорить друг с другом, и Джексон понял, почему они выглядели обеспокоенными Джунбамом буквально мгновение назад." Он посмотрел на них и начал злиться. Некоторые из воинов "Диагностики", казалось, поняли гнев Джексона и начали реагировать. Тогда вмешался Густал. "Хм!" Они остановились. Джунбум, который спокойно смотрел, повернулся к Густалю. Он посмотрел на Густаля и спросил: "Так это тот, что ты мне даешь? Густаль кивнул, как будто его спросили о чем-то очевидном." Конечно. Я знаю, что тебе нравится большой, но они разрешают только тем, кто вырос с ними на спине." Понятно. "Джунбам кивнул." Джексон понял, что они не пытались высмеять Джунбама и покраснели. "Мне нужно вырастить его, когда он будет ребенком?" "Точно. Джунбам снова повернулся к ребенку". Он был такой крошечный. "Он маленький. Он был немного больше, чем маленький щенок." Из любопытства он начал прыгать в сторону Джунбама. Это было мило. Джунбам бросился на неожиданную симпатию маленького динозаврика. Ты точно симпатичный. "Герексталл" подошел к Джунбаму и начал нюхать его. В тот момент гигантский черный Герексталл тоже подошел к малышу, но он просто смотрел на Джунбама. Густал объяснил: "Это ребенок, но он быстро вырастет. Через полгода они вырастут выше галимов, а через год он вырастет до взрослого". Это потомство Гервин, а Гервин - вожак стаи, так что не волнуйтесь, она вырастет большой и сильной". Густал, похоже, гордился этим фактом. Это был ребенок, но это был не просто детский динозавр. Тем не менее, Джунбум уже был заворожен своей остротой. Он уже гладил младенца Герекстала. "Ух ты." "Он хорош." "Герексталь уже дружит с ним!" "Смотрите! Он показывает свой живот!" "Густал и воины смотрели, удивлялись, как Джунбум натирал живот Герекстала. Гервин, черный Грексталл, молча смотрел на него. Затем Джунбам начал бегать по кукурузному полю среди Герекстала, и им не показалось, что их это беспокоит.
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"Это так мило!" Джунбам закричал, когда смотрел, как перед ним движется малыш Герекстал. Малыш Герекстал услышал его голос и подошел к нему до того, как она начала тереться о ногу Джунбама. Джунбам улыбнулась: "Надо было назвать ее Резина". Малышу Герексталу дали имя Пиппи по имени Сунсук. Джунбам натерла Пиппи спину. Все, что тебе нужно, это немного почистить. Он подумал о Гальфусе. Он начал дружить с Галфусом, когда начал ее чистить. Во время скраба Пиппи удалили мертвую кожу, показав белую кожу под ней. Джунбум сначала разочаровалась в сером непрозрачном цвете, но после того, как грязь была удалена, обнаружилась ее белая кожа. Пиппи была белым Грексталем. Но после того, как ее убрали, она побежала обратно в поле и закатилась в грязь.-Ей не нравится быть белой.-Она молодая.-Эвен Гервин ничего не может с этим поделать.-Джунбам поняла. Это было то же самое на Земле, что животные-альбиносы были отделены от стаи.'Она делает это, чтобы выжить? Это потрясающе. Именно тогда Гервин, вождь и мать Пиппи, пришли в Джунбум. Но она не смотрела прямо на Джунбум. Затем он начал скрести огромные ноги Гервин. Джунбум вышел на поле Герекстальса, чтобы уйти от работы и отдохнуть. Джексон вздохнул и пошел работать один. Мир быстро менялся. Ущерб, нанесенный вулканом и землетрясениями, был позабочен, и многие животные и чудовища начали возвращаться в горы. Но земля оставалась бесплодной. Без еды? Не осталось урожая? Тогда охотьтесь на проклятых животных! Поле замусорено ими! Один глупый благородный разглагольствования распространился по всему континенту, как пример дурака. Животные, о которых идет речь, были крупными травоядными с горы, которые были более могущественны, чем любой человек. Обычные крестьяне не имели возможности охотиться на них. Травоядные просто ели растения. Хуже было то, что когда они охотились на травоядных, запах крови привлекал плотоядных, создавая более катастрофические результаты. Но все это происходило за пределами земли Халодиана. Кукуруза привлекала травоядных с горы, а также последовавших за ней плотоядных. Но солдаты и охотники на халодийских землях действовали быстро, чтобы выследить таких животных. Этих людей учили бороться с чудовищами, прибывавшими с Халодянского хребта. С добавлением айновских воинов, бродящих по галимским землям, чудовища не смогли напасть на людей. -Рефугам не разрешается жить здесь после зимы. Если вы не прослужите пять лет в качестве халодийского воина, вас не примут как гражданина этой страны. Вы должны прослужить десять лет, если хотите, чтобы ваши семьи тоже были приняты. Обратитесь с просьбой, если хотите.-Это была середина зимы, когда это уведомление было объявлено среди горожан деревни Айнос. Беженцев обычно считали собаками или ниже рабов, но на этой земле их кормили и обращались с ними, как с людьми. Просто отслужив десять лет, они были бы приняты в такую небесную землю. Переполненные беженцы стали ходатайствовать о том, чтобы стать солдатами. Вербовались молодые и старые, всевозможные люди. В армии было много рабочих мест, кроме как воевать. Это была идея Джексона, так как он опасался, что беженцы могут обернуться против них, если они перестанут давать им еду. Джунбум затем поделился этой идеей с графом, который сначала не захотел, но принял ее после спокойного объяснения. Слухи о земле распространились по всему континенту. - Я слышал, там как в раю. - Не купитесь на такую ложь. - Ха, тогда оставайтесь здесь. Я сам пойду посмотрю рай.-Халодская земля полна пищи.-Там богиня даёт всё народу.-Сплетни о халодской земле распространились быстро. Это было еще более преувеличено и фантазировано по мере того, как она распространялась дальше.- Халодины отказываются делиться едой! Заряжай! Мы возьмем его силой! Ведьма оккупировала Халодию! Убейте ведьму! Галианцы, уходите! Ведьма ответственна за трагедию Бензена! Во имя Хоруна, мы накажем ведьму! За Хорунскую Империю! Тень войны была неминуема.
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В начале войны звучал боевой рог, когда солдаты отрывались и плакали. Некоторые были взволнованы, увидев перед собой еще одну войну. Хьюгер, смотри. Земля зелёная!" "Посмотри на всех этих животных! Она все еще зеленая со всеми этими животными! Как это может быть?" "Ха, так слухи правдивы." "Мужчина улыбнулся, когда смотрел, а другие мужчины вокруг улыбнулись: "Я слышал, что вокруг красивые женщины." "Да, сейчас самое время." "Ты слышал слух?" "Что." "Причина этой войны." "А?" "Мужчина, который говорил о слухах, понизил голос, а другие стали внимательно слушать." "Я слышал от девушки, которую знаю, кто работает на герцога Беррика. Она подслушала это, когда проходила мимо. "Да?" "Герцог?" "О. "Все казались заинтригованными." "Она сказала, что эта война не из-за еды или катастрофы." "Что?" "Нет?" "Я слышал, что мы здесь, чтобы убить злую ведьму." "Разве не для этого?" "Разве не для этого? И получить еду? "Кажется, у всех были разные идеи для цели этого вторжения. Человек покачал головой. "Давай! Не заставляй нас ждать!" "Хорошо, я угощу тебя позже." "Человек кивнул и выпил немного воды из своего кожаного мешочка, прежде чем продолжить: "Я слышал: "Сначала ты ослепнешь, потом влюбишься, а потом станешь ее рабом". "Это были медленные и сомнительные слова. Это было похоже на загадку. Но кто-то скоро это понял." ЧТО! "ОХ?" Так вот..." "Вот почему все эти дворяне здесь!" "Богиня красоты и милосердия!" "Слухи тогда были правдой!" "Это были слухи, распространяемые бардами. Он распространился по всему континенту и по всем правителям стран. "Поэтому они лгали, когда говорили, что это для нас." "Конечно, я знал это." "Будь прокляты те дворяне." "Люди, которые только планировали грабить, теперь разглагольствовали о царях и дворянах. "Вот почему они подставляют ее как ведьму!" "Я бы хотел быть ее тюремным охранником." "Что?" "Наверное, тогда я чувствую ее вкус." "Ты сумасшедший ублюдок." "Тебя за это повесят." "Какая разница?" "Какая разница? Это ведьма. Никто ей не поверит. "Они начали говорить между собой. Эти люди были никем, собрались, чтобы быть выброшенными на войну. Одни добровольно присоединились к разграблению и краже сокровищ, в то время как другие были профессиональными наемниками. Однако большинство из них были обычными фермерами. Дворяне и солдаты, которые знали об этом, не заботились о том, чтобы поставить их под контроль. Война была неминуема, так как они уже прошли по периметру Торийского царства, но никто, похоже, не испугался: "Они испугались?" Прошла уже неделя после того, как они прошли мимо периметра. Теперь они были прямо перед землей Халодиана. Джунбум спросил: "Так и должно быть?" Нет, сэр. Рыцарь Гари Бизман ответил, пока он качал головой. Он наблюдал за вражеским лагерем в бинокль. Он обратился к другому рыцарю, которого знал. "Мне кажется, они недооценивают нас." Джеймс, рыцарь маркиза Бенета, ответил, когда Джунбум посмотрел на него. Интересно, как там Жасмин. Джунбум вспомнил ее, когда смотрел на Джеймса. После этого, другие рыцари начали говорить: "Враг третий и пятый сын герцога Барисмана империи Horun. Они оба известны как сильные рыцари". "Они также известны как извращенцы". Я слышал, что никто в империи не хочет жениться на пятом." "Эта война..." "Хм, будь осторожен в своих словах." "Извинения." "Джунбум горько улыбнулся. Он знал, что они пытаются сказать, что они здесь ради его матери. "В любом случае, они недооценивают нас, потому что мы живем на маленьком клочке земли." "Джунбум обратился к старому рыцарю." "Барон Вериман." "Он был падшим дворянином, который уже давно прошел свой возраст, чтобы уйти в отставку". И все же он был все еще могущественным и знающим. Его семьдесят два года не помешали ему стать полезным рыцарем. "Мы должны ударить их сразу", - вспыхнули Гектосы, что шокировало всех. "Ударить их?" "Ч-что..." Их было всего девять, и они были здесь только для того, чтобы разведать. У них не было доспехов, и их даже не было на Галимах. Гектос поцарапал ему грубую бороду и спросил: "Вам всем страшно?" Все рыцари нахмурились. Очевидно, он дразнил их. "Смотрите, Гектос. Ты должен быть осторожен с тем, что говоришь..." Отойди, старик. Ты слишком стар для войны. Возвращайся домой и поиграй с внуком. Думаешь, ты великий рыцарь, потому что Господь относится к тебе с уважением? "Вериман был ошарашен. Он был потерян для слов, как и другие рыцари. Затем Гектос продолжил: "Ха, так вы все напуганы! Просто следуйте за мной, и я возьму на себя руководящую роль. Не волнуйся! "Даже Джунбум не был уверен, к чему он клонит." Что! Мне совсем не страшно, юное отродье! Тысячи погибли от моих рук. Я покажу тебе, на что способен настоящий рыцарь сегодня вечером!" "О! Значит, старик справляется с заданием. Да, покажи мне, а я потом встану на колени и облизаю твою ногу." Гектос ответил. "Ха! Я возьму на себя инициативу. Я не позволю вам, молодым людям, взять славу первыми! "Гектос смеялся, как гордо заявил Вериман." Конечно. Убедись, что ты позволишь мне взять инициативу на себя, если устанешь." "Я не позволю тебе занять мое место, пока я жив!" "Никто не испугался, даже несмотря на то, что перед ними стояли тысячи солдат. Это Джексон. "Джунбам подумал о Джексоне, который странно улыбался, когда они уходили. "Всего в трехстах футах..." Потребовалось бы меньше двадцати секунд, чтобы эти люди закрыли это расстояние." Вот, возьми это. Джексон приготовил это. Это называется коктейль Молотова. "Беги в лагерь и брось его." "А?" "Моло-что?" "Он должен быть зажжен?" "Видишь это?" "Гектос вытащил зажигалку Zippo из его кармана. "Это не так легко потушить ветром, так что используй это, чтобы зажечь эту штуку и бросить ее. Она разобьётся и разожжёт огромный огонь за несколько секунд. Легко, правда?" - объяснил и продолжил Гектос, - так что мы проехали лагерь, бросили Молотовых в район, где они хранят еду, а затем скрылись. Нам не нужно никого убивать. Просто бросим бутылку и уедем к черту. Не забывай. Любого, кто не подчинится, убьют в наказание за измену." "Ты слишком много болтаешь. Поехали!" Вериман кричал на Гектос. Он уже был на своей лошади. Все прыгнули на своих лошадей и начали заряжать.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

156 Жадность и безумие 2



Боевые лошади ускорились, когда добрались до лагеря. Рыцари напрягались, когда схватились за оружие. Холодно. Была зима, и ветер дул так холодно, что они ехали по ночам. Война... Чжунбум пережил много сражений, сражаясь с монстрами и людьми. Теперь все это было в прошлом. Он вспомнил, каким глупым он был, когда ехал во вражеский лагерь. "А? Лошади?" "Что?!" "УГХ!" "Солдат, пробитый копьем, упал. Гектос затем взял копье и бросил его в группу солдат, которые все еще были удивлены. Вериман замахнулся своей огромной алебардой, убив нескольких солдат одним ударом. "Ух ты, старик, в тебе еще осталось немного драки?" "HAH! Попробуй меня, отродье. Посмотрим, что у тебя есть! "Гектос и Вериман дразнили друг друга, когда хакнули солдат. Другие рыцари присоединились и начали лить ад на вражеский лагерь. "ААА! ЗАСАДА! ВРАЖЕСКАЯ АТАКА! "Джунбум тоже заехал на своей лошади. Он размахивал своим гигантским мечом, с легкостью резал солдат. Рыцари, которые пришли с ним, с легкостью создали хаос среди врагов. "Ублюдки! Как вы смеете сюда приходить?! "Когда Чунбум зашёл дальше, он столкнулся с рыцарем. Он носил высококачественные доспехи, которые были красиво украшены. Он выглядел дорого и отличался от доспехов, которые носили наемные рыцари. Чунбум быстро закрылся. "Ух..." Рыцарские глаза открылись в шоке, когда он посмотрел на Чунбума. Кровь текла из его головы, и он упал, не успев понять, что только что случилось, Джунбум посмотрел, как он упал и оглянулся. Солдаты начинали просыпаться, убегая от криков атаки, только чтобы быть убитыми ожидающими рыцарями. "Больше половины из них были пьяны." Некоторые все еще крепко спали, и даже те, кто не спал, не были трезвыми. "Огонь!" "Огонь!" Тогда солдаты начали кричать издалека. Все солдаты начали бежать в направлении огня. Еда была источником их жизни. Они мгновенно побледнели, когда услышали новости. Уже? Наверное, это Гектос, - подумал Джунбум. Гектос был сильным, могущественным человеком. У него была плохая привычка пить и он не думал глубоко, но Джексон заполнил эту роль. Джунбам съехал, когда убил другого солдата. Он прибыл в палатку, где десятки солдат и рыцарей блокировали его. Они сформировали линию, чтобы остановить продвижение Джунбама в палатку.'Они не будут пытаться бороться со мной, когда я один?'Джунбам нахмурился. Он посмотрел сзади и нашел внутри десятки дворян с запахом еды и спиртного.'Ха, у них вечеринка.'Мир был в руинах, и все голодали. И все же они были здесь, ели и пили щедро, когда были здесь на войне. "К-кто ты?! Как ты смеешь устроить нам засаду посреди ночи! Мы даже не послали посла объявить войну! "Рыцарь начал кричать на Чунбум. Джунбум ужасно смеялся. "Ха..." Он не хотел становиться героем. Он был здесь со своей матерью, чтобы жить в мире. Он хотел посетить человеческие земли, но никогда не собирался глубоко вовлекаться в человеческие дела. Его намерением было остаться в лесу с айнами и жить в мире. Вот почему он не приложил всех усилий, чтобы помочь беженцам. Но когда он увидел внутри палатки, его разум был наполнен яростью. "ДЕРЕВЕНСКАЯ КРЫСА! Я... ЗАТКНИСЬ! Я не хочу слышать от трупа, который прячется у Бехинда!" "Чего?!" Как закричал Джунбум, из рядов щитов вышел рыцарь. Теперь он смотрел на ухмыляющегося Джунбума, лицом к лицу. "Это подарок с Земли!" Камень размером с трещину был брошен над щитами в палатку.
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"БЕЗОПАСНО! "Пожар!" Именно тогда в ночном небе был слышен взрыв. Все отрубились при внезапном звуке. Страх охватил солдат и превратил лагерь в хаос. Люди стали бежать в разные стороны, пока Чунбум и его рыцари скакали на них, убивая каждого солдата на их пути. Затем, когда огонь распространился на запасы продовольствия, оставшиеся в живых солдаты поняли, что сначала им нужно потушить огонь: "PUT THE FIRE OUT! "Спасайте воду!" "Спасайте землю!" "Выходите с грязью!" "НАБЛЮДАТЕЛИ ГОВОРЯТ!" "БАРИСМАНСКИЕ БРОТЕРЫ ГОВОРЯТ!" "БАРОН ХОЛЛЕН ГОВОРЯТ!" "Смерть дворян быстро распространилась, и никто, похоже, не был в здравом уме, чтобы руководить ими. "Хаха, Хорун полон слабаков!" "Ты правильно понял." "Гектос не ответил, как с ним согласился Вериман. Они завоевали уважение друг к другу, как могущественные рыцари. Оба улыбнулись друг другу и начали двигаться. "Поехали!" Гектос нахмурился: "Тьфу, старик, у тебя точно много энергии." "Поехали!" "Они начали двигаться. Вражеские солдаты начали убегать. Они больше не видели надежды в бою, так как потеряли своих вождей и рыцарей. Не было никакой чести. Оставалось только выжить. Роланд! Так ты привел его сюда? "Старший солдат вывел молодого солдата из хаоса в укрытие. В укрытии было больше солдат. "Да, я знал его отца". "Ха, ему повезло". "Ты, слушай внимательно". Если это крупномасштабная засада, мы должны бежать на восток. Если нет, то скоро все успокоится. Мы будем двигаться соответственно. Билл! Он у тебя? Да. Роланд посмотрел на предмет, переданный ему, и нахмурился. Это все? Да, я едва справился. Убедись, что хорошо спрятал. Там больше нет еды. "Там была лошадь, соседская. "За мной!" "Что? Мы должны спрятаться!" "Нет, лошадь!" "Лошадь?" "Они могут быть хорошим источником пищи." "О!" "Они начали выходить и нашли умирающую лошадь неподалеку." "О!" "Они начали выходить и нашли умирающую лошадь неподалеку. Они вытащили кинжалы и убили её, а потом отрезали плоть, прежде чем сбежать. Это было состояние первого боевого флота империи Хорунов. *"Это слишком просто". Чжунбум подумал, когда оглянулся. Это сильно отличалось от его ожиданий. Эти люди не соответствовали ни ему, ни его рыцарям. "Ты! Кто ты?" Рыцарь с алебардой пришел к нему на лошади. Он не держался за лошадь, но его ноги были связаны, чтобы он мог свободно двигаться во время езды. "Попробуйте мою обертку..." Его голова взорвалась от выстрела. Лошадь была напугана и ободрана, когда она убежала с хозяином, все еще находившимся над ней. Тело беспомощно висело на седле, когда кровь текла из раны на открытой голове. Затем Джунбум повернулся к другим солдатам и заговорил: "Возвращайтесь в свои дома". Не жди, что вернешься живым, если придешь сюда снова. "Чунбум бродил вокруг, чтобы убить других вражеских рыцарей. Одного нажатия на курок его ружья обычно было достаточно, чтобы мгновенно убить их. Некоторые слуги, обвиненные в ярости, но после очередного выстрела успокоились. Все остальные солдаты побледнели и убежали. Война закончилась, пора было возвращаться домой. Джунбум начал выезжать из лагеря. Это была легкая победа. Это так просто. Но сколько их будет, если сюда придет главная армия?'Сначала он думал, что их около трех тысяч, но казалось, что их больше. "Мне все равно, сколько их будет, но проблема в том, что я не смогу победить вечно." Люди были необразованными, но не глупыми. Была возможность, что они узнают о слабости оружия Чунбама и начнут давать отпор. Не было никакой информации о том, что может случиться.'Я принес достаточно, чтобы продержаться десять лет, но если война продолжится...'Гектосы пришли в Чунбам и закричали: "Сэр! Мы должны идти! "Чунбум повернулся и обнаружил, что другие рыцари собрались вокруг." Давайте вернёмся! "Они начали возвращаться домой.
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"ЧТО?! Я думал, ты просто пойдешь в разведку!" Джексон воскликнул, что Джунбам взял пиво после того, как снял броню. Джексон знал, как Джунбам хочет, чтобы с ним обращались. Его манера говорить и отношение обычно не допускались дворянами, но у Джунбама не было с этим проблем. Гектосы встали и попытались бежать. Гектосы, куда ты? Гектосы вздрогнули и повернулись. Я? О, я просто... немного хочу пить. Ты знаешь. Хаха... "Все были удивлены, увидев, как Джексон кричит и на Джунбама, и на Гектос. Итак, этот человек - советник молодого Халодиана. "Гектос наблюдал за Джексоном, как он овечкует. "Так сколько вы сделали? Что, если они вернутся с... "Не вернутся". "Гектос избегал зрительного контакта с Джексоном, поэтому Вериман ответил вместо этого. Джексон повернулся к Вериману и смягчил свой тон. "Они не вернутся? Не могли бы вы объяснить подробно, сэр? "Вериман начал гладить бороду и говорил." Не могу сказать подробно, но мы сожгли весь их запас еды. Так что они больше не смогут нападать. Я верю, что это вы приготовили огонь? Джексон кивнул, но продолжил: "Но этого будет недостаточно, чтобы сказать наверняка". Вериман повернулся к Джунбуму, который пил его пиво. Я не могу спокойно выпить ни одного пива. Джунбум вздохнул и улыбнулся Джексону. Я убил всех их лидеров. Кажется, все были в замешательстве. Даже рыцари, которые пошли туда с ним, не знали об этом. "Убил? Но как? В лагере были тысячи солдат. Убить нескольких - это одно, но убить командиров - это другое. Именно тогда они поняли взрыв, который услышали. Это определенно было связано с их гибелью. Не копайте слишком глубоко. Джексон нахмурился, но больше не спрашивал. Значит, он использовал гранату. Это было маленькое, но мощное оружие. Даже могущественные чудовища были убиты мгновенно, если на них напали с помощью оружия. Джексон понял, что случилось, и начал улыбаться, когда понял, что все прошло лучше, чем он ожидал. Рыцари вышли из комнаты, чтобы избежать его жуткой улыбки. "О чем он думает? Джунбам отвернулся". "Иди отдохни на сегодня". Это только начало." "А? Но..." Некоторые рыцари, которые ушли, казалось, были неубедительны. Это было сразу после невероятной победы, и вот он, спокойно говоря о том, что должно было случиться дальше. "Думаю, эти братья Барисман тоже мертвы. Это не закончится спокойно, и они захотят отомстить.'Это была широко распространенная новость, что два сына герцога Барисмана из Хорунской империи возглавляли атаку. Эти два брата охотились за знаменитой графиней из чужой земли. Они знали, что она замужем за графом, но все равно жаждали этой женщины. "Поэтому он убил их?" Вериман молча повернулся к Джунбуму. Я слышал, он любит свою мать. Он уехал из страны, чтобы уберечь свою мать от семейной вражды. Мысли стали наполнять его голову, а потом он пришел к выводу. Он не собирался сначала, но он убил их всех, когда увидел их. Он посмотрел на Чунбум. "Так как эти двое сыновей мертвы, их семья придет отомстить." "Наверное." "Они точно придут. У самого герцога земли в два раза больше, чем у всей Торы вместе взятой. Он даже может называть себя королем. "Другие присоединятся." "Конечно." Это герцог Барисман. "Люди начали говорить между собой, пока Джексон бесконечно улыбался." Хорошо, хорошо. Очень мило. Тогда они придут подготовленными. "Джунбум кивнул." "Ты не слишком взволнован?" Джеймс спросил Джексона. Кажется, у всех был один и тот же вопрос, но Джексон его отмахнулся. Нет, ни за что. Джексон продолжал, когда смотрел на всех. "Лучше, если они придут все сразу." Если они придут в небольшом количестве, то найдут способ бороться с нами. С этой засадой они подготовятся к следующей засаде. И мы не готовы к долгой войне. Это задушит только нас самих." Джексон остановился на минуту, когда Джунбам подарил ему бокал пива. Джексон проглотил его и продолжил. "Хуже всего то, что им не нужно побеждать." Что? "Джексон кивнул и продолжил: "Кукуруза - это чудесный урожай, но его недостаточно, чтобы накормить весь континент." Она ограничена. Империя просто пытается снизить свое население, используя это как оправдание. "Все замолчали. Это было больше зла, чем они могли подумать. "Это зло, но эффективно." Джунбам нахмурился. Смерть была ничем для людей в этом мире. В конце концов, это другой мир. Я снова подумаю о своем выборе через 8 лет. Пришло время сконцентрироваться. Не было времени колебаться или размышлять о морали. "Мы заставим их сформировать линию обороны на поле и получить их всех сразу". "Они будут готовы". "Один из рыцарей, казалось, был обеспокоен, но Джексон покачал головой". "Нет. Никакой обороны не будет достаточно, чтобы остановить нас". В тот день они увидят адский дождь и больше никогда не подумают прийти на нашу землю. "Все были неубедительны. Некоторые насмехались, думая, что этот человек не умеет вести войну. Но Джунбум внимательно слушал его планы.
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Когда Джунбум и Джексон начали планировать огромную ловушку для грядущей войны, армии Хорунской империи отступили обратно на родину. Империя не ожидала отступления и была потрясена их прибытием. "Они здесь!" Был взорван рог, сигнализирующий о возвращении армии. Командиры собрались и на всякий случай разослали разведчиков по округе. "Всем группам разведчиков, идите и разведывайте местность. Ищите любые аномалии. Посылать друг другу посланников с интервалом в один час и считать это опасным, если нет сообщения. Отступайте, если что-нибудь найдете. "Да, сэр!" Разведчики уехали на быстрых, наклонных лошадях. Они сами были слегка вооружены, чтобы увеличить скорость. Джонатан нахмурился. Он обратился к солдатам, которые только что вернулись. "Еда...!" "ВОДА!" "Они все жаждали и голодали, страх в их глазах. "Чего они боятся? Джонатан думал. Он думал о дне, когда все эти солдаты с гордостью покинули базовый лагерь. Знаменитые идиоты герцога Барисмана возглавили отряд, и все те, кто обычно тусовался с двумя братьями, объединились. Наемники, которые всегда работали, чтобы выполнить свои грязные приказы, последовали за ними. Их было несколько тысяч, и они были сильны и беспощадны. Он никогда не ожидал, что они вернутся в таком состоянии. "Эй! Вода!" "Медленно! Ты умрешь! "Человек, который дал им воду, предупредил их, когда остановил солдата, чтобы он не пил слишком быстро. Он замедлил выпивку. "Так что же случилось?" "А? О! UGH, ngmg. Солдат начал яростно кашлять, когда услышал вопрос. "Дьявол... Это был дьявол!" Он отворачивался, когда говорил. Империя Хорун была верующей в Хорун, в свою очередь, они также верили в дьявола. Вся их цель в этой войне заключалась в том, чтобы убить злую ведьму. Но человек, который спросил, не был убежден. Дьявол? Мы говорили, что пытались убить ведьму, но о какой ерунде он говорит? "В этой стране есть дьявол! Я не поверил, но это правда! Все погибли! Они из ада! Головы взорвались и они бросали людей вокруг, как мешки!" "Он сумасшедший." "Солдат выпустил большой вдох и продолжил: "Ты мне не веришь? Те дворяне, которые устраивали пир, были убиты мгновенно по дьявольскому сигналу! Всех их сразу! Произошёл взрыв и... они дьяволы! Дев... "В тот момент меч пронзил тело солдата. Он смотрел вниз в неверии, как его рот был наполнен кровью. Затем он упал на землю, безжизненный. "Любой, кто осмелится говорить глупости, будет предан смерти." "Да, сэр!" Этого было достаточно, чтобы слухи не распространялись быстро. Но Джонатан, который только что подавил слухи, был мрачен. "Я могу замедлить это, но я не могу остановить это. Я должен был больше его допрашивать: "Джонатан посмотрел вниз на человека, которого только что убили, а потом отвернулся". Ему нужно было найти кого-нибудь, кто доложил бы о том, что они видели дворянам. Ему нужен был кто-то с более высоким статусом. "Сэр, силы попали в засаду посреди ночи и были вынуждены отступить с потерями." "Амбуш! Эти деревенские крысы - зло! "Командир, герцог Кристиоль Барисман, был в ярости. Он закричал, когда услышал рапорт Джонатана: "Я допросил всех солдат, которые вернулись, и нет никакой ошибки". Эти двое - свидетели смерти ваших сыновей. Джонатан указал на двух солдат. Похоже, он опасался ярости герцога. Аргх!!! "Дворяне, которые слушали, казалось, были удивлены, когда герцог закричал в гневе, но они вели себя так, как будто ожидали этого." Герцог ступил на стол и перепрыгнул через него, чтобы подойти к двум солдатам. Он был старым, но все еще грозным. "Аргх!" Два солдата, лежавшие лицом вниз на земле, были мгновенно убиты мечом. Герцог бесконечно резал их безжизненные тела, как сумасшедший. Одних дворян начало тошнить, а другие отвернулись, чтобы не попасть в поле зрения. Герцог ударил по голове мертвеца, а затем отступил. Он посмотрел на всех в комнате. "Есть ли кто-нибудь, кто поведет?" Все вздрогнули. Его голос был холодным, но все еще полон ярости. Некоторые дворяне быстро подняли руки. "Я Виктор Хотин из графа Хотина с юга! Я возглавлю! "Герцог повернулся к нему." Хотин? Я слышал, у вас там хорошая армия. Я помню Грикса Хотина! Прошло тридцать лет с тех пор, как я видел его в последний раз. Он в порядке? Да, милорд. Он в порядке. Он скучает по дням, проведенным с вами, милорд. "Я вижу, вижу..." Герцог смотрел вдаль, думая о прошлом. Он медленно качал головой. "Я думал, что забыл, но ясно помню. Сынок, я хочу услышать истории о твоем отце, но у меня болит сердце. Ты поведёшь армию, чтобы отомстить за моих сыновей? Да, милорд. Я отомщу за них во имя Хоруна! "Виктор встал на колени перед герцогом, когда другие дворяне, похоже, поняли, что упустили хороший шанс." Хорошо. Хотин возглавит армию! Любой, кто захочет последовать за ним, должен сделать это! Помните, что я, герцог Барисман, не забуду моих друзей и врагов!" "Да, милорд!" Дворяне ответили громко. Они знали, что, объявив его имя, им обещали богатство, как только они вернутся победившими. Семья Барисман прославилась тем, что никогда не забывала расплачиваться с теми, кто помогал, и с теми, кто становился их врагами". "Время мести пришло! Мы потратим злых Торийцев на наших мертвых воинов!" "ДЛЯ ГОРОНА!"
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Время прошло быстро. Многие люди начали собираться, чтобы сражаться от имени герцога. Даже после огромных потерь они без колебаний вступили в очередную битву. Все было так, как предсказывали Джексон и Джунбам. Сто пятьдесят тысяч человек шли в сторону земли Халодиана, и две тысячи купцов внимательно следили за главной армией. Ни одно чудовище не осмелилось приблизиться к армии. Они были полны мести и желания сражаться. В них не было страха. "Каньон впереди". "Разведчики?" "Триста разведчиков впереди, примерно на полдня". "Какие-то проблемы?" "Нет, милорд". "Нет?" "Нет, милорд". "Герцог не был уверен, когда услышал рапорт". Это было слишком странно. Его жизненный опыт сказал ему, что что-то не так. Что-то здесь не так... но я не могу понять, что. "Герцог Кристиоль Барисман нахмурился." "Иди проверь еще раз. Удвойте скаутов и увеличьте расстояние до дня. Мы имеем дело с дикарями, которые устроят нам засаду посреди ночи. Это идеальное место для засады, так что они ни за что не позволят нам просто так пройти здесь. Не пропустите ни одного из этих сопливых дикарей. Мы потратим время на этих грязных личинок!" "Да, милорд." "Рыцарь выбежал, а другие дворяне вздохнули. Герцог все еще был полон ярости после всего этого времени. "Им понадобится по крайней мере несколько тысяч, чтобы устроить засаду, но нет места, чтобы спрятать такую цифру." "Думаю, он делает это только для того, чтобы быть очень осторожным." "Дворянские мысли бегали, но они не говорили вслух. Герцог, однако, повернул в сторону каньона. "Скоро мы доберемся до равнин Зедры. Когда мы доберемся туда... Я выжую твое сердце и изнасилую твою мать перед тобой. "Разум герцога был наполнен местью. Его глаза были в крови. "Они здесь! Главная армия Хоруна здесь! Они в каньоне Джерард! "Сообщение быстро распространилось по солдатам, но они насмехались, так как устали ждать." Наконец-то. Эти проклятые собаки. Должно быть, они устали ехать сюда. Я слышал, у них тоже мало еды. Они будут ползать по полям, как только прибудут на равнины. Солдаты кричали друг другу. Никто не боялся, даже несмотря на то, что враг превзошел их с большим отрывом. Вообще, это был кризис королевства. - Я перестал быть царем. - Новость о том, что царь Торийцев сбросил свою корону и кричал на новость о нападении империи Хорун, стала теперь популярной, но никто не винил его. У страны было слишком много проблем за последний год. Была гибель важной фигуры, которая оказала влияние на экономику и соседнюю страну, на которую напал Галия. Затем были чудовища, нападавшие на все районы страны, за ними последовали извержения вулканов и пепел. Тория едва выбралась. Именно тогда появились известия о земле графа Халодяна, где было изобилие пищи. Ходили слухи о посеве кукурузы, и дворяне стали просить графа о помощи. К счастью, граф не хотел власти для себя, поэтому не представлял угрозы. Его прекрасная, новоприобретенная жена также сделала известие. Но, как и со всеми сокровищами, она создавала больше проблем. Торийское царство не могло позволить себе вести войну против империи. Поэтому, когда страна услышала о приходе войск, она решила притвориться, что не участвует ни в одной из них. "Что это за место?" Только через два дня человек прибыл на землю Халодиана. Его послали оказать помощь народу. "У меня галлюцинации? Все смотрели на солдат этой земли в замешательстве." Почему эти люди ведут себя так, будто это пустяк? Неужели они слишком доверяют Айносам и Диагнозу? Может, они доверяют этим слухам? Возможно. Но разве эти люди не беглецы, которые раньше жили в горах?" "Я не знаю". Но, наверное, так лучше, чем дрожать от страха. Но я его не вижу. Кто? Рыцарь. Следи за языком. Это его земля." "Какая разница?" "Рыцарь Холлис нахмурился, когда его товарищи рыцари пытались остановить его." "Он примерно нашего возраста! Он просто дурак с классными штучками! "Он разглагольствовал, как будто был полон ревности. Но он видел, как выражение его друзей превращалось в страх, когда они смотрели позади него. Холлис повернулся и оказался лицом к Джунбуму, который был примерно на голову выше его, смотрел на него вниз, улыбаясь: "Простите, что я был дураком с какими-то крутыми вещами". Но у тебя есть что-нибудь?" Чжунбам насмехался, когда Халлис покраснела от унижения. Воздух стал напряженным.
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"Ты в порядке?" "Ты думаешь, я в порядке?" "Ха, ты выглядишь нормально, если можешь так кричать." "Двое мужчин гневно кричали друг на друга." Один был ревнивым Халлисом, который плохо отзывался о Чжун Баме, а другой - Кеем, который смотрел, как Халлиса бьют. "У тебя есть ещё, Халлис? Хочешь ещё раз? Халлис встал и посмотрел на Чжун Бама и его боксерские перчатки, пока он не отвернулся. Хм! Я в плохом состоянии из-за долгого путешествия сюда. Если бы не это, ты бы не был моим соперником. "Другие рыцари, смотрящие, качали головами. Джунбум усмехнулся. "Какой ребенок." Человек был огромным и хорошо сложенным, но вел себя как маленький ребенок. Его вид напоминал Джунбума о человеке в его памяти. "Почему это напоминает мне о нем?" "Халлис не был похож на него, но Джунбум не мог поколебать тот факт, что он напоминал ему о Джинпоке." "Но это было весело. Чунбаму нравилось спарринговать с ним, хотя Хэллис, похоже, не очень нравилось. "Эй, почему бы нам тоже не попробовать? Это не выглядит слишком опасно." Да, я слышал, это называется бокс. Похоже, Аино любят этот вид спорта." "Правда?" Да. Ты можешь использовать только руки. Никаких головных уколов или укусов и тому подобное." "А? Зачем кусаться?" "Я слышал, однажды кто-то откусил чужое ухо." "Это противно." "Эй, не стоит недооценивать эти перчатки." "Ага, зачем кусаться?" "Я слышал, что однажды кто-то откусил чужое ухо." "Это противно." "Эй, не стоит недооценивать эти перчатки. Все равно больно. Посмотрите на Халлиса, его лицо опухло!" "Давайте попробуем!" "Джеймс, борись со мной!" "Другие рыцари, которым было скучно, загорелись, когда смотрели матч Халлиса и Джунбума. Этим юным рыцарям нужно было что-то, чтобы удержать их скуку от скуки. "Ха, маленькие мальчики все на взводе". Гектос прокомментировал это при виде. "Тебе не стоит к ним присоединяться, хорошо?" Гектос вздрогнул от слов Джексона. "Он думал присоединиться к ним?" Другие рыцари были шокированы идеей присоединения Гектоса, но вскоре поняли, что это естественно для него. "Почему? Это выглядит весело." "Ты просто избиваешь этих детей, как рагдолов! Не отговаривай грядущих юных рыцарей. "Старшие рыцари вокруг них кивали в одобрение. Гектос поцарапал ему нос и улыбнулся. "Ха-ха, ты ведь не знаешь путей рыцаря, не так ли, мой шурин? Этих рыцарей нужно обучать самым жестким манерам!" "А?" "Джексон и другие рыцари смотрели на него с недоверием." "Я слышал, что ячмень нужно наступать на него, чтобы он стал сильнее! Это была трогательная история. "Джексон насмехался. Это не значит, что ты должен бить этих мальчиков!" Джексон вздохнул и спросил у Гектоса: "Сэр Джунбам тоже присоединится, если ты пойдешь туда. Ты уверен, что сможешь это выдержать?" "А? Что? Думаешь, я не смогу с ним смириться?" Гектос спросил, полный гордости, но это напомнило ему о прошлом. Джексон продолжал спокойным голосом: "Не избивайся, когда дети смотрят. Сэр Джунбам сейчас легкомысленно к ним подходит. Он наслаждается своим временем, так что давайте не будем его беспокоить". Тогда все вокруг начали понимать, что делает Джунбам. Он просто играл с людьми своего возраста. Все окружающие его люди обычно были старше, и с женщинами у него тоже было мало времени. Если бы не война, то должно быть бесчисленное множество вечеринок, полных благородных девушек, отчаянно желающих с ним познакомиться. "Когда война закончится... он завоюет". Джексон смотрел на горизонт. Он был взволнован тем, что должно было произойти. "Мы должны подготовиться к послевоенному". Мы возьмем часть Галии и поселимся там. Это свяжет землю Халодиана и деревню Айнов с...'Джексон начал придумывать план. Потребуются большие силы, чтобы соединить точки между землями. Это было нелегко, но не казалось невозможным. Это могло бы сработать, если бы они использовали еду как оружие в это время бедности и голода.'Еда будет нашим оружием. Если у нас будут средства, чтобы защитить его, мы будем самыми сильными в мире. Глаза Джексона блестели. Мне просто нужно быть готовым. Джексон спокойно думал и оставил боксерский ринг там, где рыцари еще сражались. Пиво "Айнос" было доставлено по заказу Джексона, и еще больше людей собралось, чтобы посмотреть матч. Казалось, никого не беспокоила грядущая война, так как им нравился бой и они кричали о нем. Торговцы, отчаянно желавшие увидеть результат войны, были потрясены таким зрелищем. "Давайте присоединимся!" Со временем к группе присоединился новый претендент. "Диагноз!" "Они...?" "Слишком маленькие! Но... "Очень большие!" "Его рука размером с мое бедро!" "Мы тоже присоединимся!" "Айносы!" "Есть и женщины!" "Диагноз и Айносы пришли на боксерский поединок, и люди начали разговаривать друг с другом причудливым взглядом на столько разных рас". Кроме того, женщины-воины Айноса очаровывали всех. Потом пришли беженцы. Все, кто умел сражаться, присоединились. - Там будет пиво и мясо, предоставленные по приказу сэра Чжунбума! На одного человека разрешено только две чашки пива! Не напивайтесь, так как все, кто в результате пьянства окажется разбитым, будут казнены! Не испытывайте его милость!- Толпа стала более оживленной, так как бесплатная еда и пиво были предоставлены.
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На рассвете прозвучал боевой рог, а на рассвете высоко подняли флаги. Тысячи флагов были подняты с разными цветами и рисунками. Армия из трех тысяч медленно продвигалась по полю. Это они.'Джунбум сузил глаза, наблюдая, как его враги наступали. Там были армии численностью в тринадцать тысяч позади них к горизонту. Причина уверенности в продвижении армии, вероятно, связано с огромным количеством их резервного копирования.'Ну, у нас есть только около одной тысячи пятьсот солдат.'Количество не совпадает с такой огромной армии. Они были в десять раз больше, так что для них было естественно иметь такую уверенность. "Их так много". "Удивительно видеть среди бела дня". "Все в порядке". Мы можем стереть их, как в прошлый раз. Ты сумасшедший идиот. Нам просто повезло в тот раз. Они не тупые." Точно. Они - армия империи. Они больше никогда на это не купятся." "Да. Эти ублюдки нападают на любую соседнюю страну в любое время. "Империя Хорун имела плохую репутацию у соседних стран с их враждебной дипломатией. Они делали это специально, чтобы контролировать маленькие страны. Это был их способ сохранить лояльность соседних стран. Но я хочу, чтобы они были такими же. "Чжунбум" не хотел, чтобы они были слишком осторожны после последней потери". И, по его ожиданиям, эта сильная империя, похоже, нисколько его не испугалась. "Я закончу все сразу." Он не хотел, чтобы это затянулось. "Это будет самая быстрая битва, которая будет закончена." "Чжунбум улыбнулся, когда смотрел на врага". Джексон, который наблюдал, хмурился, когда подозревал, что Джунбам придумал какой-то злой план. Хм... что он задумал на этот раз?'Джексон не волновался, так как у них был Мародер и другое оружие, но количество, которое у них было, все равно было слишком велико. Он немного беспокоился о том, что имел в виду Джунбам, но это его не слишком беспокоило. Солдаты и рыцари на их стороне, казалось, не боялись быть в меньшинстве, и у них были воины из других рас.'Армия с разными расами... кто бы мог подумать?'Это было то, что даже император не смог бы справиться.'Если мы переживем эту войну, мы будем считаться сильнейшими отныне.'Джексон не мог перестать думать о светлом будущем впереди. После того, как он выдохнул длинный вздох и сделал глубокий вдох холодного воздуха, он смог успокоиться. Тогда и зазвучали военные барабаны. Солдаты, которые смотрели вздрогнули, как тысячи солдат противника начали кричать в унисон. Услышав крики тысяч людей, он был поражен. Потом внезапно раздался гром халодийских солдат. МЫ - ХАЛОДИАНЦЫ! МЫ БЕССМЕРТНЫ! МЫ СТОИМ И СРАЖАЕМСЯ ДО КОНЦА, И НАШ ДУХ БУДЕТ СРАЖАТЬСЯ! МЫ ХРАНИТЕЛИ ЭТОЙ ЗЕМЛИ! МЫ ХАЛОДИАНЫ! - Громовое военное пение ревело по громкоговорителям, и все солдаты присоединились к нему. Огромная равнина мгновенно наполнилась шумом. Никакие военные барабаны или просто крики не смогли пробить сквозь усиленные громкоговорителями песнопения.* ARGH!!! ЧЕРТОВЫ ИМПЕРСКИЕ СОБАКИ! Я убью тебя всех!" "Что за? С каких пор он стал таким преданным? "Некоторые рыцари качали головами, когда с такой яростью смотрели, как Халлис кричал на врага, что его лицо стало кроваво-красным. "Он теперь как верный Халодян, да?" "Нет". "Что?" "Он просто влюблен в рыцаря Джунбума Халодяна." "О. Да, я видел, как он ходил за ним, как верная собака." "Не притворяйся, что ты тоже." "Я не был так уж плох!" "Рыцари смеялись друг над другом." "Рыцари смеялись друг над другом. Они все были загипнотизированы и полюбили вождя этой армии. Две силы остановились за милю и закричали друг на друга. Потом они начали бежать. "Стреляйте вперёд!" "Стрелы! ПОДНИМИТЕ ЩИТЫ! БЕГИТЕ ВПЕРЁД! "Волны стрел были обстреляны наступающими врагами с расстояния в полмили. Солдаты разозлились, но армейское командование быстро их реорганизовало. "Мы значительно превосходим их! Защищайтесь щитом и вперед! "Стрелы начали блокироваться, и Айны перестали стрелять, чтобы больше не тратить их впустую. Теперь они были на расстоянии четверти мили друг от друга. Это было так близко. Тогда от армии Халодиана раздался сильный рев. "Сэр, вы уверены?" "Не волнуйтесь." "Джексон нахмурился на Джунбум и вернулся к молодым рыцарям." "Вы все умрете, если с ним что-нибудь случится, понятно? "Джексон смотрел на рыцарей и угрожал им серьезным голосом." Да, сэр! "Джексон снова повернулся к Джунбаму." "Если... Если... "Джунбам почувствовал искреннюю заботу Джексона и неловко улыбнулся." "Простите, но это к лучшему. Верно? Джексон вздохнул и кивнул. Джунбам закричал своим рыцарям. Запрыгивай! Мы пойдем прямо к герцогу Барисману. Мы схватим его, а потом вернемся. Пошли!" "Да, сэр!" "Десять рыцарей попали в красный Мародер. Они были взволнованы. Несколько минут назад они были разочарованы, когда их позвали на фронт, как они хотели сражаться на фронте, но они были удивлены, когда услышали план похищения герцога. "Дорал, я рассчитываю на тебя." "Конечно." "Я рассчитываю и на тебя тоже." "Не волнуйся, они будут бояться гнева наших Грексталов!" "Джунбам говорил с Айносом и Магнитом." "Джексон. Гектос. Не волнуйтесь, сэр. Джексон и Гектос отдали честь, и Джунбам прыгнул на Мародер. Пошли! Откройте дорогу! Проход был открыт по приказу, и их силы разделились на две части, чтобы пропустить Мародер прямо на равнину. Мародер зарядил на поле. Пока машина двигалась, Жунбум кричал рыцарям внутри. "Держись!"
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"ЧТО ЭТО ЗА ЗВУК! Почему наш крик не больше этого!" Герцог Кристиоль Барисман закричал гневно. Очевидно, он был раздражен и взволнован тем, что война шла не так, как планировалось. Огромное преимущество в цифрах должно было сделать ее легкой победой над таким маленьким числом, но все было не так, как он думал. В нормальных сценариях, превышение числа противника сократило бы волю противника даже к борьбе, что привело бы к сдаче, но теперь все было по-другому. Враг издавал странный громкий звук и был готов сражаться до конца. Более того, они действовали так, как будто собирались победить встречного врага.'Эти собаки!'Герцог был недоволен тем, что они не испугались. Убив двух своих сыновей, они теперь пытались прийти и сразиться с ним. Это возмутило герцога сильнее, чем когда-либо. "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО! КАК ОНИ СМЕЮТ ПЫТАТЬСЯ ДРАТЬСЯ СО МНОЙ! Я СОТРУ ИХ С ЛИЦА ЭТОЙ ЗЕМЛИ! ЛЮДИ! ЗВУК БАРАБАНОВ! "Герцог, наконец, выполнил приказ тринадцати тысячам армий, которые стояли позади него. Он ухмылялся и смотрел в поле. Победа была бы многообещающей. Тогда он обнаружил впереди огромное облако пыли. Флаги двигались и что-то определенно происходило. "Что происходит?" Солдат с лучшим зрением выкрикнул ответ: "Вражеские силы разделяются и движутся в обе стороны!" "Что-то красное движется!" "Красное... огромная красная экипаж движется! Она движется без лошади!" "Солдаты начали кричать то, что видели. Герцог нахмурился и закричал в раздражении. "О чём ты говоришь! ЭКСПЛАЙН!" "Милорд! Я слышал слухи о безлошадной красной повозке, которая движется сама по себе!" "ЧТО! Как это может быть правдой!" "Ходили слухи, что ведьма привезла ее на эту землю, милорд!" "ААА. Теперь я это помню. Полагаю, тогда это было по-настоящему? Но что он пытается сделать с каретой? "Думаю, это чтобы выпендриваться, милорд!" "Хм. Я тоже так думаю." Какая мелочная стратегия! Войнам не нужны мелкие трюки! Это сила! Армия! Ха. "Герцог засмеялся и выглянул. Некоторые дворяне не были убеждены, так как чувствовали нечто отличное от того, что происходило, но не могли высказаться. "ЗВУК БАРАБАНОВ! ...а?" "ЭТО ТРЕБУЕТСЯ!" "МИЛОРД"! "Карридж"! "Тогда все были в шоке. Герцог, который смеялся минуту назад, тоже был в шоке. Звук военного барабана был изменен на экстренный. "Что это!" "Аргх!" "Солдат сбивали с ног, как будто это были камни на земле". Красная карета заряжалась на них на полной скорости. Солдаты, которые пытались ее блокировать, были разбиты гигантской каретой и мгновенно убиты, так как их позвоночники и черепа были раздавлены под ней. Они начали кричать в ужасе. "Это МОНСТЕР! МЕСТОЧЕРНЫЙ СЕНТ ЧЕЛОВЕКА!" "АРГГ!" "Мой АРМ!" "Карета затем выпустила густой чёрный смог со спины, и некоторые солдаты, которые заряжались сзади, остановились посередине, кашляя. "ПУАЙСОН!" "Это яд!" "Страх поразил всех солдат вокруг неё. Страх перед неизвестным был чем-то, чего они не ожидали. Мародер через бегущих солдат зарядил на середину поля боя, где находился центральный командир противника. "Блокируйте противника! Атакуйте экипаж! Блокировать! Используйте телеги! Используйте всё, что у нас есть, чтобы преградить ему путь! "Некоторые из командиров кричали на бегущих солдат, и рыцари на Галимах начали атаковать. Это была элитная боевая группа армии герцога. Эта группа считалась непоколебимой, не уступающей никому, кроме знаменитых Грексталлов. "Т-е-е-е-т!" Халлис закричал, когда выглянул в окно. Вид, который рыцари видели изнутри очаровательной кареты, был поразительным. Они были шокированы, когда начали атаковать врага, но вскоре их опасения были смыты, так как карета перепрыгнула через все препятствия, как будто они были ничем иным, растрачивая впустую всяких врагов, стоявших на пути. Никакие стрелы или копья не смогли прорваться сквозь него. "Это... невероятно..." "Главная армия!" "Это ИРОНКЛАДНЫЕ КНИГИ!" "Они идут!" "Рыцари приготовились к удару, и Мародер вступил в контакт со встречными рыцарями. Джунбам улыбнулся. Удар издал огромный разбивающийся звук, за которым последовали ужасные крики. "Я был прав, что принес это сюда". "Мародер" делал все, что мог. Рыцари, которые славились своей силой, были убиты мгновенно. "Сэр! Баррикада!" Тогда Холлис позвал на баррикаду, сделанную из телег и острых пород дерева. Джунбум ухмылялся. "Приготовьтесь к удару!" "UGH!" "Был другой путь, но Джунбум заряжался прямо в него." "Это не оставит более сильного впечатления, если я обойду. Мне нужно показать им, чтобы они больше не возвращались. "АРГХ!" "УГХ!" "Рыцари кричали изнутри, когда Мародер протаранил баррикаду и легко проник в неё. Джунбум смеялся над рыцарями, когда они выглядели как дети на аттракционе в парке аттракционов. Мародер заряжался, как монстр. Дворяне, которые смотрели на него с расстояния, побледнели. "Мы должны бежать!" Но было уже слишком поздно. Мародер уже был прямо перед ними. Мародер протаранил столб, который держал высокую сцену, на которой стояли дворяне. Он сломал конструкцию, как хрупкую палатку, и десятки дворян сверху упали на землю. "Тьфу, помогите!" "Кто-нибудь!" "Мародер остановился." "Пошли вперёд! МЫ ДОЛЖНЫ НАЙТИ ГЕРЦОГА! "Пошли!" "Джунбам крикнет рыцарям, которые все еще были потрясены тем, что только что случилось". Они все выпрыгнули из машины.
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"Герцог! Ааа!" Халлис сразу встал и ударился головой о верхнюю часть машины. Затем он покачал головой и выпрыгнул из нее. Кровь текла из верхней части его головы. "Эй! Ты истекаешь кровью!" "Хэллис! Твоя кровь течет из головы!" "Все хорошо! Давайте поймаем этого герцога!" "Рыцари, которые только что спрыгнули, приблизились к дворянам и вражеским рыцарям." Они отступили. "Разбойники!" "МОНСТЕРЫ!" "Они испугались, когда Хэллис подошёл к ним с окровавленным лицом. Он нахмурился. "Кого ты называешь дьяволом? Я слишком красив для этого! "Затем он зарядился своим молотом, нарисованным на рыцаря, преграждающего путь. Вражеский рыцарь был сражен ударом, когда Халлис бросился на него с полным ударом тела. Шея рыцаря была сломана, и он был мертв. "МОНСТЕР!" Кто-то опять закричал в ужасе. "ДАММИТ!" Халлис закричал гневно и замахнулся молотком на другого рыцаря. Меч, который был поднят, чтобы заблокировать его, разбился, и железный шар врезался в шлем. Он даже кричать не мог. Кровь вылилась из шлема: "Ух ты. Это так круто, - сказал Халлис на маховике. Он был очень легкий, но сила была невообразимой. Это был один из многих, которые выдал Джунбум. Это было легендарное оружие: "Он только что выдал это!" Он видел, как его товарищ рыцарь резал свой меч по сопернику, резал меч, который использовался для блокировки атаки. Это было невероятно. Он чувствовал, как к нему приближается холод, когда думал, что случится, если он столкнется с врагом с таким оружием." Халлис! Это герцог! "Кто-то накричал на старика в пышных одеждах, смущенно смотрящего среди десятков рыцарей и дворян. Окружающие его люди были потрясены. Халлис и рыцари начали приближаться. Остановите их! ГОЛОВА В Опасности! "Какой-то рыцарь закричал, и солдаты начали собираться, чтобы сформировать блокаду щитов. Стальные щиты были сделаны так, чтобы соединяться друг с другом, чтобы они могли образовывать линию обороны. Халлис и рыцари увидели старика, ухмыляющегося сзади. "Проклятье старика! ОН УЛЫБАЛСЯ НАМ! Я ВЫТАЩУ ТВОЮ БОРОДУ, ЕСЛИ ДОСТАНУ ТЕБЯ!" Халлис гневно закричал, и лицо герцога покраснело от ярости. Он никогда в жизни не слышал таких оскорблений прямо на него. "КАК ДЕЛАЕТ ТЕБЯ ГОЛОВИТЬ ПЕРЕД МНЕЙ! ТЫ, ГРЯЗНАЯ КРЫСА! Пойдём, если ты не можешь панетрить, что это стена! "Герцог кричал на Холлиса. Щиты выглядели очень прочными. Не было никакой пользы. Тогда он услышал голос сзади. "Я расчищу дорогу. Халлис, принеси голову герцога." Сэр Джунбом! Халис дрогнул на голос. Тогда Джунбум появился на вершине Мародер на пулемёте. Громовые взрывы были слышны, и солдаты упали, крича в агонии. Щиты, броня и их тела были пробиты пулями и кровью, вылитой как фонтан. Каждый солдат, стоявший на пути, был либо мертв, либо кричал от боли. Это был ад на земле. Территория была наполнена болью, а смерть - кровью. Рыцари, солдаты и все, что стояло на пути, были оставлены мертвыми. Это была бойня. Выстрелы прекратились, оставив в этом районе пороховой смог. Вся армия, заблокировавшая путь к герцогу, была мертва.'Герцог!'Халлис выбежал, за ним последовали другие рыцари. Некоторые выжившие видели, как они шли, но не выстояли в бою. Когда Чунбум закончил перезагрузку, выжившие солдаты начали бежать. "Дэвил! ХАЛОДИЙСКИЙ ДЕВИЛЬ!" "Бегите! Демон!" "Солдаты начали бежать направо и налево. Рыцари и дворяне также начали бежать в разных направлениях. Они никогда не были близки к смерти, даже когда были на поле боя. Но когда они заметили смерть так близко к ним, ужас, который они почувствовали, был невыносим. "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО! КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО! Холлис ударил герцога в лицо. Его лицо было резко повернуто и он чуть не упал. Халлис взял его на плечо. "Давайте вернемся". "Мы возвращаемся!" Это было сделано так быстро. "НЕТ! ГЕРЦОГ!" "МЫ ДОЛЖНЫ БЕЖАТЬ! ОН ЭВИЛЬ! МЫ НЕ МОЖЕМ СРАЖАТЬСЯ С ТАКИМИ ЧУДОВИЩАМИ!" "НО..." "СДАВАЙСЯ! МЫ НЕГОТИРОВАНЫ ДЛЯ ОтБРОСА Позднее! "Дворяне выглядели так, как будто они не желали бросать герцога. Но когда они нашли благородного мертвеца с кучей огромных дыр в теле, они решили. "Р-" - "отступить". Отступаем! "Звучал сигнал боевого барабана об отступлении. Тем временем, Джунбам начал передавать по радио лагерь, а остальные рыцари только что закончили прыгать в машину. "Миссия выполнена! Герцог у нас. Заблокируйте их проход и захватите всех купцов и врагов! Отправьте "Грексталь"! "Да, сэр!" Джексон кричал по рации. Герексталл начал заряжать немедленно. Не было никого, кто бы сражался с ними головой к носу, так как главные силы были убиты Джунбом. Затем Мародер двинулся по полю боя, выпасая врага, как стаю овец. Война продолжалась целый день. Солдаты не могли отдохнуть, так как вынуждены были постоянно бежать от Мародера и вскоре упали на землю, измотанные. Был поздний день, когда был поднят белый флаг. Они сдались. Рог победы раздался по равнинам. Война закончилась. Это было так легко. А раньше война была такой легкой? Да. Я не делал ничего, кроме крика. Я не делал ничего, чтобы выпендриваться. Некоторые солдаты разговаривали сами с собой, когда война заканчивалась. Но это была только история на стороне халодийских солдат. Армия Империи была отправлена в ад. Их лишили оружия и увезли в деревню Айнос в качестве пленников. С войной репутация Чунбума начала расти.
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"Черт возьми. Я уже скучаю по пиву "Айнос". "Это пиво на вкус как дерьмо." Двое мужчин разглагольствовали, когда пили своё пиво в отвращении. "Джоуи, хватит пить это. Разве ты не знаешь, что герцог пошел туда, чтобы полностью их стереть? Айнос и... как их звали? Магнис? Мэг... герцог просто схватит их всех как рабов!" Люди хмурились, когда он говорил. Другой, похоже, был противен это услышать. "Тьфу, почему он не оставил их в покое?" Потом они начали пить, но один из них осторожно высказался. "Нет. Разве вы не слышали? "Герцог проиграл." "А?" "Что ты имеешь в виду?" "Тогда другой мужчина высказался в согласии." "Да, я слышал слухи. Я слышал, что они проиграли ведьме. "Они были шокированы, услышав эту новость. Они не могли поверить в то, что сказали люди. "Армия герцога проиграла, а его самого похитили!" "ЧТО! Я слышал, что их было больше, чем их! Как это может быть правдой? "Они прошептали себе невероятные новости." "Это возможно." "Что?" "Поговори со мной сейчас же". Почему? Потому что ведьма! И волшебники!" "Я слышал, что сын - Царь Демонов." "ЧТО!" "Да. Ходят слухи, что он уничтожил всю армию на своем красном чудовище." "Царь Демонов...!" Новости о потере герцога быстро распространились по всему миру. Шокирующее известие о том, что герцог, возглавивший армию, проиграл и был взят в плен. В течение двух месяцев после войны весь континент знал, что случилось. "Мы должны переместить нашу армию и привлечь демона к ответственности! Люди боятся, что Царь Демонов вторгнется в них!" "Хорун объявил Священную войну против Царя Демонов." "Ух, эти фанатики..." "Мы должны нанести удар сейчас, прежде чем это сделают Хоруны." "Ни за что! Мы должны быть осторожны. Мы не можем закончить как герцог Барисман!" "КАК ДЕЛАЕТ сравнивать центральную армию с частной армией герцога! Наша армия - лучшая в стране! У нас более пятисот тысяч солдат! "Один из старых дворян уверенно кричал, но генералы, которые были в комнате, выглядели неубедительно. Что хорошего в солдатах, которых мы не можем использовать!" "Империя была огромной. Настолько огромной, что земля требовала много солдат по всей земле. Все части земли были изрешечены бандитами и чудовищами, которые требовали солдат для защиты народа. Не было возможности призвать их всех на войну. "ЭНОУГ". Мы не можем решить это сразу. Нам нужно больше информации. Мы не можем действовать только по слухам, распространяемым этими торговцами. Как ты можешь верить в такую ерунду?" Да, нам нужно разобраться с этим дальше. Мы должны выбрать наших самых быстрых рыцарей, чтобы выйти и выяснить." "Точно. Мы должны послать наших элитных рыцарей на эту работу!" "О, я верю, что мы можем на них рассчитывать." "Некоторые кричали в одобрение. Затем они повернулись к мужчине средних лет, который тихо сидел в углу. Он был бледным человеком с серебряными волосами и жутким присутствием. Он хмурился, когда все повернулись к нему и поклонились императору." Хм. Граф Гарсия, пошлите рыцарей". "Да, Ваше Величество". Гарсия поклонился и вышел из комнаты. Затем дворяне начали говорить друг с другом о другой большой проблеме. "Мы должны открыть наше хранилище и дать нашу военную еду народу." "Нет! Это абсурд!" "Мы не можем допустить, чтобы люди умирали, когда у нас в руках еда! Сотни людей умирают от голода!" "Эта еда для чрезвычайных ситуаций, когда мы должны идти на войну!" "Ни одна страна не посмеет напасть на нас, Хорунскую империю!" "Я согласен!" "НЕТ!" "Мнения людей разделились, когда они спорили о том, должны ли они раздавать еду гражданам или нет. "Он коррумпирован." "Маркиз Хармель Белоси, который молча наблюдал за нами из угла комнаты, вздохнул и выглянул в окно." "Разрушается ли наша империя? "* "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО! ПРЯМО СЕЙЧАС!" Герцог пнул переносной стол, и хлеб, тушеное мясо и пиво упали на землю. Солдат, который не мог остановить его, кричал в шоковом состоянии. Солдат взбесился и взглянул на герцога. Он вздрогнул, но понял, что его напугал простой солдат и гневно закричал: "БРИНГ". ВАШ. СУПЕРЬЕР! Я ГЕРЦОГ ИМПЕРИИ! ПРИВЕДИ ТОГО, КТО УДАРИЛ МЕНЯ! Я ОТОРВУ ЕМУ РУКИ! СЕЙЧАС! "Герцог кричал как сумасшедший, но солдат не отводил глаз от еды, брошенной на землю. Потом он посмотрел на герцога и горько ответил. "Конечно. Я позову их." Затем он собрал грязную еду на тарелку. "Что ты делаешь?" "Как видишь. Я почищу ее и съем. "Чт!" Герцог был в шоке. Он осмотрел солдата сверху донизу. "Он не похож на солдата низкого ранга... Почему?" "Солдат выглядел так, будто у него высокий ранг от его одежды. Герцог не был уверен, говорит ли он правду, пока солдат не сказал ему. "Мы едим одну и ту же еду и носим одну и ту же одежду. Мы никогда не выбрасываем еду, если она не гнилая. Сейчас такое время, - спокойно объяснил солдат, выходя из камеры. Герцог остался безмолвным. Черт. Он не мог вспомнить, что случилось на поле боя. Все, что он знал, это то, что теперь он был пленником. Думаю, тогда мы проиграли. Чёрт! "Всё, что он знал, это то, что его поимка означала потерю. Было очевидно, что для освобождения герцога потребуются крупные суммы. "Простите". Пока герцог в ярости думал о своем состоянии, вошёл человек. Он был человеком с черными волосами и блестящими черными глазами. "Ты...!"
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"Я слышал, вы ищете начальника? Я Чунбум Халодян. Командир армии. Я знаю, что вы, должно быть, слышали обо мне, так что я не буду вдаваться в подробности. "Чунбум кивнул герцогу и начал. Герцог в ярости открыл глаза. "ЧТО!" ПЕРВЫЙ, позволь мне рассказать тебе о текущей ситуации. Ты военнопленный. Мы, халодианцы, одержали полную победу над вашей армией. Все ваши солдаты, или семнадцать тысяч триста двадцать один человек, были захвачены в плен. Все, кто не был освобожден, заплатив выкуп, станут рабами. "Лицо герцога стало мрачным, как продолжал объяснять Джунбум." Наконец, я слышал, что ты сегодня пнул еду. Значит, на сегодня ужина для тебя не будет. Если хочешь умереть с голоду, то можешь и дальше бить по принесённой еде. "Как... Как мило!" "Правая рука Джунбама ударила герцога в лицо, когда он пытался противостоять ему. Джексон, который смотрел со спины, задыхался от шока. Герцог был на земле, без сознания. "А? Упс. Зачем я это сделал?" "Сэр! Зачем вы это сделали!" "Джунбам неловко улыбнулся." Не знаю. Я просто вроде как сделал. Правда! "Ты уверен?" "Да" "Правда?" "Да"! Джексон сузил глаза. Он просто ударил герцога по лицу... Подожди, этот придурок тоже это сделал. Джексон подумал о Холлис, которая ударила герцога без сознания, когда он его возвращал. Пошли. Мы позволим ему так спать. "Джунбам повернулся и вышел из камеры. Джексон взглянул на герцога, который был беспомощно вырублен в последний момент перед тем, как последовать за ним. "Приведите начальника! Я Коринто, повелитель империи! "Повелитель Коринто, Кейл Коринто, кричал от боли, когда он упал на землю на свое лицо." "ЧТО!" "КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО!" "МЫ НЕ МОЖЕТЕ БЫТЬ НАМ! "Другие дворяне кричали мгновенно, когда видели, как их товарищей-благородных сбивают с ног. Они были в ярости от унижения. Ха. Ну и что? Как ты смеешь! Это война, но закон дворян все еще в силе! Вы несете ответственность, как... "Проклятые старики должны столько говорить. Я понимаю, почему мой отец вас так ненавидит. Халлис говорил насмешливо. Старый благородный человек кричал еще гневнее на Халлиса, пока его не сбила дубинка, которую держал Халлис. "Барон Хурин"! "Человек по имени Хурин упал с кровью, вылитой из его головы". Другие дворяне побежали к нему в шоке, чтобы помочь. "Кровь!" "Он ранен!" "Ему нужно лечение!" "Старый дворянин был без сознания, истекал кровью из его головы." "Хе-хе". Кто-нибудь хочет продолжить его наследие? Я весь внимание. "Халлис скрипел, когда смотрел на дворян. Они были разгневаны, но никто не осмелился противостоять ему. Они кусали губы и сжимали кулаки, но это все." Верно. Мой отец всегда говорил мне знать свое место. Это касается и вас всех. Ты хочешь уважения, когда тебя схватили, как собак? Ты превзошёл нас в десять раз и всё равно проиграл. Нет никакого уважения к тебе. Говоря об уважении, поэтому все вы собрали армию из десяти тысяч, чтобы напасть на такую маленькую деревню? Из уважения? Халлис говорил цинично. Дворяне были унижены, но не могли ответить. Кто-то, похоже, стыдился, а кто-то избегал зрительного контакта. Тогда в гневе встал молодой рыцарь. "Это было для того, чтобы убить злую ведьму! Глупец! Вы все ослеплены ведьмой! Мы были здесь только для того, чтобы спасти вас от ее злой хватки! Как ты можешь так с нами обращаться, когда мы просто пришли помочь! "Рыцарь гневно закричал, и другие смотрели на него, как на спасителя". Затем Халлис улыбнулся и повернулся к нему." Хахаха! Как ты можешь быть таким глупым. Ведьма? Ты только что сказала "ведьма"? ХАХА! Ты должно быть сошла с ума!" "Ведьма... Хаха..." "Вау. Так они действительно верят в эти вещи." "Я не знала, что ведьма должна вырубать деревья и делать фермы." "Ведьма - это человек, который исцеляет других людей?" "Да. Ведьмы в наши дни кормят сирот и простолюдинов. Ага. "Солдаты начали смеяться. Но их глаза не смеялись, а голоса замерзли. "Она СЕНТ! Она пришла к нам в трудные времена, чтобы спасти нас от смерти! "Все знают, что эти два ублюдка из Барисмана начали войну, чтобы забрать нашу богиню." "Собаки!" Вы пришли сюда, чтобы забрать наше благословение и заявить, что вы здесь, чтобы помочь?" "Никто здесь не голодает". Никто не болен. На этой земле нет бедствия! Ты все еще не можешь понять реальность." "Ты, Грязный Даг! КАК ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ты зовешь СУНКТЕССУ СТРОИТЕЛЕМ? "Солдаты начали кричать в гневе. Похоже, их не волновало, что они разговаривали с дворянами и рыцарями. Холлис улыбнулся им и помахал клюшкой. "Ты ведь не чувствуешь многого от одних только слов, верно? Мой отец однажды сказал мне, что вы должны знать это физически. Мальчики, давайте начнем. "Да, сэр!" "АРГГ!" Солдаты набросились на дворян и стали беспощадно размахивать клюшками. Дворяне кричали от боли, когда их безостановочно сбивали. Примерно через тридцать минут после такого наказания все они лежали на земле, глядя от боли. Холлис отступил, улыбаясь. "Эта штука такая красивая. Звучит неплохо, и светло... Хе-хе, - пробормотал он, глядя на оружие, которое держал в руках. Клуб не был обычным клубом в этом мире. Это была дубинка, которую Джунбом подарил ему. "Вы... вы все ослеплены... ведьмой..." Рыцарь, который кричал в то время, был на земле, едва дышал. "О, значит, у вас есть яйца. Ты мне нравишься. Как насчет того, чтобы взглянуть на себя? Мальчики! Давайте вытащим его!" "Да, сэр!" "Два солдата подобрали рыцаря и вытащили его, следуя за Халлисом. Вскоре после этого рыцарь был потрясен тем, что он увидел. Переехав на некоторое время на повозке, ведомой лошадью, они оказались в чистом городе Айнос. Там были дороги, полные всякого рода людей: Диагноз, Айны и люди. Никто, казалось, не умирал с голоду и никто не был грязным. По дорогам протекала чистая вода, и ни одна грязь не загрязняла дорогу. Рыбы плавали по водным путям, и дети играли. "Где это место?" Рыцарь думал про себя в неверии. Он знал, где он, но не мог поверить своим глазам. Дорога была похожа на столицу империи, но чище. "Ах!" Он знал, почему здесь так чисто. Когда проезжавший Дюран сваливалку на улице, дети, игравшие у дороги, сразу же подходили с лопатами и корзинами и убирали ее. Когда они закончили, им дали маленькую деревянную палку. Затем некоторые дети побежали в место, где можно было обменять палку на закуску. Потом пейзаж изменился. Теперь они были на открытом поле, наполненном зелёными листьями. Это было не то зрелище, которое можно было найти в середине зимы. Высокие зеленые стебли кукурузы двигались, как мягкий ветерок подметал их. Пейзаж продолжался бесконечно некоторое время, затем они были в конце. Халис встал, чтобы осмотреться. Там было много людей, гуляющих вокруг. Глаза молодого рыцаря расширились в шоковом состоянии. На земле работали бульдозеры и экскаваторы. Это было быстрее, чем что-либо, что можно было сделать человеческими руками." Смотри. Она богиня Халодиана. Богиня милосердия!" Халлис говорил, указывая на черноволосую женщину, передвигающуюся на странно выглядящей карете.
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"F-FOOD?!" "Это для США?" "Что это за бред?!" "Заключенные кричали, когда смотрели на приготовленную еду. Но их голод быстро притянул их к еде. "Это... это вкусно!" "Это кукуруза?" "Посмотрите на этот хлеб!" "В этом супе есть мясо! Это удивительно!" "Это как в раю!" "Можно нам еще этой еды?" "Стать военнопленным обычно означало жить в нищете. Быть рабом было для них самым счастливым концом, но жизнь раба тоже не означала, что это все так здорово. Их выбрасывали с отрезанными ногами или убивали за небольшие ошибки или любое сопротивление. Все захваченные люди империи готовились к такому обращению, когда они попадали в плен, но первое, что у них было - это ванна. Пленных отправляли в водный путь шириной в десять футов и глубиной в один фут, который протягивался без единого конца. Зима была холодная, но их все равно заставляли убирать.- Только умывальщики будут есть. Мы не будем морить вас голодом, если вы помоетесь в чистоте. Люди начали умываться, когда услышали, что им дадут еду. Зимой было холодно, но они не останавливались, так как хотели есть. Эти солдаты по призыву были в основном фермерами. Они знали, каково это - голодать. Когда они закончили мыть посуду, они высушились у костра, и им дали свежую сухую одежду. Потом их привели в огромный кафетерий. Внутренняя часть здания была теплой и наполненной ароматом еды. Все заключенные были шокированы огромным количеством еды на столе. "Солдат взял тарелку и причудливую посуду, похожую на вилку и ложку вместе взятые, и подошел к еде. Затем женщина, которая там ждала, зачерпнула еду и положила ее на тарелку. Солдат продолжил до конца очереди и пошел сидеть за пустым столом: "Делай, что он только что сделал! Ты!" "Да-да!" "Заключенный по имени Джером ответил, как его вызвал один из солдат." "Начинай. Делай, как ты только что видел. Вперед!""Пластина. Ложка. И двигайся дальше. Джером подумал о том, что только что видел, и начал двигаться. Его тарелка начала наполняться едой, когда он ходил, и вскоре она уже была полна. Он беспокоился, что ему, как заключенному, дадут меньше, но количество еды, которое он получал в конце, в три раза превышало количество еды, которую он получал дома. После этого оставалось только поесть. "Я так счастлива." Он действительно так думал, хотя и был заключенным. -СЛУШАЙТЕ! Это земля айнов и земля лорда Бранта Халодиана! Здесь множество рас. У нас есть свои законы. Мы строги к этому, и любой, кто не подчинится, будет наказан сэром Джунбумом Халодяном по нашим законам! - Солдат начал объяснять о самом городе. В конце он упомянул, что каждому, кто ищет убежище, будет предоставлено двухразовое питание и работа фермером. Всего за один день две трети солдат империи отказались от своего гражданства. Шесть тысяч отказавшихся были в бешенстве от такого шокирующего результата. Еще через три дня число тех, кто не сдался, сократилось до двух тысяч. Это были люди, у которых дома были семьи. Они не могли просто так решить покинуть свою родину." Это удивительно. Как вы об этом подумали, сэр? "Джексон был по-настоящему поражен результатом". Он не думал, что план будет настолько успешным. "Это естественно, если подумать об этом. Они простолюдины. Все, чего они хотят - это жить в мире и не голодать. Они никогда не жаждут власти или денег, так как они никогда не были их. Все, что им нужно, это кров и еда". Джунбам объяснил, как Джексон спокойно слушал. Это было то, о чем Джексон не мог думать. Он необыкновенный... Я знаю это. Но иногда я просто не могу его понять. Хм...'Джексон сузил глаза. Просто были вещи, которые он не мог объяснить о действиях Джунбама. "Поднять еду для всех людей земли..." Он был самым удивлен, когда услышал о плане с кукурузой. Даже сейчас женщины Айноса усердно трудились, чтобы увеличить кукурузные поля. Всего за день появились новые поля слева и справа. Вполне возможно, что все эти поля могут накормить даже миллионы. Не будем надеяться, что он пойдет спасать мир. Джексон, как часть его, думал, что это возможно. Урожай кукурузы был настолько успешным. Может быть, это возможно. Черт возьми. Джексон нахмурился этой мысли. Кукурузу было хорошо есть, когда она была свежей, но у нее не было проблем даже когда она была высушена. Ее можно было готовить всеми возможными способами и хранить долгое время. Конечно, когда ее собирали, корень и другие остатки можно было отдавать животным, таким как ягнята и козы. "На этот раз у нас будет хорошая зима". Джунбам говорил случайно. А? Он не знает, что он сделал? Наверное, не знает. Наверное, поэтому он может сохранять спокойствие, хотя только что ударил герцога по лицу! Джексон стонал и повернулся к Джунбуму. "У нас тринадцать тысяч человек, которые ищут убежища. Как ты собираешься со всем этим справиться?" "А? Просто позволь им жить здесь. Как это вообще может быть вопросом? Мы не можем дать им дома прямо сейчас, так что просто поставь огромные палатки и дай им жить там. Здесь не слишком холодно, так что это должно сработать. Мы можем заставить их работать на ферме до весны. Джексон нахмурился, когда Джунбам случайно дал свое объяснение. Ты должен помнить, что они враги! Что ты будешь делать, если они предадут нас? Этих людей больше, чем наших деревенских жителей! Мы не можем справиться с восстанием изнутри! Восстание? Да, сэр. Восстание. Эти люди родились и выросли в империи при герцоге. Как мы можем им доверять? Я им не доверяю. А? Кто сказал, что я им доверяю? Но?! Джексон заикался и начал думать про себя. Он им не доверяет? Но... OHHH! ДА! Вот так! "Джексон понял, о чем говорил Джунбам. Джунбам покачал головой. Разве нам не нужны люди? Мы должны использовать людей, когда они у нас есть. Не волнуйся о восстании. Они не смогут жить в процветании, если покинут это место, и они знают, какой сейчас мир. Очень трудно избежать голода. Зачем им восставать, когда мы их кормим? В конце концов, они всего лишь фермеры. "Хм..." "Не волнуйся." Вот почему я разделил всех дворян и командиров. У них не будет лидеров, чтобы убедить их таким образом. Я уверен, что им не понравится покидать это место через несколько месяцев. Им плевать, кто их король. Все, что им нужно, это еда. Иди и выбери кого-нибудь, кто будет работать на тебя. Выбери умных, и ты сможешь их обучить. Но у меня нет времени, сэр. Тебе все равно нужно это сделать. Ты должен тренировать тех, кто тебе нравится, если тебе нужны люди, которым ты можешь доверять. Тебе не нужно тренировать их, если ты можешь сделать все сам. Джексон стонал на слова. Потом в комнату вбежал Айнос. "Джунбум! Я нашел странных людей! Это был Пав. Теперь он был высоким, как Джунбум, и хорошо сложен. Он был мускулистым, но в то же время он был очень худой, как самец оленя. "Какие люди?" "Около пяти человек, похожих на охотников, скрываются в этом районе со вчерашнего дня." "Вчера?" "Да, но оказалось, что они не охотники." "Они похожи на охотников, но это не так?" "Да. У них есть несколько мертвых животных, но я думаю, что это просто прикрытие. По-моему, они похожи на шпионов. "Не было никаких доказательств, но об этом сообщили Айносы, и этого было достаточно. Джексон высказался. "Я думаю, они шпионы из империи. Их должно быть сотни. Понятно. Джунбам и Пэв кивнули. Что нам делать? Отправим кого-нибудь из них. Отправим кого? Мы должны передать им дворян и рыцарей. Джунбам, похоже, не понял, к чему клонит Джексон. Есть дворяне, которые нам пригодились бы. Мы должны относиться к ним с уважением и отправлять их обратно с сокровищами. Они будут высоко отзываться о нас, когда вернутся в свою страну, и это заставит их выглядеть подозрительными в предательстве и начнут драться друг с другом. Это задержит их на некоторое время". Джунбам смотрел на Джексона с недоверием. Это была действительно хитрая стратегия. "Давайте сделаем это сейчас!"
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Джексон быстро выполнил свой план. Он начал разделять дворян по их политическим планам и призвал в группу Ress Bidin из Ress Merchant Group. Теперь он был важным членом деревни, который занимался всеми вопросами, связанными с торговлей. Джексон хотел, чтобы он вступил в ряды под командованием Джунбума. Были и другие люди, которых Джексон призвал. Был опытный купец, который был из Донской купеческой группы. По мере того, как группа падала с места ведущих купеческих групп королевства, они делали все возможное, чтобы вернуть свою группу к прежней славе. Одним из способов было отправить десятки купцов в деревню Айнос для торговли и покупки ценных вещей. Теперь в комнате было полно купцов из разных групп." Я перейду к делу. Позвольте мне объяснить, почему я вызвал всех вас сюда сегодня. Джексон начал говорить с комнатой, полной купцов. Он разворачивал рулон длинной бумаги с множеством имен и их подробностей, таких как их статусы, личности и значение в империи. "Взгляните на этот отчет. "Торговцы, которые читали эту бумагу, были шокированы. "Откуда у вас эта...?" "Разве это не информация о дворянах империи?" "Мои..." "Торговцы были шокированы, увидев такую засекреченную информацию." "Она была дана мне моим хорошим партнером. Она очень надежна. "Эта информация была добыта в обмен на защиту и гарантию мирной жизни на их земле. Джексон взглянул на купцов. "Я знал, что он может заметить!" Ресс, которая проверила детали, казалось, смутилась, как и некоторые другие купцы. "Все дворяне здесь на стороне императора." "Все купцы были в курсе империи. Это была великая страна, которая уделяла особое внимание тому, что и когда, и они делали все, что угодно. Опытным купцам было очевидно, что с этим рапортом что-то не так. "Любой, кто связан с дворянами в этом рапорте, пожалуйста, поднимите руку. "Несколько рук были подняты." Это Дониан... "Большинство поднятых рук были на самом деле донскими купцами." "Как и ожидалось." "Джексон подумал про себя и продолжил." "Я должен попросить вас сделать кое-что. Это ради выживания нашей деревни. Это тоже не опасно и не засекречено. Тебе просто нужно держать это в секрете некоторое время. "Джексон остановился на глоток воды, пока купцы тихо слушали. "Все, что тебе нужно сделать, это сделать этих дворян дружелюбными по отношению к нам, халодинцам." "А?" "Дружелюбными?" "Поначалу это казалось абсурдной идеей. Прошло всего несколько дней, и их захватили в плен. С ними даже не обращались, как с дворянами. Было очевидно, что эти дворяне будут в ярости от унижения. Купцы смотрели на Джексона в шоке и неверии: "Это не так уж и сложно, если все обдумать". Джексон говорил так, как он показывал на голову. Именно тогда поднялись старые купцы. "Положитесь на меня, сэр." "Я уверен, что мы сможем найти способ так или иначе." "Старые купцы Дониана взяли на себя инициативу и присоединились к ним молодые купцы. Теперь их работа заключалась в том, чтобы заставить заключенных дворян подружиться со своим похитителем.* "Как они посмели накормить нас этим мусором...!" Виконт Ноэман насмехался при виде желтого хлеба и желтого кукурузного супа. Но он не мог устоять перед тем, чтобы схватить хлеб и съесть его. После одного укуса, он не мог остановиться на еде. Черт возьми. Ненавижу признавать это, но эта еда такая вкусная. Хлеб и суп не были похожи ни на что из того, что он пробовал. Он был удивлен, что простолюдины этой деревни едят такую еду, когда им вздумается. Он просто злился, что ест то же, что едят простолюдины. Тогда и постучали в дверь. "О! Виконт Ноэман, прошло много времени." Был кто-то кроме начальника тюрьмы. Потом он почуял что-то, что-то другое, чем его желтый хлеб. Дверь открылась, и вошли двое мужчин. "Ты можешь немного заняться своими делами." "Да? Но..." "Все в порядке, не волнуйся." "Но это против..." "Я принесла немного еды только ради старых добрых времен! Я хорошо с тобой обращался все это время, а ты даже не можешь пропустить это?" "Сэр... но... ладно. Это только один раз. Пожалуйста!" "Конечно, конечно. Возьмите это. Что! Нет-нет. Возьмите это и идите и выпейте со своими ребятами. Это только между нами. Ты же все-таки капитан, тебе стоит провести немного времени со своими ребятами, верно? "Начальник тюрьмы получил мешок от человека и вышел из комнаты. Глаз Ноэмана сверкнул, когда он разглядывал человека под капотом, пытаясь увидеть, кто это был. "Давно не виделись, виконт." Человек подошел с большой корзиной. От нее исходил запах, от которого Ноэман проголодался, хотя он только что съел еду. Возьми это. Они для тебя. Я не смог приготовить много, так как у меня не было времени, но этого должно быть достаточно, чтобы наполнить тебя немного." О, это...! "В корзине было хорошо приготовленное мясо оленя Райменго и салат, сделанный из различных овощей и фруктов." В красивой стеклянной бутылке был также тёплый суп и ликёр. Должно быть... Это был знаменитый ликёр, привезённый из чужой страны. Цена такого ликера была недостижима в империи. Лютер! Это Лютер Беррик из "Донской купеческой группы"! Тогда Ноэман вспомнил, кто этот человек. Виконт был очень высокопоставленным аристократом, который встречался не со всеми приезжавшими купцами, так как, как обычно, именно его советники занимались такими делами. Но этот человек заплатил огромную сумму дани, чтобы встретиться с виконтом в прошлом." Лютер. Лютер Беррик? "Это честь, которую вы помните." "Почему вы здесь?" "Я слышал, что вас схватили здесь вчера, поэтому я использовал все свои силы, чтобы навестить вас." "Правда?" "Да. Пожалуйста, наслаждайтесь едой по вашему желанию." "Ноэман ненадолго присмотрел за Лютером и начал купаться в еде. Это была хорошая еда. Давненько Ноэмана не угощали такой вкусной особенной едой. Лютер, который наблюдал за тем, как он молча ест, говорил, как Ноэман, казалось, доволен. Но это очень тревожно. Я слышал, что сын графа в ярости от новостей о двух сыновьях герцога, которые пытались похитить его мать. О чем ты говоришь? Ноэман притормозил, когда ел. Похоже, он заинтересовался. "Я слышал, что он не уважает дворян, потому что... двух собак... Я имею в виду сыновей герцога." "ЧТО! Они уже мертвы! Разве он их уже не убил?" "Да, но... ты знаешь, как эти двое были. Я знаю, что некоторые благородные семьи в империи одобряют их действия, но мне кажется, что новость о том, что они пытались домогаться его матери, была в ярости. Вот почему он так обращается с другими дворянами." "КАК ДРАКО! "Ты что, присылаешь меня к этим людям?" "Нет, вовсе нет. Я, со своей стороны, определенно так не думаю. Вот почему я здесь. Но лидер этого города так не думает. Нет. Ни за что! Я не такой, как эти грязные животные." "Если бы я мог дать ему знать, что ты не одобряешь их прошлые поступки..." "Ноэман нахмурился. Он знал, что Лютер хотел что-то взамен. Такова была природа купцов. Чего ты хочешь? Переходи к делу, СЕЙЧАС." "Это не так уж много. Я слышал, что Джексон, второй по старшинству, очень обеспокоен этим. Он должен знать пути дворян. Так что, не могли бы вы мне помочь..." "Этот дурак просто хочет, чтобы в этой деревне была еда!" "Ноэман почувствовал облегчение, так как это было очень похоже на просьбу торговца. Нет ничего вредного в том, чтобы помочь ему.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

169 Начало грандиозного плана 3



-Империя проиграла? -Как это может быть... Герцог Барисман стал пленником? -Опора империи проиграна! -Это Царь Демонов! -Нелепость! -Он сражался и победил против тридцатитысячной сильной армии и захватил почти всех! -Он всего лишь мальчик! Как он может быть Царем Демонов? Это, должно быть, обман. Герцог пал, потому что заслужил это. Новости о потере герцога Барисмана быстро распространились по землям вокруг Торийского царства. Он также преувеличивал с каждым мгновением. Соседние страны Торы стали настороженно относиться к победоносному королевству. Послы так часто посещали королевский дворец и восхваляли победу королевства: "Это нехорошо". "Да, мы должны были им помочь". Однако, в отличие от того, как вещи воспринимались извне, люди внутри торийского королевского дворца не были рады этим посещениям. Роялы царства не пошли на помощь халодийскому войску, когда на них напали, поэтому они не смогли ответить ни на одну просьбу посла. Андре Керрин, царь Торианы, заинтересовался: "Я рад, что мы победили, но это тревожит". Царь пробормотал, когда дворяне вокруг него кивнули. Все, что они сделали для войны, это отправили письмо с просьбой аристократов вокруг Халодиана помочь в войне. Я не могу представить, как они будут грубить нам, если мы попросим о помощи". Маркиз Атуа нахмурился, когда он говорил. Похоже, он был очень раздосадован ситуацией. "Мы должны отпраздновать их победу и..." "Нет, не должны! Мы не можем праздновать только одну победу против империи! Они победили против огромной силы империи, но Барисман все еще только одна из их сил! Мы можем разозлить империю, если будем праздновать как-нибудь. Мы не станем подвергать нашу страну опасности! "Человек закричал громогласным голосом, ругая всех дворян, которые встали на сторону идеи отпраздновать победу. "Я знал, что он рано или поздно прыгнет." Король хмурился, когда проверял человека. Он был очень худой с большими впавшими глазами. Он выглядел очень хмурым и мрачным из-за бледного лица. "По моему скромному мнению, я считаю, что мы ошиблись. Мы должны смириться с этим фактом, извиниться перед графом Халодяном и попросить помощи". "Граф Джейсон! Вы, должно быть, сошли с ума! Хотите сказать, что король должен поклониться и извиниться? "Кто-то гневно закричал на слова графа Джейсона. Это был граф Крис, сводный брат короля. Он не владел землей, но считался правой рукой короля. Король, казалось, был доволен гневным криком графа Криса. Я никогда не говорил этого. Это люди, которые спорили против отправки войск, должны извиниться. "Граф Джейсон обратился к дворянам". "О, это хорошая идея!" Граф Крис немедленно изменил свое отношение и хлопал по идее графа Джейсона. "Ну, я думаю, вы все понимаете ситуацию". Я должен попросить вас сделать шаг вперед от имени Его Величества, и он будет гордиться вами!" Граф Крис случайно поговорил с дворянами вокруг него. Это был козел отпущения для короля. Дворяне начали смотреть друг на друга, сомневаясь в том, что делать. Тогда встал красавчик. "Пожалуйста, позвольте мне помочь королю." Некоторые из дворян нахмурились на человека, который только что вышел, но, похоже, его это не беспокоило. Потом, как будто это был сигнал, другие дворяне стали добровольно присоединяться. Все дворяне присоединились, чтобы избежать обвинений в том, что они не помогали стране, которая в этом нуждалась. Раз уж мы все собрались, почему бы нам не попросить урожай кукурузы? Я верю, что это поможет решить проблему голода в нашей стране". "Прекрасная идея!" "Да, мы должны избавить наш народ от голода! Мы должны начать выращивать кукурузу по всей стране." "Но будут ли они так легко сдаваться?" "О чём ты говоришь! Это за наше королевство! Граф должен понять всю серьезность ситуации!" "Да! Это верно!" "Мы пойдем и отправим ваше послание, Ваше Величество!" "Все дворяне с разных политических сторон начали совместную работу над задачей. Похоже, у них была мотивация взять этот знаменитый чудодейственный урожай с земли Халодиана. "Ух, это утомительно". "Джунбум потер глаза, когда он разглагольствовал. Весь день были купеческие визиты, все просили одного и того же. "Я знаю, что у них нет другого выбора, но..." Джунбум вздохнул и начал массировать оба глаза. Были купцы из других стран, которые пришли после слухов о вечной еде из страны, которая разбила империю. Первое, что приветствовало их, когда они прибыли, было обширное кукурузное поле, которое простиралось дальше, чем могли видеть их глаза. Их первой целью было получить семя чудесного урожая, кукурузу. После того, как они приобрели семя, они начали искать пищу. Они были полны вопросов, так как увидели огромную стальную карету, которая двигалась сама по себе без лошадей. Они также, казалось, были заинтригованы женщинами, которые работали над расширением земли. Они также мельком увидели графиню, которую в империи считали ведьмой.-Прекрасные купцы роптали, наблюдая за графиней в поле. Затем они начали расследование в отношении сына графини, которого прозвали Царем демонов. Последнее, что их интересовало, это красная карета. Особенно их интересовала красная экипаж, потому что некоторые королевские семьи хотели эту экипаж. Информация принесла им всего несколько сотен золота, поэтому они упорно трудились, чтобы собрать любую возможную информацию. Простите. "Широкая дверь была открыта, и вошел человек. "Сэр". "Входите". Хочешь выпить? "Джунбум посмотрел в окно на заходящее солнце и взял бутылку виски со стола." Я бы хотел. "Холлис усмехнулся. Стакан был наполнен льдом и виски. Они оба подняли свои стаканы и повернулись к окну, где все покраснело. "Это здорово." "Ты так думаешь?" "Да, сэр. Этот ликер... виски? Он такой вкусный. "Джунбам улыбнулся. Большинство здешних людей хвалят все, что угодно с Земли." Хорошо. Но как он? А? А, этот старик? Он сумасшедший. Думаю, он подумывает о том, чтобы прийти за нами снова, если вернётся. "Правда?" "Да, сэр." "Чжунбам сделал небольшой вздох." Холлис покачал головой и продолжил. "О, и были многочисленные покушения на вашу карету." "О? Опять?" "Да, но никто не смог." "Чжунбум усмехнулся. Уже было много попыток украсть Мародер. "Вы захватили их всех живыми?" "Да, сэр." "Итак, кто стоит за всем этим?" "Их много, сэр." "Хорошо". Будет еще больше. Схватить их всех живыми." "Да, сэр", - ответил Халлис, и Джунбам улыбнулся, глядя на него. Он чувствовал, что Халлис так изменился, как раньше.
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"Теперь он хорош". У Халлиса не было прежнего грубого и гордого отношения. Он изменился после войны. В хорошем смысле этого слова. "Войны обычно заканчивались тем, что причиняли вред людям, которые их пережили. Редко у кого-то были положительные результаты после войны. "Сэр." Дверь открылась, и Джексон вошел с очень усталым выражением лица. Холлис встал на ноги и отдал честь Джексону, после чего он быстро выбежал из комнаты. Джунбам просто посмотрел и улыбнулся. Не пугай его так. Он милый мальчик." "А? О чем вы говорите, сэр? Ты забыл, как он был груб в первый день? Это было мило? Я бы раздавил его сопливый рот, если бы у меня хватило на это сил. "Джексон ворчал в ответ. Джунбам почувствовал, что Джексон серьезно относился к тому, что он чувствовал в первый день, когда они встретились с Халлис. Но это странно. Джунбам спросил себя, почему он так увлекся Халлис с самого начала. Даже когда Халлис был груб и все это в его первый день, Джунбам никогда не испытывал к нему неприязни. "Тогда почему ты здесь?" Джунбам сменил тему, когда ему было неловко, когда Джексон смотрел на него. "Письмо было доставлено от короля, сэр." "Наконец-то." "Джексон кивнул, когда Джунбам вздохнул." "Это действительно случилось..." "Это был вопрос времени, сэр. Мы сделали слишком много вещей. "Джунбам горько улыбнулся. Всё, что он делал раньше, теперь повлияло на него, полностью изменив его жизнь. "Надеюсь, я не стану похожим на тех героев из романов о путешествиях по миру", - подумал Джунбом и нахмурился. Джексон неправильно истолковал выражение Джунбама и в шоковом состоянии спросил: "Вы сильно его ненавидите, сэр? Я не могу вас понять. Разве не вся наша работа на короля в конце концов?" Джексон не ожидал услышать ответ. Он покачал головой и продолжил тему. "Я слышал, приближаются дворяне со стороны короля, сэр." "Неужели?" "Да, сэр". Но они придут к графу, а не к вам. Но я уверен, за чем они охотятся. Кукуруза? Джексон кивнул. Да, сэр. Они попросят кукурузу и вагоны. Джексон говорил мрачно. Уверен, они не будут действовать необдуманно в начале. Они начнут просить о мелочах, которыми владеете вы и графиня, но со временем спрос будет возрастать. Сэр, вы должны сами решить, как защитить то, что принадлежит вам. Вы также должны помнить, что есть и другие, кто придет за графиней, как те братья Барисман. Империя так же не отступит. Будет еще одна война после того, как герцог вернется домой. Вы не должны верить обещаниям империи. Обещания для сильнейших". "Хм..." "Джунбум вздохнул". Всё так изменилось после того, как он и его мать узнали о своих вещах. "Я был глуп. Я должен был этого ожидать. "Он знал, что жадность людей бесконечна; это было очень распространенным знанием на Земле. Люди здесь были такими же. "Насколько сильным я должен быть?" "Чтобы быть свободным? Чтобы защитить все? Ты должен стать императором. Тогда все будет вашим. Джексон так откровенно ответил, что Джунбум был ошарашен. Это было так нереально. Император, да? Джунбам мягко улыбнулся. Просто это звучало так нереально, что он даже не подумал об этом. "Император, да? Джексон, ты уверен, что это сделает меня свободным?" Джунбам спросил в ответ. Тогда он знает. Джексон горько улыбнулся этой мыслью. "Император... Я так не думаю, Джексон. Быть императором - очень занятая работа. Не будет свободы, так как я буду похоронен во всей этой нагрузке. Не будет времени. Не будет времени, чтобы быть свободным. "Джунбам повернулся, чтобы посмотреть в окно." Наверное, я буду рад хорошим результатам любого решения, которое я приму, но я также буду сожалеть о любых плохих решениях всю свою жизнь. Джексон, думаешь, я буду счастлив, если стану императором? Джексон не смог ответить. "Простите, сэр. Я был слишком жаден. Все так, как вы говорите. У вас больше не будет времени на себя, но вы приобретете больше. Все земли и все, что в них будет вашим. Моря и все, что внутри, будет вашим. Все сокровища мира и все прекрасные женщины будут вашими". Джексон продолжил некоторое время и остановился, чтобы перевести дух. Затем он глубоко поклонился Джунбуму. "Если ты станешь хозяином мира... Я не уверен, что ты будешь счастлив, но у тебя будет сила защитить то, что принадлежит тебе." "Неужели это так? Защищать... всё... "Чунбум молчал. Джексон остался ненадолго, пока не встал и не вышел из комнаты. Пришло время дать ему немного пространства. Пришло время. Это начало общей картины. Глаз Джексона блестел амбициозно. Джунбам не ответил на его предложение, но он был уверен, что Джунбам будет действовать, как только поймет, что он только что сказал. Все, что Джексону нужно было сделать после этого, это помочь Джунбаму выполнить свою работу. "Мне нужно больше людей..." Джексон начал размышлять и вскоре пришел к ответу. О! Я забыл об этом. Хорошо, это сойдет, так как у меня будут все эти дворяне... "Джексон громко засмеялся, не обращая внимания ни на кого, кто наблюдал за его нерегулярным поведением.* "Еда готова?" Хессра, глава горничных, поклонился на вопрос графини. "Почти готово, мэм". "Хорошо". Я беспокоилась, что мы не успеем вовремя. Итак, что вы думаете? Сойдет? "Хессра выглядела растерянной, графиня всегда была такой очаровательной и красивой. Ее волосы всегда были гладкими, а черные глаза ярко сияли, как черный жемчуг. Но она весь день работала на полях, как крестьянка, и на кухне, как простолюдинка. Однако это не повлияло на ее гладкую белую кожу. Особенно ей нравилось делиться своей самодельной едой с мужем и сыном. Именно благодаря ей они втроем быстро превратились в настоящую семью. Она просто потрясающая. Было больше. Она была не просто красива во внешнем виде. Как и ее прозвище, Богиня Милосердия, она была очень щедра и сочувственна ко всем. Именно ее преданность спасла сотни людей от отчаяния. Ее любовь к детям даже заставила графа ревновать: "И думать, что она лучший повар в мире, который когда-либо видел". Хессра думала о различных рецептах графини. Она знала столько рецептов, что никто в королевстве не знал. Они все были такие красивые и вкусные. Гессра повернулась к столу сбоку. Там была разная еда в разных, ярких цветах. "Волшебная еда, которая просто тает во рту..." Десерты, которые готовила графиня, были больше похожи на искусство, чем на еду. Самым удивительным было мороженое; его любили люди всех возрастов." Думаю, мы сделали все, что могли за это время. В следующий раз мы приготовим лучше. "Хессра покачала головой, слушая жалкие слова Сунсука." "Мэм, вам не нравится то, что мы приготовили?" "Хессра, не хватает?" "Не хватает?" "Нет". Нет, мэм. Ни с одним благородным или даже императором не обращались бы в таких масштабах. Все, что они выдают, это теплый кусок мяса, хлеб и немного ликера. Думаю, мы сделали более чем достаточно. И им подают еду, приготовленную вами! Это гораздо больше, чем они заслуживают." "Ты слишком высоко обо мне думаешь, Гессра. Но я приветствую комплименты, так что спасибо." Конечно, мэм. Тогда мы должны готовиться. "Гессра быстро изменила свое поведение на более формальное, и Сунсук кивнул. По сигналу Гессры горничные стекались к Сонсуку, переодеваясь и переодеваясь, чтобы поприветствовать приезжающих гостей.
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"Что за вечеринка?" "Не знаю." "Интересно, готовы ли они к ней." "Как они могут быть готовы? Это все так внезапно. Они должны были начать готовиться как минимум полгода назад! Прошло всего две недели с тех пор, как они объявили об этом. Сомневаюсь. Но я слышал, что графиня днем и ночью работает на кухне. Она сумасшедшая. Вот почему ее считают ведьмой! Работает с крестьянами и дурачится, как какой-то грязный Аргх! "Человек средних лет, который плохо отзывался о графине, был сбит с ног до головы, когда он кричал от боли. Бутылки на столе упали вместе с ним на землю и разлетелись на куски, вызвав огромный шум. "ЧТО?!" "КАК ВЫ ЗНАЕТЕ ВАС?!" "ЗНАЕТ ли ВЫ, КТО мы?" "Я буду висеть ВСЕМ!" "Все мужчины вокруг стола встали в ярости. Однако, все во всем салуне встали, как один, и посмотрели на них. "Посмотрите на этих дураков!" "Как они смеют плохо говорить о графине на нашей земле?" "Они, должно быть, сошли с ума." "Нет, они просто хотят умереть." "Мужчины начали вынимать кинжалы в одежде, а дворяне начали тревожиться." "Эй, я не знаю, откуда ты, но тебе придётся оставить здесь свои грязные языки, прежде чем ты уйдёшь. Мальчики, возьмите их! "Все мужчины подпрыгнули к дворянам и начали избивать их. Салун мгновенно стал хаотичным, бутылки и посуда ломались повсюду, но хозяин, похоже, не возражал: "Эй! Не ломай мебель, ладно?! Хозяин заглянул в окно, проверяя, не заметил ли кто-нибудь, что происходило в его магазине. "ТЫ ДЕЛАЕ ГОВОРИШЬ О СОБСТВЕННОЙ С ТВОЕЙ ФИЛЬТИЙ МОУТЕ?" Дворяне начали понимать, что они натворили, но было уже слишком поздно. Они пытались извиниться, но никто не перестал избивать беспомощных дворян." Стой! Охрана идёт!" - закричал хозяин, быстро прекратив избиение. "ХАХ! Считай, что тебе повезло. Не говори о том, что здесь произошло, если хочешь остаться в живых. "Дворяне кивали от страха, как человек угрожал им кинжалом. Они уже поняли, что с ними не будут обращаться так, как они ожидали, если они доложат охраннику о том, что случилось. В конце концов, это была земля графини. Подобные события происходили в разных местах деревни Айнос. Деревня становилась все больше и больше; теперь это был скорее город, чем деревня. Многие посетители, похоже, завидовали такому чудесному месту, что они прибегали к распространению дурных слухов о графине, когда она была пьяна, отсюда и все проблемы. Время шло быстро, и две недели проходили в одно мгновение. "Нужно ли это делать?" Джунбам спросил, пока Джексон качал головой. "У нас нет выбора, сэр. В вашем арсенале много удивительных вещей, но вам все еще не хватает связей и власти. Да, у нас есть "Айнос" и "Диагноз", но они не люди. Более того, они твои друзья, а не слуги." Точно. "Джунбум считался частью племени айнов, но тогда он жил и действовал по пути айнов." Вот почему нам нужно работать. Только так мы сможем преодолеть надвигающуюся вражду. Я уверен, что мисс Майзе не будет возражать, если вы объясните ей это. Она поймет." "Вы уверены?" "Джексон кивнул." "Мэйзи..." "Джунбам подумал о Мэйзи". Нередки случаи, когда дворяне и богатые люди имеют больше одной жены в этом мире. Чем сильнее был мужчина, тем больше у него было жён. Граф Халодян был очень редким случаем человека в этом смысле. "Вам нужна собственная сила. Вы не должны забывать, что большая часть армии, которая у нас сейчас есть, принадлежит графу, а не вам." Это было верно. Джунбум имел полное право командовать ими, но они все еще были верны графу. Были и такие, кто просто помогал в войне с империей. "У меня здесь ничего нет... Я понимаю, что самый быстрый способ решить это - жениться на могущественной семье". "Чунбум колебался, но быстро встряхнул свои мысли". "У меня нет другого выбора". Мне нужно выжить, и я сделаю все, что потребуется. "Другого выбора для него не осталось, и нет смысла колебаться." Готовы! "Джунбам и Джексон смотрели друг на друга, когда слышали голос, доносившийся из комнаты. Пришло время присоединиться к вечеринке. Джунбам вздохнул и проверил свою одежду, прежде чем схватиться за дверную ручку. "Все хорошо, но при одном условии. Женщина должна мне понравиться. Даже если она принцесса, я не женюсь на ней, если она некрасивая! Что? Джексон выглядел ошарашенным заявлением Джунбама. Он повторил свою позицию сильнее. "Я не выйду замуж за уродливую женщину! Понятно?" "Не выйду!" НЕ ВЫЙДУ!" Джунбам закричал. Джексон, который потерялся для слов при такой детской реакции, подумал о том, чтобы ответить, но он держал это в... "Спасибо, что подождали, можете войти. Сначала у нас есть Повелитель Нарена из Западной Торы! Маркиз Хайте Нарен и маркизонка Далия Нарен! Их сопровождают две прекрасные дочери, мисс Эзел и мисс Захелин! "Дверь открылась с объявлением, и вошли дворяне. Но именно они были потрясены тем, что увидели, когда вошли. "Что это такое?" "Это невероятно!" "Это так ярко!" "Это знаменитое волшебное изделие из империи Дэхан?" "Это так ярко! Потрясающе! "Две дочери визжали от волнения, когда вошли, как и другие дворяне. Все присутствующие были либо безмолвны с благоговением, либо прокомментировали различные очаровательные предметы по всему залу. Большой зал замка графа Халодяна был возрожден. Люди, посещавшие его раньше, больше всего удивлялись тому, насколько он изменился в настоящее время. Затем раздался громкий голос, объявляющий о входе хозяина вечеринки: "Пожалуйста, поприветствуйте графа Бранта Халодяна и графиню Сунсук Халодян!" Сразу же зазвучала громкая музыка, заполнившая зал и поразившая некоторых дворян. Это они жаловались, что не видели музыкантов, чтобы скрасить настроение... Вдруг погас свет, оставив на двери, куда вошли граф и графиня, только один яркий свет..." Ух ты! "Вау..." С ее чистым белым платьем, Сансук заворожил почти всех своей красотой. "Я - посмотрите на все эти украшения!" "Я никогда раньше не видела таких красивых украшений." "Даже у императрицы нет таких красивых украшений!" "Все женщины стали смотреть на каждое изделие, которое Сансук имел на ней. Они были полны похоти и жадности к самым красивым украшениям, которые когда-либо видели. Графиня вскоре была окружена этими благородными женщинами. Граф был практически таким же, но намерение окружающих дворян было собрать помощь у графа. Чжунбум был окружен молодыми красивыми женщинами. Я не вижу никого особенного... А? Чжунбум нашел человека, который машет ему рукой, улыбаясь издалека. Он тоже, выпустил смех.'Жасмин.'Чжунбом вышел, подошел к ней. Группа, собравшаяся вокруг него, открыла ему дорогу на прогулку, и Жасмин, которая пыталась отступить, как она заметила приближающегося Джунбама, вздохнула.
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"Фу, не смотри на меня так!" "Ха!" Жасмин покраснела и посмотрела вниз. Ее лицо было красным, как яблоко. Джунбам усмехнулся дразняще. "Кто это? Это действительно та Жасмин, которую я знаю? Ты выглядишь совсем по-другому! Жасмин, осознав, что Джунбам дразнит ее, закричала в ответ: "Заткнись!" Она тут же вернулась к нормальной жизни. Джунбам ярко улыбнулась. "Не улыбайся так." Хм? Это необычно. Джунбам подумала, что это странно - видеть, как Жасмин ведет себя не так, как она сама. Прошло не так много времени с тех пор, как они познакомились, но в Жасмин было что-то другое. "Хаха! Почему? Я не могу улыбнуться?" Н-нет! Эй! С-стоп! Не подходи ближе! Стой! "Жасмин начала кричать, когда к ней подошел Джунбум. Он закрылся еще больше, чтобы дразнить ее. "Почему? Что случилось?" "Н-нет! Люди... у людей сложится неправильное впечатление! "Джунбам остановился прямо на глазах у Жасмин. Конечно, многие смотрели на них с огромным интересом. "Разве это не Жасмин?" Точно! Она Жасмин! Я знал, что видел ее где-то!" "О? Так она дочь маркиза Дунахана? Разве она не красавица? Это не похоже на слух..." "Она всегда ходит в доспехах, так что, наверное, в платье она выглядит по-другому!" "Вокруг женщины более или менее дразнили и делали снисходительные замечания о Жасмин". Очевидно, они завидовали Жасмин, которая уже была знакома с Джунбом. "Как она смеет так разговаривать с сэром Джунбом?!" "Посмотрите, как она пытается вести себя мило перед ним!" "Нет! Мой Джунбом!" "Женщины роптали от гнева и ревности, когда смотрели, как Джунбом и Жасмин разговаривают друг с другом". "Это удивительно." Гектосы, которые смотрели фиаско, бормотали, когда он запихивал большое количество еды в свой рот. Джексон на мгновение взглянул на Гектоса и улыбнулся. "Ну, он герой. Герой этого мира. Он вывел людей из голода с кукурузой. Он также победил империю без потерь. Он даже взял пленников, как своих собственных. Теперь он считается лучшим кандидатом на брак из-за всего этого. Вот почему в этот раз так много красивых молодых девушек. Все принесли всех, кого могли найти в своих семьях. "Зал действительно был наполнен женщинами. Они были очарованы разными предметами из чужой страны вокруг зала и в конце концов направились к Сунсуку и Джунбуму. "Ясно". "Да. Думаю, дворяне верят, что они могут получить то, что хотят, и, возможно, больше, если им удастся добиться того, чтобы их дочери вышли замуж за сына графа". "Гектосы скрипели, как объяснил Джексон. Он смотрел на что-то, и Джексон повернулся посмотреть. "А?" "Посмотри на это! Это так забавно. Джексон горько улыбнулся. Гектос наблюдал за молодыми рыцарями и сыновьями дворян. Если бы это была обычная благородная вечеринка, их бы уже окружили разные женщины из разных семей. Но сегодня остались только те, кто уже был привязан к мужчинам: "Хаха, как приятно видеть, как они так падают!" Гектос громко засмеялся, когда выпил ледяной ледяной напиток. Джексон повернулся к Джунбуму. Все идет хорошо. Джексон улыбнулся. Приятно познакомиться! Я Джойна Хейли из семьи Хейли! Наши люди были спасены твоей кукурузой на днях. Я благодарю вас от имени моего народа." "Здравствуйте. Я Джерона из семьи Роммелей. Я слышала, это вы спасли нашу землю. Спасибо! "Разные женщины в разных возрастных группах стекались в Джунбум, когда Жасмин уходила. Женщины, которые снова собрались вокруг, похоже, не отступили. Они были заняты наблюдением за Джунбумом, пытаясь выяснить, кто, казалось бы, больше всего заинтересовался Джунбумом: "Черт возьми, это его сцена". Молодые дворяне вздрогнули и оглянулись на хозяина голоса. Потом они повернулись назад, как сказал один из них: "Впрочем, он выглядит нормально". "Но ничем не отличается от нас". Победу одержал не он, а красная карета, а не его мастерство! Наверное, мы сможем сделать то же самое, если у нас будет эта карета. Ты так не думаешь?" "Да, я согласен." "Черт побери. Разве это не Делри из семьи Лейнов? Посмотрите, как она ему улыбается!" "Она была так холодна со мной раньше!" "Группа молодых людей была полна зависти, когда они смотрели с другой стороны комнаты. В то же время, вдалеке была другая группа, смотрящая в развлечениях на молодых дворян. "Посмотрите на этих мальчиков! Они направляются в пасть ада!" "Хаха". "Я знаю, верно? Хахаха!" "А? Что? Почему ты смеешься надо мной? Халлис кричал в ответ, когда его друзья смеялись над его словами. Халлис, это тебе ни о чём не напоминает? Тебе стоит как-нибудь подумать о своём прошлом. Я знаю, что ты говоришь по собственному опыту. А? Не надо! Я не такая, как они!" "Конечно, ты была хуже. Хаха!!! "Халлис и его друзья смеялись и громко разговаривали. Как раз тогда вокруг них собрались какие-то дворяне. "Халлис, вот ты где. Я слышала, что вы добились больших успехов на войне! Хорошая работа!" "О! Дядя! Добро пожаловать! "Халлис побежал к хорошо построенному, крепкому старику, идущему навстречу ему. Тодрак улыбнулся, когда смотрел на своего энергичного племянника. "Значит, ты тут неплохо поработал?" О, да. Я уже говорил вам, что вы можете рассчитывать на меня, не так ли? "Тодрак ухмылялся. Халлис был упрямым и конкурентоспособным с молодости". Он не мог спать по ночам, если проигрывал соревнования. Тем не менее, он был физически слаб и не хватало сил и выносливости, чтобы поддержать его конкурентоспособность. Это делало его грубым и неуправляемым. Именно Тодрак воспитывал и учил его, как рыцаря, вместо родителей, которые отказались от него.'Подумать только, этот мальчик вырос в такого надежного рыцаря!'Тодрак, казалось, был рад при виде своего племянника. Изменилось не только его телосложение. Халлис тоже, похоже, больше не имел неуправляемой натуры. "Так что же здесь произошло?" "А? О, я думаю, вы удивлены, что я стал таким крутым человеком здесь!" "Халлис начал перечислять свои достижения. Тодрак слушал, улыбаясь от радости. "Джунбум Кристос." Это было самое частое имя, которое упоминал Халис, когда он продолжал. Было очевидно, что Халис испытывал огромное уважение и восхищение по отношению к этому человеку. Халлиса практически бросили умирать от имени семьи, когда он был избран. Он этого не осознавал, но Тодрак всегда грустил по поводу выбора своей семьи: "Боги не оставили тебя! И вы нашли хорошего хозяина... Я так горжусь!'Тодрак повернулся к человеку с другой стороны комнаты. Он был очень высоким человеком, выше, чем большинство в зале. Он также был хорошо построен, с широкими плечами и сундуком, как у медведя. Его две руки были толстыми, как бревна. Он очень хорошо обучен. У него нет бесполезных мышц на теле. Интересно, под кого он тренировался, - подумал Тодрак. *Мадам, вы такая красивая! *Спасибо, маркиз* *Твоя красота ослепляет меня* *Пожалуйста, не льсти мне* Здесь есть и другие, более красивые. Посмотрите на этих молодых женщин, разве они не прекрасны? "Сонсук был занят развлечением старших дворян, в то время как Брант занимался разными дворянами из купеческих групп". "Нам нужна тысяча ранцев кукурузы!" "Нам нужно как минимум пять тысяч!" "Купец выкрикнул нужное число и граф молча кивнул, позволив Эрнану Ото разобраться с каждым из них." "Одобрено". Принесите деньги к завтрашнему дню. Мы выпустим их на месте." "Спасибо!" "Торги совершались мгновенно, но не все были одобрены.
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Некоторые хотели платить не деньгами, а товарами, что отнимало больше времени на заключение сделки. Сюда пришли купцы. Купеческие группы во главе с Донианом, который был в плохом положении с графом, охотно помогали в заключении торговых сделок с товарами, у которых были трудные вопросы с ценами. Дониан никогда не был дружелюбен к графу после инцидента, но теперь они стали очень дружелюбны. Это удивительно. Наверное, именно это и делает их лучшей купеческой группой в королевстве", - подумал Джунбум, наблюдая за тем, как Дониан принимал участие в торговле. Это был вопрос выживания в этом мире. Это был выживший, который в конце концов воцарился. "Посмотрите на это украшение..." "Такое украшение!" "Оно такое красивое!" "Не могу поверить!" "Посмотрите на это точное мастерство!" "Пожилые женщины собрались вокруг Сунсука, завороженные всевозможными орнаментами и украшениями, оставленными на большом столе". Даже враждебно настроенные к графине женщины собрались вокруг, чтобы взглянуть. "Вон там называется плюшевый медведь. Он в форме медведя. Он будет хорошим другом для детей, которые не могут спокойно спать по ночам из страха. Это лошадь... утка, курица... О, а это для всех вас. "Сансук показал различные украшения, которые оставили женщин в трепете". Они были дешево сделаны, обычные аксессуары продавались на Земле, но цвет и точность не могли быть воспроизведены в другом мире. Тогда Sunsook взял различные косметические товары, чтобы обратиться к другим женщинам, которые были неинтересны и показали враждебность. "Эта косметика то, что делает меня выглядеть на десять лет моложе!" "Десять лет? Не могу в это поверить!" "Можешь примерить на себя. Пойдемте, кто угодно. Убедитесь сами, если попробуете. Но это ненадолго. "Люди начали бормотать между собой, как будто они были неубедительны. Было очевидно, что некоторые слышали слухи, которые ходили из империи. Потом один человек вышел. "Могу я попробовать?" Женщина в свои сорок вышла, и все благородные женщины нахмурились. -Контесса Рейн Холланд-Ше прославилась тем, что она была самой уродливой женщиной среди дворян. Ее кожа была грубой и с крапинами и пятнами на лице. У неё были угрюмые глаза, которые делали её ещё хуже. "Разве она не графиня Холланд?" "Давненько я не видел её на вечеринке!" "Я слышал, она ненавидит все вечеринки. Почему она здесь? "Она славилась своим уродством, и ходили слухи, что именно ее статус позволил ей выйти замуж. Кто-то насмехался над ней, когда она выходила, а кто-то нахмурился исключительно из-за ее уродства. "Прекрасно!" Для Сонсука она была лучшим кандидатом в подопытные кролики. Сансук ярко улыбнулся и графиня подошла ближе. Иди сюда. Вы графиня Холланд, верно? Я так хотела, чтобы вы попробовали!" "Да? Потому что... Что это... "Сансук взял ее за руку и потянул. Рейн Холланд была большой женщиной, но у Сансука была сила, которая не соответствовала ее маленькому размеру. Две женщины вошли в маленькую занавеску и начали активно двигаться изнутри. Женщины бормотали друг на друга, наблюдая за тем, как движется фигура за занавесом: "Спасибо за долгое ожидание". Сонсук вышел. Все повернулись к палатке, чтобы увидеть результат. "А?" "Почему она не выходит?" "Что происходит?" "Солнышко улыбнулось и вытащило Голландию из занавеса". Она казалась нерешительной. Все мгновенно замолчали при взгляде. Никто не говорил ни слова, они просто смотрели. Когда кто-то уронил ее чашку, раздался звук, который нарушил тишину. Все задохнулись и застонали. "А?" "ЧТО!" "О МОЙ!" "НЕЗАМЕДЛИТЕЛЬНО!" "ОНА ЖИЗНЬ ДИФФЕРЕНТ ПЕРСОН!" "Реакция была вирусной. Вокруг Сансука стало собираться больше женщин. "Ты можешь воспользоваться этим шансом, чтобы стать на 10 лет моложе." "Могу я попробовать это? Пожалуйста? "У меня есть кто-то, кого я люблю... Пожалуйста, используйте это на мне, чтобы я мог...!" "Вокруг ни одной женщины больше не было враждебности." "Простите, сэр." "Джексон, входите. Сядь. "Джунбам указал на стул, а Джексон сел. Он выглядел уставшим и Джунбам передал ему горячий кофе. Кофе? Конечно. Спасибо, сэр. ОХ! Это Голубая Гора? Джексон говорил об имени, когда почувствовал запах аромата, исходящий из чашки. Он теперь довольно толстый, Джунбам подумал, когда посмотрел на Джексона. Он был очень худой, когда приехал сюда, но начал есть много новой еды, которую приготовил Сансук, и начал набирать вес. "Как отреагировали те дворяне из империи?" Джексон вздохнул на вопрос и покачал головой. Все сработало, как вы и ожидали. Нам больше ничего не понадобится." "Я так и знал." "Как вы получили такую... фу... Я никогда не думал, что такая вещь вообще существует." "Разве это не лучше для подарка?" "Да, сэр". Так и есть. Я думаю, что он стоит больше, чем любые подарки." "Сработает ли он?" "Я думаю, что император сам умрет, чтобы заполучить его." "Ты говорил, что у людей могут быть разные побочные эффекты?" "Конечно. Я даже написал руководство." "Хорошо." "Но эта виагра, она так распространена в твоей империи Дэхан?" "Она не слишком дешевая, но легко доступна. Думаю, полдня работы слуги достаточно, чтобы купить таблетку." "Ух ты, не могу представить, чтобы такая вещь была такой дешевой." "Джексон был шокирован. Он уже испытал то, что Виагра может сделать сама. Это определенно покорило бы тех дворян из империи. "У всех мужчин одна и та же проблема, когда они взрослеют". Особенно для дворян более высокого ранга...'У богатых и могущественных дворян было много жен, и им нужно было больше выносливости. Виагра была для них как чудо.'Никто из дворян не откажется от этого. Думаю, это даже позволит нам избежать любой дополнительной войны. Такова была цель. Это была плохая идея - продолжать борьбу с империей, когда земля Халодиана была только частью Торийского царства. "Нам нужно больше времени, чтобы построить... стать сильнее... быть готовыми..." Джексон подумал и продолжил. "У меня есть сообщение, что Лютер Беррик успешно убедил виконта Ноэмана, сэр. Похоже, он был слишком взволнован властью Виагры. Он встанет на нашу сторону, как только вернется в империю. Дониан работает и на других дворян. Большинство дворян также согласились на нашу помощь." "Это хорошо. Давайте выберем Ноэмана и немногих других, которых идеально убедили, и отправим их обратно." "Да, сэр. Скоро наступит весна, так что я считаю, что сейчас самое время. Мы отправим их обратно, когда станет немного теплее. Мы также должны отправить немного еды с ними, чтобы ослабить гнев по отношению к нам. "Джунбом кивнул." Хорошо. Подчеркните, что мы собирались послать им еду, если они не придут забрать ее силой. Скажи им, что у нас не было выбора, кроме как дать отпор, потому что они хотели забрать все это. Убедитесь, что нам нужно немного осталось, чтобы мы могли создать больше еды и отправить ее им". Джунбам объяснил это спокойно. Он винил герцога: "Может возникнуть проблема, если мы будем слишком сильно его винить". Джунбам покачал головой. "Герцог не поедет, так что это не имеет значения." "А?" "Он не поедет." "Что? Разве ты не говорил, что собираешься его отпустить?" "Нет, он болен потерей двух любящих сыновей и битвой. Он будет отдыхать здесь какое-то время." "Что это... Сэр, может быть...?" "Джексон тогда пришел к ответу, который искал." "Ты понял?" "Но...!" "Да." "Джексон выглядел ошарашенным, но Джунбум усмехнулся." "Они пока захотят вернуть герцога, но надолго?" "Хм..." "Они начнут драться друг с другом, чтобы занять его место." "Хм..." "Они начнут драться друг с другом, чтобы занять его место. Они могут даже послать тайного посланника, чтобы не освободить герцога. Уверен, кто-нибудь амбициозный отправит послание до весны." "Хм...!" "Мы подождем и посмотрим." "Это было очень вероятно. У герцога были сотни и тысячи родственников. Это было более чем вероятно.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/3650-dnej-vyzhivanij-v-drugom-mire/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

174 Звук приближающейся весны 2



Это точно возможно. Они должны быть уже в движении, ожидая, что мы будем делать. Кого они пошлют? Джексон начал думать. Это было что-то, что он пропустил, так что его разум горел мыслями. Джунбум улыбнулся и повернулся к окну. Дорога была заполнена многочисленными людьми, проходящими мимо. Было холодно, но люди казались счастливыми и энергичными. Особенно радостно было видеть детей, бегающих вокруг, играющих друг с другом, свободных от голода: "Хейя! Я - рыцарь Джунбум Халодян!" "Я - герцог империи! Поклонись передо мной! Сдавайтесь! УГХ! Нет! "Они выкрикивали имена Джунбума и Сунсука и радостно играли друг с другом. "Но это было слишком удачно." Вечеринка, которая продолжалась больше месяца, имела огромный успех. Она принесла больше результатов, чем ожидали Джунбам и Джексон. Вечеринка была запланирована на короткий срок, но ее нужно было продолжить, так как все больше и больше знатных людей присоединялись после того, как услышали новости о вечеринке. Это даже заставило послов империи присоединиться к вечеринке. Эффект от партии был незамедлительным. Различные кафе были заполнены дворянами, которые пытались насладиться чаем и различными десертами, слушая музыку. Это был необыкновенный опыт для них. "Кафе пользуется огромным успехом". "Да?" "Джунбам повернулся к Джексону. Теперь он смотрел на кучу бумаг перед ним. "Да. Самые популярные вещи - кофе и шоколад. Третий - мороженое. Почему оно должно быть таким популярным, когда так холодно! "Джексон покачал головой, но Джунбам улыбнулся. Удивительно, что у них до сих пор есть все эти деньги, которые они могут потратить, пока остальная часть королевства умирает с голоду." Джексон был отвратителен дворянами. Продажи из тех кафе были настолько высокими. Дворяне здесь были необразованны любой этической ценностью современной Земли. Для них было очень естественно сохранить свой образ жизни таким, какой он есть. Это было нормально. Так вы решили? Джексон внезапно сменил тему. Джунбам покраснел неловко. "Их слишком много." Точно. Я тоже не ожидал столько, сэр. Но разве это не хорошо, что у тебя такой широкий выбор?" "Это не то же самое, что выбирать то, что я хочу в продуктовом магазине!" "Джунбам подумал об этом и не захотел говорить об этом." "Тебе нужно выбрать как минимум три. Думаю, это сделает четырех жен, если считать мисс Мэйз. Думаю, дочери из семей Маргрейв будут ценным имуществом. Но соседние благородные семьи тоже справятся. "Расстояние было очень важным в альянсе". Джексон просил Джунбума взять под свой контроль всю землю вокруг Халодиана. "Это как мужская фантазия..." Джунбум вздохнул, но не смог удержаться от улыбки. Он начал фантазировать о четырех женах, включая Майзе, и Джексон улыбнулся. Потом он продолжил: "И что ты будешь делать с этим предложением?" Джунбам вырвался из своей мечты. Одним из результатов вечеринки стало предложение о браке от королевской семьи империи. Это случилось прямо посреди вечеринки, что шокировало каждого посетителя. "Я знаю, что они могущественны, но подумать только, чтобы выдвинуть такое требование... "Джунбам бормотал и Джексон кивнул." Они представляют правосудие. Никто в этом мире не осмелится противостоять им, YET. "Джексон подчеркнул "YET", когда говорил. Джунбам смотрел на Джексона. Похоже, у них нет никаких политических сил в империи. Только линия королевской крови. Я вижу, к чему они клонят это предложение, сэр. "Они пытались использовать Джунбама как свою марионетку." "Если мы откажемся?" "Тогда мы столкнемся с войной." "Если мы согласимся?" "Тогда нас будут использовать, пока мы не умрем." "Тьфу." "Джунбам нахмурился." "Это Империя. У нас не будет выбора, кроме как принять, так как нам нужно выиграть больше времени. Мы можем потерять все, если откажемся сейчас. "Чунбам кивнул, но начал думать по-другому. Неужели? Неужели мне действительно нужно делать то, что они хотят? "Мысли начали гонять в его сознании. На данный момент это был реалистичный выбор, но он не хотел этого делать. Разве нет никакого способа? Отказать, но и выиграть время?'Чжунбам молчал, в глубине своих мыслей. Джексон встал и начал наполнять свою чашку свежим горячим кофе. "Что он задумал...? Джексон думал, что выражение лица Джунбама постоянно меняется, когда он думает о чем-то. "ОХ! Метод, который я использовал против Дониана! Почему я об этом забыл? "Джунбам начал планировать схему. Что, если император умрёт? Что если я убью императора и всех могущественных дворян вокруг него?'Как Дониан, это будет означать полную катастрофу для империи. Уверен, что после этого им будет наплевать на Торию.'Тогда они будут слишком заняты, чтобы прийти за нами! Я могу отправить этого проклятого Папу с остальными в ад. Сойдет!'Хорун был почти таким же. Религиозная группа контролировалась исключительно Папой, и смерть Папы означала бы большие беспорядки внутри группы. Борьба за лидерство всегда была основной причиной падения многих могущественных империй и царств на Земле. То же самое было и с религиозными группами. Длинная история Земли доказывает это. Поехали. Я быстро поработаю над этим и вернусь. Джунбам начал завершать свои мысли. Джексон, сколько времени понадобится, чтобы спуститься в столицу империи? Мне понадобится около двух месяцев на лошади, сэр. Мне нужно туда поехать. Джексон, казалось, растерялся, но Джунбам был полон решимости. Я еду в империю.
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Мускусный запах густого леса пронзил нос Джунбума, когда он ехал по своей Галимской лесной дороге, полной поворотов. Дорога начиналась как свежий пахнущий лес с новыми листьями, только что проросшими из деревьев, но она внезапно изменилась после того, как они проехали мимо холма. Теперь было очень темно и мрачно, без следов животных: "Вы уверены, что мы идем в правильном направлении?" Конечно! Не волнуйтесь! Я знаю дорогу, как будто это мой задний двор! "Дорал, который был самым опытным в лесу, нахмурился, когда услышал, как Холлис уверенно кричала. Казалось, Дорал решил поверить уверенному Халлису, идущему против его инстинктов. Джунбум усмехнулся. Халлис с радостью проезжал мимо своего родного города по дороге: "Отец будет гордиться моими достижениями! Мама тоже! Я уверен, что Изилья захочет выйти за меня замуж после того, как услышит о моих подвигах! "Халлис бормотал сам с собой, пока они скакали на своих лошадях". С их повышенным чувством слуха Дорал и Джунбум слушают бормотание Халлиса до такой степени, что запоминают его повторяющиеся слова.'Ну, я думаю, это значит, что он так счастлив.'Благодаря Халлису поездка определённо прояснилась.'Надеюсь, у него всё в порядке.'-Что! Ты собираешься уехать в такое критическое время? О чём вы говорите, сэр! "Джунбам подумал о плаче Джексона, когда услышал, что Джунбам ненадолго отлучился. -Что вы задумали! Что нам сейчас нужно, так это время! ВРЕМЯ! Вы не можете уйти в этот момент! Ты не можешь просто... Я собираюсь убить императора и Папу Римского. Джексон вдруг перестал кричать и уставился на Джунбама, не сказав ни слова. Как будто у него был сердечный приступ. Наверное, ему повезло, что он не потерял сознание. Что... Но... ОХ. ОХ!!!! Хорошо, сэр. Вперед. Уходите сейчас же! Вы должны идти, сэр! Джексон делал разные выражения, пока не пришел в себя. Затем он закричал на Джунбама, уговаривая его уйти. Разве вы не возражаете? Почему? Зачем мне это делать? Я знаю, что ты сказал это, потому что это возможно. Если тебе это удастся, то всё будет решено! После этого им будет наплевать на нас. Они будут слишком заняты борьбой за пустой трон в одиночку. Тогда мы сможем занять время, чтобы вторгнуться во все... Ха-ха. Так когда ты уезжаешь? Сэр. - Джексон говорил как сумасшедший, но он был прав. "Я не могу доверять ему. Дорал покачал головой и нахмурился." Джунбам потряс его мысли и кивнул. Да, я знаю. Он немного странный, но он знает, как себя вести. Все должно быть в порядке. "Чунбам понял беспокойство Дорала, так как он тоже почувствовал что-то очень жуткое в лесу. Тем не менее, он все еще доверял Халлису. "Он обращается с ним, как с младшим братом", - думает Дорал. Джунбам этого не понимал, но он относился к Халлису, как к брату. Дорал узнал об этом, когда они начинали свой путь. Лес стал темнеть по мере того, как сгустки деревьев стали блокировать солнечный свет, и атмосфера становилась все более и более страшной по мере того, как они шли дальше. Джунбум и Дорал выглядели обеспокоенными, но Халлис, похоже, совсем не возражал. Через некоторое время в лесу закричала странная птица, издавая пронзительный звук через лес. Тогда Халлис закричал. "Мы здесь! Мы здесь! "Он ярко улыбнулся, как будто что-то нашел. Халлис начал бежать в кусты, за ним последовали Джунбум и Дорал. "Ух ты!" "Дорал выпустил дыхание и Джунбум застонал." Дорога была очень темной до минуты назад, но внезапно все изменилось. "Удивительно." Это был город, спрятанный глубоко в лесу. "Это наш Бейн Виллидж! Мы назвали его в честь нашей семьи. Он был пионером. Разве это не здорово? "Деревня была расположена прямо под высокой скалой с около пятидесяти домами." "Это здорово." "Да." "Деревня была хорошо организована. Это была водяная мельница, которая привлекла внимание Джунбума. "Водяная мельница?" Было несколько водяных мельниц, которые выглядели близко к тем, что были в деревне Айнос, направляя воду в водный путь, который впадал в деревню. "Разве это не удивительно? Я был удивлен, когда увидел водяную мельницу в деревне Айнос. Я никогда не думал, что есть кто-то, кто думал бы так же, как мой отец. Он делает много странных вещей. Я просто хотел, чтобы его спина была лучше." Есть еще что-то? "Чжунбум посмотрел на Халлиса, который шел впереди, бормоча о состоянии отца." "Гений? Или совпадение? Или... "Разные идеи пронзили разум Чунбама". "Халлис". Какой твой отец?" Чунбам спросил тихо. Халлис пожал плечами, когда был рад вернуться домой и ответил. "Мой отец? Ничего особенного. Он очень застенчив, поэтому у нас не так много посетителей. О, и его очень легко разозлить. Но он не против моей матери. Хаха. Я слышала, что раньше он был очень груб с другими людьми. Я просто не понимаю, почему моя мать так сильно любила моего отца." Халлис разглагольствовал, но это означало, что он был очень близок и любил своих родителей. "Это естественная крепость". Дорал прокомментировал, когда они шли ближе к деревне. "Это удивительно." Джунбом кивнул. Деревня была расположена прямо под огромным обрывом, который покрывал всю сторону. Потом была длинная река, которая текла прямо за деревенской стеной. Передняя часть реки также была покрыта каменистыми камнями, из-за чего было трудно собираться группами. "Разве это не удивительно? Все удивляются, когда видят реку и камни. Мой отец так усердно трудился, чтобы сделать эту реку." "А?" "Что?" "Дорал и Джунбум попросили обратно, потрясенные тем, что только что услышали. Халлис улыбнулся и начал с гордостью объяснять. "Вот почему его так уважают в нашей деревне, несмотря на его плохую личность! Кто этот человек? Джунбум внимательно осмотрел его, когда он подошел и остановился у флага. Почему это он? Глаза Джунбума открылись в шоке. Он остановился и начал трястись. "А? Это...?" Дорал тоже, похоже, был в шоке, когда повернулся к тому, на что уставился Джунбум. Холлис повернулся назад и посмотрел на обоих. Что происходит, сэр? Чжунбам поднял руку и указал. Вот так! ЭТО! Почему... Почему Тхэгукги... здесь? "Чжунбум кричал в шоке, но это Халлис, похоже, был более смущен." Ты знаешь Тхэгукги? Это флаг родины моего отца. Откуда вы это знаете, господин? "Чунбум подбежал к Халлису и закричал: "Кто твой отец?!" "А? Он мой отец, кем еще он может быть?" "Но Чунбум спрашивал что-то другое. Его голова была наполнена тем, что только что сказала ему Халлис. Это флаг родной страны моего отца. Лицо Джунбума покраснело и закричало, как гром." Халлис! Приведи меня к отцу! СЕЙЧАС!" "О! Да, конечно. За мной. Ты должен пойти по моим следам. У нас тут много ловушек. "Халлис без колебаний начал бежать в деревню. Он тоже, похоже, был очень шокирован и сбит с толку внезапной реакцией Чунбама. Подойдя к стенам деревни, над стеной поднялась стража, и изнутри раздался звук рога, сигнализирующего посетителю: "Холлис! Кто ты... Эй! Это опасно! Там ловушка! Мистер Джексен! Это я! Я! "Хэллис быстро подскочил, избегая ловушки, которую он спровоцировал. Охрана была напугана его действиями. "Ух! Халлис! Ты напугал меня! "Идиот вернулся!" "Он действительно был на войне?" "Он еще не умер?" "Я же говорил, эта семья никогда не умирает." "Охранники начали разглагольствовать о Халлисе, и ворота стены открылись. Чунбам проглотил пустое горло, пока ждал, когда откроются ворота. Так, где же ты... Хм? "Человек вышел, кричал Халлису, когда они остановились, и нашел Чунбама и Дорала." Он начал осматривать Дорала сверху донизу, а потом был шокирован. "Айнос из леса! Зачем вы здесь? Мистер Джексен, это не он. Вот, он граф... "Халлис остановился посреди своего вступления. Он посмотрел на то, что только что сказал. Он уже забыл об этом. "Чжунбум покачал головой, и Халлис снова начал." "Он - человек, с которым я сражался, когда был на войне графа Халодяна! Да. Он спас мне жизнь. Его зовут Хапун." "О?" "Да. И он такой же. Ты знаешь, что на земле Халодиана есть деревня Айнов? В любом случае, мне нужно встретиться с отцом. Могу я войти? А? Да, но посторонние... Они спасли мне жизнь! Ничего страшного. Заходите, заходите. "Халлис начал проталкивать Чунбама и Дорала мимо охранников. Они посмотрели друг на друга и посмотрели, и Джунбом, и Дорал, и кивнули. "Спасибо, что спасли жизнь Хэллис. Добро пожаловать сюда. "Они вошли в ворота и вошли в деревню. Там чисто." Джунбум оглянулся на разные места и вскоре остановился в конце дороги. Халлис и Дорал обратили свой взор на то, на что смотрел Чунбум. "Как..." "Иисус..." "Чжунбум заикался, и человек с Земли выпустил знакомое дыхание.
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"Я так давно не пробовал кофе и сигарету." Это был глубокий и серьезный голос. Морщинистая рука взяла сигарету и зажгла ее зажигалкой. Сигарета пригорела, выпустив белый дым. "Этот вкус... Я так долго мечтал об этом. "Джинпок выпустил длинный дым и кашлянул. Потом он проглотил и еще немного прикурил сигарету. Дым рассеялся в небе, как смотрел Джунбум. "Что случилось?" Чунбам спросил, и Джинпок покачал головой. "Я не знаю"... "Чунбам нахмурился и закрыл рот, когда Джинпок выглядел бесчувственным. Что на самом деле случилось? Джинпок так отличался от Джинпока, которого он знал. С тех пор, как он приехал сюда, не прошло и трех лет. Но Джинпок перед ним был таким старым. Значит, он отец Холлис? Джей-Пи Бейн - так звали Джинпока. Ты точно ничуть не изменился. Нет, изменилась... но все еще молода. Почему это? Прошло 23 года! "Глаза Джунбома дрожали." Что? Двадцать три года? Значит, он здесь уже 23 года? Это разгадало тайну. Это объясняет, почему он был таким старым. И все же было еще много загадок, которые нужно было разгадать. "Как ты сюда попал?" спросил Джунбам, все еще заикается. Джинпок хихикал. "Ну, я был забит до смерти, благодаря тебе". Ты ведь помнишь, да? Я говорил себе никогда не приближаться к тебе с тех пор. Но когда я лежал, я был так зол. Знаешь, это даже заставило меня плакать! Теперь, когда я думаю об этом, все это было на мне. Это была карма, я должен был догадаться. Но я была молода. Я решил отомстить и встал. Джинпок начал объяснять из своих старых воспоминаний. Это было воспоминание всего три года назад для Чжунбума, но это было давно забытое воспоминание двадцать три года назад для Дзинпока. Джинпок опустошил кофе, выглядело так, будто он жаждал чего-то большего. "У тебя есть что-нибудь еще?" "Да". "Что это?" "Чжунбум вывезла упакованный соджу, и Джинпок мгновенно взволновался." "СОДЖУ! Подумать только, что я увижу это снова...! Эй! Дорогая! Свиной живот! Он мне нужен прямо сейчас! "Джинпок резко встал и выбежал. Джунбам покачал головой, когда услышал звук, как Джинпок просит жену приготовить ему еду. "Он правда Джинпок?" Он не был похож на человека, которого когда-то знал. "Мама, принеси мне другую еду! У нас есть свиной живот, верно? Я хочу сделать это в стиле барбекю! Халлис! Приготовьте угли!" "УГХ! Отец! Я только что приехал!" "Ну и что? Сделаешь это сейчас? Или после того, как я тебя побью?" "Я сделаю это сейчас!" "Дорогая?" "Фу, нет, нет. Дорогая, я просто говорю. Я очень счастлива сегодня. Но Холлис, я не простила тебя за то, что ты вступила в войну без разрешения!" "Фу, я пойду готовить уголь, отец." "Холлис вздрогнула и выбежала из дома." "Это... странно." "Джинпок был как обычный отец обычной семьи. Но больше всего поразило то, что одна нога Джинпока работала неправильно. Наверное, он повредил спину и ногу. Он вздохнул. Время Джинпока прошло так много. Пока он был в глубоких раздумьях, перед ним был накрыт знакомый стол. Это был круглый стол с маленькой плитой, наполненной горячими углями, на которой стояла знакомая по виду кастрюля." Что скажешь? Я был так счастлив, когда нашел этот камень. Мне было трудно сделать его пригодным для использования. А? ОХ! Чеснок! КИМСХИ! Это... это потрясающе... "Чжунбам начал доставать свою еду, а Джинпок смотрел на нее с разными эмоциями". Он выглядел счастливым и грустным одновременно. Потом густое свиное мясо положили на горячую сковороду, и Джинпок начал его готовить, встряхивая свои эмоции. "Давайте сначала выпьем". Джинпок рассказал Чжун Баму. Джунбум неловко налил соджу в чашку Джинпока. "Все в порядке, не будь таким неловким". Джунбум кивнул. Джинпок улыбнулся и сразу вылил содержимое своей чашки ему в рот." ХАХ! Я так жаждал этого. Знаешь, это даже не очень качественный ликер. Я хотел попробовать его хоть раз. И сигарету тоже!" Джинпок закричал, когда ухаживал за мясом на сковороде: "Давайте сделаем это!" "Джинпок начал делать обертку с листом, похожим на салат в этой части света, и съел его. За ним последовал Джунбум. "Это вкусно." Хотя Джинпок сказал, что это свинина, это было мясо Бодуа. Мясо в этом мире имело очень выраженный запах, так что его было легко различить. Но Джунбаму нравился его вкус. "Знаешь, сначала я не так привык к мясу здесь, но теперь я не думаю, что смогу съесть мясо с Земли". Хаха. "Джинпок говорил, когда ел. "В любом случае, на чем я остановился? О, да. Потом я увидел. Я видел, как ты исчез в том месте на машине. Это шокировало меня, знаешь ли. Я запрыгнул." Они начали пить спокойно. У Джунбама больше не было горьких чувств к Джинпоку. ЧТО! Ты с ума сошел? Почему ты прыгнул во что-то, о чём даже не знал?" Чжунбам расплылся. Джинпок посмотрел на него, взял кусок мяса и пожевал его. Да, я был глуп. Но я видел, как ты пошёл туда с матерью, и решил, что опасности не будет. Я также подумал, что будет дорога, раз уж ты поехал с машиной. Я действительно думал, что что-то пойдёт не так, но эта штука мерцала, так что я не мог думать слишком много. Я просто запрыгнул. "Чжунбум стонал и пялился на Джинпока, ожидая следующего". Он наполнил чашку еще соджу и выпил перед тем, как продолжить. Ха, это так вкусно. Так что, да. Вот как я сюда попал. Но когда я приехал сюда... "Да?" "Тебя здесь не было." Машины не было. Ничего. Был только лес. Я был уверен, что прыгнул почти сразу после этого." "Что случилось?" "Это была загадка. Джинпок определенно использовал те же ворота, что и Джунбам. Он не использовал другие ворота. Может, потому что они мерцали? Чжунбам подумал о мерцании, о котором упоминал Джинпок. Это казалось единственной возможностью. "Я думал об этом сотни и тысячи раз... Я думаю, что именно мерцание вызвало проблему." Джунбам молча кивнул. В отличие от него, Джинпок, должно быть, думал об этом долгое, долгое время. "Да, так что первым человеком, которого я встретил, когда приехал сюда, была моя жена. Я искал тебя и твою машину и услышал крик. Я подкрался поближе и обнаружил, что на нее напали, собираясь быть изнасилованным бандитами. Рядом было ещё пять человек, уже мёртвых". Джинпок вытащил сигарету и зажёг её перед тем, как продолжить: "Я не знаю, что на меня тогда нашло". Моя жена тоже не такая красивая. Я просто не мог этого видеть. Так что я подкрался к ним, взял меч с земли и со всей силы ударил его по голове. Я ничего не знал о мече, поэтому не знал, как его оттереть. Я просто взмахнул им".
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Джинпок продолжал свои истории так спокойно, что казалось, что он говорит о чужой истории. Чжунбум сначала чувствовал себя неловко, когда слышал, как он говорит таким спокойным голосом, но вскоре он понял, что это настолько далеко позади в его прошлом, что это отдалило Джинпока от его реальных воспоминаний. Это было не так уж и много. Он чуть не размозжил голову первого человека первым же качелем, но упал вместе с ним, потеряв равновесие. Он едва успел сбить второго, но третьего было не так-то просто. К счастью, они все бросили оружие, так как до прихода Джинпока осталась только женщина, так что они боролись голыми руками", так что последний был тяжелым. Я чуть не проиграл, но взял свое секретное оружие. Джинпок улыбнулся, когда он говорил. Да, я откусил его. Ты же знаешь, что у меня сильные зубы, да? Мой отец всегда говорил мне, что у меня такие сильные зубы. "Джинпок, который был ярким на протяжении всей истории, внезапно утонул, как он упомянул своего отца. "Будет ли он еще жив?" "Хм. Ну, прошло всего три года с тех пор, как я приехал сюда". Он болен?" "А?" Ну, думаю, нет смысла быть горьким. Теперь он изменился. Джинпок выглядел растерянным. Чжунбам улыбнулся и подумал про себя. "Да, так что это довольно обобщает мою историю. А ты? Что случилось? Джинпок сменил тему и спросил Чжунбама. Потом Джунбам начал свою версию истории. "Врата... Я назвал их Вратами". Это было совпадение, что я приехал сюда в первый раз... но это полностью изменило мою жизнь. "Чунбум начал рассказывать свои истории с первого дня. Джинпок роптал и задыхался, слушая сказки Чунбама. Он начал объяснять подробности своей встречи с гигантскими волками, разными людьми, приносящими вещи с Земли для приготовления, и т.д." Да, я помню. Ты никогда не был ярким, но вдруг изменился. Я никогда не знал тогда. "Джинпок прокомментировал это, когда слушал. "Но подумать только, что по слухам, это был действительно ты. Джинпок говорил." Значит, ты знал, что это был я, когда услышал имя. Джинпок кивнул. Джунбам хотел спросить, почему он сам не пришел проверить, но заметил, что Джинпок смотрел ему вниз на ногу. "В любом случае, куда ты идешь? Я слышал, ты только что зашёл. "О, это..." Было полночь, когда они закончили делиться своими старыми историями. Пришло время поговорить о новой. Джунбум на мгновение засомневался, думая, правильно ли раскрывать свои мотивы, но он понял, что Джинпок все равно узнает. "Император и Папа встают на пути. Я убью их обоих. Мой советник говорит мне, что они придут за мной, как только успокоятся, и я не смогу удержать их на расстоянии. Мне нужно сделать что-нибудь, чтобы выиграть больше времени." "Покупать время", да? Значит, ты хочешь, чтобы они ссорились из-за места внутри? "Джунбом кивнул, выглядя удивлённым. Джинпок слишком быстро обнаружил свои намерения. Что удивительного? Может, я и горячоголовый, но я не тупой. Но как ты можешь говорить об убийстве императора так случайно? А? Ну, если у тебя это есть, думаю, это возможно. "Джинпок взглянул на кожаную сумку в сторону, понимая, что она держала." Это снайперская винтовка, верно? "Чжунбум кивнул." Это просто. "Чжинпок уже получил все знания, которые были у Чжунбума с Земли. Не было необходимости в мелких деталях. "Так ты собираешься сбить их и отступить?" "Да." "Хорошая мысль. Это может даже вызвать гражданскую войну. Ты сумасшедший ублюдок. "Джинпок смотрел на Чжунбама, который случайно кивнул. Потом он понизил голос и заговорил более серьёзно. "Всё, что у меня есть, это моя жена и мой сын. Я прошу тебя помочь, когда сможешь". Так он теперь отец, - подумал Джунбум. Они говорили о разных вещах, которые они пережили с тех пор, как прибыли в другой мир. Влияние алкоголя дало им приятное настроение, позволяя забыть о прошлом и говорить, как старые друзья. "Я слишком много говорил". Джунбум подумал, когда понял, что он был довольно пьян. "Мне не с кем так разговаривать..." Не с кем было поделиться настоящей правдой, кроме его матери. Разговор с Джинпоком, который заснул на столе, навел столько воспоминаний. Ой, прости за прошлое. Я была такой глупой... и глупой... Я знаю, что сейчас это не имеет большого значения, но мне все равно жаль. -Джинпок извинился за свое прошлое поведение по отношению к Чжун Баму. Но это много значило для Джунбама. Он вышел из дома и сделал глубокий вдох холодного ночного воздуха. Вы закончили, сэр? Простите. Мой отец плохо пьет... "Халлис подошел к нему, извинился. Ему также было интересно, что происходило между его отцом и Чунбумом. Вижу, у вас есть вопросы. Спросите отца, когда он проснется. Я не могу сказать многого. "Чжунбом ответил, но это заставило Халлиса больше беспокоиться о том, что случилось внутри." Я скажу тебе вот что. Мы с твоим отцом родственники, хотя это очень далеко. Халлис посмотрел на него смущенным взглядом, который вскоре изменился в шоковом состоянии. Он издал дыхание, когда понял, что только что сказал Джунбум. Я не лгал. Мы из одной расы, так что у нас есть шанс иметь одно и то же происхождение, если мы уйдем достаточно далеко... и даже если у нас не было никаких отношений, мы с ним все еще корейцы". Джунбум уже обсуждал это с Джинпоком. Это также был лучший способ объяснить их отношения. "Твой отец похож на моего старшего брата. Ты можешь считать это таковым. "Мой... мой отец... твой брат?" Но..." "Да. Пойдем, сначала мы должны уложить твоего отца." "О, позвольте мне, сэр." "Хэллис зашла в дом и легко забрала Джинпока. Похоже, он привык нести своего пьяного, спящего отца. "Он снова похудел! Я сказал ему, чтобы он немного позанимался. Джинпок выглядел очень худощавым. Он так отличался от своего прошлого, толстого "я", что Джунбум вспомнил. "Дорал". Значит, он из твоего мира. "Да." Джунбум кивнул. Дорал, похоже, слышал голоса снаружи дома. "Так ты собираешься им воспользоваться?" "Да." Дорал бросил в Джунбама маленькую стеклянную бутылочку, которую Джунбам быстро схватил в воздухе. "Это высококлассное целебное зелье. Сойдет. Он пройдет через перемены, как и ты, после того, как поправится, я думаю." "Это старая травма. Сработает?" "Да. Думаю, должно быть достаточно хорошо. Это может даже позволить ему вернуть молодость. Дорал посмотрел на Джунбама. Да. Это хорошо. Но ты уверен? Чжунбом кивнул. Он выглядит так, как будто изменился, так что я поверю твоему мнению. Но мы, Айносы, все равно обычно не доверяем людям. Джунбам поклонился. Халлис вышел после того, как перевел отца в комнату. Джунбум показал ему бутылку. Он посмотрел на бутылку глухим взглядом. Иди скажи своей матери, чтобы приготовила много горячей воды. Ты тоже должен ей помочь. Но моя мать просто... Уже ночь... "Они были дворянами, но они были так бедны, что у них не было слуг." Халлис, кажется, колебался, чтобы разбудить свою мать, которая работала весь день. "Мы используем это высококлассное зелье для твоего отца, чтобы вылечить его ногу. Иди и разбуди свою мать, и мы сделаем это прямо сейчас". "Это... да, сэр! Я сейчас же пойду! Мама уйдет, я ухожу сейчас же! Мама! Мама! "Халлис стал дразнить и ворвался в дом, крича. Вскоре после этого они заставили Джинпока, который еще спал, выпить зелья. "Это удивительно." Это был первый раз, когда Чжунбум увидел, как зелье высшего класса идет на работу своими собственными глазами. Это была очень старая рана, но она сразу же начала заживать. "Фу, воняет! Рана так плохо пахнет!" Халлис хмурился, когда чистил тело Джинпока мокрым полотенцем. Чжунбум, однако, не возражал против его гневных разглагольствований и посмотрел, как меняется тело Джинпока. Морщинистая кожа подтянулась, а согнутая спина выпрямилась. Как будто он стал выше.
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"Это мощнее, чем я когда-либо видел." Дорал, похоже, был озадачен. Джунбам понял, что это не то, чего ожидал Дорал, и спросил: "Что-то не так?" Я не уверен. Айносы не получают такого драматического эффекта, когда мы его используем. Он действительно очищает себя от наших болезней и тому подобного, но это что-то другое! "Джунбом на мгновение подумал и спросил еще раз: "Это потому, что он человек?" "Сомневаюсь". Дорал покачал головой и объяснил: "Я слышал, что какой-то человек использовал высший класс. Эффект был записан, но я не думаю, что это было до такой степени." "Тогда это не потому, что он человек." "Нет. Я не уверен, почему это происходит." Дорал выглядел смущённым. Внезапно возникла мысль о Джунбуме. "Это потому, что мы изменили метод охоты?" Дорал посмотрел на Джунбума с испуганным взглядом. Это казалось правдоподобной причиной. Да, мы легко на него охотились. Мы всегда использовали какой-то яд, чтобы ослабить способность к регенерации. Может быть, это потому, что мы не использовали этот метод в этот раз? Хмм. О, и это не он пришел из врат? Как ты? Но он не подвергся изменениям, как ты. Тогда... Я не уверен. "Дорал высказал свое мнение и выглядел более смущенным. Джунбам повернулся к Джинпоку. Он как будто стал намного выше, перейдя от 5 футов 10 дюймов до 6 футов 3 дюйма. Его лицо также выглядело совсем по-другому теперь, когда его кожа стала намного моложе и чище. "А? Отец? Что происходит? Кто он? С ним все в порядке? Он... а? Кто этот человек? "Холлис и Доррин, которые ждали снаружи, вошли в комнату и в шоке спросили Джунбама. Джинпок теперь был совсем другим. "Хм, почему я здесь!" Джинпок кричал, когда хмурился на лошадь. Джунбум усмехнулся, когда Джунбум, Дорал и Джинпок шли по дороге через лес. Это был следующий день, когда они исцелили Джинпока. Халлис начал пить со своими старыми друзьями и был в нокауте, без сознания из-за сильного пьянства. Выглядело так, будто он потерял любовь, из-за которой он напился. Я пойду с тобой. Думаю, я буду более полезен, чем он. Империя огромна, но у меня есть опыт путешествий туда.-Джунбам понял, что у Джинпока здесь гораздо больше историй из жизни. Доррин также выглядела обеспокоенной, когда услышала, что Джинпок путешествует в империю.-Может быть, я смогу решить этот вопрос раз и навсегда.-Джунбум вспомнил, что Джинпок сказал своей жене, когда они уехали. "Может быть, это связано с семейной проблемой его жены." Доррин Бейн была типичной дворянкой. У нее были те же чувства, что и у людей из высшего класса, и она была достойна того, что бы она ни делала. Даже когда она работала как простолюдинка, она не теряла своего обаяния. Удивительно, что Джинпок сумел жениться на ней: "Думаю, ему всегда везло", - подумал Джунбум. Джинпоку действительно было тяжело жить здесь, но он сумел выжить и жить как благородный человек", - вдруг остановился Джинпок и быстро поднял поклон. Это было так внезапно и беспрецедентно, что Доралу и Джунбуму понадобилось время, чтобы понять, что произошло. Из лука Джинпока была выпущена стрела, и она поразила человека в кустах. "УГХ! Мы попали! АТТАСК! АТТАСК! Несколько человек начали бежать, пока кричали. "Ты... УГХ." "УГХ!" "УГХ!" "УГХ! "Через несколько секунд, несколько стрел были выпущены и проникли во врага. Бандиты были убиты мгновенно и упали на землю, оставив позади несколько человек, которым едва удалось заблокировать входящие стрелы своими щитами. "Кто они? Бандиты?" Джинпок кричал, когда продолжал стрелять стрелами. Джунбум взглянул на павших врагов: "Они не просто обычные воры или бандиты. В империи было много бандитов. Интересно было то, что некоторые деревни превратились в бандитские группировки по мере ослабления империи. "Наемник..." Бандиты были хорошо вооружены и двигались очень быстро. Это было не просто обычные бандиты. Это случилось в третий раз. Это случилось через двадцать дней после того, как они покинули деревню Халлис. На них уже трижды нападали: "Умирай!" Человек со щитом подбежал к Доралу, поднял топор, но Дорал бросил в него копье, пробив и щит, и человека, и тот мгновенно убил его. Потом появился еще один человек, которого Джунбум только что убил со стрелой на голове. Джинпок был впереди, размахивая своим гигантским топором, как ни в чем не бывало. Ты собираешься это использовать? Да, разве это не круто? Топор - лучший. Джинпоку, похоже, не было любопытно, что исцелилось, и это позволило ему свободно передвигаться. Он просто принял его случайно и попросил еще одно целебное зелье высшего класса, объяснив, что его жене нужно стать моложе, чтобы быть честной. Щит был уничтожен, так как он использовался для того, чтобы попытаться заблокировать топор. Вскоре он затих, а вокруг разбросаны тела: "Это слишком скучно". Джинпок размахивал топором, чтобы очистить кровь от топора, и использовал тряпку мертвого бандита, чтобы прочистить его еще немного. "Я должен был остаться с женой! Зачем я здесь сражаюсь с этими глупыми бандитами! "Джинпок опять начал разглагольствовать. Но Чжунбум знал, что ему действительно нравится путешествие. Затем Джинпок начал обыскивать тела на предмет каких-либо ценностей и сумел найти мешок с золотыми монетами. "Я должен купить подарки для жены!"
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Дзинпок двигался по трупам, радостно забирая любой товар или деньги, в то время как Дорал и Джунбам бесконечно смотрели. "Х-хелп..." "А? Ты жив? Хорошо, давай я помогу тебе. Вот. "Один из нападавших стонал и просил помощи с раной. Джинпок нахмурился и подошел к нему, ударив топором по голове. Вот, я помог тебе быстрее отправиться в ад. Джинпок улыбнулся, когда вытащил топор из разбитого черепа и плюнул на мертвеца. Как ты можешь просить о помощи, когда ты просто напал, чтобы убить? Они, наверное, сумасшедшие. "Чжунбум смеялся над словами Джинпока." Хм? Значит, ты через многое прошел, как я вижу. Смеялся над такой ситуацией?" Джинпок спросил, как он заметил, что Чжунбама не беспокоят все трупы поблизости. "Да, не так сильно, как тебя." Джинпок улыбнулся. Затем он снова повернулся ко всем трупам. "Не думаю, что у них больше нет. Они как бомжи! Наверное, поэтому они и пытались нас ограбить. "Джинпок снова проверил одно из тел, пока он говорил. Дорал, который только что вернулся из разведки, закричал, когда проверял небо. "Я вижу, идет дождь. "Джинпок повернулся к небу и нахмурился. "Хм, мы сможем добраться до города до ночи, если побежим." "Давайте сделаем это. Мы не должны разбивать здесь лагерь. "С растущим количеством монстров по всему миру, разбивать лагерь в лесу было очень опасно. Лошади были особенно уязвимы. В тот момент был слышен звук животного. "Уже?" "Поехали." "Запах крови притягивал близлежащих животных. Это были не чудовища, но сами животные были достаточно опасны. Трое из них прыгнули на лошадях и стали быстро скакать по лесу. "Ха, эти сумасшедшие ублюдки опять здесь." "Там много." "Посмотри на них. Они такие тощие и слабые! Я могу справиться с сотнями таких." "Нет, это серьезные. Они не отступят легко. "Мужчины смотрели на поля, где приближались солдаты. В стенах загорелся рог, и солдаты подошли с большим флагом. Потом к солдатам на поле подошел рыцарь на коне: "Мы от Рендаля..." Рыцарь начал кричать, но другой рыцарь со стены помахал рукой, чтобы отрубить его." Пропустите формальности. Сколько тебе нужно? "Рыцарь, которому отрезали слова, стал красным от ярости, но другой рыцарь держал себя в руках. "Ничего не нужно? Тогда ты хочешь драки?" "Что? Ты наглый..." "У нас не так много... если ты действительно хочешь драки..." "Рыцарь на поле пытался выкрикнуть что-то от ярости, но был остановлен своим человеком рядом с ним." "Н-нет, сэр! Нам просто нужно немного кукурузы или зерна!" "А сумма?" "Около тридцати полных тележек хватит, сэр." "Если вы прикажете своим войскам развернуться и прийти подписать контракт, я разрешу вам его взять." "Правда?" "Человек просветился, и рыцарь позади него, казалось, почувствовал облегчение." "Откройте ворота!" "Ворота к стене были открыты, и мужчина с рыцарем вошли." "Ворота к стене были открыты, и мужчина с рыцарем вошли. Через некоторое время они подписали документ, согласовывающий условия заимствования еды: "Отдай его им". "Рыцарь издал приказ, и их люди начали вывозить тридцать тележек, наполненных кукурузой и различными зернами. Он уже был готов. "О? Он был готов?" "Да." "Человек был поражен. Тележка тоже была намного больше, чем та, что использовалась в Галии. Она была привязана к большому Дюрану, так как была намного больше, чем лошадь могла потянуть. "Интересно, сколько у них есть? Что если... "Человек и рыцарь предполагали, что в замке должно быть больше, чем это". Но их жадные мысли быстро рассеялись. Нет, они позволили нам забрать его из милосердия. Они победили против империи. Мы не должны забывать об этом. "Пойдем, Джеррик". Рыцарь, Солик Дженнер, приказал Джеррику. Джеррик повернулся к Солику и улыбнулся. О, да. И ты поступил правильно. Это очень поможет нашей земле, сэр." Д-да. Я сделал это ради своего народа. "Солик покраснел в унижении. Он знал, что Джеррик на самом деле ругал его за своё поведение. "Будет трудно вернуться в целости и сохранности." "Было здорово, что они получили то, что им было нужно, но новость о переезде с большим количеством еды наверняка быстро распространилась. Была опасность быть атакованным. "Сэр, нам будет трудно вернуться назад. Пожалуйста, помните, что именно поэтому мы собрали все эти войска." Конечно, не волнуйтесь. Я, Солик, буду защищать нас силой!" "Это обнадеживает. Спасибо, сэр. "Джеррик ответил Солику, но он был явно неубедительным." "Уходите!" "Солик шел вперед, приказывая солдатам двигаться. *Сэр* Входите. "Тодд, который долгое время работал на Джексона с лейтенантских дней, вошел в комнату. "Я только что получил сообщение от Торвила. Как и ожидалось, это был протест Рендалла с просьбой о еде. "Джексон нахмурился. Он был зол, что это случилось, но он уже ожидал этого. "И что? Что случилось потом?" "Они вернулись с едой без особых жалоб." "Хорошо, что они не стали жадными." "Они не тупые." "Они не тупые. Уверен, они слышали, что случилось с империей." "Точно." "Наша армия сильна. У нас есть пехота, рыцари и элитные лучники из Айнов и Грексталлов из "Диагноза". С нами также Хранители. Никто не посмеет напасть на нас. Джексон кивнул. Если их солдат было недостаточно, то добавление огромных волков, бегущих по полю боя, означало, что они непобедимы. "Всегда хорошо иметь власть", - подумал Джексон. Это была та сила и сила, которая защищала эту маленькую землю. Думаю, он бы уже приехал. Джексон повернулся, чтобы посмотреть на небо через окно. "А где еще?" Другие места похожи. Они просят еды и начинают говорить за нашей спиной. Даже в столице... "Джексон кивнул. К счастью, распространение кукурузы помогло стабилизировать королевство. К лету была уверенность, что соседние страны быстро оправятся от голода. "Я только надеюсь, что мы больше не увидим голода", - подумал Джексон. "О, и к сэру Джунбуму приезжают еще люди." "Скажи им, что он занят свиданиями с женщинами." "Но... они просят о справедливом шансе. Они винят в этом мисс Жасмин. "Джексон повернулся к Тодду и нахмурился." Ха! Они ищут справедливости? В этом мире нет "FAIR". Скажи им, чтобы заткнулись. У нас есть линии принцесс, пытающихся встретиться с ним. Пусть подождут, если им нужен шанс." "Хм. Понял, сэр."
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"Сэр!" Ходд ворвался в тот момент. Джексон повернулся к нему. "Это война!" "Что?" "По всей земле происходили войны поменьше, но это были лишь небольшие битвы, чтобы защитить перевозимые продукты." "Дентрион и Кацбек объявили друг другу войну! Купцы говорят, что они пытались забрать друг у друга кукурузу, и это стало серьезным. Я слышал, что Галия и Бензен присоединяются." "Они сумасшедшие!" Тодд кричал в негодовании. Мир едва выходил из кризиса. Не было времени для новых войн. "Мир сходит с ума", - подумал Джексон. Казалось, что до сих пор все шло хорошо. Джексон даже предположил, что к концу года все вернется на круги своя. "Фу... это жадность народа". Проблема всегда была в жадности людей. Но это было, как он догадался. Ничего не случится, пока меня не будет... Ох. Если все наладится, уверен, некоторые начнут действовать. Что вы имеете в виду, сэр?" -Чьими царствами. Они что-нибудь сделают, если выберутся из своих проблем. Сейчас? Но какой мотив у них будет, если они что-то сделают в данный момент? Мы тоже дадим им еду. Нет, нет. Это не против нас. Они будут драться друг с другом и пытаться забрать чужую долю пирога. Хмм... Это то, о чём Джунбум догадывался перед тем, как уйти. Джексон скептически относился к этому, но это случилось. "Скажи нашим людям держаться подальше от этого. Это их война. "Не оставалось другого выбора, кроме как наблюдать за тем, как это происходит. Это облегчит нам их поглощение, когда они измучены войной." Джексон начал думать ради них. "Ходд, иди скажи Хектосу, чтобы он привёл всех беженцев в этот район. Тодд, скажи купцам привезти всех беженцев. Распространите слухи, что мы принимаем всех беженцев, ищущих убежища. "Тодд и Ходд быстро ответили и вышли из комнаты. У нас есть земля и кукуруза. Мы можем собирать урожай по крайней мере три раза в год в текущем масштабе. Нам просто нужно больше людей, так что мы сделаем это нашей возможностью привлечь больше людей". Джексон организовал свои мысли. Простолюдинам было все равно, кто их лорды и короли. Все, что их волновало - это жить без бедности и голода.'Людям плевать на границы страны. Если у нас есть народ, то мы можем стать страной.' Земля была огромной из-за ее пустынной природы. Она была в основном заброшена, потому что считалось невозможным заниматься сельским хозяйством. Но теперь эта земля превратилась в огромные сельскохозяйственные угодья. "К тому времени, как вы вернетесь, наша деревня станет огромным городом!" Деревня была полна разных людей. Можно было с уверенностью сказать, что мировая экономика теперь вращается вокруг деревни Айнос. Бесчисленные купцы посещали деревню, чтобы торговать продуктами, а беженцы продолжали приходить. Джексон улыбнулся, когда начал придумывать план. "Проснись". "Дорал слегка покачал плечом Джунбама, чтобы разбудить его". "Джинпок". "А?" Что? "Что происходит?" "Они преследуют нас." "Джинпок нахмурился, когда проснулся от звонка Чжунбама. Он протянул руку, чтобы схватить топор. Я так и знал. Я знал это, когда тот старейшина был так лестен", - улыбался Джинпок. Но Дорал насмехался, так как не верил, что Джинпок знал, что будет." А? Эй, Айнос. Ты мне не веришь? Конечно. Разве ты не храпел только что? Джинпок покраснел от спокойного обвинения Дорала. Но он насмехался и заговорил. "А? О, ха-ха. Значит, даже тебя одурачили! А ты как думаешь? Я просто вела себя так, как будто верила им, знаешь ли. "Джунбам смеялся и Дорал нахмурился. Затем Джинпок аккуратно надел тактический жилет от Чжунбама и надел нагрудник с тигриной гравировкой сверху." Так что, план в том, чтобы просто убить любого, кто нападет на нас. Правда? Не проявляй к ним милосердия, хорошо?" Джинпок сказал. "Он становится сильнее с каждым моментом. Это потому, что он с Земли? Чжунбам подумал, как только почувствовал, что сильная сила Джинпока исходит от него. "Свинец?" "Я пойду." "Чжунбам взял щит. Затем он открыл дверь комнаты и выпрыгнул. Трое из них быстро выбрались из дома, нападая на необнаруженных злоумышленников. Чжинпок размахивал топором по голове одного из мужчин, легко срезая его с тела, и Чжунбум разбил щит о голову другого человека, мгновенно раздавив его. "Ки-убей их! АРГХ!" "Дэн!" "УГХ!" "Другой человек упал со стрелой во рту, крича от боли". Трое мужчин были убиты мгновенно, и все люди вокруг были напуганы страхом. "А-атака! Мы превзошли их! "Трое мужчин затолкали свои деревянные копья в Джинпок. Один пробил тело Джинпока. "О!" "Мы поймали его!" "ДА! МЫ..." "Сразу после того, как их атака увенчалась успехом, гигантский топор быстро замахнулся на них, мгновенно убивая их." "Ублюдки, жилет все еще болит! Проклятье! "Пока Джинпок лил ад на нападавших, Дорал стрелял по стрелам, убивая их каждой стрелой". Он целился в людей, которые, казалось, были лидерами. Не было пощады. Трое мужчин хладнокровно напали, убив всех на своем пути. Через некоторое время битва закончилась. Большинство из них были убиты, и их число сократилось до менее чем десяти, после чего они бросили оружие и сдались. Но Джинпок небрежно размахивал топором по попрошайкам, убивая их всех одним махом.
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"Я слишком стар для этого". Джинпок разглагольствовал, когда убирал пот со лба. Дорал с сарказмом прокомментировал это: "Ха, ты выглядишь так, будто только что перешагнул через гору или что-то в этом роде". Джинпок ответил: "Какая разница! Не лезь не в своё дело! Все Айносы похожи на тебя? Любопытны чужие дела?" Оба мужика постоянно ссорились друг с другом, и это каждый раз заставляло Джунбума ухмыляться. Было довольно забавно смотреть. Но это выходит из-под контроля. Лес был завален монстрами и животными. Обычно лес был опасен для всех людей, но теперь он стал намного опаснее. "Мы почти на месте, но почему мы должны оставаться в лесу? Почему мы избегаем этих городов!" Джинпок снова заговорил. Их изначальным планом было остаться в деревне по дороге, притворяясь наемниками. Но поскольку они попали в засаду почти в каждой деревне, которую посетили, им пришлось изменить свои планы. Отгородиться от засады было несложно, но убивать этих деревенских жителей было неприятно. "Город!" Джинпок закричал, когда они только что вышли из леса. Теперь они были в столице империи. Воздух мгновенно освежился, когда они вышли из леса на большую равнину. "Давайте поедим хорошей еды и примем душ! Я так хочу в душ". Джинпок говорил, когда они ехали по дороге. Джунбум чувствовал то же самое. "Давай съедим большую курицу, когда доберемся туда." "Большую курицу?" "Да." "Джунбум смущенно смотрел на слова Джинпока, но Дорал кивнул. "Это примерно четырехфутовая птица, похожая на курицу. Она не может летать." "Страус?" "Нет, она намного меньше. Похожа на курицу. На вкус как курица. Если мы поджарим ее и съедим с пивом..." "О". "Я слышал, в столице империи тоже есть пиво "Айнос"?" "Звучит неплохо. Ты с нами, Дорал? "Джунбам улыбнулся и повернулся к Доралу. Дорал кивнул. Пошли! Мы должны добраться туда до захода солнца!" Джинпок закричал. Еще полдня было на лошади, но мысль о еде и удобных кроватях заставила их сиять. "Ты слышал это? Война!" "Да, Дентрион и Кацбек." "Но зачем? Мы едва добрались." "Это кукуруза." "Почему?" "Кукуруза теперь была очень популярной культурой в мире. "Они хотят большего! Это не империя." "О." "Империя импортировала большое количество семян кукурузы на посадку из Халодиана, но другие страны не могли сделать то же самое." "Они могут просто присоединиться к империи... как глупо с их стороны." "Я знаю." "Это все из-за этих жадных дворян." "Да." "Эй, следи за своим ртом. Тебя могут арестовать!" "Упс". "Будь осторожен, если не хочешь, чтобы тебя утащили с улицы тайные охранники Империи. Мы можем говорить о королях других стран, но будьте осторожны, не говорите ничего о дворянах империи. "Империя была унижена, когда проиграла войну с Халодианом. Именно после того, как они получили кукурузу, они перестали быть обвиненными своим народом в проигрыше войны. Однако недоверие и жалобы остались, и дворяне империи использовали тайных стражей, чтобы поймать любого, кто распространял такие слова. Люди стали покидать свои места, а Джунбум, который ел его еду, упоминал: "Это вкусно". Там также было пиво Айнос для них. "Да, это место лучше всего подходит для большого блюда из курицы." "Как вы узнали об этом месте?" "Это место, где моя жена забеременела. Халлис происходит из этого места. "Джинпок улыбнулся и указал наверх. "О! Значит, Халлис был..." "Ха-ха." "Джинпок кивнул, когда улыбался." "Я съел это тогда. Это было так вкусно. "Джинпок вспоминал свои старые воспоминания." Тогда это было убежище для меня и моей жены. Но нас узнали они, и нам пришлось бежать. И на этот раз ты решишь? Да. Джинпок кивнул. Это также было причиной, по которой он пришел вместо Холлиса. "Я покажу этому старику..." "Да, делай, что хочешь. Можешь использовать мое имя, если понадобится. Конечно, это был мой план. Джинпок кивнул. Давай прогуляемся по городу после того, как закончим здесь. Хорошее местечко? Да. Тебе понравится. Это будет хорошее место для тебя, чтобы позаботиться о своих делах." Джинпок прокомментировал, указывая на кое-что. "Хорошо, что я приехал сюда с ним. Я легко найду хорошее место для снайперов. Джинпок также служил в армии, когда был на Земле. Он знал требования, предъявляемые к снайперу, так же как и к Джунбуму.
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"Эй, съезжай!" "Тьфу, сваливает!" "Большой Дюран начал какать посреди дороги, пока тащил карету. Люди начали уходить, чтобы избежать какашек, но дети, вместо того, чтобы убежать, побежали к нему, чтобы зачерпнуть его. Какашки Duran служили хорошим топливом для огня, когда высыхали. "Так вот как об этом заботятся?" "Да, так заботятся о самых полезных". Но есть и такие, которым нужны деньги, чтобы их почистить, - ответил Джинпок. - Всегда трудно выжить, если ты слаб и беден. Это относится и к детям. Джинпок горько улыбнулся. Было очевидно, что он не рад видеть темную сторону общества. Затем он оглянулся и указал на высокий холм в городе. "Он там." "Хм...?" Джунбам нахмурился. Он был довольно высоким, но слишком далеко от настоящего замка. С такого расстояния невозможно было бегать. "Почему здесь?" Джинпок получил образование с Земли. Он тоже знал требования снайпера. Подожди. Что если...? Это заставило его думать, что Джинпок выбрал это место не по прихоти. Джинпок улыбнулся. "Видишь эту святыню?" "Да." "Империя проводит там визиты в первый день каждого месяца. Папа тоже там будет." "Тогда он может..." "Да. Ты можешь убить их обоих в одном месте. Дорал был поражен. Джунбум вытащил бинокль и осмотрел святилище. Удивительно. "Святилище было сделано из белых камней, прекрасно структурировано вместе. Это был шедевр, сделанный тысячами искусных мастеров. Джинпок прокомментировал, как Джунбум продолжал осматривать его. "Император приедет на карете, а папа выйдет поприветствовать его". Тогда можно сделать выстрел. "Джунбум кивнул. Все было просто, но эффективно. Расстояния было достаточно, чтобы сделать выстрел. "Это дерево подойдет. Мы с Доралом присмотрим за всеми вокруг. Никто не свяжет точки между звуком и смертью. После этого мы можем безопасно вернуться и позволить им сражаться друг с другом", - объяснил Джинпок. Он тоже знал о мотиве Джунбума, стоящего за этим убийством: "Мне нравится это место", - прокомментировал Дорал, когда они обсуждали, как продолжить убийство. Похоже, Доралу понравилось это место, которое было за пределами переполненного города". Похоже, это хорошее место, чтобы сделать выстрел. Это около тысячи ярдов? Нет ветра, хорошее расстояние. Выглядит неплохо. "Джинпок, похоже, гордился тем, что Дорал прокомментировал это место." Хорошо, я оставлю вас двоих работать на этом месте. Я займусь своими делами. Увидимся ночью в гостинице". "Ты идешь один?" "Да." "Джинпок заговорил и помахал рукой. "Это мое личное дело. Увидимся позже. "Чжунбам смотрел на Джинпока, когда он уходил. Когда он ушёл, Дорал молча спросил Чунбама. "Ты правда собираешься отпустить его одного? Чунбам улыбнулся и повернулся к Доралу." Выглядит интересно, так что мы должны следовать за ним. Мы просто посмотрим издалека. "Они решили последовать за Джинпоком. Джинпок сделал большой вздох перед огромным зданием. Он выглядел очень нервным. "Я наконец-то вернулся." Он посмотрел на здание. Прошло много времени с тех пор, как он приехал сюда. Здание тоже выглядело немного изношенным с тех пор, как оно стояло. Но я не старый я. Я столкнулся с бесчисленными трудностями! Я представлял себе этот день... лицом к лицу с этим стариком и злыми братьями моей жены! "Джинпок говорил сам с собой, чтобы встряхнуть свою нервозность. Затем он подошел к старой гвардии, стоящей у ворот. А? Виконт Фалик? Я не уверен. Виконт Фалик продал собственность графу Тайрону двадцать лет назад и уехал. Что? Джинпок выглядел ошарашенным от того, что узнал. "Да, прошло много времени... но я слышал, что его дочь влюбилась в какого-то ничтожного наемника и сбежала. Бедная девочка, ее, наверное, одурачили! "Охранник вздохнул, когда вспомнил о том, что он знал из прошлого". Джинпок кашлянул и спросил: "О, значит, другая благородная семья, которая была помолвлена с дочерью виконта, вместо этого попросила заплатить. Полагаю, это был маркиз Нохорин. Ты знаешь их, не так ли? Они самые жадные дворяне, которые когда-либо жили! Я думаю, что это заставило их продать своё здание и всё такое... Я слышал, что они потеряли много денег, когда купеческая группа, которую они спонсировали, тоже подверглась нападению бандитов." Охранник объяснил, что он знал. Джинпок спокойно слушал." Итак, старик. Ты много знаешь". "Да, думаю, знаю". Молодые люди в наши дни не будут знать так много." "Ты знаешь, куда они пошли после продажи этого места?" "Хм. Я думаю, я могу вспомнить... но я слишком хочу знать". Хм? "Старая гвардия начала кашлять, а Джинпок быстро достал серебряную монету и передал ее ему." "Возьми это и купи попозже." "О, у тебя доброе сердце! Теперь я вспомнил. Думаю, они переехали на запад, в простолюдинку. Я слышал, у них там большой дом. Как только приедешь туда, узнай побыстрее. Спасибо за информацию. Джинпок поклонился и повернулся назад. Потом старая гвардия закричала Джинпоку, который, похоже, был заинтригован им. "Кто вы вообще такой? Почему ты спрашиваешь о них? "Слишком поздно было спрашивать, но старый гвардеец спросил без особого ожидания. "Я наемник." А? "Джинпок ушел, а гвардеец просто уставился на него, растерявшись."
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"Убейте их!" "Убейте этих Дентрионов! Это одна золотая монета на голову! "Кацбекский воин громко закричал и выбежал, как и другие воины, за которым последовали крики." Убейте этих диких кацбеков! Мы не позволим им бежать безудержно по нашему королевству! Защитите нашу семью! Защитите наше королевство! "Кацбекские воины чувствовали животное над головой, и их лица были нарисованы странной военной краской. Они напали на солдат Дентрионов, готовых сражаться за свое королевство. "Огонь стрелами! Поднимите копья!" "Ты!" "Рыцарь закричал, и солдаты Дентриона сразу же выстрелили стрелами. Кацбекские воины подняли свои деревянные щиты и стали быстрее заряжать. Стрелы не повредили их, как ожидалось, но нанесли некоторый урон, так как у некоторых воинов стрелы застряли на различных частях их тела. "Они идут!" "Готовьте щиты! Готовьте копья! Мы не должны позволить им прорвать нашу линию обороны! "Воины бросились в щиты и врезались в них своими топорами и недостатками". Затем солдаты Дентриона выталкивали свои копья из-за щитов на воинов. "Сражайтесь! Сражайтесь за свое королевство! Сражайтесь до смерти! "Рыцарь закричал, и солдаты начали вынимать кинжалы, чтобы взломать ноги воинов. Отступления не было. Воины тоже жестоко сражались. Поле боя было хаотичным. Кровь пролилась повсюду и принесла смерть всем жизням. Именно тогда, когда на поле упали сумерки, был взорван рог, сигнализирующий об отступлении. День боя, наконец, закончился. Кацбекские воины отступили с поля, и солдаты Дентриона были оставлены, чтобы отыскать свое дыхание и посмотреть на тела вокруг них. Младшие солдаты, казалось, были потрясены войной, в то время как старшие солдаты ходили, убирая и ухаживая за ранеными солдатами. "Х-хелп... я..." "Все в порядке, ты выживешь". Не волнуйся. "Я... выйду замуж, если... вернусь..." "Вернешься, не волнуйся." "Ты... Ты так думаешь...?" "Старший солдат разговаривал с умирающим, молодым солдатом утешительно. Солдат вскоре впал в глубокий сон, чтобы больше никогда не просыпаться." Простите. Простите... "Из глаз старого солдата вырвалась слеза, когда он положил молодого солдата на землю. Так много других погибло. "Сэр! Началась еще одна война! Королевство Мидзори и Фарси объявили друг другу войну! Принцессы Фарсеа были убиты во время путешествия в Мидзори, и началась война!" "Королевство Тей из пустыни вторглось во дворец соседнего королевства Садеу. Думаю, они воюют за Тавантское озеро, которое находится на границе". "Джексон нахмурился на продолжающиеся репортажи Тодда о войне. Мир снова погружался во время хаоса. В конце концов, эта война им поможет... но все идет слишком хорошо. Джексон думал сам за себя. "Тогда у нас будут беженцы." "Да, сэр," Тодд кивнул. "Иди и скажи донянам." "А? Донянам?" "Да. У донян есть огромная сеть через Миджори и Фарси. Пусть они возьмут беженцев и привезут их сюда. У нас слишком много беженцев, приезжающих в город в эти дни. Столица не сулит нам ничего хорошего, если мы примем больше. Тодд, казалось, беспокоился, но Джексон смеялся. О, так ты много думал. Джексон говорил так, как будто был удивлен. "А? О! Простите, сэр! Я не хотел показаться грубым." Нет. Все в порядке. Мне нравится иметь мнение. Я уверен, что столица будет следить за нами, но это не имеет значения." "Почему?" "Потому что нам нужно производить больше кукурузы... они увидят, что нам нужно больше людей, чтобы работать над сбором кукурузы." "О!" "Они не могут запретить нам иметь больше беженцев, если только они не пошлют своих людей на работу в поле. Они не могут этого сделать. Понятно. Нам нужно больше людей, чтобы сотрудничать с ними и раздавать больше кукурузы..." "Торию оставили в покое соседние страны, потому что они были центром производства кукурузы. Если бы Тория перестала производить кукурузу, соседние страны сразу бы отвернулись, и у Торийского королевства не было бы сил бороться со всеми странами... Нам нужно больше времени... будет огромный хаос после возвращения Чжунбума". Тогда мы будем работать, чтобы расти... "Приведите всех беженцев". Скажи это другим купцам. Дайте им знать, что мы увеличим количество кукурузы, которую мы им отдадим, если они привезут беженцев. "Да, сэр." Тодд покинул комнату. Дверь комнаты снова открылась, и на этот раз пришли Гектосы. "Эй! Прекратите посылать этих иностранцев!" "Но у меня нет выбора. Нужно призвать беженцев, чтобы было больше солдат". "Тьфу", - стонал Гектос. Проблема в том, что у многих беженцев нет общего языка. По мере того, как все больше беженцев собиралось, становилось все труднее общаться друг с другом. "Мы учим их хангульскому языку, так что будет лучше. Это отнимает много времени." "Фу". "Как проходит обучение?" "Они в порядке, но я не уверен, потому что не понимаю, что они говорят." "Джексон смеялся, когда Гектосы разглагольствовали." "У меня есть еще люди, которые ищут сэра Чжунбама". "Где он?" "Вот почему он приехал сюда." "Джексон быстро выяснил настоящую причину визита Гектоса. Он был единственным, кто знал настоящую причину отъезда Джунбама. Даже его мать не знала об этом в этот раз. "Он скоро вернётся. Я ожидаю через неделю. Ты должен просто дать этим людям знать, что он на тайной полевой инспекции. "Тайной полевой инспекции?" "Да. Это заставит их работать в течение недели." "О, похоже, это хорошая идея." Хаха. Тогда я пойду. "У Гектоса закончилась улыбка. Джексон смотрел, как он уходит, и повернулся к календарю. "Должно быть, он уже закончил".
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Огромный колокольчик зазвонил, распространяя по округе мелодичный, низкий гул. Люди выглядели серьезными, когда шли длинным маршем. Перед маршем было двое мужчин. В отличие от других мужчин в белой одежде, которые шли за ними: "Благодаря тебе наш народ счастлив, как никогда". "Это все благодаря нашему Богу, Хорун. Я всего лишь его смиренный слуга." "Ты как всегда скромна, да? Поуп." "Нет, Ваше Величество. Я всего лишь человек. Благодарю вас за щедрые пожертвования. Я приложу все усилия, чтобы помочь нашему народу. "Папа ответил императору." Ха, ты змея. Я посмотрю, как долго ты сможешь вести себя так благочестиво. "Спасибо за служение империи. Я прислушаюсь к вашим советам. Спасибо, Ваше Величество. Папа ярко улыбнулся. Его старое лицо было очень спокойным и дружелюбным. В сочетании с его улыбкой он понравился бы всем. Но император был омерзителен истинной природой Папы, как и Папа к императору. "Зайдём?" Папа остановился у входа в святилище и повернулся к входу. Колокол сильно зазвонил, сигнализируя о прибытии Императора. Теперь есть шанс. Джинпок молча говорил, наблюдая за ними с биноклем. Чжунбум проглотил дыхание и нажал на курок. Выстрел был прикрыт огромным колоколом, а тело Императора было отброшено назад, из раны вылилась кровь. Папа замер на месте, смущенный тем, что только что случилось. Он также упал, когда пуля попала ему в голову. Колокол всё ещё звенел, и понадобилась минута, чтобы люди вокруг поняли, что было сделано. "Ваше Величество!" Рыцари Хранители неистовствовали и бежали к императору, как и паладины, бежавшие к папе. "Ваше Величество!" "Император... мёртв!" "Папа тоже умер!" "Все были слишком шокированы, чтобы даже грустить". Именно тогда некоторые из умнейших дворян начали поворачивать назад, покидая местность. "Мы уходим." "А?" "Ты идиот! Приготовьтесь к отъезду! Ты не знаешь, что может случиться, если мы останемся! "Казалось, что дворяне уже думали, с кем им придется встать на сторону, когда разразится драка за пустой трон. "Это было слишком легко", - прокомментировал Джинпок. Вокруг никого не было, и два звука выстрелов были полностью прикрыты громким колоколом. Кроме того, люди этого мира не могли заподозрить снайпера с расстояния в тысячу ярдов: "Они даже не узнают, что случилось. Нам пора. Дорал кивнул. Убийство закончилось. Им было труднее вернуться, чем само убийство. "Я не могу представить, что мы должны вернуться через этот лес снова... присоединиться к этим путешествующим купцам?" "Нет. Мы должны вернуться тайно. Кто-нибудь может узнать, кто мы такие. "Они спустились с холма. Император мёртв! Папа умер! Две новые великие темы распространились по всему миру. Весь мир обратил свой взор на то, что может развернуться в будущем империи. -Ходили слухи об успешном убийстве двух ведущих фигур империи. Это привело к тому, что все наемники и бандиты были разграблены для борьбы с преступником, и князья императора были обвинены в убийстве. Империя теперь была разделена на две части: Королевская семья и их дворяне, и наследник императора. Это было хаотично, так как обе стороны яростно сражались, чтобы захватить трон за себя. Гражданская война!-Это война между Первым и Вторым Принцами!-Гражданская война разразилась в огромных масштабах изнутри. "Как и ожидалось, сэр." "Да, история это доказывает." "Ха, они будут сражаться между собой до конца. Разве мы не должны добавить немного топлива в огонь? Нам будет легче справиться с этим позже. Заставь их разделиться", - прокомментировал Джинпок, когда он пил кофе и пыхтел сигаретой сбоку. Джунбум вернулся со многими людьми. Одним из них был Джинпок Бейн, который не проявлял никакого уважения и вообще не заботился о Джунбуме. Он был отцом Халлиса и был дальним родственником Джунбума. Другие были его женой и её родственниками. Джинпок также был типичным воином. Джексон повернулся к Джинпоку." Да? Наверное, наш умник уже думал об этом! Хорошо, хорошо. Хорошо, что вокруг есть умные люди, знаешь ли. "Джунбом кивнул. "Точно. Я тоже так думаю. Он ценный человек. "Джексон покраснел, когда услышал, как Джунбам сделал ему комплимент." Хм. Как вы просили, я посылаю помощь различным фракциям империи. Джунбам кивнул Джексону. Пришло время перейти на следующий уровень.
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"Я Эрейл Тозен из Насерета. Я пришел служить лорду Джунбуму". "Я Хотт Бесек из Битры". Я здесь, чтобы служить лорду Чунбуму. Я Адра из Ардо. Я пришла помочь с городским управлением. Я Золтра из семьи Бениэля Хоаста. Я здесь, чтобы работать в городском управлении. Я Эрик из Бигсхорна. Я плотник, ищу работу". "Я Эдгар Кузнецов из "Нилов". Я делаю оружие, но моя специальность - драгоценности. Я слышал, вы цените здесь ювелиров. Я знаю, как работать с Дюранами и лошадьми. Это мой сын, и он знает, как обойти монстров." "Я знаю, как делать корабли..." "Больше людей приехало в город, чтобы устроиться на работу. Многие профессионалы разных профессий также были приняты на работу, так как к ним относились с большей ценностью. Эти люди были очень востребованы до войны и кризиса, но поскольку еды стало мало, и людям было трудно выжить, их поддержка была отрезана, и они остались, чтобы выжить сами по себе. Это вынудило опытных мастеров покинуть родные города, чтобы жить в более безопасных, стабильных местах. Это только начало. Джексон улыбнулся. "Почему ты выглядишь таким счастливым?" "А? Нет-нет. Я просто... "Джексон был напуган внезапным вопросом Джинпока. Джинпок кивнул. Все в порядке. У вас есть еще? "Джинпок указал на сигареты и пиво." Да, у нас их много. Но пиво "Айнос" на вкус лучше, так что..." "Нет". Чжунбам ответил вместо этого, но Джинпок крепко покачал головой. "Нет, мне больше нравится консервированное пиво. Пиво "Айнос" хорошее, но у него нет такого вкуса. Не такой. Все вкусно, но... Все не так. "Чжунбам понял, на что намекал Джинпок. Это было всего несколько лет назад для Чжунбума, но это было очень давно для Чжинпока. Он так громко плакал на маминых кимчи. Он вспомнил, как глаза Чжинпока наполнялись слезами, когда мать Чжунбума готовила перед ним традиционную корейскую еду. Это было долгое время. Трудно было представить себе жизнь здесь без всего того, что Чжунбум привозил так долго. Но это слишком быстро". Джексон пытается основать королевство? "В отличие от Джинпока, который отказался от надежды на возвращение, Чунбум всегда имел в виду, что он будет жить здесь только десять лет. Он всегда думал о возвращении на Землю, если все обернется не так. Может, мне стоит отказаться от этого варианта. "Чжунбум отряхнул свои мысли, как он думал о своей матери." У меня теперь есть братья-близнецы... "Это было тогда, когда Джинпок встал с места, с сигаретой и консервированным пивом в руках." Я пойду. Не звони мне какое-то время, ладно? Джексон нахмурился. Джинпок был ценным персоналом. Это не сулило Джексону ничего хорошего в том, чтобы позволить ему просто жить своей жизнью, не делая никакой работы. "Ты не можешь..." "Конечно. Сначала ты должен позаботиться о своих проблемах. Этот старик был занозой в заднице. Да, я знаю. Я не должен бить его по голове, верно? Если ты не собираешься на похороны, то нет. Черт. Джинпок пожал плечами. Но он не мог ничего сказать моей жене. Включая этих проклятых братьев! Хаха. Но неприятно видеть их такими, знаешь ли. В любом случае, увидимся позже. Джинпок покинул комнату. Джексон повернулся к Джунбуму. "Это была довольно могущественная семья в те времена. Я думаю, что была какая-то нечестная игра, которая привела к их падению. Правда? Джунбам повернулся к Джексону. Джексон покачал головой. "Инвестиции не были такими уж большими, и другие семьи, у которых были такие же инвестиции, не упали, как у них". Также странно, что купец был атакован и быстро встал на ноги, получив помощь от многих семей. Разве это не странно? "Отсюда и грязная игра?" "Да, сэр". Кто-то хотел их падения." "Тогда этот кто-то, наверное..." "Наверное, это связано с его женой." "Старик знает об этом?" "Джексон подозрительно сузил глаза." "Думаю, он знает." "Думаешь?" "Думаю, он прожил достаточно долго, чтобы знать." "Хм." "Не думаю, что он так холоден, как думает Джинпок. Наверное, он очень любил свою дочь. "Чжунбам кивнул. Затем он повернулся к окнам. Это было уже ночью. "Чжунбом!" "Дай нам шанс!" "Как ты можешь встречаться только с одним человеком! Вы должны дать нам шанс!" "А? Что, нет..." "Мы так долго вас ждали! Это нечестно!" "Я знаю, что она тебе так нравится, но ты должен дать нам шанс!" "Мне не нужно быть первой женой! Я соглашусь быть второй... или третьей..." "Пожалуйста!" "Несколько женщин собрались вокруг Джунбама, когда они с Джексоном вышли из здания. Джунбам быстро протянул руку помощи, но Джексон уже уходил издалека. Черт! Он сделал это нарочно! "Джунбам! Я настолько уродлив? Ты так сильно меня ненавидишь?" "Я так по тебе скучала! Прошу тебя! Посетите меня сегодня вечером! "Чунбум покраснел, когда женщины закрылись на него со всех сторон. Потом внезапный звук напугал их всех. "Гардианы!" "Ааа!" "Женщины начали отступать в страхе, когда начали появляться огромные волки. Появилось около двадцати восьми волков. Женщины быстро убежали в страхе. Жители города знали, что волки не нападают на людей, но все равно было страшно, и никто не осмеливался подойти к ним поближе. "Фу, они спасли меня." Гальф! Ты теперь как вожак стаи. "Джексон задыхался при виде Галфуса, ведя свою стаю Хранителей. -Они слишком хорошо едят. А? Хранители стали очень большими. В горах они были бы меньше и худее, но жизнь здесь заставила их вырасти большими. Позже им, возможно, будет трудно приспособиться к лесу. Дорал, похоже, беспокоился о детёнышах. Гальфус, они не слишком много едят? Они станут медлительными! Гальфус толкнул ее головой в Джунбум и выпустил маленький рык. Джунбум почувствовал внезапное желание заснуть, когда склонился к Гальфусу и сел. Очень скоро Джунбум заснул рядом с Гальфом, и все волки вышли, чтобы заблокировать подъезды к саду.
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Ветер дул через поле боя. Лошади вздрогнули неудобно, и был слышен громкий голос." СПИСОК! Мы должны взять их замок, если хотим выжить! "Человек в богато украшенных одеждах кричал своим рыцарям. Его красная накидка проносилась сквозь ветер, когда он кричал. Потом подошел рыцарь в доспехах. "Я возьму на себя инициативу! Я принесу вам славу и честь победы, милорд! "Человек посмотрел на него и спросил: "Кто ты!" "Я наискось, Сын Еревана". Я здесь из провинции Нарсан. "Некоторые замолчали, так как никто, казалось, не узнал, кто он. Некоторые нахмурились, когда поняли, что упустили шанс обратиться к маркизу Байтелю, командующему этой войной: "Кто он такой, чтобы так уходить?" "Непокорный отродье!" Люди с завистью смотрели на него, но рыцарь смотрел только на маркиза на сцене. Он внимательно смотрел вниз на рыцаря.''Понятно. Здесь рыцарь с копьем из Нарсата! "Он вспомнил молодого рыцаря, бросившегося на поле боя с копьем. Все считали его сумасшедшим, так как их было больше. Их было несколько сотен против тысяч. Но случилась неожиданность. Рыцарь пролил ад на поле боя, срубив все на своем пути, убив сотни. Все вражеские рыцари побежали на него, только чтобы быть убитыми мгновенно. Именно его работа принесла им победу. "Он - сын!" Он вспомнил копье и доспехи. Он вспомнил, как Херет отказался служить ему. "Подумать только, я встречу его сына в такое время!" "Ты сын Херета!" "Да, милорд." "Ты взял копье вместо отца?" "Да, милорд." "Маркиз улыбнулся." "Сколько тебе лет?" "Мне двадцать три, милорд." "Хорошо." "Хорошо. Вперед! Делай, как твой отец! Я дам вам мою младшую дочь, если вы преуспеете!" "ЧТО!" "Нет!" "Рыцари вокруг них кричали в шоке. И все же Маркиз Байтель, похоже, не заботился об остальных. Он - сокровище! Я должен забрать его раньше других! Если бы он научился мастерству отца, он был бы более чем достоин. "Если он принесет нам победу... он станет новым героем. Это успокоит народ. "Разум маркиза гонял мыслями. Дентрион Кингдом был в плохой форме. Они едва справлялись с людьми от восстания, но это был вопрос времени. Дворяне начали рисковать и королевские семьи тоже. Король неизбежно выбрал войну, чтобы отвлечь внимание: "Боги не оставили нас, Царство Дентриона!" Он подумал про себя и сказал: "Я хорошо помню твоего отца. Он был храбрым рыцарем! Я помню его боевое мастерство. Ты уверен, что будешь жить в соответствии с его именем? Его мастерству? Готовы ли вы сражаться за честь и Дентрия?" "Своей жизнью, милорд!" "Хорошо. Возьми инициативу в свои руки! Сколько человек вам нужно?" Байтель спросил. Он задал вопрос, но ожидал другого ответа. "Я могу справиться с этими катцбекскими дикарями в одиночку. Я открою дорогу. Хейя! "Асант быстро вышел на лошади на поле боя. Потом некоторые шокированные рыцари стали преследовать его верхом на лошади. Довольно скоро Асланта сопровождали десятки рыцарей. Байтель выглядел удивлённым. Он хорош. Он просто заставил тех, кто завидовал ему, сражаться с ним!" Что ты делаешь? Ты собираешься спрятаться за молодыми? "Маркиз кричал другим рыцарям, которые сомневались в предъявлении обвинения. Потом армия начала атаковать на поле боя. Крики боли были слышны с набережной, и Байтель повернулся посмотреть. Это был Асант, двигавшийся по полю боя, убивая всех на своем пути, как это делал его отец в прошлом. Кацбекские воины просто готовились убить глупого рыцаря, заряжающегося в одиночку. Они думали убить его сразу и убить больше рыцарей сзади. Но когда рыцарь закрылся, они были мертвы до того, как узнали, что случилось. Пистолет размахивал копьем, мгновенно убивая всех, кто находился рядом с ним. Кацбекские воины начали падать, а их линии обороны были уничтожены. Их командиры кричали, чтобы сформировать другую линию, но было уже слишком поздно. Когда Байтель наблюдал за полем боя с биноклем, который он купил за большую цену у купца из Халодиана, он кричал, чтобы его люди шли вперед.
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Джексон выпил чай из чашки, выглядя очень уставшим. "Кацбек и Дентрион ведут крупномасштабную войну." Все сразу обратились к Джексону. Джунбам вытащил сигарету и сказал: "Да?" Да, сэр. Я слышал, что молодой рыцарь по имени Аслан Лансер зарабатывает неплохую славу. Его считают героем королевства". "О, это интересно". "Похоже, маркиз Байтель, командующий армией, поддерживает его". Похоже, эти двое каким-то образом связаны." "Понятно. Хорошая работа, Джексон. Продолжай в том же духе." "Это все еще далеко от совершенства, сэр. Мне нужно больше рабочей силы и финансов. Джексон скромно ответил на комплимент. В конце концов, благодаря его усилиям они получили самую свежую информацию о том, что происходит во всем мире. "Да, но все равно это здорово. Информация имеет решающее значение. Это позволит нам действовать быстро. Джексон поклонился. Итак, Дентрион претендует на победу над большинством их сражений. Похоже, с этим Аслантом и его копьем трудно сражаться на равнинах. "Кацбек слаб, когда они сражаются на равнинах?" "Да, сэр". Они крепкие и сильные, но они живут в горах. Они не могут просто сражаться лоб в лоб, когда они на равнинах, но они не знают другого пути." Ха! Эти катцбекские дикари получают то, что они заслуживают!" Гектосы бормотали, когда пили бренди с Джинпоком на боку. Затем Джинпок спросил: "Гектос, похоже, у тебя плохие воспоминания об этих Кацбеках?" Джексон засмеялся. Он вспомнил наемников из Кацбеков, которые дрались с Гектосами. В большинстве случаев наемники не пытались издеваться над солдатами. Они знали, что это усложнит им жизнь. Но Кацбеков это не волновало. "Нет! Нет! Абсолютно нет." "А? Ты говоришь так же, как и ты! Эй, скажи мне. Они избили тебя своими жалкими боевыми навыками? Вот так, да? "Гектосы нахмурились, как правильно предположил Джинпок при первой попытке." НЕТ! Я избил их!" Гектосы закричали: "А? Ты уверен? Они не такие мягкие, эти катцбэки. Ты уверен? Конечно. Ладно, тогда я тебе поверю. Джинпок кивнул. Гектосы покраснели и вздрогнули от внезапного одобрения Джинпока. Джинпок затем улыбнулся. "Но позвольте мне сначала спросить Ходда и Тодда. Это нормально? Эти двое были самыми старыми солдатами, с которыми они работали. Они знали почти все о Гектосах. Джексон смотрел, как двое из них разговаривали, и повернулся назад. "Я слышал, что и Дентрион, и Кацбек просят еды." "Хм". "Ха, они просят еды, пока они ссорятся друг с другом?" Джинпок размылся, неудобно от этой просьбы. "Другие страны тоже просят. Даже империя", - продолжил Джексон. Хауэн и Дорал, которые наслаждались чаем, обратились к Джексону. Густал, вождь Герекстала, тоже выглядел так же. "Не все ли из них сейчас выздоравливают? Им больше не понадобится..." Густал бормотал, но Джексон покачал головой. "Так легче". "Легче?" "О, я вижу..." "Хоуэн кивнул и вздохнул. Густал выглядел растерянным и начал думать. Потом он понял, что только что сказал Джексон. "Люди..." "Лучше всегда растить его самому, но сельское хозяйство - нелегкая задача. Потребовалось время и усилия, чтобы увидеть результат. У лидеров не было на это времени. Они хотели пойти простейшим путем, чтобы удовлетворить свой народ и преодолеть ситуацию. "Мы пошлем достаточно. Убедитесь, что вы составили контракт для всех. Пусть страны согласятся быть заемщиками, а не отдельными дворянами или королями. Нам понадобится король, его наследник и десять дворян от каждой страны." Да, сэр. "Джексон ответил, но Джинпок выглядел растерянным. Он на мгновение задумался и спросил Джунбома, понимая, что он задумал. "Ты пытаешься контролировать их экономику?" "Другие люди обратились к Джунбому." "Да. Это подходящая возможность." "Джинпок кивнул." "Я вижу... это будет наиболее эффективно. Значит, ты хочешь, чтобы они были дружелюбны к Халодиану." "Вот в чём идея. Мы должны сделать шаг вперед, иначе мы будем перегружены. "Земля Халодиана была теперь золотым яйцом. Я был уверен, что за ней скоро придут другие страны. "Так почему бы тебе сначала не пожениться?" Джексон вдруг сказал. Верно. Как долго ты собираешься заставлять мою дочь ждать?" Хауэн спросил холодным взглядом. Дорал посмотрел в сторону. О, насчет этого. Наши старейшины хотят иметь с тобой более тесные связи. С точки зрения брака. "Джунбам нахмурился. Затем Джексон подошел к нему с листком бумаги. "Это список кандидатов." Он был заполнен бесчисленными именами.
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Утренняя дорога была заполнена различными тележками продавцов, продающих различные продукты питания фермерам и строителям, направляющимся на работу. Они останавливались у каждой из тележек, чтобы получить свою начинку. Рабочее место и поля были заполнены людьми разных рас: Диагностика, работая менеджерами и людьми, работающими на них, или наоборот. Люди бурно ссорились, так как работали быстро, но драки не разгорались. Люди казались счастливыми, так как никто не голодал и не жил в нищете. Дети тоже казались живыми и не боялись других. Это были счастливые времена для всех жителей города". Станет ли этот дом действительно моим? А земля? Да, лорд Чунбум обещал это сам. Он мгновенно раздаст землю любому, кто запишется в солдаты." "Потрясающе! Но... что, если он раздаст бесплодную землю с монстрами?" "Что? Как ты смеешь сомневаться в его словах!" "Уходите! Уходите отсюда, если не хотите! "Люди начали драться из-за этого, а другие случайно проигнорировали это. Это было очень часто, когда сомневающиеся люди становились подозрительными и над ними смеялись другие. "Теперь это похоже на религию", - подумал Джунбом, проходя мимо дороги. Его имя использовалось в детских сказках и пьесах. Взрослые хвалили его имя за то, что он герой и спаситель. "Это немного чересчур". "Все в порядке, сэр". Думаю, этого немного не хватает. "Джунбам нахмурился на Джексона. Похоже, Джексону понравилась идея похвалы Джунбама. "Этого недостаточно, сэр". "Почему? Это также будет иметь плохие побочные эффекты". "Да, но именно так мы объединяем всех этих людей в одно целое". У нас здесь разные культуры и языки. Единственное, что их связывает - это еда и вы. Еда со временем потеряет свое значение, но ваше имя - нет. Мы должны поощрять это. Может быть, и будут проблемы, но об этом мы позаботимся". Джунбам понял, что объяснял Джексон, но это было не очень гостеприимно. "Я зашёл слишком далеко", - подумал Джунбам. "О, ты знаешь "футбольный" спорт, который ты показывал мне раньше?" "Да". "Мы должны распространить его". "Джунбам повернулся к Джексону". Джексон уже видел различные виды спорта с Земли. "Другой способ объединить людей. Спорт обладал этой силой. Джунбам смотрел на Джексона. "Это поможет людям сконцентрироваться и объединиться как единое целое. Это будет очень полезно." "Футбол..." "Джунбам думал о спорте. Это был очень популярный спорт на Земле. Он наверняка был бы популярен, если бы был представлен здесь. "Хорошо, давайте сделаем это." "Мы должны познакомить детей с футболом, баскетболом и волейболом. У нас много мячей, так что это будет легко. Джонбам смеялся, так как Джексон так хорошо знал список товаров Джонбама. Затем мы сформируем команду, когда это станет известно, и заставим их соревноваться. Джексон начал объяснять план. Казалось, что он думал об этом какое-то время. "Это здесь." Они пришли к месту назначения, когда говорили о планах по распространению спорта по всему миру". Джексон указал на ручей спереди. Он светился красным. "Железная мина!" "Джунбам вспомнил, как потрясенный Джексон пришёл сообщить о нём, когда обнаружил его." "Ты дважды проверил это?" "Да, шахтёр-диагностик пришёл в прошлый раз, чтобы проверить это. У него высококачественные отложения железа. Звучит неплохо. Да, он сказал мне, что весь регион наполнен такими отложениями. Мы просто выкопали несколько слоев и легко нашли отложения." "Это все благодаря водному пути. Никто бы не заметил, если бы мы не пропустили сюда воду. Джексон бормотал. Они оба смотрели на ручей, светящийся красным.
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"Сойдет. Мы должны построить огромный шахтерский город вокруг этой территории. Диагностика" также хотела переехать в этот регион. Казалось, им понравилось это место. Я верю, что и другие кузнецы соберутся здесь, и это поможет предотвратить перенаселенность города". "Хорошо". Мы должны переместить сюда военных и наемников. Да, это облегчит получение оружия. Шахта была ценным ресурсом. Она была очень дорогой и пользовалась большим спросом у многих дворян. "Мы можем создать королевство. Если мы приобретем еще несколько провинций, то будем в шаге от того, чтобы стать королевством", - пробормотал Джексон. Но Джунбум не был так взволнован этой мыслью. Для него опасность и кровопролитие, которые ему потребовались бы, были совсем не гостеприимны: "Звучит здорово, но это не означает счастья". Это слишком опасно. Было определенно, что многие страны, включая Торийское королевство, не одобрят этого. Это было причиной, по которой Джексон заставлял Джунбама жениться, чтобы избежать такой конфронтации: "Может быть, княжество..." Княжество казалось жизнеспособным компромиссом, который не будет противостоять Торийскому королевству в данный момент. "Теперь, когда у нас есть мины, они будут за нами присматривать." Джексон говорил, но, похоже, он не слишком беспокоился. "Пойдемте к следующему пункту назначения? "Нам еще многое нужно посетить." "Поехали." "Они начали ехать к следующему пункту назначения.* "Шахта? МИН?! ДАММИТ! "Человек разбушевался и бросил все, что мог схватить. Вся мебель и дорогие украшения были уничтожены, когда другие мужчины сидели без дела с мрачными лицами. "КАК! Почему у них так много! "Ревнивый, мужчина кричал в агонии. "Почему он так зол?" "Его юная глупость возвращается к нему." "Ему становится хуже." "Окружающие выглядели обеспокоенными." "Теперь у них МИНА! ДАММИТ! "Никто не осмелился сказать ни слова. Все равно не было времени успокаивать его. Они также пережили трудные времена, но они были намного лучше, чем в других местах, так как их цены на сталь выросли с большой разницей. Земля Халодиана, имеющая огромный успех с кукурузой, заставила их позавидовать, но они были в порядке, так как они тоже хорошо справлялись со своей сталью. У халодиан не было стали, поэтому они считали, что они конкурентоспособны в этом отношении. Но теперь это было позади: "Это все из-за этих Айнов и Магнитского диагноза! Грязные половины людей! Нет. Нет. Мы не поддадимся им вот так. Мы должны найти способ. Мы должны..." - пробормотал лорд. Его советники нахмурились, но то, что он бормотал, было не совсем неправильно. Земля Халодиана росла слишком быстро. Бесплодный пейзаж теперь был заполнен процветающими фермами и собрал больше людей, чем где-либо еще. Теперь у них было большое количество армий, не имевших аналогов ни в одной из соседних провинций. Лорд Бартол Хессон был более взволнован, когда услышал, что женщина, на которой женился Брант Халодян, была настолько красива, что ее считали богиней. Он также услышал, что она исцелила так много людей и проявила милосердие ко многим простолюдинам. "СВЯЗЬ МНЕ! Что нам делать!" Виконт Бартол закричал, когда хлопал по столу. Никто не осмелился ответить, так как не было никакого решения. Они просто потеряли монополию на железо. Это было беспомощно. "Это все из-за него! Его глаза были наполнены яростью." М-милорд. Железо займет время, чтобы выкопать и быть использованным. Нужно время, чтобы подумать... "Младший советник начал говорить, но он упал, когда что-то бросилось ему в лицо. "Джил!" "Милорд!" "Этот БАСТАРД! Подумай, прежде чем сказать это! У них есть "Диагноз"! Шахта в поле! Уберите его с глаз моих! "Солдаты пришли и вытащили человека без сознания." "Я убью их обоих... молча..." "Он говорил ужасно. Кажется, все вокруг были шокированы тем, что только что услышали. Ч-что! Милорд! Кого вы пытаетесь убить? Вы, вы пытаетесь начать войну? НЕТ! Вы не должны этого делать! Это будет слишком тяжело для нашего народа! Пожалуйста! "Старший советник говорил с виконтом, дрожащим. Бартол тогда смотрел на него. "Не заставляй меня думать, что я дурак, Кекко. Ты думаешь, я все еще ребенок? Не думай, что я позволю тебе говорить глупости слишком долго только потому, что ты служил моему отцу. Я найду способ... "Некоторые из тех, у кого был опыт, начали понимать, что он задумал. -Он пытается убить лорда Халодяна! -Все вы свободны!" Оставьте меня!" - закричал он и заставил всех выйти из комнаты. Увидев, что комната опустела, он повернулся к своему охраннику, стоящему на углу. "Джеймс, иди, сделай запрос на Красной Луне. Мне нужна голова Бранта. Да, милорд. Человек ушел, поклонившись виконту.
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"Это она." Человек, который наблюдал за людьми по переполненным улицам, молча бормотал. Другой мужчина рядом с ним повернулся в сторону, на которую уставился, и нашел группу женщин, болтающих. "Так вот, это она." Он холодно сузил глаза. "У нас есть родители, так что будет не трудно." Да. Мы покажем ей пальцы один за другим, чтобы напугать ее, и позволим ей выполнить наши приказы. Она не узнает, что натворила. "Кунтино, убийца с Красной Луны, говорил с гордостью." Бедная девочка. Ты такая хладнокровная". "Мне тоже жаль её, но это работа". Я делаю то, что должен", - ответил Кунтино. Норда усмехнулась: "Ты рождена для этого. Хаха, но мне жаль, что я не могу ее попробовать." Норда улыбнулась нежно. Кунтино нахмурился. Извращенец. Норда была тем человеком, с которым Кунтино работал наемным убийцей. Он не совершал убийство в одиночку, но он работал, чтобы доставить нужный товар, разведданные, и обеспечивал инфильтрацию или путь к бегству, когда это было необходимо. Он был искусным, но садистским по натуре. "Вы должны оставить веселье на потом". Это их земля. Мы должны быть осторожны". "Я знаю". Я пока буду держать себя в руках", - ответила Норда случайно. "Как будто я поверю в это." Кунтино знал, что все равно сделает это, не сказав ему. "Думаю, это будет прикрыто смертью графа". "Мы должны идти". Купите мне немного времени." "Хорошо, удачи." Оба мужчины встали и подошли к женщинам. Они шли случайно без проблем, и Норда легко отделила намеченную женщину от группы. Затем к ней подошёл Кунтино, так как она ещё не поняла, что её оставили в группе." Зельда? Зельда, верно? А? Откуда ты знаешь мое имя? Это я! Ты забыл меня? Ух ты. Прошло столько времени! "Кунтино начал говорить громко. Люди посмотрели на них однажды, но вскоре ушли. В этом городе старые знакомые часто сталкивались друг с другом, поэтому им было всё равно. "Я... я не уверен..." "Ты забыл! О боже! "Кунтино плакал драматично, когда Зельда казалась сомневающейся. Ее лицо покраснело. Простите! Я... я не помню... "Кунтино быстро ответил: "Нет! Не надо. Ничего страшного! Но пойдёмте, я всё объясню! Тогда, возможно, ты вспомнишь! "Давай, давай." "А? Но..." Это была широкая открытая дорога при ярком дневном свете. Опасности нигде не было. Зельда посмотрела на Кунтино в нерешительности и пошла за Кунтино, так как он выглядел таким грустным. "Зельда, так что ты не можешь вспомнить! Но ты увидишь это, как только увидишь. Хаха!" "Что это?" "Сюда, сюда. Посмотри сам. "Кунтино передал ей маленькую корзинку, а Зельда взяла ее, чтобы заглянуть внутрь. Она выглядела смущенной, когда подглядывала, но то, что в ней было, заставило ее лицо наполниться страхом, и ее рот был широко открыт, как будто она собиралась закричать: "Выпустите крик, и это будет шея, а не палец". Смотрите, она была отрезана так чисто, что ее можно будет пришить обратно днем. Вот почему его замораживают льдом. Я знаю, что эти люди в больнице Айноса могут заставить его работать. Это потрясающе! Неудивительно, что Хорун считает их последователями демонов. Так что заткнись и делай, что я тебе говорю. Тогда я их отпущу. "Зельда начала трястись, когда различные выражения проносились сквозь ее лицо. Затем она укусила губы, чтобы закрыть рот. Хм? Кажется, она быстро поняла. Хорошо. "Кунтино улыбнулся и посмотрел на нее." Возьми это, принеси в пиво, которое пьет граф, и налей. Лучше всего, если ты сможешь сделать это на семейном обеденном столе, но только закуски графа или пиво подойдут. Я отпущу твоих родителей, как только увижу результат. "Два кулака Зельды дрожали, когда ее глаза были наполнены страхом. Это будет легко. "Именно тогда лицо Зельды побледнело и было наполнено ужасом. "Черт!" У нее во рту был маленький серебряный свисток, но он не издавал громкого звука. "Что происходит?" Кунтино посмотрел на неё, растерялся. "Ох. Мне было интересно, когда она собиралась взорвать его." "Это было странно с самого начала." "Да, но он так хорошо говорит." "Меня тоже одурачили!" "Двое мужчин вышли из переулка и подошли к ним." "Кто эти мужчины?" "Кунтино смотрел на них, не понимая, что происходит. Потом Пав улыбнулся. "Эй! Я Пав, Айносы. Это Эйден. "Это были Пэв и Эйден, которые теперь полностью переросли во взрослую жизнь. У них были темные бороды на лицах, и теперь их тела стали сильнее. "Мы охраняем безопасность нашего лорда и его семьи. Мы также защищаем горничных в замке. Так как она служанка замка, мы следили за вами. "Но как это может быть...!" "А? Что вы имеете в виду?" "О, и другой человек, с которым вы были, вероятно, уже арестован." Мне не нравится его уродливая улыбка. Ответили ли на ваши вопросы?" Пэв объяснил. "Эй, ты собираешься прийти тихо или тебя побьют? Выбирай. "Эйден подбросил свою полицейскую дубинку в воздух. Он издал звук, что Кунтино блестит, читая себя. Ха, это казалось слишком легко. Я удивлен. Защищать простую горничную... но только вы двое?" Да, а что? Думаю, я сама справлюсь, - ответил Эйден. - Думаешь, я до сегодняшнего дня не ссорилась с Айноамериканцами? Ты пожалеешь, что пришел ко мне только вдвоем. "Кунтино вытащил меч из пояса." "Ух ты, у него есть меч! Отлично!" Да. "Пав и Эйден бормотали друг с другом, но Кунтино напал на них снизу." Меч пронзил пустой воздух, и его ударили в лицо дубинкой. Он отступил, пока он бросался мечом на очередную атаку. "Берегись!" "Все в порядке!" Эйден ответил и с помощью дубинки заблокировал меч. Кунтино испугался, когда его меч был заблокирован похожей на грудь палкой и отброшен. Затем Эйден несколькими ударами ударил Кутино по голове и телу." Аргх! СТОЙ! Стой!!! "Его руки и ноги были сломаны, и теперь он лежал на земле от боли". Его рот был полон крови, когда он жалко пытался отступить. "Ха, ты думаешь, ты единственный, кто пришел сюда? У нас было, по крайней мере, два или три покушения каждый день с тех пор, как мы начали сражаться с империей, - насмехался Эйден, пока Пав обыскивал тело Кунтино. - Опять начинается? Эй, скажи мне, кто тебя послал. Но если ты не хочешь, то и не надо. Скоро расскажешь. Они оба говорили так непринужденно. Это было тогда, когда Кунтино понял, что все идет не так, как планировалось. "О, ты тоже закончил". "Это было тогда, когда другой Айнос вернулся, втянув Норду в почти полумертвое состояние". "Он сопротивлялся?" Эйден спросил в шоке, но другой человек покачал головой. "Нет. Мне просто не понравилось, как он выглядел."
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"Мэм, пожалуйста! Вы должны позаботиться о себе! Я слышала, что была еще одна попытка! "Хессра, главная горничная, хмурилась, когда говорила с извиняющимся Сунсуком." Простите. Я не могу стоять в замке и просто приказывать людям вокруг... Это не мой стиль жизни. "Гессра, похоже, запуталась и Сонсук рассмеялся." Ты только что подумала: "Как это благородный образ жизни?", верно? "Прошел около года с тех пор, как Гессра начала работать с Сонсуком. Эта женщина изменила весь свой взгляд на жизнь. Это было по-другому. Она была другой. Мы равны. Мужчины и женщины могут менять задачи. Мы различаемся только физически, но в основном мы можем преодолеть ограничения, если постараемся. Так что не делитесь сами. Моя работа сейчас - заботиться о моих детях и моем народе.-Гессра вспомнила, что сказала Сунсук, когда попросила ее отдохнуть после рождения близнецов. "Да, но не только на тебя нападают". Посмотрите на дело Зельды!" "Хмм... все так плохо?" Гессра не отступила, как обычно, и она настояла на том, чтобы Сунсук остался в дверях замка. "Да, я слышал, что на этот раз Красная Луна за ней. Все торийцы знают Красную Луну. Горничные боятся, что они станут следующей целью. Айносы защищают нас, но они не защищают наши семьи. Как мы видим из дела Зельды. "Солнышко вздохнуло глубоко. Потом, звук стона ребенка доносился сзади нее. Она повернулась к своим близнецам, которые просыпались. "Смотри, они уже проснулись. Они не перестанут плакать, пока ты не позаботишься о них. Ты должна пока остаться здесь." "Это действительно необходимо?" "Да! О, и мы проверяем всю еду... но ты должна проверить ее сама, прежде чем есть. То же самое и с едой, которую дают младенцам." "Правда?" "Солнышко нахмурилось. В прошлом были покушения, но с каждым днём всё хуже и хуже." Да, с каждым днём всё хуже и хуже. Граф возмущен." Понятно. Тогда, наверное, выбора нет. "Гессра твердо ответила: "Да, мэм. Держись подальше от работы. Но это не продлится слишком долго." "А? Почему?" Сонсук выглядел растерянным. Не похоже, что она предсказывала что-то в будущем с такой уверенностью. Гессра улыбнулась. "Лорд Джунбум так легко не спустится! Он подтянет рукава для своих семей, я уверен. Эти группы убийц скоро попадет в ад. Он такой человек. Правда? Да. Лорд Чунбам не такой мягкомыслящий, как граф. Хесдра был мудрым. Она уже знала, что за человек Джунбам. Но именно его личность объединила всех и одновременно обеспечила всем безопасность. "Мэм, я чувствую себя в безопасности благодаря лорду Джунбуму. Я думаю, что он должен стать более холодным и беспощадным лидером, чтобы возглавить этот город. "Солнышко кивнул." Спасибо, Хессра. За понимание моего сына. Нет, мэм! Вы не должны благодарить меня. Вы не должны благодарить людей под вами. Ты должна быть отдаленной и не быть с ними слишком дружелюбной. Они станут наглее, если ты будешь продолжать это делать", - советовал Гессра, которому Сунсук горько улыбнулся. "Это их образ жизни... Я послушаю половину." "О, а сегодня ужин?" "Я слышал, лорд Джунбум занят осмотром за городом." "Понятно, тогда дайте мне поработать моей магией!" "Ух ты. Я не могу остановить вас, мэм. "Хессра вздохнула. Она не дала ей выйти из замка, но не смогла остановить ее от всего. Сонсук был своеобразным благородным человеком, который любил готовить. "Он с Красной Луны". Они убивают кого угодно за деньги и не заботятся о своем статусе. Многие высокопоставленные чиновники имеют с ними связи." "Что случилось с родителями Зельды?" "Пальцы были чисто порезаны, так что мы смогли надеть их обратно. Они в порядке. "Джунбам нахмурился на объяснения Джексона." "Значит, теперь нас ненавидят и другие дворяне?" "Это был вопрос времени, сэр. Думаю, они сделали ход из-за мин. "Когда Халодианы начали процветать, все дворяне из Торийского и соседних царств стали завидовать или бояться этой земли". Город приобретал все больше и больше людей от бесчисленных беженцев, что поначалу считалось глупостью, но было доказано неправдой. Затем, по мере того, как земля становилась все больше и больше с каждым днем, другие стали опасаться, что земля станет царством. Некоторые соседние дворяне просили руки Джунбума, чтобы они могли быть напрямую связаны друг с другом. "Хорошо, что айнский народ стоит на страже." Да. Они действительно могущественные люди. Джексон был действительно поражен Айнами. Да, их чувства и инстинкты сверхчеловеческие. Джунбам даже близко не подошел к Айносам с точки зрения чувств и инстинктов. Они легко дифференцировали запахи крови от чудовищ и людей и быстро поняли, у кого плохие намерения. "Ну и как мы отреагируем?" "Хм..." "Джунбам начал думать, как Джексон продолжал с мрачным лицом." "Ты должен показать им, кто мы такие. Кто вы, сэр". "Да, мы не должны быть с ними полегче". Мы убьем всех в подозрительных местах. Но никаких детей до пяти лет." "Да, сэр." Большинство детей начали работать около десяти лет. Это было необходимо, чтобы предотвратить любую опасность в будущем. Мне это не нравится, но у меня нет выбора. Таков образ жизни в этом мире. "Чжунбам был горьким по поводу своего выбора. Он взял чашку красного чая и выпил его. Горькость наполнила его рот.
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Это была темная ночь без луны на небе. Человек, стоящий на часах под темной тенью, в шоке открыл глаза. Но его крик был заглушен закрытыми руками. Похожее нападение происходило по всему большому саду. Джунбум издал дыхание, наблюдая за ним в тишине издалека. Ух ты, как страшно. Дорал насмехался над Джунбумом. Ты дал нам очки ночного видения. Это ты сделала Айнов непобедимыми ночью". "Ха-ха, наверное." "Джунбом кивнул, когда смотрел в очках ночного видения. Как сказал Дорал. Эти люди были свирепыми воинами с хитростью и ловкостью, которые заставляли их выживать в суровом горном лесу. Им было легко передвигаться по такому открытому полю. Их физическое мастерство также легко превосходило мастерство любого дрессированного молодого рыцаря. Они были здесь, атакуя штаб Красной Луны с молодыми воинами. Они тихо сбивали всех стражников одного за другим, пока их не узнали. "Кто ты! Кто... Аргх! "Дорал сузил глаза." Он поспешил. "Они были ещё детьми, так что в конце концов они совершили ошибку. Звонок начал звонить, сигнализируя о нападении, и все источники света были немедленно погашены. Для людей было нормально осветлять местность, когда была засада, но для Красной Луны все было наоборот. Держитесь в тишине и темноте. Но именно тогда стрелы попали в Айнов: "ЧТО!" Джинпок, который жевал вяленое мясо, как будто ему было скучно, тут же встал в шок. Он любил кровавые бои, и Гектос тоже. "Сядь, они не умрут. У них есть эти жилеты." "А?" "Жилет! Эта штука блокирует копья, топоры... Ты знаешь. "О." Чтобы доказать слова Гектоса, Айносы встали без повреждений. Стрелы беспомощно упали на землю. Это шокировало врага и заставило их изменить тактику. "Это сделано Германией. Парк Тэсу предложил мне его по дешевой цене, так что я взял его". "Тэсу? Ох. Этот человек...! "Джинпок хмурился от мысли о Тэсу. Он был хорошим человеком для Чжунбума, но для Джинпока он был только гангстером, который избивал его больше после Чжунбума. Именно тогда крик прорвался сквозь консервный завод, когда в него ворвались Айносы. Они пытались отбиться от тени, но не смогли спрятаться от очков ночного видения. "Идиоты, они должны были просто бежать. Или сдаться. "Джинпок плюнул и подцепил еще один вяленое мясо, чтобы прожевать". Головной офис "Красной Луны" в их городе был так легко разрушен. Они были замаскированы под торговцев. "Значит, есть еще два таких места?" Да. Два. "Гектосы ответили Джинпоку. Затем Джинпок повернулся к Джунбуму. "Ты, конечно, популярен." "Ты тоже! Джей-Пи Бейн Берсерк. Я слышал имя. "Да, но они не будут посылать ко мне убийц." "Может, к твоей жене?" "Надеюсь, они..." "Могу я сказать это твоей жене?" "Если ты хочешь убить меня." "Они шутили друг над другом. Тогда изнутри было слышно больше стыкающихся звуков. И был гневный крик. "Кто мы, по-твоему! Мы не обычные купцы!" "Конечно, мы знаем это." "Что! Ты смеешь нападать на нас даже тогда? "Человек, который кричал, упал, кровь вылилась из его груди. Потом еще один человек закричал в ярости. "Как вы смеете нападать, пока мы разговариваем!" Пав посмотрел на человека, ошарашенного. "А? Разве вы, ребята, не похитили родителей Зельды и не порезали им пальцы? И пытались убить графа и его семью? Ты заслужил это. "Потом кинжал был брошен на шею человека, проникая в доспехи." Фу... Красная Луна... не... забудет... это... "Он упал с кровью, вылитой из его рта. Он был мёртв. "Мы уйдём прежде, чем ты придёшь. Вся Красная Луна скоро умрет. Это не наш способ, но старейшины решили уничтожить всех убийц. "Пав говорил с трупом. Аиносы и Диагноз не очень хорошо проводили время на земле людей. Графиня и Джунбум прикрывали их спины, но другие люди не так любили нечеловеческих существ в их границах. Некоторые даже обвиняли графа и его семьи в чрезмерной защите Айнов. Это означало, что если что-то случится с семьями графа, то будущее айнов будет обречено. Поэтому они решили позаботиться об опасности для семьи. "Все двадцать пять человек, о которых сообщалось, были убиты." Бисэн, один из командиров гвардии Айнов, приехал, чтобы доложить в Чунбум. "Кто-нибудь ранен?" "Нет." Бисэн проверил жилет и покачал головой. Потом Джинпок подошел к нему и проверил жилет Байзена. Это? О! Это!" "Ты знаешь это?" "Джинпок кивнул." "Да... Я помню, что видел это раньше. Думаю, это было из интернета. Он знаменит. "О?" "Этот Тэсу... Я не знал, что он настолько способен." Он даже купил тебе Мародер, верно? Ух ты. "Джинпок покачал головой. "Следующая штаб-квартира в получасе езды отсюда." "Джунбум кивнул и они вернулись на своих лошадей. Они все начали двигаться к следующему пункту назначения.
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"В наши дни страшно". "Да". "Новые головы висят каждый день!" "Они это заслужили". Как они смеют нападать на графа, когда он их кормит?" "Да, я знаю." "Красная Луна была злом." "О, я слышал, что их семьи тоже были уничтожены." "Да, я слышал. Я слышал, что всех, кто помогал им, тоже забирают." "Айносы справляются, они ничего не пропускают." "Надеюсь, я не буду вмешиваться." "Не будешь. Лорд Чжунбам не обвиняет невиновных." "Точно." "Они с самого начала были подозрительны. Они не были похожи на настоящих торговцев. "Все группы убийц, включая Красную Луну, были направлены и казнены изнутри страны. Было слишком много врагов. Дворяне из соседних стран подходили с дружелюбными лицами, но они использовали наемных убийц, чтобы напасть сзади. Из-за этого было бесчисленное множество наемных убийц или групп с нечестными намерениями, замаскированных под простолюдинов или купцов. Потребовалось довольно много времени, чтобы выяснить, кто скрывался. С помощью отчёта граждан Айно смогли их точно определить. "Давайте перестанем об этом говорить." "О да, вы слышали об этом? "Мины?" "О. Да, я слышал, что территория вокруг водного пути замусорена железом." "Это не сулит ничего хорошего." "А? Почему?" "Железо означает оружие. Что ты будешь делать, если услышишь, что рядом железная мина?" "Возможно, будет война." "Не было ничего определенного, но их многолетний опыт подсказывал им, что возможная война грядет. Это также было то, чего граф боялся больше всего. "Они снова увеличили налоги." "Маркиз? Разве нам не должен позволить герцог? И что это за просьба? Это нелепо. Это возмутительно. Мы посылали больше урожая, чем раньше. Они "СКРЫВАЮТСЯ", но мы все знаем, что они не вернут ни одного! А налог на железо? Они настаивают на том, чтобы посылать людей работать над железом, но у нас уже есть Диагноз! Я думаю, они ждут, когда мы откажемся. Да, они хотят, чтобы мы отказались, чтобы они могли прийти за нами. Старые советники графа Бранта Халодяна озвучили свои мысли. Он посмотрел на все их лица. "Они старые... и менее энергичные." Это были люди, которые оставались с ним долгое время. Они сражались против чудовищ Халодянского хребта, чтобы защитить свою землю, но теперь они были старыми. Некоторые даже были с семьей графа, когда графом был его дед. Брант покачал головой и повернулся к пасынку. В отличие от своих старых советников, рядом с Чунбумом были молодые люди. Джексон и другие молодые, могущественные рыцари, которые сидели рядом с ним. Я завидую. Брэнт стал завидовать при виде. Его советники были заняты разговорами между собой, пока эти молодые, могущественные люди молчали. Он такой способный. Жаль, что я не могу сейчас отдать ему свою должность. Он очень любил своего пасынка. Он так гордился тем, что рядом с ним такой сын, что это заставляло его мгновенно улыбаться каждый раз, когда он смотрел на Чжунбум. Джунбум покраснел, когда заметил, что граф улыбается ему. Отец, пожалуйста. Его отчим был очень любящим. Слишком сильно, на самом деле. "А ты как думаешь?" Граф Брант говорил низким голосом. Его советники мгновенно перестали говорить и обратились к Джунбуму. Их реакции варьировались, некоторые выглядели неуютно, а другие предвкушали, что скажет Джунбум: "Они не изменились". Джунбум вздохнул при виде этих людей. В основном они были кровно связаны с графом, и большинство из них не одобряли, что Чунбум был законным наследником графа, особенно когда были близнецы.'Я не хочу этого, но у нас есть вопросы, которые нужно решить в первую очередь.'Проблема была неизбежна. Повсюду были враги, и даже их собственное царство теперь отвернулось от них. "У нас есть два пути." Чжунбум высказался. "О? Давай! Вперед!" Брант ответил, заинтригованный тем, что скажет Чунбум. Затем Джунбум взглянул на всех окружающих и продолжил: "Это легко. Либо мы соглашаемся на их просьбу, либо сражаемся." "И всё? Тогда, какой у тебя выбор? "Граф спросил снова, вместо своих советников, которые пытались говорить". В комнате на мгновение обрушилась тишина, которую Джунбум сломал твердым голосом: "Мы будем драться". До конца". "Хм..." Все советники графа не могли даже открыть рот, чтобы возразить, когда Чунбум смотрел на них. Брант, однако, был поражен. "У нас есть чудовище!" "Он снова посмотрел на Чунбума и решил.
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"Ты хочешь призвать к войне?" Да. Они будут продолжать просить нас о большем, если мы согласимся с их просьбой сейчас. Мы помогли им выжить, но они продолжают просить о большем. Это не прекратится, пока мы не откажемся." "Но..." "Король обещал! Он преувеличивает!" "Милорд, мы - Ториане". Мы не инопланетяне! "Советники кричали, но Джунбум хладнокровно смотрел на них и отпечатал свой меч на земле, издавая громкий стук. "Кто из вас настолько глуп, что доверяет обещаниям благородных? Король и императоры лгут, сколько хотят. Если вы решите это сделать, то вам придется сделать это своими жизнями". Все молчали на слова Джунбума, но Брант был рад услышать ответ Джунбума и спросил: "Если мы хотим начать войну, нам нужно сначала прибраться в нашем доме. Проблемы в городе решены? "Чунбум повернулся к графу." Да. Остались небольшие проблемы, но они убраны." "Понятно." Брант потом встал со своего места. "Чунбум, поднимись." Граф поднял голос, когда выходил со стола. Джунбум последовал за ним. "Я назначаю Джунбума Кристоса командующим войсками Халодиана на предстоящую войну. Да, милорд, Джунбум отважно ответил, как смотрели его рыцари и советники графа, каждый из которых дрожал от разных чувств. -Война объявлена! Соберите войска! Посланники были посланы в каждую часть земли. Пришло время еще одной войны.* "Ваше Величество, они отказались платить повышенную ставку налога и объявили, что не согласятся на абсурдное налогообложение." Мягкий голос заполнил большой, роскошный зал. Напротив, сами слова заставили всех взбеситься. "Отказаться? Как смеют..." "Это возмутительно! Мы дали ему звание маркиза, и он так его возвращает?" "Этот деревенский имбецил не знает своего места!" "Фу, я знал это, когда мы слишком давили на него." "Различные мнения были услышаны по всей комнате, когда дворяне начали комментировать ответ Халодяна. Их, похоже, беспокоило то, что им помогал какой-то деревенский дворянин, а теперь их отвергли: "Глупцы, они не знают, у кого преимущество", - подумал барон Дженоби, наблюдая за спорами дворян. Недавно он был очень впечатлен изменениями в землях Халодиана. Экономика теперь кружится вокруг земли, так как ее продукты питания и различные товары считались самыми ценными среди континентов. Их население также увеличилось. Уникальная культура, созданная здесь различными смешанными культурами, была известна и стала тенденцией среди народа. "Они пытаются вмешиваться в этот момент... такая глупость." Барон Дженоби с отвращением наблюдал за маркизом Атуа. "Это всегда он." "Он был таким умным и доблестным, когда был молодым..." "Теперь он просто упрямый старик." "Это то, что старость делает с тобой." "Дворяне вокруг него комментировали, как маркиз Атуа гневно кричал среди других дворян. Дженоби наблюдал за ним, а Атуа теперь снова кричала королю. "Ваше Величество! Эта земля ваша! Брант Халодян присматривает за землей, которую вы назначили ему охранять! Посмотрите на него сейчас, пытается прокормить свою жадность! Мы не позволим ему получить звание маркиза! Вы должны отнять у него титул и предупредить его за наглость! Вы должны показать этому имбецилу, кто вы, мой король! "Король, похоже, был очень доволен, когда услышал, как маркиз Атуа говорил от его имени. Это заставило противостоящие фракции дворян из короля хмуриться в отвращении. "Мы также хотели увеличить налоговую ставку". Для нас это плохо кончится. Выражение барона Дженоби стало мрачным, когда он увидел, к чему все идет. Дворяне из королевской фракции были уверены, что винят в этом ситуацию. "Я ожидал переговоров... Они хотят войны?" - подумал он, наблюдая за этим. Барон Туотлисс, который был рядом с ним, тихо говорил с ним: "Эй, это же война". Они хотят, чтобы даже земля означала войну. Дураки... они думают, что империя просто встанет и будет смотреть?" "Не могу поверить, что когда-то они были доблестными рыцарями и героями королевства". Барон Верос согласился. Они оба были молодыми дворянами из нейтральной благородной фракции. Они смотрели на маркиза Атуа, продолжая: "Возраст многое делает для тебя. Он ослеплен жадностью". "Да, я не могу в это поверить". "Маркиз Атуа больше не был доблестным и умным человеком, который привел королевство к славе". Ваше Величество! Вы должны наказать наглого человека! "Мы должны взять в руки оружие и показать ему, с кем он нажил себе врагов!" Другие дворяне из фракции маркиза Атуи начали кричать. Король ответил: "Вызовите армию! Приготовиться к отступлению! Мы вернем Бранта Халодяна и накажем его за измену!" Война началась! Сообщение быстро распространилось по землям Халодяна. Все замки начали готовиться к предстоящей войне, и солдаты были готовы. "Я поджигатель? Почему в каждом месте, куда я иду, начинается война?! Беженцы стонали и вздыхали во время новостей о войне. Люди в салонах тоже были заняты разговорами между собой о войне. "А? Где это будет на этот раз?" "Разве ты не слышала? Это будет здесь! Они идут сюда!" "А? Разве мы не воевали против империи не так давно? Кто еще это может быть? Опять империя?" "Нет! Это король!" "Король? Не император? ХАХ! Какой король хочет вторгнуться туда, где император не мог? Кто это? Ты не понимаешь. Это Торийский царь! Он так увеличил налоги на землю, что наш господин отказался подчиниться! Это безумие. Думаю, они устроили это так, что мы откажемся! "Слухи о войне стали быстро распространяться среди народа.
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-Война! -Господин Халодян объявил войну! -Дворяне подставили его! -Это война за мины! -Царь хочет свою жену! -Спекуляризировались смешные слухи, с некоторыми очень точными догадками, а с другими - не так много. Они распространились по всему континенту, заставив все части света обратить внимание на Торийское царство. Черт! Эти дураки! Джексон хлопал по столу, когда смотрел на карту континента. Он редко был в ярости или шоке, поэтому Джунбум посмотрел на него врасплох: "Простите, сэр, - Джексон быстро поклонился Джунбуму извинительно, но он все равно казался очень злым. - Я понимаю, - Джексон изо всех сил старался выиграть для них больше времени, чтобы подготовиться ко всему. Он знал, что не может остановить распространение новостей о городе, но надеялся подготовиться, в то время как другие страны работали над тем, чтобы пережить кризис. Однако открытие шахт изменило все. Это значило слишком много. В отличие от кукурузы, которую соседние страны не ожидали вначале, железные шахты были ценным активом, которого все хотели: "Я ожидал, что с шахтами будет легче, но это только все ухудшило", - подумал Джунбум, вспоминая, как они оба были счастливы при открытии шахт. Он понимал, почему король и другие дворяне должны были реагировать на новости. "Это все изменит. Нам нужно изменить наши планы, сэр". "Да". На нас нападут со всех сторон, если мы не подготовимся. "Джинпок ответил Джексону. Это было очень опасно, так как другие соседние страны сейчас обратили свое внимание на землю Халодии, где был гусь, который откладывал золотые яйца: "Они будут ждать, пока нас износят". "Да. Уверен, некоторые будут ждать, когда Торийское царство развалится на части". "Джексон указал на соседние страны на карте". В основном это были те, кто не смог оправиться от прошлых катастроф. "Выбора нет. Джунбам повернулся к Джинпоку." "Ты уже привык к этому?" "О, да. Было весело, но мне не нравится часть про ожидание. Джинпок усмехнулся. "Мы поймаем лидеров." "Да. Убейте головы, и остальная армия будет нашей. Мы сделаем это для всех, кто придет. Это будет кусок пирога, чтобы править миром такими темпами! "Джинпок усмехнулся, когда думал о плане. Но Джексон, Гектос и другие советники были ошарашены". Что? Мы говорим о войне... мы не можем недооценивать... "Молодой человек, который бормотал, был остановлен Джинпоком". Он сделал жест большим пальцем через горло и сказал: "Как вы думаете, что случится, если мы убьем их командиров? Они будут в замешательстве. Тогда мы идем туда, угрожаем им и убеждаем их присоединиться к нам. Они все равно не настолько верны царю! Никто не откажется, когда мы оставим их в живых, накормим и отдадим им дома. Понимаешь? Тогда вся армия наша. Это так просто! Чем больше приходит, тем больше у нас армий. "Джинпок дал грубое объяснение, но все поняли. "Я должен использовать снайперские отряды Айноса, чтобы уничтожить командные инфраструктуры." Чжунбум начал придумывать план. Одному или двум снайперам было трудно убить всех командиров противника. Но если бы они использовали сотни снайперов, это полностью уничтожило бы всех дворян и рыцарей в армии противника. У Джунбама глаза замерзли. Джексон, готовься к войне. Мы примем всех солдат, которые сдадутся. Приготовьте район, где они смогут поселиться и жить. Джексон не мог сразу ответить. Он был ошарашен планами войны, которые были изменены, чтобы принять капитулирующих солдат.
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"Заряд! Убейте предателя! "Гудки и барабаны предупреждения играли громко по полю, как тысячи солдат кричали в унисон. Звук становился все громче и громче с каждым моментом. Джинпок, который наблюдал за ним с расстояния с помощью бинокля, отдал приказ. "Стреляйте!" Снайперские винтовки стреляли сразу, каждый из них с легкостью убивал свои мишени. Все командиры и рыцари на поле боя пали, и солдаты мгновенно начали замедляться. "Стрелы?! Щиты! "Щиты подняты!" Слишком поздно. Они не могли реагировать достаточно быстро без своих командиров и стали уязвимы для стрел. Их формирование начало разрушаться. "Они запутались! Грекстали! Атакуйте на середину! "Диагностика" заряжена на Герексталах, прямо на середину вражеского строя. Маркиз Ярон, который остался в тылу, запаниковал, увидев, что его армия сходит с ума. Всего несколько минут назад он высокомерно предсказал победу над менее чем семьюстами врагов вместе со своими тысячами воинов. Он не прислушался к предупреждениям, чтобы быть осторожным, так как он был слишком уверен, что нет никакого пути, чтобы он потерял. Тем не менее, команда Герексталь, идущий прямо к нему уничтожил всю свою уверенность: "Нет! Помогите!" Кракул уничтожил все на своем пути. Будь то человек или лошадь, это не имело значения. Когда маркиз подумал о надвигающейся гибели, его голова внезапно откинулась назад, и из нее вылилась кровь. Вскоре больше не было ни звуков военных барабанов, ни рогов. Поле боя затихло, на телах собирались только вороны и крысы, чтобы устроить пир. Это жестоко. Но я не думаю, что их много." "Мы позволили им убежать. Скоро они сдадутся нам. Мы могли бы убить их всех. "Джинпок прокомментировал, как он смотрел в поле.* "Командир Торрес! Это каньон Дайра. Это лучшее место, чтобы устроить нам засаду на пути на землю Халодиана. Наши разведчики не сообщают об опасности в окрестностях, но мы должны действовать осторожно. Я предлагаю замедлить наше продвижение и двигаться осторожно. "Барон Джеер, лейтенант графу Торресу, доложили об этом. Граф повернул в длинный каньон с высокими скалами по обе стороны. Как упоминал его лейтенант: лучшее место для засады. Но у меня не хватает еды. Ему понадобилось два месяца, чтобы отправиться в эту войну, и для этого потребовалось большое количество еды. Черт возьми. Эти ублюдки...'Соседние земли вокруг Халодяна не были готовы помочь войскам. Граф Халодян был известен своей щедростью и спокойствием. Соседние дворяне не боялись, что Халодян станет сильным в первую очередь, так как им оказывали всяческую помощь. Они предпочли оставаться нейтральными на войне, чтобы избежать конфликтов. 'Сохраняя нейтралитет... это вернется ко всем вам...'Торрес внезапно разозлился.'Надеюсь, они будут держаться до моего приезда. Они победили против империи, так что они не должны проиграть слишком быстро.'Торрес беспокоился, что его соперник снова одержал победу, так как они ушли раньше. Это был виконт Хессон. Он был зятем маркиза Атуи, который настаивал на этой войне. Было очевидно, что маркиз хотел взять шахты для своего зятя, у которого были опытные шахтеры и кузнецы. "Если я выиграю... это даст мне целое состояние!" Торрес улыбнулся этой мысли. "Мы должны подготовить строй войск и идти осторожно. Высылайте больше разведчиков!" "Да, милорд." Все солдаты приказали замедлить темп. "Сформировать оборонительный строй!" Рыцари побежали через солдат и начали приказывать к оборонительному строю. Торрес с гордостью смотрел на движущихся солдат. И были и другие, которые тоже наблюдали за ними издалека. "Он очень осторожен". Он уже проверил местность со скаутами, но он посылает больше разведчиков и замедляет ход?" - прокомментировал Дорал, и Джунбум кивнул. Все было так, как ему сказал Брэнт. Граф Торрес был очень осторожным человеком. Казалось, что некоторые рыцари и дворяне были недовольны приказами графа Торреса: "Контролировать такую армию..." Удивительно, что он сумел обучить и контролировать такую хорошо слаженную армию во время кризиса. Но это также означало, что благородный не заботился о тяготах своего народа, чтобы сохранить свою армию.'Но это заканчивается сегодня.'Чжунбум глаза замерзли. Через некоторое время разведчики вернулись на свою базу и сообщили об отсутствии признаков засады, что заставило армию почувствовать облегчение. "Начнем?" Дорал спросил. Все снайперы Айноса были готовы, и теперь они обратились к Джунбуму, чтобы дать сигнал убивать. "Я должен сделать это для моей семьи. Джунбум также взял свою винтовку." Мы должны начать. Для нашей семьи. "Дорал и все Айносы кивнули и повернулись к прицелам." Огонь по порядку! "Дорал закричал и Чунбам нажал на курок. Человек, на которого он смотрел через прицел, немедленно упал. Лорд Хаспер! Он упал! "Тогда было слышно еще больше выстрелов, убивающих из него дворян и рыцарей. Некоторые упали с лошадей, некоторые упали во время ходьбы. Непрерывная смерть их командиров заставила армию паниковать, так как они не могли решить, как реагировать.'Война в этом мире слишком проста. Они все падают, - подумал Чжунбум, когда заканчивал с седьмой целью. С современным оружием не было необходимости убивать всех. Все, что нужно было, это убить командиров и все кончено. "Оборонительные формирования...!" "Быстрее! Командир... "Некоторые из старых солдат пытались восстановить порядок, но они не были дворянами. Они не могли приказать всем следовать за ними. "Должны ли мы послать сигнал?" Дорал спросил, и Джунбум кивнул. В небо пролился желтый свет, и слабый звук рогов распространился по небу.
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-Элитная армия Торы с Запада пала! -Армия полководца Торреса с Востока уничтожена! -Опять победила халодийская армия! -Торийские воины восстали против царя! -Халодийцы победили! -Все рыцари погибли мгновенно! -Эй, ты слышал? Лорд Халодян принимает всех военнопленных, как своих граждан! Он делал это раньше, но он делает это снова!" "Он удивительный и настоящий герой! Проклятый король и дворяне, такие жадные к шахтам!" "Шахты - это огромное дело. Разве вы не знаете, что дворяне каждый день за это борются? Даже при том, что они должны отдать королю половину заминированного железа? "Люди вокруг были шокированы." "Что! Они получают половину и все еще такие жадные?" "Да. Дворяне - как воры!" "Да, кроме нашего повелителя." "Точно. Другим дворянам плевать, если мы умрем с голоду." "Мы даже не получаем лекарства в других местах!" "Мой отец выжил после полумертворождения!" "Это даже лечит ампутированные ноги! Они используют зелья на простолюдинах!" "Графиня попросила нас отомстить, работая на землю. Мой сын стремится быть солдатом на всю жизнь." "Ух ты." "Война ничего не изменила на земле Халодии. Единственное, что изменилось, это менталитет граждан. Они стали более преданными, чем когда-либо, когда услышали весть о продолжении победы. Люди были взволнованы и праздновали. Дороги были заполнены различными исполнителями, демонстрирующими свое мастерство музыки и трюков, которые собирали людей со всех сторон: "Клубника! Клубника прямо из оранжереи! У нас тоже есть клубничный сок!" "Банан! Удивительный вкус!" "Скорпионские шампуры здесь!" "Продавцы тележек продавали различные фрукты и продукты в дороге, чтобы люди, проходящие мимо, могли купить их и наслаждаться едой. Дороги были как фестиваль. "Это место потрясающее!" "Да." "Женщина покраснела от волнения, наблюдая за дорогами. "Она любит это место." "Мужчина вздохнул с облегчением, когда увидел, как взволнована была его сестра Нейри. Он привёл её, чтобы продать как кандидата на брак лорду города. Мне жаль, Нейри. Это наш единственный способ выжить... Тебе тоже будет не так уж и плохо. Он колебался время от времени, но его семье нужны были огромные деньги, чтобы преодолеть кризис. И поэтому он, герцог Бидд Затра, должен был принять решение." Брат! Ты только посмотри на это! Разве не прекрасно? Я думаю, это что-то вроде еды! "Нейри указал на хлеб в форме различных животных. Они все выглядели очень мило, так как смутно напоминали медведей и уток. "Иди сюда, это наш лучший десерт! Ты увидишь, что он вкусный с кофе!" "Брат! Иди сюда! "Нейри затащил Дюка на место и заказал. Кофе и пирожные подали вскоре после этого. Аромат торта побудил Бидда перекусить, и вкус у него был чудесный. "Фу, это слишком горько! "Прекрасное лицо Нейри нахмурилось, когда она потягивала свой кофе. Затем она использовала вилку, чтобы перекусить торт. Простите... "Бидд почувствовал огромную вину, думая о продаже своей невинной сестры для семьи." Брат! Я понимаю, почему они пьют этот горький кофе! Этот сладкий торт гораздо вкуснее с кофе! Это потрясающе. "Серверы улыбались, когда смотрели, как Нейри кричал в возбуждении. Остальные клиенты, похоже, разделяли это чувство. "Это удивительное место." Это было еще военное время, но у города не было никаких проблем изнутри. Мало кто из дворян отвернулся от Халодяна, и люди были уверены, что снова одержат победу. Это место как рай для простолюдинов". Город обеспечил все необходимые жизненные потребности простолюдинов. Владыка этой земли был очень могущественен, предоставляя убежище своему народу, посылая своих врагов в ад. "Не только это..." Город был теперь центром мировой экономики. Там было бесконечное море урожая, и за пределами главного города строились города и поселки. Каждый город был построен с прочными стенами, чтобы отгородиться от чудовищ, и их охотники регулярно охотились на чудовищ. Город также начал выращивать травоядных, кормя их кукурузой. Это считалось безумной идеей, так как кормить их всех казалось невозможным, но корни и веточки, оставшиеся после сбора урожая, оказались надежным источником пищи.'Я должен преуспеть. Империя закончена, надежды нет. Так думал герцог Бидд об империи. Она была все еще сильна после убийства императора и папы, но их сыновья теперь ведут войну друг против друга, чтобы занять трон. Сейчас она может быть сильной, но вскоре она упадет. "История теперь сосредоточится на халодианах." Это был лишь вопрос времени, когда халодиане поднимутся к власти. В тот момент по всему городу раздался громкий колокол, сигнализирующий об окончании трудовых будней. Герцог Бидд повернулся к красному небу, где зашло солнце.
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